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تلد سر 

تاريخ الأمم والشعوب » وسيرة حضاراتها » يجب ألا تدون إلا بأقلام أبنائها » حرصاً 
على أمانة المضمون » ونقاء الجوهر ٠‏ لأن الأقلام الغربية غالبا ما تعبث بالأمائة » وتعكر 
لقاءها » بحسن نية أو بسوء نية مع سبق الإصرار والترصد » ولان الهدف الرئيسي الذي من 
آجلسه آنشی مركز الدراسات والوثائق بالديوان الأميري برأس الخيمة يتمثل في عملية إعادة 
كتابة تاريخ متطقة الخليج العربي والتاريخ العربي والإسلامي › فإننا نعمل بروح فريق 
العمل. 

وبدعم كريم من صاحب السمو الحاكم الشيخ / صقر بن محمد القاسمي » وسمو الشيخ/ 
سعود بن صقر القاسمي رئيس المركز » أنجز مركزنا حتى الآن عدداً جیداً من الدراسات 
التاريخية القيمة » أصدرنا بعضها » ونعمل على إصدار المتبقي متها تباعاً Casa‏ سلسلة 
كتاب الأبحاث وسلسلة الندوات التاريخية التي نظمها مركزنا بالتعاون مع مؤسسات وفعاليات 
تاريخية وعلمية وثقافية مرموقة . 

إن مجلدات سلطنة هرمز العربية للمؤرخين السيدين الأستاذ إبراهيم خوري 6 والدكتور 
أحمد جلال التدمري تترجم هذا التوجه على أرض الواقع » وتجسد الأمانة التاريخية في 
التوثيق التاريخي المحايد الهادف إلى بلورة الحقائق » وخدمة الأمة » ولذلك تبنى مركزنا 
بتوجيه كريم من سمو الشيخ سعود بن صقر القاسمي رئيس المركز » رئيس الديوان الأميري 
يرأس Lyall‏ طباعة هذه المجلدات الثلاث ء وإصدارها ضمن إصدارات مركزنا . 

نحن في مركز الدراسات والوثائق بالديوان الأميري براس الخيمة » عاهدنا الله سبحانه 
وتعالى » وقيادتنا الحكيمة أن نبذل قصارى linge‏ للوقاء بالأمانة المقدسة الموكولة إلينا » 
والتي نعتبرها شرقاً قبل أن تكون مسؤولية بالغة الأهمية » ومن هذا المنطلق عملنا في 
الماضي ۰ واستاداً عليه سنعمل في المستقبل » وليكن الله العلي القدير في عوننا » لنقدم 
لمكتبتنا العربية رافدا علميا جديدا يثريها ۰ ولكل الباحثين والدارسين منهلا Whe‏ نقيا يروي 
عطشهم الدائم للحقيقة التاريخية الصادقة النقية الأمينة يإذن الله تعالى . 

والله ولي التوفيق > 


مدير المركز 
د . علي عبد الله فارس 


مقدمة 


هرمز هرمزان: هرمز العتيقة» وهرمز الجديدة. أما هرمز العتيقة» فتقع على البر 
الساحلي قرب مصب نهر میناب الذي یسمی جون الخبر» على بعد نحو ۳۰ ميل من 
بندر عباس الحالي» في آقلیم کرمان. وإحداثياتها ۰۲۹ °۲۷ شمالاًء و ۰۵ Pov‏ 
شرقاً. ویزعم البعض أن آردشیر الأول الساساني (نحو ۲۲ -۲۱ع»۰ مؤسس السلالة 
الساسانية ٠١١ - ۲۲١(‏ م)» بناهاء ویتتافی هذا القول بداهة مع الحقيقة التاريخية. ففي 
سنة ۳۲۵ قبل المیلاد» آرسی أسطول اسکندر المقدوني» بقيادة آمیر البحر نیارحس؛ 
في مصب نهر آنامیس في بلد تسمی هرموزية cHarmouzeia‏ ونهر آنامیس هو نهر 
ميناب» وهرموزية هي هرمز . وفي عام ۱۵۰ ميلادي» ورد في جغرفية بطلیموس أن 
مدينة هرمز 116316 Kouovda‏ ورأس هر مز *houovSov GKpov‏ واقعان على ساحل 
VALS‏ ويحتمل أن تكون هرموبولس عند أميان مرسيلين» مدينة هرمز MUS‏ 
وفي سنة ٠54م2‏ اشتهرت هرمز باسمهاء وكانت نصرانية نسطورية ومركز مطرانية› 
اسم مطرانها جبراييل©؟. 

ويتحدث البلاذري(“ عن فتح کرمان» وعن معركة هرموز فيهاء وعن إقطاع 
أراضي أهل كرمان للعرب الذين أعمروهاء فيقول: «وقد كان أبو موسى الأشعري وجه 
الربيع بن زياد» ففتح ماحول السیرجان» وصالح أهل بم والأندغارء فكفر آهلیا 
ونكثوا. فافتتحها مجاشع بن مسعودء وفتح جيرفت عنوة» وسار في كرمان» فدوّخهاء 
وأتى القفص . وتجمّع له في هرموز خلق ممن جلا من الأعاجم» فقاتلهمء فظفر بهم 


(1) أريان cArrian‏ رحلة نیارخس» فص ۰۳۳ ترجمة ماك کرندل» ص VOY‏ 
(۲) بطلمیوس؛ ۲ روماني : فقرة ۰۸ ص ۵. 

(۳) أميان مرسیلین؛ الکتاب ۰۲۳ فقرة ٥٦ء‏ ص ٤١‏ . 

(4) السمعائي؛ ج ۰۳ ص ۰۱8۸-۱2۷ ذکر في هوبسون م جوپسون» ص 557 . 
)0( فتوح البلدان للبلاذري» پیروت: ۰۱۹۵۸ ص 6۵۲-۱۵۱ . 


۳ 


وظهر عليهم» وهرب كثير من آهل کرمان» فركبوا البحرء ولحق بعضهم بمكران» 
وأتى بعضهم سجستان. فَأقْطِعَتٍ العرب منازلهم وأراضيهم» فعمّروهاء وأدوا العشر 
فيهاء واحتفروا القنى في مواضع منها. وولی الحجاج قطن بن قبيصة بن مخلوق 
الهلالي فارس وكرمان». وبذا أصبحت هرمز العتيقة من السنة الهجرية العشرين ١114م‏ 
في الاحتمال الغالب عربية قلبآ وقالبا» Lat‏ وسكاناًء ولم يتبدّل وضعها لا في عهد 
الخلافة الامويت ولا في أيام العباسيين. وكانت تدفع الخراج بانتظام. 


فتاريخياً» دامت الخلافة العباسية خمسة قرون وئیفاً: #7ا1ه/ ١٠٠۷م‏ إلى 
15هم/م. LES‏ بدأت تضعف بعد وفاة هارون الرشيد مباشرة سنة 
۲۳ فقامت في أرجائها حركات انفصالية عديدة» وتتابع ظهور السلالات 
المحلية الأهلية المستقلة عنها عملياً. منها الدولة الطاهرية (۲۰۱۵ه۸۲۰/۵م - 
۰ ۸۷۳ع)۰ بزعامة طاهر بن الحسين (المتوفى سنة LAY OV‏ ۸۲۲م)» أحد كبار 
قوّاد الخليفة المأمون الذي عهد إليه بقمع ثورة الخوارج في خراسان» ففعل واستقل 
عن العباسيين. والدولة الصفارية (۹٤۲ه/‏ 4877م ۹۰۲/۵۲۹۰م) التي أسسها 
يعقوب بن الليث الصفار (المتوفى سنة 1776ه/414م) في أيام المستعين 
(7544ه/ 857م) على أنقاض الدولة الطاهرية» وخلفه آخوه عمرو بن الليث الذي 
حظي برضی الخليفة المعتمد JAVON)‏ ۸۷۰« والمعتضد (۲۷۹ه/ ۲ والدولة 
السامانية في ما وراء النهر (۵۲۷۱/ PAVE‏ ۵۳۹۰/ ۹۹۹) التي Lil‏ سامان colts‏ 
واشتهر من ملوكها نصر الثاني (2۹۰۵/۲۹۲- ۸۳۳۱/ ۹8۲م) ونوح الأول» 
Laver - ۸۹5۲ Lath)‏ 104م). والبويهيون -۸٩۳۲/۵۳۲۰(‏ 440ه/ة6١٠م)‏ 
الذین احتلوا اقلیم کرمان وبغداد ( ۳۳ 2۵٩م)‏ فيما احتلوا من بلدان. وقد قضى 
علیهم السلاجقة الترکمانیون. فحرروا الخلافة من سيطرتهم» وحکموا کرمان 
(۵۳۳/ ۸۱۰۱ - ۱۱۸6/۵۵۸۰ع) Lad‏ حکموا. وفي سنة ۱۱۸۵/۵۵۸۱م۰ سار 
ملك دینار على رأس St‏ إلى کرمان وملکها" واستقر في جيرفت Boy‏ العملة 
باسمه. وفي عامي ۵۸٤‏ و ۰۱۱۸۸/۵۸۵ ۱۱۸۹م. قام بحملة على جنوبي COLES‏ 
واحتل منوقان» واستوفی آلف دینار من هرمز کخراج» وتوفي سنة ۵۹۱ ه/ ۱۱۹۵م . 
ولما خلفه نجله فرّوخ شاه (توفي سنة ۱۱۹/2۵۹۲ع)۰ عمّت الفوضی کرمان إلى أن 
انتصر آمیرا شبانکارة» قطب الدین مبارز ونظام الدين محمود على Fall‏ سنة 


زفق ابن الائثیر ج ۰٩‏ ص ۰۱۱۵ جعل احتلال ملك دینار لکرمان سنة ٥٦۸‏ ه/ ۰۸۱۱۷۶ 


٤ 


۱۲۰۰/۷ لکن أتى حكم شبانکارة في كرمان أسوأ من حكم الغز. فنصب 
جماعة من أمراء بردسير وأهلها وأئمتها عجمشاه بن ملك دينار» الذي أمضى بعض 
الوقت في بلاط حوارزمشاه» ثم جاء إلى chy‏ وتزعم غرّها. فدخلت كرمان قوات من 
إقليم فارس» بقيادة عماد الدين بن زيدان ابن أخ أتابك فارس سعد الدين الأول بن 
زنكي (۸۰۰/ ۱۲۰۳ ۵۲۲۹/ ۰)2۱۳۳۱ واستعادت بردسير. وأعقب ذلك قيام سعد 
الدين نفسه بعدة حملات على كرمان إلى أن أخضع الغرّ سنة 9/560١١1م2‏ وعيّن 
الكتاب وجبى الضرائب والرسوم. 

وفي سنة ۵۹ 2۲ أعطى خوارزمشاه إقليم کرمان إلى الأمير الخوارزمي 
قوام الدين مؤيد الملك» ولقبه LIL‏ فانطلق هذا الأخير من زوزن في خراسان إلى 
کرمان واستسلمت له جيرفت وبم وبافت» وأخيراً بردشبر في شهر صفر 
۰ ه/ حزیران ۰۶۱۲۱۳ ويروي ابن الاثير بتحفظ أن إخضاع مملكة هرمز 
لخوارزمشاه تم سنة ۱۲۱8/۵۲۱۱". لكن ينبغي فهم إخضاع هرمز بانه اعتراف 
اسمي بتبعية شكليةء تقتضي دفع مبلغ من المال قیل عنه إنه خراج أو أتاوة أو مقر 
,23 التنظیم السياسي والاداري والاقتصادي على حاله. 

ویتضح من هذا التوالي للاحداث السياسية والحربية أن هرمز العتيقة أو الساحلية 
CST‏ أموالاً إلى الغ (ملك دینار) في آواخر القرن السادس الهجري / الثاني عشر 
الميلادي» والی الدولة الخوارزمية (تاج الدين آبو بکر) في آوائل القرن السابع 
الهجري | الثالث عشر الميلادي. وهذا يعني آنها كانت دولة تنعم بالاستقلال الذاتي 
في آواعر الخلافة العباسیف نقصد في أيام الناصر (2۱۱۸۰/۵۵۷۵) والظاهر 
والمستتصر» وحتی وفاة المستعصم على يد هولاکو (۲۵7ه/۱۲۵۸م)» وآنها كانت 
تفتدي حریتها السياسية» وتتحاشی تخریب مرافقها الافتصادية بتقدیم أموال طائلة 
وهدایا ثمينة إلى الغزاة المغیرین على إقليم کرمان» من سلاجقة وغز» وشبانکارة 
وخوارزمیین وغیرهم. 

ولا ریب آنها كانت دولة قوية» حسب مفهوم العصر. بثرائها الکبیر وحنکتها 
السياسية وبذلها الاموال وتضحتها بالرجال عند الضرورة وفي الأيام العصیبة. وقد 
صمدت قرنا كامادٌ في البر في الحد الادنی (السابع الهجري / الثالث phe‏ الميلادي) 
ضد جمیع الغزاة. ثم نقلت عاصمتها السياسية إلى وسط البحر دون أن SAG‏ اسمهاء 


ا ل ا سب سس 


(۱) المرجع ذاتهء ج ۰٩‏ ص ۰۳۰۸ 


وعقدت حلفا Gal‏ مع اليم ليشترك في الدفاع عنها على مدى الدهر. 

ويلاحظ of‏ ركائزها الأساسية كانت هرمز العتيقة والجديدة» ومديئة قلهات» 
ومدينة جلفار. وتفرض أهمية هذه الحواضر الثلاث مباشرة البحث بالحديث عنها في 
البدءء يلي ذلك إيضاح حوزة سلطنة هرمز في الخليج العربي؛ فحوزتها في خليج 
Gls‏ فاستعراض عناصرها البشرية ومرافقها الاقتصادية من زراعة وأعمال حرفية 
وتجارة محلية ودولية على وجه التخصیص. وأخيراً أحداثها السياسية. 


الفصل الأول 


رکائز سلطنة هرمز الأساسية 
هرمز الحتيقة والجديدة. قلهات. جلفار 

أرض سلطنة هرمز واسعة» ومساحتها كبيرة في Sol‏ والبحر. وسکانها كثر. 
ومدنها وقراها عديدة. ونشاطها الاقتصادي cd‏ تبرز فيه التجارة الدولية» وتدعمه 
الزراعة وتربية الحيوانات والأعمال الحرفية. إلا أن تاريخ سلطنة هرمز يتمحور حول 
هرمز العتيقة والجديدة» وقلهات» وجلفار» حتى ليمكن اعتبار هذه المدن الثلاث 
عواصم لهاء وكانت فعلاً حواضرهاء لكل منها وظيفة خاصة بها: فهرمز عاصمتها 
السياسية» وقلهات وجلفار مُججمّعَا احتياطي الرجال وتجنيد جيش حماية السلطة 
والدفاع عنها في الملمّات. وهذا ما يدفعنا إلى إفراد بحث خاص لكل منها. 

أولاً - هرمز العتبقة jae pry‏ الحدیدة 

| هرمز العتبقة 

ولعل وصف مارکوپولو لهرمز العتيقة أفضل وصف يتناول التعریف بهرمز 
العتيقة» بعد زیارته لها في زمن عرّها. قال مارکوبولو في الفصل ۱۹ عن الذهاب إلى 
مديئة هرمز : 

(یستمر السهل الذي تحدثنا عنه بالامتداد باتجاه الجنوب على مسيرة خمسة آیام» 
ثم يليه منحدر طوله عشرون ميلا تقريباًء الطریق فيه رديئة جداً ومحفوفة بالأخطارء 
لكثرة قطاع الطرق والناس السيئي السمعة. ومتى نزل المرء إلى أسفل هذا المنحدر؛ 
يصل إلى سهل جميل آخر» يدعى سهل هرموزء طوله مسيرة يومين» فيه مجاري ماء 
رائعة ونخيل تمر وافر وغيره من الأشجار المثمرة. وفيه أيضاً الكثير من الطيور 
الجميلة» کالدزاج والأخيل الأخضر وسواهماء مما لا يعرف في بلادنا. وبعد قطع 


۷ 


الانسان مسيرة يومين» يصل إلى البحر المحیط» ويجد على ساحله مدينة لها بندرء 
تدعى هرمز» يقصدها التجار القادمون من الهندء في مراكب موسوقة بالعوابل؛ 
والحجارة الكريمة» واللالیء» وأثواب الحرير» والذهب» وأنياب الفيلة» والعديد من 
السلع الاخری» التي يبيعونها من تجار هرمزء ويحملها هؤلاء إلى جميع أنحاء العالم» 
ويبيعونها بدورهم. والواقع أن هرمز مديئة تجارتها cleanly‏ يقع تحت سلطتها الكثير 
من المدن والقری» إلا أنها هي العاصمة. ويسمى ملكها ركن الدين أحمد (ركن الدين 
محمود بن أحمد القلهاتي). وموقعها وبيء» وحرارة شمسها هائلة. وإذا توفي تاجر 
فيها dof‏ الملك جميع ممتلكاته. 


ويصنعون في هذه البلاد خمراً من التمرء ويمزجونه بالتوابل» فيطيب كثيراً. وإذا 
احتساه إنسان لم يعتد عليهء يصاب في البدء بإسهال شديد متكرر» ثم یألفه ويكسبه 
سمنة. ولا يأكل سكان هرمز أبداً اللحم وخبز القمح الا إذا كانوا مرضى. وإذا تناولوا 
هذا الطعام وهم أصحاءء يمرضون. وغذاؤهم» وهم أصحاءء التمر والسمك المملح 
(الطون» والبصل. وهم يحافظون على صحتهم بهذا النظام الغذائي. 


وسفنهم رديئةء وكثير منها یغرق. لأن ليس لديهم وسائل حديدية لريط خشبهاء 
بل ترتق أخشابها بخيط مصنوع من قشر جوزة الهند. فيدقون القشر حتى يصبح مثل 
سبائب الفرس» ثم يجدلونه» ويربطون به أخشاب المراكب. فتحفظ جیدآ» ولا تصدأ 
بماء البحرء لكنها لا تقاوم العواصف جيداً. ولا تقلفط الأخشابء. بل تدهن يزيت 
السمك. وللمركب صاري واحدء وشراع واحد ومسكن واحدء وليس له ظهرء بل 
غطاء تُغطى به السلع بعد تحميلها. ويتألف هذا الغطاء من جلود حيوانية» توضع قوقها 
الخيول التي تنقل إلى الهند لبيعها هناك. وليس لديهم حديد لصنع المساميرء لذلك 
يستعملون الدسر في بناء سفنهم» ثم يربطون الأخشاب بخيوط جوز الهند كما قلت . 
بالتالي يحفت الخطر بالسفر في مثل هذه المراکب» ويغرق كثيرٌ منهاء OY‏ العواصف 
رهيبة في الغالب في بحر الهند. 

وسكان هرمز سمرء يدينون بالاسلام. ويتحاشى أهالي السلطنة البقاء في مدنهاء 
oF‏ شدة القيظ في الصيف تقضي عليهم إن بقوا. لذلك يغادرونهاء ويذهبون إلى 
بساتينهم في الریف» حيث تكثر المياه ومجاريها. مهما يكنء لا ينجون من ظاهرة 
واحدة سوف أشير إليها. فالواقع أن الريح تهبّ في الصيف في أغلب الاحیان» وتثیر 
الرمال المحيطة بسهل هرمزء فتقتل الناس بحرارتها التي لا تحتمل» لولا أنهم يغطسون 
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في الماء حتی رقابهم متى شعروا بهبوبهاء ویظلون فيه إلى أن تهدأ. (ولاثبات ارتفاع 
حرارة هذه الرياح الشديد هناك» روى السيد مارك واقعة حدثت في أثناء وجوده. فقد 
امتنع ملك هرمز عن دفع الخراج لسلطان كرمان» فقرر هذا الأخير أن يطالب به عندما 
يقيم أهالي هرمز خارج مدينتهم» فجهّز قوة مؤلفة من ۱۲۰۰ من الخيالة و ۵۰۰۰ من 
المشاة وسيّرهم بطريق رودبار لأحذ الباقين في هرمز على حين غرّة. لكن أخطأ 
دليلهم» فتأخروا في الوصول إلى المكان المخصص لمبيتهم في اللیل» واضطروا أن 
ينصبوا خيامهم في العراء» ليس بعيداً عن هرمز. وفي الصباح» عندما استأنفوا سيرهم»› 
علقوا في تلك الريح» فاختنقوا كلهم ولم ينج أحد منهم لنقل النبأ إلى ملکهم. إلا بعد 
إطلاع أهالي هرمز على الخبر وذهابهم لدفن الموتى معاي عدر الطاعرن. لكن 
عندما أمسكوهم بأذرعهم لجرهم إلى الحفر» كانت الجثث قد تفسّخت من جراء شدة 
الحرارة. فانفصلت أيديهم عن آبدانهم . . وفي النهاية اضطر الهرمزيون إلى حفر قيور 
قرب الموتى ودفنهم فيها). 

ويبذر أهالي هرمز قمحهم وشعيرهم وسائر حبوبهم في شهر تشرين الثاني 
ويحصدونها في شهر آذار. ولا تجمع التمور الا في شهر أيارء وفیما عدا ذلك» 
OY NE‏ شدة Sod‏ تيبس كل شيء. 

وعندما يتوفى آحد الاهالي يتخذ الحداد عليه أهمية كبيرة» OV‏ النساء تحد 
أربعة أعوام على أزواجهن»ء ويندبنهم مرة واحدة يوميآ في الحد الأدنى» ويجمعن 
نسيباتهن وصدیقاتهن وجاراتهن لهذه الغايةء ويبكين بكاءاً The‏ وينتحبن. (ولديهم 
ندّابات يعملن Cal‏ 

والآن نغادر هذه البلاد (هرمز). مع ذلك لا أستأنف كلامي لاتحدث عن الهند. 
لكن متى لاءم الزمان والمکان» سوف آعود من الشمال» وأتكلم عنها. وفي الوقت 
الحاضرء أرجع إلى طريق أخرى تؤدي إلى مدينة كرمان المشار إليها من قبل» لأنني 
لا أستطيع الوصول إلى هذه الأرجاء التي أودٌ التكلم عنها إلا عبر هذه المدينة. 

مع ذلك» أشير أولاً إلى أن السلطان ركن الدين أحمدء ملك هرمز احتلها 
وتركها ثابعة لسلطان كرمان. 

وعلى طريق العودة من هرمز إلى كرمان» Gor‏ المسافر في بعض السهول الرائعة 
ae‏ التي يشاهد فيها كثيراً من الحمامات الحارة. ويجد كثيراً من الحجال على هذه 
الطريق. ويجتاز مدناًء الطعام فيها رخحيص جداً ووافر. إلا أن خبز القمح مر جداً 


4 


بسبب ملوحة المياهء حتى إن لا أحد يستطيع أن يتناولهء إذا لم يكن معتاداً عليه. 
ولحمامات المياه التي ذكرت خصائص ممتازة. فهي علاج للحكة وأمراض عديدة 
أحری» . 
ويعود تاريخ وصف ماركوبولو إلى النصف الثاني من القرن سوت | 
الهجري / الثالث عشر الميلادي (۷۰ه/ ۱۲۷١‏ م)» ويحتوي على تفاصيل هامة جدا 
عن هرمز العتيقة» نبرز منها: 

۱- قدوم مراكب الهند محمّلة بشتى السلع الهندية الثمينة إلى بندر هرمز 
القديمة . 

۲- قيام هرمز العتيقة بتوزيع تلك السلع على البلدان المشرفة على الخلیج» 
رعلی البلدان الواقعة وراءهاء مثل خراسان في الشرق أو بلاد الشام في الغرب . 

۳- وفرض سلطنة هرمز سلطتها على کثیر من المدن والقری في إقليم كرمانء 
وبخاصة في ساحله . 

٤‏ - تبعيّة Uhl.‏ هرمز الصورية لسلطان کرمان بدفعها الخراج له. لقاء تمتعها 
بحرية ممارسة صلاحیات الدولة المستقلة. 

BL‏ عدنا إلى بحث إقليم کرمان في کتاب صورة الارض لابن حوقل مثلاً» 
الحائد إلى القرن الرابع الهجري / العاشر الميلادي؛ لوجدنا الوقائم ذاتها مؤكداً علیها 
فيه بصيغة آخری فقد جاء فيه أن «هرموز مجمع تجارة کرمان» وهي فرضة البحرء 
وموضع السوق» بها مسجد جامع ورباط ولیس بها کثیر مساکن» وإنما مساکن التجار 
في رساتيقها منفرفین في القری. وبلدهم کثیر النخیل» والغالب على زروعهم الذرة. 
وجاء فيه Lad‏ «فالسيرجان ‏ وهي قصبة کرمان - وجیرفت وبم وهرموز. وهذه أعلام 
مدنها وكبارهاء مشهورة؛ معروفة» وفي أضعافها دونها/۳؟. 

وهذا يعني أن هرمز تطورت Les‏ بعد القرن الرابع الهجري. ويستدلٌ على 
تطورها الكبير المرحلي من كلام الشريف الأدريسي في منتصف القرن الثاني عشرء 
حيث يقول: «ومن مدن كرمان مدينة هرمز الساحلية... وهي فرضة مدن كرمان. 
وهي في ذاتها مديئة كبيرة» كثيرة العمارةء كثيرة التخلء حارة جداً. ويزرع بنواحیها 
الكمون الكثير والنيلج الذي إليه المنتهى في الطيب» المضروب به المثل. ويتجهّز به 


)۱ كتاب سير مارکوپولو» ج ۱: ص ۱۰۷ ۱۱۰ . 
(۲) صورةالأرض» ص ۰۲7۲۸ وص ۰۲۷۱۰-۲۷۰ 


إلى كل الآفاق... ومدينة هرمز على خليج يسمى الخبر.. . تدخل فيه السفن من 
البحر إلى المدينة». 

وقد أثار ثراء هرمز القديمة طمع الفاتحین» فانتقل حكامها إلى جزيرة جرون» 
وبنوا هرمز الجديدة» التي ازدهرت پسرعة» ومع ذلك حافظت هرمز العتيقة على 
مکانتها الاقتصادية وأهميتها البشرية فترة من الزمن غير قصيرة. 
ب - هرمز الحدیدة 


تحوّلت هرمز الجديدة إلى آطلال. بعد |عطاء شاه عباس آوامره يعدم إبقاء حجر 
على حجر فيهاء وبعد آعمال الهدم التي قام بها البرتغالیون فیها قبله. وزادت الهزات 
الارضية تدمیرها. ونهب الناس حجارتها لیشیدوا بها آبنية في آماکن آخری. فصارت 
خراباً» تشرف عليه الجدران الحمراء الباقية من قلعة البوکی 4S‏ 


وحتی منتصف القرن العشرین؛ بل حتی ۰۱۹۷۹ على وجه الدقة» لم يجر أي 
تنقیب في موقعها. ولم يرسم مخطط دقیق لها اعتماداً على آخبارها. ولم توخذ لها 
صور جوية. لکن تضمنت GU,‏ تاريخية محدودة BW‏ مناظر بانورامية لها عامة cle‏ 
جمعها م. لويس سيلفيراء ونقل إحداها عن لنداس دا اندیا لغسبار کوریا» ودرسها۲. 

فلا یمکن والحالة هذه وصفها إلا استناداً إلى الحولیات والوئائق البرتغالية» 
لأن الحولیات العربية والفارسية ترکز على الأخبار السياسية وآحدائها في سلطنة هرمز 
وتهمل المعطیات عن حالة المدينة وعن حیاتها, ما عدا شذرات متفرقة في رحلة ابن 
بطوطة وفي مطلع السعدین للسمرقندي. وکان بالامکان الاستفادة من حولیات المژرخ 
عبد الکریم نمديهي, الا آنها غير مطبوعة. ویصف جان آوبین جزيرة جرون ومدينة 
هرمز الجديدة فیها وصفاً دقيقاً» نورده قبل إطلاع القراء على نتائج حفریات عام 
4 . 


ج - وصف هرمز الجديدة عند جان أوبين 


تقارن جميع أخبار الرحلات» التي تصف جزيرة جرون» وحشة موقعها بثراء 
مدينة هرمز الجديدة فیها. فداخلها غامر خال من السکان» وجفافه شبه تام» تكثر فيه 
التلال البركانية» التي Slay‏ تلوینها بشکل رائع. وفي سنة ۰2۱۵4۹ ذکرت متحجراتها 


.8۰ ۰۲۰۱ نرهة المشتاق» ص‎ )١( 
۰۹۷-۸۲ لمزید من التفاصیل» یمکن الرجوع إلى جان آوبین: البحر البرتغالي الهندي» ج ۲ء ص‎ )۲( 
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المعدنية القس اليسوعي غسبار يرز بمسقط رأسه زیلندة» فكتب مايلي: «كل الجزيرة 
ملح» وقيها سواقي ملح متجلدة» تخترقها طولانيا (.. .)»2 وتتجمّد في فصل الصيف 
مثلما يحدث في مقاطعة فلاندر في فصل الشتاء (...). وتبدو فيها الجبال مثل 
حجارة الكلس المتکلسة. وليس فيها خضرة» ولا مشاجرء بل بضع شجرات صنوبر 
فقط » وثلاث أو أربع شجرات أخرى» حيث لا ينتأ الملح». ويحدّد بدقة نوع شجرات 
«الصنوبر» في رسالة أخرى» فیقول: اليس فیها شجرء ما عدا بعض شجرات العثاب» 
وشجرتین أو ثلاث شجرات Ag of‏ فلا عشب فیها» ولا طیور» ولا حیوانات 
متوحشةء ولا مواشي. ولا يجزم بعض الرخالة الآخرين هذا الجزم الفاطع» لكنهم 
یشیرون إلى الوحشة ذاتها: فلا شيء ينمو فيهاء سری بعض شجرات العثاب ومشاجر 
سنا مكة). 


وشواطىء جزيرة جرون حادّة الانحدان أو تتراکم فیها الصخور» باستثناء 
واجهتها الشمالیة» التي ينتهي سهلها بشبه جزيرة ضيقة تستطیل نحو بر كرمان» الذي 
يبعد عنها بضعة کیلومترات فقط . وقد تأسست هرمز الجديدة على طرف هذا اللسان 
الارضي في مطلع القرن الرابع عشر. ويحدّد هذا اللسان الارضي مکلاءین مکشوفین» 
يشكّلان في Gh‏ بحارة القرون الوسطی وملااحي القرن السادس عشر مرسيين جيدين 
للجلبات والطرادات. ویشیر مرتين فرنندیز دي فیغویرووا إلى أن هرمز تمتلك بندرین 
جیدین le‏ احدهما في الشرق والآجر في الغرب». وتقبل الزوارق وتدبر بين 
الشاطیء وبين المراکب الکبیرة» التي یمنعها ضعف عمق الماء من الاقتراب من 
الارصفة. ولا ریب أن جودة المطارح Che‏ مهاجري هرمز العتيقة على اختیار راس 
جزيرة جرون الشمالي مقراً جدیداً لهم. ویژکد ذلك تومیه بایرس بلالیس؛ 
فیقول : «تأسست هذه المدينة بسبب المرفاین. وآبان بیرو دالبوکیرکیه لدون مانوییل أن 
تلك المنطقة ليست لديها أسكلة آخری فیها بندر للمراکب الکبری مثل هرمزء وفریب 
إلى هذا الحد الکبیر من اليابسة. 


ویخلو أقصى طرف شبه الجزيرة من الأبنية» ویسمیه کتاب التعلیقات «رلس 
مورونا». ویحده من الجنوب مقر سلاطین هرمز. وهو قصر محصّن» مظهره متکتل 
يشبه في أيامنا الحاضرة دور شیوخ العرب في الخلیج العربي أو في جزيرة العرب 
الجنوبية. ويعود تأسيسه إلى مطلع القزن الرابع عشر. وقد توسع حتماً مع مرور 
الزمن. وتسميه المصادر البرتغالية . العائدة إلى مطلع القرن السادس عشر الحصن أو 
القلعة. وقد أعلن السلطان سلغرشاه الثاني سنة ١165١م»‏ بعد فترة قصيرة من تدمیره» 
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شکل ۲- جزيرة هرمز (جرون) 


أن قصر السلاطين أجداده كان قويآ وشامخا وأجمل وأمنع من قصر أي سلطان مسلم 
آخر في تلك المناطق. وكان له تسعة أبراج محصنة» مبنية بالحجر والملاط الأبيض» 
تلتصق بالسور الذي تبلغ سماكة جدرانه ۸ إلى ۳۳ شبراً (تقريباً ٠١‏ ,۱ م في أعلاها إلى 
۰ م في قاعدتها). وكان له سنة ۱۵۰۷ جناح مكشوف من الجهة المطلة على 
المکلاً الشرقي. ولا يمكن إعادة رسم تنظيمه الداخلي. وكان له عدة مداخل. وتفصل 
باحات داخلية المباني بعضها عن بعض . ویضم مسلحة واصطبلات. ويزيّن السلطان 
والأثرياء قاعاتهم بمشاكي مليئة بالخزف الصيني . 


ويبلغ طول واجهة القصر الشرقية ۸۱ م إلى ٠٠١‏ م على الأرجح. بالفعل؛ سمح 
تدمير القصر بكشف السهلة أمام القلعة البرتغالية» فقاس سيماو بوتلهو عمقها من 
الجهة الشرقية سنة ۱۵۵۰ م۰ وبدا شكل السطح المسوى غير منتظم. لأنه بلغ حوالي 
۰ م في وسطه. ولم يعيّن بوتلهو المسافة الفاصلة بين النقاط التي قاس أبعادها 
الطولية» فلا يمكن آخذ فكرة عن عرض المقر الملكي. على النقيض» من المؤكد أنه 
يختلف عن القلعة البرتغالية» ولا یمتذ من شاطىء رأس مورونا الشرقي إلى شاطئه 
الغربي. وكانت الدور الخاصة بالناس مبنية بين القصر والرملة الغربية. وقد هدمها 
البرتغاليون Lal‏ 


وبعد تدمير القصر السلطاني القديم» استقرٌ سلطان هرمز في فندق يقع جنوبي 
شرقي المباني المزالة» ویطل على المکلا الغربي. ولهذا الفندق مظهر فخم جداً 
يضاهي القصور السلطانية الأخرى. وكان الوزير شرف الدين الفالي يملكه. ويجوز أن 
يتصور المرء أنه كان أحد أملاك أسرة فالي» وأن الوزراء الفاليين الأقوياء كانوا يقيمون 
فيه» على مقربة من قصر السلطان. وهناك مقر أميري آخرء قريب من مقر السلطان؛ 
نعني به المبنی المخصص للعميان من الأسرة المالكة. وكانت مباني أخرى تضفي صفة 
الارستقراطية والفخامة على طرف المدينة الشمالي خلافاً لما هو حاصل في الأحياء 
الكثيفة السكان. 

وبنی توران شاه الأول (۱۳۶۷ - ۱۳۷۷) مدرسة لها مأذنة مقابل القصر السلطاني 
وأضاف إليها مساجد وبازارات. ويشير باروس إلى وجود «مبنی ضخم يستخدم 
مستشفی» يسميه الهرامزة مدرسال» على مقربة من القلعة. وکتب عله براس 
دالبوکیرکبه یقول:«کان المستشفی دار صلاةء آسسها آجداد سلطان هرمز لایواء 
المرضی والحجاج (...) مكرّسة لله». ويوحي هذا الوصف غير الموفق بأن هذه 
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المنشأة تشبه النموذج المنتشر على نطاق واسع جداً في المدن الإسلامية في القرون 
الوسطى» وتشتمل على مدرسة ومستشفی وفتدق وجامع» وتدخل في جملة الأوقاف. 
وتشير المصادر البرتغالية إلى وجود عدة مساجد في مدينة هرمزء لكنها لا تذكر إلا 
مأذنة واحدة» كما لو أنها تعرضت إلى حقد المبشرين الكاثوليك. وصحيح أن المباني 
القديمة في جرون أصيبت يأضرار خطيرة في أثناء زلزلة ٠١‏ محرّم ۱۸/۵۸۸۸ شباط 
۳ التي سبقتها في ۲۱ رمضان ا44ه/” تشرين الثاني ۱٤۸٣‏ م» هزات 
متواترة. وقد تصدى نمدیهی عرضاً لمأساة الزلزلة» فروى أنها آذت أو دمّرت تهوية 
الدور وبعض المبائي الشامقة ومآدق: المساجد». اما الماذنة المذكورة في الوثاتق 
البرتغالية» التي رسمها فریزر على مخططه سنة ۰۱۶۲۱ وکانت ما تزال منتصية في 
الوثائق البرتخالية» في النصف الثاني من القرن التاسع عشر فهي مأذنة المسجد الجامع 
غير الداخل في المجمّع الذي آشاده توران شاه الأرل قرب قصره. وکان قائماً في وسط 
المدينة على بعد بضعة ۲۵۰ متراً من القصر السلطاني. وتأسس في مطلع القرن الرابع 
عشرء وكبّره السلطان محمد شاه الأول (حوالي ۱۳۷۸/۱۳۷۷ - حوالي ۰6۱۶۰۰ 
ویقول المولفون الاوربیون عنه انه كان واسعاً وفخماً. 


ولا Jan‏ مستودع الجمرك عن القصر السلطاني» ويقع على طرف «الرملة» أي 
الرملة الشرقية. بالفعل كانت المراکب تفضل الرسوٌ شرقي شبه الجزيرة» ولا تنتقل 
إلى غربيّها إلا لتحتمي من الریح الشرقية أو لِمَلْقَى خدمات خاصة. وکانت الزوارق 
تجرّء وتثبت بالحبال على الرملة التي تبدأ من مقابل مستودع الجمرك وتمتد على 
طول المدينةء وریضها المستعمل Lage‏ لبناء السفن» وهنا تقع مرائب واسعة سقوفها 
من قش . ونذکر هنا أن الربض في هرمز الجديدة لا یتعارض مع نواة المدينة القديمت 
ولا de‏ مركز النشاط الحيوي» كما هي الحال في معظم مدن ساحل الخلیج الشرقي 
في القرون الوسطی. التي يحييها ازدهار اقتصادي حدیث في عهدها الجدید. 

ویقوم القصر ‏ القلعةء مقر السلطة. على طرف التجمع البشري حسب التنظیم 
المتبع في تلك الایام. وله منفذ یوصل مباشرة إلى خارجه. ویمثل القصر السلطاني 
التحصین الرئیس» بل الوحید في جزيرة جرون» التي یعتبر البحر أفضل حام لها. مع 
ذلك » تتعصب على آطراف المدينة بضعة أبراج یمکن أن توضع حامية فیها. وقد رأى 
اندریا كورسالي FL‏ عينه هرمز وعدن سنة ۰۱۵۱۷ وقارنهما فقال: adh‏ هرمز آکبر 
من عدن. الا آنها جميلة مثلهاء لکن لا یحیط يها سور». ویثبت وصف المعارك 
الحربية بين البوکیرکیه والهرامزة سنة ۱۵۰۷ و ۰۱۵۰۸ أن هرمز لم تكن مسوّرة. 
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وكانت شوارعها تنتهي مباشرة إلى الرملة. وعندما أغلق خواجا عطا مداخلها سئة 
۸ لیقاوم هجوماً برتغاليا جديداً» شكلت جدران الدور التي اتصلت بتلك 
الحواجز العالية سوراً حول مدينة هرمز من جهة البحر. وفي حالة الخطر» كانت بعض 
مدن هضبة فارس مثل تبریز أو مشهد. تستعمل هذا الجهاز الدفاعي» إذا كانت غير 
مسوّرة. ویهذا المعنی فقط » ينبغي فهم مرتین فرنندیز دي فیغویرووا» الذي جاء إلى 
هرمز عام ۰۱۵۰۸ عندما AST‏ أن المدينة مسوّرة. كذلك ينبغي فهم تومیه بایرس عندما 
يشير إلى جدرانها وآبراجها وأسوارها. 


ولا يمكن أن نقطع بأن بناء المدينة الأولي على الأرض الأصلية اعتمد على 
مخطط وظيفي. نستثنی من ذلك الخدمات الواضحة التي فرضها شكل شبه جزيرة 
مورونا على مؤسس هرمز الجديدة: توالي القصر السلطاني ومباني الجمرك وحوضص 
oly‏ السفن على خط واحد» مقابل شاطىء آمن في الخلیج . ولا نعلم إذا كان الميدان 
الكبير أي ميدان جرون يوصل إلى وسط التجمع البشري أو إلى أطرافه» كما هي الحال 
في كثير من ميادين القرون الوسطی. ويمكن دعم تحديد هذا الموقع الأخير بإحدى 
ملاحظات كوريا (التي لا يجوز مع ذلك استخلاص إثبات قاطع منها) المتعلقة بإنزال 
a>]‏ البرتغاليين على اليابسة سنة ۱۵۰۱۷ لشراء مواد غذائية: فقد C555‏ بدقة وتبيّن أنه 
أجرى مث مشترياته من البازار» وهو الميدان» دون أن يصل البتة إلى داخل المدينة. 


ويعتبر دوارته بربوسه » الذي زار جرون سنة ۷ حتمً أن جمال هرمز يفوق 
اتساعهاء وأنها مخرقة بالشوارع الجميلة والميادين الرائعة. وإذا كانت مقارنة هرمز 
بالمدن البرتغالية ۱ قد اقتضت هذا التقریظ » فلا يجوز اعطاوه إلا قيمة نسبية. 
فمخططات المنظر في آخر القرن السادس عشر ترسم فیها شوارع متقاطعة بزوایا قائمة. 
لکن پمکن التساول عن مدی الثقة التي يجوز ان تعْطى لامثال هذه المخططات المعمّمة 
والاتفاقية. وکان فیها Lal‏ بعض شرايين المواصلات الکبری: فقد حوت شارعاً 
عريضآ يذهب من جوار القصر السلطاني» ويخترق التجمع البشري متعامداً مع الشارع 
الرئیس الذي يتجه من الشرق إلى الغرب» وتلتقي به على مقربة من المسجد الجامع . 
ويضم الربض الجنوبي الغربي أربعة شوارع كبيرة؛ تذهب إلى صهریج خواجا عطا. مع 
ذلك» يعتبر فيغويرووا دقيق الملاحظة: فهو يصف شوارع هرمز في مطلع القرن السابع 
عشر؛ ويقول إنها ضيقة le‏ حتى إن شخصين فقط يستطيعان أن يسيرا فيها جنباً إلى 

. آما البيوث» فليس لها فناء طيورء ولا حديقة» باستثناء ای ی 
اي آما متاهات الازقة الظليلة» المرتبطة رطوبتها بضيقهاء فتتعرج بين المباني 
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الشاهقة» التي يترواح عدد طوابقها بين الاثنين والأربعةء وتنفتح فيها نوافذ ذات 
مشربيات . 


ویشیدون آبنیتهم بملاط الجص» وهو مادة تستخرج من الجون ذاته. على عمق 
بضع آقدام تحت الماء» فسمي «حجر السمك». وهو مسامي خفيف» آصله بركاني» 
مرغوب فيه في منطقة معرضة للهزات الأرضية» بخاصة لبناء جهاز التهوية (بادجیر) 
المربم» الذي يرتفع فوق السطوح المستوية» ویعد عنصراً من عناصر مشهد البناء 
الهرمزي. ویعتنی ببناء بعض هذه الأجهزة حتی de‏ التصنع. وتختفي الدور ذات 
الطوابق في جنوبي المدینة. فهنا يسكن الفقراء في أكواخ قصب وسعف نخل . 

وتسد سلسلة تلال شبه الجزيرة. وتقع رملة کهورو (کهورو الصغیرة) عند 
قاعدتها على الساحل الغربي. ولا تستعمل هذه الرملة لانزال السلع. وهي بعيدة نسبيا 
عن المديئة. وتستخدم مكان اعتزال أو تسلية» وأحياناً نقطة نزول الأعداء. وفي محل 
لا يبعد كثيراً عن البحر» تشاهد مدافن أسلاف السلطان محمد شاه الأول. ويتحدث 
نيكولو دي أورتا ريبيلو في عام ١١7‏ عن مدافن عديدة وجميلة» مبنية بالحجر 
والملاط» منها ضريح «سلطان هرمز» الذي يتميز يجماله. وكان مدفن قطب الدين 
تهمتن الثاني ینتصب؛ هو ورموس أخرى ضخمة. مقابل کهورو. على ساحل الجزيرة 
الشرقي قرب مصلى مكرّس للخضر . 

وعلى مقربة من مقبرة كهوروء تنبسط آرض مستوية» تدعى أرض الأمير» 
ويقصدها سلاطين هرمز ليلعبوا فيها بالزرد. وكان رجال البلاط يقيمون فيها مدة طويلة 
أحياناً. وکان السلطان قطب الدين تهمتن الثالث يمضي فيها الصيف في بعض السنین. 
وقد خیّم فيها سلغرشاه الأول وحاشيته أربعين Loge‏ في أعقاب زلزلة شهر شياط سنة 
٣م/‏ ۸ه. ويقيم فيها في أثناء قيظ الصيفء سكان هرمز الذين لا يذهبون إلى 
بساتين نخيل بر كرمان. ويبني الفقراء أكواخهم بأغصان الشجرء في كهورو وفي جميع 
الأماكن بين مدينة هرمز والتلال. 

وتتميز المناطق المنخفضة في كرمان الساحلية بأمطار نادرة clas‏ تنهمر بشدة 
عندما تهطل. وتطوّق فیها قباب مروّسة مشارف مواطن السكنء وتظلّل صهاريج الماء 
المحفورة في الارض. وتتكرر هذه الظاهرة ذاتها في جزيرة جرونء فتشاهد خزانات 
تجميع مياه الجريان الناشىء عن هطل الأمطار الشتوية» في الربض وفي السهل الذي 
يمتد حتى التلال . 


وترى Lal‏ مباني متنوعة ومساجد بين المدينة والتلال. وكان المسلمون يقومون 
سنویاً بطقوس جليلة» ویجرحون أنفسهم بالسکاکین» في أضخم جامع واسمه جامع 
جلال آباد» مما يدفع إلى الظن بأن الشيعة شکلت حتى القرن السادس عشر أقلية في 
هرمزء تقيم طقوسها الدينية خارج المدينة. ويرجح كثيراً of‏ أماكن عبادة الأقليات 
الهندية كانت واقعة على طرف التجمع البشري. وفي سنة ۰۱۱۰۰ التقى غسبار دي 
سان برناردینو بجوار مقبرة الأميرء ب «برهماني» يعمل See‏ صالحاً بإطعامه كلاباً 
شاردة. وعلى بعد نصف فرسخ من هرمزء وفي منتصف القرن السادس «pte‏ كانت 
طائفة صغيرة من «اليوغائيين» تعيش في الكهوف» تحت سلطة رئيس تنصّرء وتسمى 
باولو دي سانتافیه» وكتب إلى إنياس دي لویولا يقول له انه كان كاهن الشعب الوثني 
وخادماً في أحد البدود. ويذكر تيتولو داس رنداس» العائد إلى عام ۱۵۶۱ BIE‏ 
نساك كانوا پتلقون See Ly,‏ من سلطان هرمز. وكان أحدهم يقيم على مسافة نصف 
فرسخ من المدينة. وكان ناسك يقيم في المصلى الذي يتعبّد فيه المسلمون» وهو مبني 
في قمة سلسلة التلال الواقعة وراء مدينة هرمز. وفي أثناء هجوم البوكيركيه سنة 
۷ صعد «تجار محترمون وبدن» على منحدراته قاصدين الاحتماء به. 


ويمثل المكان المسمى «تورومباك»» على مسافة فرسخ في الجنوب الشرقي» 
قرب البرج» المحل الوحيد المعمور خارج سهل هرمز ما عدا بعض معتكفات يرتادها 
الزهّاد. وكان الرقباء يترصدون من على مرتفعات تورومباك المراكب القادمة من الهند. 
وكان cle‏ سلاطين هرمز الذين يذهبون أحياناً في رحلة صيد إلى تورومباك وبعض 
الشجيرات» ومشجرة نخيل» ومقلع حجارة أساس القلعة البرتغالية» والعلاج الناجح 
بمياه العين» كل ذلك كان يجتذب بعض السكان والمصطافين والمستشفين. وما تزال 
الحديقة الملكية القديمة خضراء بين الصخور حتى الآن» تسقيها الآبار ذاتها التي حاول 
البوكيركيه أن يردمها سنة ۷١١٠م‏ . 


يتضح من هذا الوصف الدقيق أن هرمز الجديدة مثلت ظاهرة بشرية حضارية 
فريدة Sus‏ سرعة إنشائها وقيامها ببناء مديئة برازيلية» عاصمة البرازيل الجديدة على يد 
المهندسين كوستا ونیومییر» بعد سبعة فرون ونیّف من نقل هرمز العتيقة إلى هرمز 
الجدیدة في جزيرة جرون. ولم LG‏ ظاهرة هرمز الجديدة حقّها من الدراسة لاظهار 
عظمتها حتى الآن» إلا بعد أن آخذت الحفريات تكشف ما خفي من أمجادها الغابرة 
مثذ سنة ۱۹۷٩۹‏ . 


د - نتائج حفریات عام ۱۹۷۹ 


وقد أجريت الحفريات الأولى في جزيرة جرون سنة ۰۱۹۷۹ من ه شياط إلى 
٠‏ أيار. ولخص حسين بختياري نتائجهما في مجلة المعهد البريطاني للدراسات 
الفارسية المسماة «ايران»» UL‏ تقع جزيرة هرمز على بعد ۱۵ كم جنوبي شرقي 
بندر عباس . أما آثار مدينة هرمز العتيقة أي هرموز الكلاسيكيةء فتشاهد على الساحل 
قرب نهر میناب الأسفل. وكانت تجارة هرمز العتيقة هامة جداً حتى سنة ۱۳۰۰م. 
لكن في عام ۰۱۳۰۰ نقل ملكها عاصمته إلى جزيرة جرون الامنة» وسماها هرمزء 
فصارت» من القرن الرابع عشر إلى القرن السابع عشر (الثامن الهجري إلى الحادي 
عشر الهجري)» مركزاً عظیماً لتجارة السلع القادمة إلى الخليج من الهند والشرق 
الاقصی . لكي يتم توزيعها في وقت لاحق على البلدان الإسلامية الواقعة حول الخليج 
وغربيّه . وفي سنة ۱۵۱8 أصبح سلطان هرمز تابعاً للبرتغالیین. وفي عام ۲۲١١م‏ 
ساعدت سفن شركة الهند الشرقية الانكليزية شاه عباس فاحتکر بندر عباس تشاط 
جزيرة جرون التجاري» وانحطت هرمز الجدیدة. 

وآبان المسح السطحي أن القسم الرئیس من مدينة هرمز الجديدة یضم الأرض 
الواقعة بين رأس الجزيرة الشمالي وبين طرف المقبرة العامة الجنويي (مسماة الیوم 
مکتب خانة). أما المساحات المسكونة الأخری» فتشمل السواحل الغربية والشرقيةء 
وما حول زيارة الخضر وتورونباك ورفعتین في جنوبي الجزيرة. وأثبت المسح الاولي 
والحفریات الاولية أن الاثار الرئيسة الباقية تعود إلى الفترة المحصورة بين القرن الثامن 
الهجري / 4١م‏ والقرن الحادي عشر الهجري / ۱۷. وقد cal‏ إلى العثور على 
ما يلي : 

۱ - العمسران 

جميع الإنشاءات والمباني مشيدة بالحجارة المحلية المطلية بالملاط والسروج 
منها: 

(۱) - الانظمة الدفاعية 


تشاهد البروج وأجزاء من سور المدينة بين الاثار على سواحل جرون الغربية 


)\( إيرانء ص ۱۵۰ - ۱۵۲ . 


والشرقية : مثل برج تيرندز وبرج نخص . واكتشفت مصطبة كبيرة وحاتط سمكه ١‏ أمتار 
في محمود أباد. 

(۲) - السدور الخاصة 

حفرت آجزاء من دارین» لكل منهما باحة abate‏ الشکل رئيسة» وأربعة إيوانات 
وأربع حجر» وخزان ماء وبعض OLY‏ وکشف في |حدی الدارین عن جزء من حمام 
Lal‏ وعثر في الدارين على شظايا نقش مجصّص وعلى نقش آخر مصقول. 
واستعملت رافدات خشبية طولانية وشاقولية في الجدران لتخفيف أضرار الزلازل. 

(۳) - المباني الدينية 

وشملت زيارة ملا (مزار اسلامي) » ولها ردهة وسطی مثمنت ومحراب» وقبة» 
وجدران مبنية بالقرمید المصقول» وكذلك زيارة الخضر» ولها ردهة مستطیلة 
وصحنان؛ ومحراب وقبة (زار ابن بطوطة هذا المزار في النصف الأول من القرن الثامن 
الهجري / الرابع عشر الميلادی)» «وشهر تغیهة» مکتب خانة (برج مقبرة أو مقبرة 
الاسرة). وکلها واقعة في المقبرة الرئیسة. وعثر في المقبرة على عدة شواهد قبور 
مزخحرفة ومکتوب علیها آیات ae pe‏ بعضها مورخ بين ۰ ه/۱۲۷۱م - 
۲ ۰۱2۲ 

(4) - مباني معقدة 

ليست هذه المباني دفاعية أو دينية أو cdl‏ تذلك یمکن اعتبار بعضها حكومية 
أو عامة أو ذات نفع عام. وقد كشفت منشأة معقدة قرب الساحل الشمالي» تتألف من 
مدخل رئيس وردهة وسطى كبيرة مع قوس حولها وحجرتين كبيرتين (۸ ۵ و 
x ۰‏ دم). والمباني الأخرى هي قصر الغلق أو برج الغلق وقصر سرت» وقصر 
ناصر وقصر بيبيغال وخان زفريني. 

)0( - نظام خزن الماء 

الصهاريج والآبار» ألخ. . لا یو جد ماء عذب في جزيرة هرمز . ففي أثناء عظمة 
سلطنتها جلب سكانها بعض الماء من جزيرة قشم وبعضه من جلفار (رأس الخيمة). 
ويخزنون ماء المطر في صهاريج في مدينة هرمز. وهذه الصهاريج مستطيلة أو 
مستديرة » والنوع الأول شائع في سیراف وقیس وقشم. 


۳۱ 


)1( - المباني الخاصة 


مثل مجلس المعلم کرنجه؛ المسمى باسم أشهر مواطن في هرمز. وتتألف آثار 
المبنى من فئاء مربع وبعض الغرف حوله وإيوان واحد. 

(۷) - الحفريات في الحصن البرتغالي أو القلعة البرتغالية 

أشيد القسم الأكبر من الحصن بين ۱۵۰۷ و ۰2۱۵۳۷ Sealy‏ على عدة مراحل بناء . 
فقي الماضي» خلف بعض الرحالة رسوماً ومخططات لهذا الحصن. ولهذه المصورات 
نقاط مشتركة محدودة. لكن أدّت الحفريات إلى الکشف عن مخططه الدقيق» وعن BW‏ 
صهاريج صغيرة في قسمه الغربي الذي لم يرسم في مخططات الرحالة. وكشف أيضاً عن 
السور الخارجي (طوله ۱6 Ue‏ وعن جزء من البرج المتعدد الأضلاع . 

۲ الأفران 

واكتشف اثنا عشر فرناً في أثناء الحفريات» وتبين آنها تشبه الأفران المكتشفة في 
سيراف. ويتألف كل فرن من جزئین: الموقد المثقّب السقفاء وحجرة الأواني. وتبيّن 
أن الأواني فخار أفران عديدة ومتنوعة وناعمة وسريعة الاتكسارء وأنها مزيئة برسوم 
طبيعية وهندسية» ومفروض عليها ضريبة» وهي مدموغة ومنحوتة بارزة. وعلى بعضها 
نقوش تشبه شواهد القبور العائدة إلى القرنين 8 -9ه/5١-15١م‏ المشار إليها من 
قبل. وتشمل آنواع فخار الافران الجرار والطاسات والقناديل» وآنية العطور وغيرهاء 
wel SLL‏ متنوعة» وتمائیل صغيرة بشرية وحيوانية» والکثیر من الحلی المعمارية 
المتنوعة الاشکال والحجوم. وتدل كمية خزف هرمز ونوعیته على آنها كانت حتماً 
تصدره إلى البلدان الأخرى . 

۳ - الخزف الصيني 

وعثر على خزف صيني آزرق وأبیض وأخضر فاه فني في أثناء المسح والحفر . 
وقد استوردت هذه الأصناف إلى هرمز من الصین من سنة ۱۳۰۰ إلى ۰۱۲۲۲ عندما 
كانت العلاقات التجارية قائمة بينهما. وفي العقدین الأولين من القرن التاسع 
الهجري / cle, veld‏ إلى هرمز عدة حملات صيتية» قابلها سلطان هرمز بارسال 
سفارات إلى الصين. 


۳۲ 


٤‏ العمسلات 


واكتشف في موسم الحفريات الأولى ألف قطعة عملة من البرونز» مسكوكة في 
هرمز. لكن مع الأسف لا تقرأ معظم النقوش على معظمها بسبب الرطوبة والتأكسد. 
وکتب على أحد وجهي إحدى القطع نقش مقروء نصه «عدل جرون»» وعلی الوجه 
الآخر رسمت مرساة سفيئة. وتاریخ السك واضح على بعض العملات . وتترواح هذه 
التواريخ بين ۱۳۲۰ cp Tet‏ وتشير بعض النصوص التي تتحدث عن هرمز إلى 
وجود عملات ذهبية وفضية فيها. 

ولا بد أن تتبدّل نظرة الباحثين إلى سلطنة هرمز بعد ما كشفت عنه الحفريات من 
مظاهرها الحضارية وأنشطتها وممارساتها السياسية» فقد ذكر دوارته بربوسه أن لهرمز 
عملتها الخاصة cle‏ إلا أن متسل لونغورس دیمس؛ ناشر کتاب بربوسه» آنکر وجود 
عملة هرمزية LIS]‏ قبلياً» واستخلص من وجود هذا النقص المزعوم آنها لم تكن دولة 
ذات سيادة تامة. ثم جاء العثور على آلف قطعة نقد هرمزية» منقوش على آحد وجهیها 
«عدل هرمز» وعلی الثاني صورة مرساة سفيئة» فاعطی LLG So‏ على ممارستها 
آعمال السيادة کاملت خلافاً لبعض الاراء المبنية على تخمینات خاطلة» ترمي إلى 
التقلیل من آهمية هذه الدولة العربية التي سیطرت على الخلیج وعلی العلاقات التجارية 
بين بلدان سواحل بحر الهند وبين بلدان سواحل حوضة المتوسط الشرقية» من القرن 
٤ه/‏ ١٠م‏ إلى القرن ۱ عم . وقد ساعدها على تثبیت کیانها وتدعیم استقلالها 
وحفظهء أداؤها خراجاً للقوى الفاعلة في sol‏ الآسيوي من جهة واعتمادها على ثلاث 
عواصم تشكّل Lee‏ ثلائة خطوط دفاعية لها في الأزمات الحادة أو ثلاثة محاور مناورة 
سياسية» هي هرمز التي أبرزنا أهميتهاء ثم قلهات وجلفار اللتين سوف نجمل ما يتعلق 
بهما فيما يلي. 

Lot .‏ - مدينة قلهات 

وقلهات أفضل مدن عمان في زمن سلطنة هرمزء قال عنها ياقوت الحموي إنها 
«مديئة OL,‏ على ساحل البحرء إليها ترفأ أكثر سفن الهند. وهي فرضة تلك البلادء 
وأمثل أعمال cules‏ عامرة» آهاةء وليست بالقديمة في العمارة... وهي لصاحب 
Ue‏ وجاء في رحلة ابن بطوطة أن «مدينة قلهات على الساحل» وهي حسنة 
(۱) معجم البلدان» مجلد ۶ ص ۰۳۹۳ عامود ۱. 


۳۳ 


الأسواق. ولها مسجد من أحسن المساجدء حيطانه بالقاشاني» وهو شبه الزلیج. وهو 
مرتفع ينظر منه إلى البحر والمرسى. وهو من عمارة الصالحة بيبي مريم... والأرز 
يجلب إليهم من أرض الهند. وهم آهل تجارة. ومعيشتهم مما يأتي إليهم من البحر 
الهندي. وإذا وصل إليهم المركب فرحوا به Lal‏ الفرح. وأكثرهم خوارج؛ لكنهم 
لا يقدرون على إظهار مذهبهم» لأنهم تحت طاعة السلطان قطب الدين تمتهن» ملك 
هرمز وهو من أهل السنة»'“. 

وقد زارها دوارته پربوسه وقال re‏ إنها مدينة مسلمة عظیمة» منازلها فخمة 
ومتقنة البناء» ويقيم فيها الكثير من التجار وتجار الجملة والاماجد"*. وقد مرّ بها 
البوكيركيه سنة Lady‏ ۰۱۵۰۷ ودیرها وحرقها سنة ه/8 ١0‏ 15م. وورد في 
كتاب التعليقات آنها مدينة تضاهي مدينة ستتاريم بالكبر. واستفاض ماركوبولو في 
الحديث CM lee‏ فقال: «قلهات مدينة كبيرة» واقعة على الساحل في جون يدعى جون 
قلهات. وهي مدينة نبيلة» تبعد ٠٠٠‏ ميل عن glib‏ في الجهة الشمالية الغربية. وأهلها 
مسلمون من رعايا سلطنة هرمز. وعندما تنشب حرب بين سلطان هرمز وملك آخر 
آقوی من يسحب إلى مديئة قلهات المنيعة جداً بموقعها وتحصيناتها. ولا يزرع 
سكان قلهات الذرة» بل يستوردونهاء OY‏ السفن التجارية القادمة إليها تحمل دوماً شيغاً 
منها. وميناؤها واسع جداً وجيد» وترتاده سفن عديدة موسوقة بالسلع الهندية. وتوزع 
قلهات التوابل وغيرها من تلك البضائع على مدن عمان الداخلية وقراها. وتصدّر إلى 
الهند الكثير من الخیول العربية الأصيلة. ومثلما قلت من قبل» يعجب المرء لهذا العدد 
الكبير من الخيول الذي يحمل سنويآ منها ومن جوارها إلى الهند على ظهر المراكب. 
ذلك أن الهند لا تربي الخيل» وتنفق الخيول عندها من جراء نقص العناية بها وسوء 
تغذيتها. وتقع قلهات عند مدخل جونهاء فلا تستطيع سفينة أن تدخل الميناء أو تخرج 
منه إلا بأمر من رئيسه. وعندما يخشى سلطان هرمز ‏ وهو Lat‏ سلطان قلهات وتابع 
لسلطان كرمان ‏ شيئاً من سلطان كرمان أو سواهء يستقلٌ سفنهء ويغادر هرمز ويأتي 
إلى قلهات. ثم يمنع أي سفينة من عبور مدخل الخليج والولوج فيه» فيلحق ضرراً 
فادحاً بسلطان كرمان» OY‏ هذا الأخير يحرم من جميع الرسوم التي كان سيستوفيها من 
التجار القادمين من الهند أو غيرهاء الذين كانوا سيمرون في اقليمه. ذلك أن أعداداً 


(1) رحلة ابن يطوطةء ص ۲۷۸ ۰ تمتهن» الصواب تهتمن. 
۲2 كتاب دوارتيه پربوسه» ج ۰۱ ص V4‏ ۰ 
(۳) تتاب سير مارکربولو» المجلد الثاني» الفصل ۰۳۹ و ۰4٩۰‏ ص ٤٤۹‏ ۰۵۱ 


٤ 


كبيرة من السفن المحملة بالسلع تأتي إلى هرمزء وتجني هرمز منها واردات عالية 
جداً. ولتفادي هذه الأضرار» يضطر سلطان كرمان للرضوخ لرغبات سلطان هرمز 
المنسحب إلى قلهات. ولسلطان هرمز قلعة في قلهات آمنع من المدينة ذاتهاء تتحكم 
بالدخول إلى الميناء. وغذاء fal‏ قلهات التمور والأسماك المملحة الوافرة جداً 
عندهم . Ll‏ النبلای فماكلهم أفخر. وإذا غادر المرء مدينة قلهات وسار "٠١‏ ميل 
متجهاً إلى الشمال والشمال الغربي» يصل إلى مدينة هرمز العتيقة الكبيرة والنبيلة 
والواقعة على سيف البحر. ويحكمها سلطان تابع لسلطان كرمان». 
WL‏ - مدينة جلفار 


وورد ذكر جلفار في كثير من الوثائق البرتغالية» منها كتاب دوارته بربوسهء وفيه 
يقول: «ومتى تجاوز المرء قربة خور فكان» يصل إلى قرية جلفار» يقطن فيها قوم 
أثرياء» وبحارة ماهرون» وتجار جملة. وتقع قربها مصائد سمك واسعة جدآ» تكثر 
فیها مخاصات اللؤلؤ الصغير والکبیر على حد سواء. ويأتي إليها مسلمو جزيرة هرمز 
لشراء اللولو وحمله إلى الهند وإلى بلدان عديدة آخری. وتدز تجارة جلفار واردات 
مائلة على سلطان هرمز الذي يجني دخلا عظیماً منها ومن جمیع المراکز البشرية 
الأخرى. وتتوزع قری آخری على طول الساحل وراء خورفکان» منها قرية رأس 
الخيمة التي تقع خلفها کلبا. وفي هذه الأخيرة» آشاد سلطان هرمز قلعة لحماية 
ممتلکاته OY‏ مسلمین LAS‏ شبیهین بالاعراب الخاضعین لحکم اسماعیل شاه یعیشون 
في أراضي ممتدة في الداخل خلف آراضیه» وینطلقون منهاء فیغیرون على قراه» 
ويقاتلونها ويخرجون عن طاعته»۲؟. 
وأشاد أحمد بن ماجد بكثرة ببحارة جلفار وبمهارتهم وجرأتهم» فقال في قصيدته 
البليغة في قياس سهيل والرامح: 
رعى الله جلفار ومن قدنشابها وأسقى ثراهاوامقاًمتتابع 
بها من آسود البحر کل مجرب وفارس بحر للشدائد يارع 
يسرك في الأوصاف إن وُصِفَتْ له حذور جسور في المهمات شاجع 
إذا قام في شيء یرجی كماله يقوم ولم يمنعه عن ذاك مانم!۲ 
وأثبتت الحفريات المعاصرة أن مدينة جلفار وجزيرة قشم كانتا تموّنان هرمز 


)۱( كتاب دوارته بربوسهء مجلد ۰۱ ذقرة ۰۶۰ ص ۰۷-۷۳ 
(۲) الأبيات 1٩‏ -۵۲. 


Yo 


الجديدة بالمياه Pad‏ وأهم من ذلك كله أن جلفار وقلهات كانتا تعذان قوات 
مسلحة للدفاع عن استقلال سلطنة هرمز oly‏ تلك القوات كانت تتجمع في جلفار» 


(۱) انظر حسين بختياري › نظام تحزن الماء في هرمز الجديدة. 


۳۹ 


الفصل الثاني 


حوزة سلطنة هرمز في الخلیج العربي 

تضم سلطنة هرمز Gale‏ تخومها أراضي واسعة» منها معظم ساحلي الخليج 
العربي الجنوبي» وما في مياهه البحرية من جزر كبيرة وصغيرة» قريبة من sll‏ أو بعيدة 
عنه. ويقضي توزيعها الطبيعي استعراض ماكان منها في أقليم کرمان» ثم ماهو 
جزائر» وأخيراً المساحات المقتطعة من سيف جزيرة العرب. 

أولاً - أراضي سلطنة هرمز في إقليم كرمان 

أما إقليم كرمان» فبلاد قائمة oe‏ مستقلة عن أقليم فارس غرباً وأقليمي 
مكران وسجستان شرقاً» وصحراء دشت مع أقليم خراسان شمالاًء والخلیج 
العربي جنوبآء عرفها الأقدمون باسم ae‏ منهم سترابون ويطلميوس وأميان 
مرسلين. وكانت مساحتها تتسع قليلاً أو تتقلص جزئیاً حسب أحداث الدهر. وتتنوع 
التضاريس على سطح هذا الاقليم» فتخترقه سلاسل جبلية عالية تتجه من الشمال 
الغربي إلى الجنوب الشرقي» وتحوي بقاعاً خصبة ومراعي» وأودية مليئة بالبساتين 
والحقول المزروعة» التي تسقيها مجاري مائية قصيرة عديدة. وأطول أنهاره نهر ميناب 
ادي يتكوّن في مرتفعات جمبرون» ويتلقى روافد كثيرة قبل أن يصب في جون الخبر 

في الخليج العربي؛ على بعد ۵۰ كم شرقي بندر عباس. وما يهمنا الآن من كل هذا 

الاقليم هو الأراضي المقتطعة منه الداخلة ضمن سلطنة هرمزء أي عملياً ساحل البحر 
وما corlyy‏ على عمق يتراوح في البر بين ۷۰ و ۱۸۰ كم حسب المؤرخين. 

وكانت كوراستان )= المكان المزروع شجر كور) منذ القرن الثالث عشر على 
الأقل» الموقع الأخير التابع لسلطنة هرمز على طريق لار» على مسيرة ثلاثة أيام من 
البنادر . وقد شاهد انطونیو تنريرو فيها سنة ۰۱5۲۳ بضع شجرات نخيل وآبار ماء 
code‏ وعلی مقربة منها مبنی كبيراً مشاداً باللبن» فيه عقود وأربع بوابات وبجواره 


۳۷ 


صهريج كبير. ويؤكد الرحالة الأوربيون الذين مروا فيها تباعآ في عهد الصفويين» أن 
السكان المقيمين فيها على الدوام» فيما عدا بعض الظروف» لا یعون سوى بضعة 
أقراد» Of,‏ كوراستان يرتبط وجودها بخان القوافل فيها. 

وعلى طريق السيرجان بعد ذلك» باتجاه الشمال الشرقي» تمثل مشجرة النخيل 
في تزرج» الواقعة جنوبي فارغان» أي على بعد حوالي ۷۰ كم من البحرء آخر OSU‏ 
التابعة لسلطنة هرمز» وتتألف من حصن ومن قرية فيها خمسون أسرة. بالتالي هذه 
المعلومة بعيدة عن الأرقام الواردة عند عبد الرزاق السمرقندي في القرن الخامس عشرء 
الذي يذكر أن عمق سلطنة هرمز في البر ۳۰ فرسخاء أي ۱۸۰ كمء وعند بيدرو 
تكسيره الذي يقدره ب 78 فرسخاً. ولا يصح هذا العمق على وجه التقريب الا عبر 
الكتلة الجبلية الواقعة شرقي تزرج» التي سكنتها في القرن السابع عشر قبيلة الأحمدي 
العربية» وفي مقاطعة ولاشجرد التي افتتحها حاكم كرمان الصفوي في ثلاثينات القرن 
السادس عشر. ويتفق القياس المحسوب من سلم الخارطة تقريباً مع المسافة الواردة 
عند تكسيرة VA)‏ كم)ء مثلما يستطيع أن sy‏ رخالة يجتاز آرضاً وعرة. آما في 
الجنوب الشرقي» فتعود الحدود فتصبح أقرب من الشاطىء: فسيطرة هرمز اقتصرت 
على بیابان أي السهل» وهو اسم الشريط الساحلي» الذي يبلغ عرضه بضعة کم وتسده 
تلال بلاد بشكرد من الجهة الشرقية. فهل امتدت أراضي هرمز إلى أبعد من ذلك في 
هذه المنطقة الوعرة التي يصعب التوغل فيها لاعمارها؟ الاحتمال ضعيف جداً. في 
جميع الأحوال» في مطلع القرن السادس عشرء كان اقطاعي مستقل من هرمز» يحتل 
قلعة غات المنيعة الواقعة على حدود بيابان الشمالية الشرقية» ولم تعد إلى سيطرة هرمز 
إلا عام ۱۵۶۵ بعد ٠١‏ سنة من الانفصال عنها. 


ويؤلف شريط الأرض المقوّس الممتد على ساحل مضيق هرمزء ما یعرف 
ب «البیرونات» التي شاعت تسميتها باسم ثابت أقدم» هو موغ اشتان» أي المكان 
المشجر نخيلاً. ويبدو أن لقب نخيل أستان المرادف له يطلق على التخصيص على 
أفضل منطقة نخيل» وهي منطقة نخيل ميناب التي ما تزال موجودة حتى اليوم» وتعد 
أروع حقل نخيل في تلك الأرجاء. وعلى الرغم من نقص الدقة في النصوص الذي 
يعكس بلا ريب توسيع الاستعمال الذي يدفع إلى الاعتقاد بأن موغ أشتان تمتد من 
لشتان إلى جاسك. فان هذه التسمية لا تنطبق في الحقيقة إلا على السهل الساحلي 
المنبسط مقابل جرون وأمام میناب. آما بالمعنی الضیق» فلا یشتمل على مقاطعات 
الحوض الأعلى لرودان رود ومنوجان وولاشکرد. 


۳۸ 


وحسب موازنة سنة ۰۱۵۱۵ المنشورة بالترجمة البرتغالية لجاوو دي باروس» 
كانت الاراضي التابعة لهرمز في إقليم OLS‏ تضم ثلاث مقاطعات یحکمها وزراء: هي 
میناب ومنوجان وولاشکرد. وتنطبق هذه التسمیات على المناطق الاصلية في سلطنة 
هرمز القديمة"“ التي تدفع کل منها بالترتیب ۰۲۵۰۰ ۰۳۲۰۰ ۱۰۰۰ آشرفي سنوياً 
لخزينة الدولة. ولا یذکر باروس» إضافة إلى هذه الوزارات» الا ست قرى في موغ 
آشتان الخربيةء تبلغ جبایتها 4٠٠١‏ آشرفي تذهب إلى خزينة السلطان. ولا وجود 
لوزارات في موغ آشتان الغربية» على الارجح. OY‏ الاسر الارستقراطية المحلية كانت 
تمتلك معظم القرى» لا السلطان. 


وتتوالی على طول رملات موغ آشتان فرضات عديدة» تمثل مکلاء‌ات مکشوفة 
بسيطة وقد دوّن الجعفري وباروس قائمتين متوازیتین. الفاصل الزمني بینهما مائة عام» 
فكوهي مبارك. وقوهستان تؤمنان مواصلات ساحل بیابان. وکانت الطرادات التي تنتقل 
بين الجزيرة (جرون) وبين المنطقة الزراعية الغنية حول میناب» مهد سلطنة هرمز» 
ترسو في شاخوا وفي بندر إبراهيمي» بندرموغ آشتان عند مصب نهر میناب. 


ویعتمد جزء من التجارة المحلية وکل تجارة المرور الدولية البرية على بنادر 
واقعة مقابل هرمز. وتذکر النصوص العربية والفارسية دوزر وایفان ونابند. وإذا استثنينا 
باروس الذي آطلع على الوثائق العربية والفارسية» فان الرواة البرتخالیین لا یذکرون الا 
نابند ومحلاً آحر يسمونه البندر (البندل). وتصعب معرفة الموقع المقصود بتسمية بندر 
العامة إذا افترضنا آنها تعني مکاناً واحداً - OY‏ عدة نقاط إبحار كانت تقوم على ذلك 
القطاع الضیق من الساحل» ولا تمتلك أي منها تجهیزات مرفئية . 


ويترافق اسما دوزر وبندر ايغان في آغلب الأحيان» ویعنیان رملتین تنل علیهما 
قوافل اقلیم فارس حمولتها» وتتطلق منهما محملة عند إيابها بالسلع الهندية. ویرجح 
أن بندر إيغان آنشطهما. وقد شاعت تسمیته البندرء واستخدمها البرتخالیون بصيغة بندل 
المبتورة. ویحدد موفع دوزر عند مصب رودجینو. وتبعد ایغان عنها قلیلاً باتجاه 
الغرب» على مستوی قرية نخل ناخدا الحالية» شرقي نابند» وعلی مسافة قريبة منها. 
ويعلّل هذا القرب الخطاً الذي ارتکبه في شهر تشرین الأول ۱۵۰۸ رئيس ريابنة 
البوکیرکیه الذي خدعته في ضوهء القمر مباني قائمة بعد موقع وجود التجمع البشري 


)1( تسمية هرمز القديمة عند ابن بطوطة مرادفة لهرمز العتيقة أو هرمز الساحلية عند غيره. 


۳۹ 


المقصود. ثم صخح «cers‏ وجارى الشاطىء حتى بلغ تابئد. بالفعل كانت نايند 
والبندر یبعدان مسافة واحدة تقریباً عن هرمزء ویتشابهان. ففي نابند پنتصب مسجد 
جامع آمام رصیف الانزال مباشرة. وتتبسط وراء المسجد فسحة تنزل فیها القوافل. 
وثابند مکان استمذاب للمراکب بالدرجة الأولی. وتعج بحركة ذهاب السقاة وإيابهم. 
وللبندل جامعه clad‏ وقدّر ate‏ سکانه BL,‏ آسرة سنة ۱۵۱۵. وهو نقطة انطلاق 
القوافل التي تجتاز فارس ومکان وصولها. وإنشاءاته على الأرض بسيطة مثل تجهیزاته 
المرفثية. وفي عام ۰۱۵۲۳ لم يكن البندل يحوي إلا أكواخا من القش يأوي إليها 
ناس فقراء يسكنهم فيها تجار هرمز الذين یستخدمونهم في جني التمور. وبعد مضي 
۵ سنة» أحصی فيه میشیل ممبریه ۸۰-۷۰ LEYS‏ وأشار إلى وجود دور يقيم فیها 
التجار وبها مخازن أيضاً. وفي سنة ۰۱۱۱۷ لم يشاهد فیها د. غرسیا دي سیلفا أي 
فیغویرووا شيئاً آخر . 

ویصف ابن حوقل اقلیم کرمان وصفاً واقعیاً class‏ نقتطف منه ما يلي: OLS‏ 
ناحية لها جروم (مناطق حارة) وصرود (مناطق باردة). . ولیس في جرومها شيء من 
الصرود. وريما عرض في صرودها بعض جروم. والذي يرتفع فیها من المدن 
المشهورة فالسيرجان وهي قصبة كرمان وجيرفت وبم وهرمز. وهذه أعلام مدنها 
وكبارهاء مشهورة معروفة» وفي أضعافها دونها. ومن مشاهير جبالها المنيعة جبال 
الققص وجبال البارز وجبال معدن الفضة. وليس ببلاد کرمان نهر عظیم ولا بحيرة الا 
ما لها من بحر فارس وخليجه الذي يخرق منه إلى هرموز يسمى الخبر. فتدخل فيه 
السفن من البحر» وهو مالح الماء كماء البحر. وبين أضعاف مدن كرمان مفاوز 
وبراري کثیرة(۱. 


Ul‏ جبال القفص فهي جبال جنوبيها البحرء وشماليها حدود جيرفت والروذبار 
وقوهستان أبي غانم وشرقيها الأخواش ومفازة بين القفص ومكران» وغربيها البلوص 
ونواحي المنوجان ونواحي هرموز. ويقال [نها سبعة جبال» لكل جبل رئيس منهم. 

وجبال البارز جبال حصینة» خصبة فيها آشجار. وهي ناحية يقع فيها الثلرج» 
وبلد من الصرود منيعة. وأهلها ذوو سلامة لا يرون UST‏ أحد. 


رفي جبال المعدن جبال فیها فضة تمتد من جيرفت على شعب يعرف بدرفارد 


سس سس سس 
)۱ ابن حوقل» صورة للارض. ص ۲۳۱۸ وما پلیها 


Ye 


إلى جپل الفضة مسيرة مرحلتين . ودرفارد هذا شعب خصب عامر بالبساتين والقرى» 
نزه جداً. 


وجروم کرمان أكثر من صرودهاء aly‏ صرودها نحو ربعها. وهي مما يلي 
السيرجان وحواليها إلى جهة فارس والمفازة وما يلي بم. والجروم فيها من حذ هرموز 
إلى حدّ مكران وحدّ فارس Joy‏ السيرجانء فيقع في أضغافها هرموز والمنوجان 
وجيرفت . 

ثانياً ‏ جزائر سلطنة هرمز في الخليج العربي 

وأما الجزائر الواقعة في الخليج العربي» والداخلة ضمن حدود سلطنة هرمز أو 
الخاضعة لسلطتها في وقت من الاوقات فكثيرة OY lie‏ هذه السلطنة وسّعت 
ممتلکاتها تدریجیاً فحکمت أحياناً جمیع جزر الخلیج. وکانت معظم الجزر الصغيرة 
شبه خالية من السکان» مثل طنب الکبری وطنب الصغری وفرور وهندرايي ولاد 
وشتوار. . . وأهمها وأکبرها جزيرة خارك وقیس وقشم وفيلكة والبحرین. 
5 خارك 

فجزيرة خارك هي أراسيا عند الجغرافيين القدامى. وقد كانت محطة هامة 
للملاحة على طريق البصرة - الهتد» أو البصرة-غمان. وذكر ابن خرداذبه""؟ أنها تبعد 
خمسين فرسخا عن البصرة» وأن مساحتها فرسخ مربع» وأن بها زرعاً وكرم ونخلاً. 
وقال عنها ياقوت الحموي“ إنها جبل عال في وسط البحرء يقابلها في Soll‏ جنابة 
ومهروبان» تنظر هذه من هله للجيّد البصر. LE‏ جبال البرّء فإنها ظاهرة جيّدَاء وبها 
قبر یزار وينذر له. وإذا حرجت المراكب من عبادان تريد عمان» وطابت بها الریح؛ 
وصلت في يوم وليلة. وقد أعجب نييبوهر بأقنيتها المائية الدفينة المنحوتة في 
الصخور. وبها مسجد جامع؛ مما يدل على كثرة سكانها المسلمين. وفیها مغايص 
لولق أرصفتها عميقة جداً» طمعت بها شركة الهند الشرقية الهولندية (فوك)» فأحدثت 
فیها ne‏ واستأجرت غواصين» لکنها تخلّت عن مشروعها في وقت لاحق لنشوب 
حلاف بين مدرائها في آمستردام وباتافيا"“. وقال عنها ابن حوقل"**: وتجاه جنابة 


rn 


OV المسالك والسمالك» ص‎ )١( 
. ١ معجم البلدان مجلد ۰۲ ص ۰۳۳۷ عامود‎ (¥) 


(۳) ويلم فلور» غوص اللؤلؤ في الخليج العربي سنة ۰۱۷۰۷ لاهاي ۰۱۹۸۱ 
(4) كتاب صورة الارض» ص ۰۵۲ س ۱۳ -18. 


۳١ 


شكل ۳ - شبه جزيرة بوشيز (بوشهر) 


YY 


مكان يعرف بخارك» وبه موضع اللؤلقء يخرج منه الشيء الیسیر» إلا أن النادر إذا وقع 
من هذا المكان» فاق في القيمة غيره. ويقال إن الدرّة اليتيمة وقعت من هذا المعدن. 
ب - جزيرة wed‏ 
وقد سيطرت جزيرة قيس على مرور المراكب في الخليج العربي فترة من الزمن 

بعد سیراف» ثم حلت جزيرة جرون محلها نهائيً. ووصفها أحمد بن ماجد في BH‏ 
أبيات من آرجوزة ير العرب في خلیج فارس فقال: 

وهندرابي فوق شیروه سوا وقيس تاوانة وقيت الغوی 

مغاصها ججزيرةالملوك ‏ محروسةوغيرهاهتروك 

ماهي کمشل ساير الجزاير فيهنا الخشب lilly‏ والعشاف OY‏ 

وأعطى الشريف الأدريسي تفاصيل كثيرة عنهاا"؟» منها: جزيرة كيش جزيرة 

مربّعة» طولها اثنا عشر She‏ في عرض اثني عشر. وفيها مدينة کیش . فوليها عامل من 
اليمنء فحصّنهاء وأحسن إلى أهلهاء وعمّرهاء وأنشأ بها أسطولاً. فغزا به بلاد اليمن 
الساحلية» job‏ بالمسافرين والتجار. ولم يترك لأحد مالآء وأضعف البلاد. وانقطع 
بذلك السفر من عُمان» وعاد إلى عدن. وصاحب جزيرة كيش یغزو بهذا الأسطول 
مدينة الزابج» ويصل إلى بلاد القامرون. وأهل الهند يخافونه» ويهابون شرّه» ويواسونه 
بالمراكب المسماة المشقیات . وقد ذكرناها في بلاد الهند. وحکینا عمن أخبرنا بها أن 
هذه المشعيات يكون طول المركب منها طول الغراب الكامل من عود واحد یجذف 
فيه مائتا رجل. وأخبر مخبر في وقت هذا التأليف أن عند صاحب مدينة كيش من هذه 
المراكب المسماة مشعیات خمسین مرکبا كل واحد منها من قطعة واحدة» وعنده من 
سائر المراکب الملفقة جملة عديدة. وهو الآن على هذه الحال يغزو ويسبي. وعنده 
أموال كثيرة. وليس لأحد به طاقة. وبمديئة كيش زروع وأغنام وأبقار وكروم. وفيها 
مغايص اللؤلؤ الجيد. ولصاحب جزيرة كيش» على التجار الذين يعاملون الغواصين 
شيء معلوم» يقبض له في ديوان البيع منهم» ويبعث إليه بذلك ضريبة. وما وجد من 
الجوهر الغالي النفيس» أمسكه الوالي» وكتبه على نفسه باسم أمير المؤمنين. والعدل 
لا يفارقهم في البيع والشراء حتى لا يضام منهم أحدء ولا يشكو ظلماً. 


وحكى ابن حر داذبه أن كيش سبعة فراسخ » وهي أربعة فراسخ في أربعة» وأن 
)١(‏ الأبيات ۰5۰ ۰۵۱ 28 من الأرجوزة المذكورة. 
any (۲)‏ المشتاق في اختراق GUY‏ ص ۱۵ - ۰۱۵۷ ۰ ۳۹۱ 


۳۳ 


فيها نخلاً وزرعاً وماشية» وأن لها غوص اللؤلؤ الجيد. 


ونشب صراع طويل ومرير بين قيس وسلطنة هرمز. ظفرت فيه هرمز» وقضت 
نهانیا على قوة قيس وألحقتها بها. وسرف Gh‏ تفصیل تلك الحروب في الاحداث 
العا 


حملت هذه الجزيرة أسماء عديدة في القرون الوسطى : «الطويلة»» لافت» جزيرة 
ابن كاوان وجزيرة بني جاوان» وجزيرة برخت SM,‏ وهي واقعة مقابل ساحل 
لارستان وبندر عباس» ويبلغ طولها حوالي ۱۱6 كم» ويفصلها عن Sell‏ الرئيس مضيق 
كلارنس الذي يترواح عرضه بين ۲ و ۱۰ كم. وأراضيها صخرية» وتلالها كلسية تسمى 
جبال القشم. والنبات نادر فيها لكن بها مناجم كبريت وملح. وكان أهلها عرباً في 
زمن سلطنة هرمز. ويقال إن زلزال ۵۶ دمّرها. وكان يتعاطى أهلها استخراج 
المرجان من البحر والغوص على اللولق» ويزوّدون هرمز الجديدة بالمياه العذبة هم 
وأهالي جلفار. وهي تبعد سبعة فراسخ عن جزيرة جرون. قال عنها ياقوت إنها كانت 
من أعمر جزائر الخليج» بها قرى وعيون وعماير. وأما في آيامه» فانه سافر في الخلیج 
وركبه عدة نوبء فلم يسمع لها ذكراً. ويكتفي ابن حوقل بالقول عنها إنها جزيرة ابن 
كاوان وهي لافت» وبها مدينة وجامع آهل. إلا أن ابن ماجد يعطي تفاصيل دقيقة 
عنهاء ويقول: «جزيرة بني جاوان» تعرف بجزيرة برخت والقشمء لأن القشم محلة في 
وأس الجزيرة من المشارق والشمال» مما يلي هراميز. وهي معترج سلاطين هراميز. 
وبرخت متوسطة في الجزيرة» محلّة فیها النخيل والزرع والدواب. وفيها قريب حمس 
مائة حائك يحوكون الثياب الحرير. وفي رأسها من المغارب المباني» يسكنها العرب 
والعجم» وفيها خلق كثيرء وفيها مراکب وزروع وبلدان بجميع دورتها. وهي جزيرة 
معترضة على البايقان في لشاتان» . 


5 
)۱ الا صطخري» ص ۷ ۱۳۲ ياقوت › مجلد ۵ ص ۸۸۷ ابن حوقل» ص ۰۲۳۸ الشريف الأدريسيء 
ص ۱ فوائد ابن ماجدء ص ۰۲۰۹ وکل ما عدا ذلكء فأخطاء نسخ وتصحیف . 


۳۶ 


شكل 4 جزيرة ايكارس أو فيلكة 


د ایک ارس او فیلکن(۱) 

۱ - ایکارس تعني فيلكة 

ذکرت جزيرة ایکارس في عدد من المصادر القديمة. فاريات يروي في مناقشته 
خطط الاسکندر بالنسبة إلى جزيرة العرب» ان الاسکندر یر بوجود «عدة جزر قريبة 


من ساحل جزيرة العرب» تشمل جزيرتين في البحر قرب مصبٌ نهر الفرات» 
(أناباسيس» ۲/۲۰/۷ - ۷). ویستأنف أريان كلامه» ويقول: 


لا تبعد الجزيرة الأولى كثيراً عن مصبّه (أي مصب الفرات)» إذ تقع على مسافة مائة 
وعشرين ستاديوم عن اه وعن مصبٌ النهرء وهذه rane‏ صغرى الاثنتين 
تغطيها كلها أشجار كثيفة. وفيها مقدس أرتميس» الذي يحيى فيه القاطنون 0 
أنفسهم طقوس عبادة يومية. وترعى فيها الماعز الوحشية والمهاء وكلها محمية 
ومكرّسة لأرتميس» ولا يسمح لانسان أن يصيدها إلا إذا رغب بتضحيتها للالهة: بهذه 
الحجة فقط يستطيع أي امرىء أن يصطادهاء ولهذه الغاية» لا يحظر الصيد. وقد أمر 
الاسکندر» على حدّ قول آرستوبولس OL‏ تسمى ايكارس باسم جزيرة ايكارس في 
بحر إيجه. . 

ويرد في شهادة أنذروسثينس المبكرة Lal‏ المحفوظة عند سترابون» ان من 
يبحر باتجاه الجنوب مقابل ساحل جزيرة العرب» منطلقاً من مصبٍ نهر الفرات» «مع 
إبقاء البز على يمينه» يشاهد مباشرة بعد تیریدون» جزيرة ايكارس» ومعبداً مکرّساً 
لأبولو فيهاء ومهبط وحي [أرتميس] توروبولس» (جغرافية» ۲/۳/۱۲). وترد إشارة 
موجزة إلى ايكارس Lad‏ في عمل ديونيسيوس» كاتب القرن الثاني الميلادي» تتضمن 
ان «مذابح الالهة توروبولس» تفوح منها رائحة اللحم المشوي الزكيةء وتنفث دخان 
حرّیفا» (بيري آجیسیس ۰۰۸ UV‏ في النهاية» روى افینیوس ان السبئیین يحرقون 
البخور في ايكارس. وعلی وجه الاجمال. يكرّر مؤلفون أغارقة ولاتینیون آخرون 
تحدّثوا عن ایکارس ما جاء عنها في المصادر التي استشهدنا بها. 


ومثلما أبرز عدة آثاريين » فان جزيرة ايكارس في بحر إيجه مکرسة للالهة 
أرتميس توروبولس. لذلك» اقترحوا ان اكتشاف الأغارقة nee‏ قية يمكن أن 
تىش تشبّه بأرتميس» يجوز أن یکون قد dm‏ الاسکندر على تسمية جزيرة الخلیج «ایکارس» 


(1) د. ت. بوتزء الخليج العربي في العصور القديمةء مجلد ۲» ص ۱۷۹ VATA‏ 
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من جديد. من جهة ثانية» اقترح سالء أن نيارخس نفسه اكتشف فيلكة» وسماها 
ايكارس. لكن استبعد آثاريون آخرون هذه الإمكانية. وبصرف النظر عن تحديد أي 
اغريقي اطلق اسم ايكارس على قيلكة قبل غيره» ينبغي أن نتذكر في الظاهرء مثلما 
آبان ج . تكسيدور (انظر الجزء الأول» الفصل C4‏ ان وجود معبد في فيلكة» معروف 
في المصادر الاشورية والارامية باسم أي - کارا e-kare‏ هو الذي دفع إلى اعتبار هذا 
الاسم Slee‏ للاسم الاغريقي |شارا LS) Tohara‏ يسمي کلودیوس بطلمیوس الجزیرة) آو 
إيكارس . 

وبینما ظلّت النبذ اليونانية واللاتينية عن ایکارس سنین عديدة كافية لتوحي Ob‏ 
هذه الجزيرة يجب أن تقع عند رأس الخليج العربي» فان الدقة كانت eae‏ فلا 
تسمح pall,‏ عليها بلا التباس. وأثار تحديد موضعها الصحيح جدلاً هائلاً دام مدة 
طويلة. ويوجز الجدول التالي الاقتراحات التي قدّمها لفيف من الاثاریین البارزين 
خلال القرنين الماضیین : 

ب . دانفیل B.Dianville (\VVE)‏ الخرج . 

و. فنسنت (۱۷۹۹) w.vincent‏ فیلکة- ايكارس. إحدى جزر البحرين- إشارا. 

ج.م. مكد کیثیر (۱۸۱۳) Kinneir‏ .3.3802 الخرج . 

أ.ه.ل هیرن (۱۸۲) A.H.L.Heeren‏ بوبيان. 

ج . س . بوكتغهام (۱۸۲۹) Al J.S.Buckingham‏ / قارو. 

س. فورستر C. Forster (\AEE)‏ أبو علي . 

. فيلكة‎ C.Ritter (VALI) ريتر‎ . 

ك. مولر (۱۸۵۳) K.Muller‏ فيلكة . 

آ. سبرنجر )° A.Sprenger (AY‏ أبو علي. 

س .ب . میلز (۱۸۷۸) gif S.B.Miles‏ علي. 

ه.س. رولنسن (۱۸۸۰) H.C.Rawlinson‏ بوبيان. 

ه. كيبيرت (۱۸۸۰) H.Kiepert‏ فيلكة = ايكارس . أبو علي - إشارا. 

أ. كلازر (۱۸۹۰) B.Glaser‏ شرارا = اشارة. 

أ. درووين (۱۸۹۰) B.Drouin‏ بوبيان = إشارا. 

النقيب أ.و. ستيف (۱۸۹۷) Capt. A.W.Stiffe‏ فيلكة . 

ف.ه. وایسباخ (۱۹۱۶) F.H.Weissbach‏ فيلكة . 

. فيلكة‎ Mr and Mrs Bent )۱۹۰۰( السيد والسيدة بنت‎ 
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ج. تشاك (VANE)‏ 3.۴۰ كارو / قارو. 

ف . ستارك (۱۹۳۷) Stark‏ فيلكة . 

م.ن. تود (۱۹۶۳) M.N.Tod‏ فيلكة. 

ج.ول. روبرت )1482( Robert‏ .ا and‏ .ل فيلكة . 

, فيلكة‎ E.Albrechtsen (\40A) البرختتسن‎ J 

س. بيكار (۱۹۵۸) Picard‏ .© الخرج . 

ر. غيرشمان )1404( R.Ghirshman‏ الخرج . 

ويستحق العديد من هذه الاقتراحات تعليقاً موجزاً. فدانفيل اعتقد أن جزيرة 
الخرج احتفظت بكثير من الصفات المميّزة التي خصن بها المؤرخون القدامى ايكارس . 
وسلم ol‏ جعل الخرج ايكارس على خارطاته» لكنه لم يتردد في التعبير عن شکه في 
صخة منحاه OY‏ آرستوبولس روی أن ایکارس شائع Ul‏ على يمين البحر جنوباً من 
شط العربء وشوشه بحق وقوع الخرج بوضوح على اليسار. وأفاد فأشار )2 وجوت 
جزيرة صغيرة في شمالي الخليج تسمی بيلوشه Peliche‏ « أي فيلكة»› إلا أنه اس ستنتج أنها 
بعيدة جداً عن مصب الفرات» فلا يجوز أن تكون ايكارس القديمة. ا ج .س . 
بوكنغهامء فناقش مسألة ايكارس بعمق بالغ» واقترب Lad‏ كثيراً من التعرف على الوجه 
الصحيح. وميّز الجزر الشمالية القصوى الثلاث الواقعة مقابل ساحل الکویت» وأبرز 
احتمال كون إحداها ايكارس : : وهي موشن أي مسكن الحديثة» وبيلوشه أي فيلكة > 
۳ أي قارو الحديثة. إلا أن التشابه الظاهر في لفظ a‏ وايكارس Sita‏ . إضافة 
إلى ذلك قدم ج. تکاش مستقلاً طرحاً Mle‏ سنة ۰۱۹۱۶ واعتقد أن أمر الاسکندر 
بأن تسمی الجزيرة ایکارس مثل محاولة استبدال الاسم المحلي السامي بلفظ اغريقي 
مجانس له . 

وجعل ش. فورستر فيلكة في دراسته جغرافية جزيرة العرب الثاريخية سنة ۰۱۸4۶ 
ابفاناء وهي جزيرة وصفها کلودیوس بطلمیوس ووضعها عند رأس الخلیج العربي. وبعد 
مضي ثلائین عاماً» أتى سبرنجر» ففاته أن هب.س. رولنسون ابان سنة۱۸۰۷ أن ابفانا 
یمکن اعتبارها عبادان» حسب صيغة «أبادان» الواردة عند الجغرافي القدیم المتأعر 
مرکیانس الهرقلي. ثم إن فورستر وسبرنجر وكيبيرت في وقت لاحق. اعتبروا كلهم 
ایکارس واشارا جزیرتین مختلفتین بینما اعتبر معظم الآثاريين المحاصرین آنهما صيغتان 
[ملائیتان لاسم واحد. وإذا hel‏ ج. تکسیدور باشتقاقه اشارا من اي - کارا عندئذ قد 
يجوز تأویل ایکارس صيغة معدّلة عن الاصل MOE‏ 
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ويمكن اختتام تذييل تاريخ محاولات التعريف بايكارس القديمة بإبراز اعتقاد 
فنسنت فيلكة ايكارس القديمة سنة ۰۱۷۹۹ الذي لقي تأييداً لا لبس فيه سئة ۰۱۹۰ 
عندما اكتشفت الحملة الدانماركية نقشاً Wye‏ من 44 سطراً موجهاً إلى أهالي ایکارس. 
ومنذ ذلك الوقت» توقف النقاش الفكري» ولم يعد اعتبار ايكارس فيلكة الحديثة 
مشكوكاً فيه البتة من جديد. 

۲ - نقوش فيلكة 

(۱) - نقش سوتیلس 

ننتقل الآن إلى اللقی الابيغرافية التي عثر علیها في فيلكة حتی هذا التاریخ» لأنها 
تتضمّن مفاتیح هامة لفهم طبيعة الاستیطان ووظیفته . وقطعاً تقريباًء يعتبر ما أطلق عليه 
اسم «نقش سوتیلس» آقدم اللقیتین الرئیستین» المکتشفتین سنة ۰۱۹۳۷ وقد عرض هذا 
النقش في أعقاب ظهوره الأول» على فرايا ستارك» فصورته» وبعشت بنسخة منه إلى 
ب. اشمول. ووصلت الصورة في أواخر عام ۱۹۳۸ إلى م.ن. تودء فنشر نبذة عنها 
بعد مضي خمسة آعوام. وکتبت ستارك في رسالتها إلى تود» وقالت: «کشف الحجر 
في أثناء حرائة الأرض» وآخذ من موقعه الاثري؛ الذي آریتث وبدا لي وكأنه یحتمل 
اكتشاف المزيد من اللقى فيه» إذا EG SE‏ حفريات فيه. وفي حدود معرفتي» يعد 
الوصف الوارد في كتابي الاحالة المنشورة الوحيدة إليه». إلا أن «الاحالة المنشورة» في 
کتاب ستارك. الموسوم «مخططات بغداد الإجمالية»» تتعلق ابنقش اكتشف منذ سنوات 
حلت» ونقلته البحرية الملكية إلى موقعي الدفن الاثریین سعد وسعيد»» اللذین یعتبران 
تلي دفن رئیسین في فيلكة . 

وفي سنة ۰۱۹۶۷ حفظ هذا النقش في الوكالة السياسية في الکویت» ووصف 
ل. لوكهارت اكتشافه وصفأمختلفاً نوعا ما وقال: «في سنة ۰۱۹۳۷ عثر على حجرء 
عليه نقش إغريقي» في جدار أحد المباني الصغيرة المشيدة بحجارة مشذّبة» قائم على 
بعد ۷۰۰ يردة جنوبي شرقي قرية الزورء الواقعة على ساحل فيلكة الشمالي الغربي» 
في أثناء هدم ذلك المبنى». من ناحية ثانية» أشار س . بيكار سنة ١97١‏ إلى أن النقش 
عثر عليه قرب «التحصين الشمالي»» ويتفق هذا الوصف مع المعلومات التي أعطيت 
إلى الآثاريين الدانماركيين في بدء حملتهم. وقال ج.ف. سال Ob‏ الحجر عثر عليه في 
تل خزنة. 

وفيما يلي نص أحدث ترجمة لنقش سوتيلس» أجراها س.رويغي وس. 
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شروين ‏ هوایت: «سوتيلس/ نجل اثينييوس [أو سوتيلس ! اثيئييوس «أو سوتيلس أ 
الائيني»۲/ او الجنود | إلى زفس سوتر | بوسيدون | أرتميس | سوتيرا». واعتقد تود أن 
مُكَيْسَ هذا النقش» سوتیلس» كان أثينياء تعذّر مع ذلك اعتباره یا من الأشخاص 
الذين حملوا هذا الاسم في المصادر الابيغرافية أو الأدبية. ثم أعاد ج. مرسييه - جوبير 
فحص الحجره» فأثار مسألة ما إذا كان لفظ «أثينييوس» يعتبر أثينياًء كما افترض تود» 
أم اسما يدل على النسب. ورفض رويشه وشروين ‏ هوايت JEM‏ بأي من الخيارين» 
وأضافا إمكانية الثة» هي وجوب فهم سوتيلس وأئينييس بأنهما مكرسان اثنان. ومهما 
كان الوضعء يتضح أن النقش تقديم شكر مثلما يبين من النعتين «مخلّص» Soter‏ 
وامخلصة» ۶ الموصوف بهما زفس وأرتميس. وكان المسافرون يسعون في 
الغالب لحماية الاله زفس» بینما كانت الإلهة أرتميس حامية الملاحة» ومعبودة في 
ايكارس» كما جاء عند أريان (أناسيس 4-۳/۲۰/۷). وحت ذكر بوسيدون (إله 
البحر) والعثور على النقش في جزيرة واقعة في الخليج العربي» تود على OL CLAW‏ 
النقش كان تعبيراً عن الشكر «علی النجاة من أحد أخطار البحرء ربما من غرق 
حقيقي». واقترح م. لوني في وقت لاحق احتمال کون سوتيلس ضابطاً يقود فرقة 
جنود صغيرة» قدّم الحجر المنقوش إلى الإلهة التي سماها. مع ذلك. وفي وقت 
احدث, All‏ ف. بییجکو مع اعترافه Ob‏ الإلهة أرتميس سوتيرا حامية الجنود» «على 
استحالة القول ما إذا كانوا يعبّرون عن تقوى By yey BIL‏ خالصة بینهم» وافين 
شاكرين نذراً نذروه في أثناء رحلتهم الطويلة الخطرة» أم يحييون ذكرى نجاحهم في 
معركة في مهئة السلاح». 


ويصعب تحديد تاريخ هذا النقش بطريقة دراسة الكتابات القديمة» ولو اعتبر 
القرن الرابع أو القرن الثالث الباكر أجدر بالقبول. فمادام هذا هو الوضعء يمكن 
تفسير نطاق النقش بعدد من التخمينات: فإذا أعيد تاريخ النقش إلى القرن الرابع الباكر 
ق.م أو إلى منتصفه. أمكن أن نعتبر أن جنديا مرتزقاً (غریقیاً في خدمة أحد الأباطرة 
الاخمینیین؛ قد قام بتكريسه. وهنالك خيار آخرء إذ يحتمل إرجاع تاريخه إلى عهد 
الاسكندر نفسه. فقد اقترح تود أن ملاحاً» ضحية حادث غرق كتب النقش في أثناء 
إيابه من الهند في أسطول نيارخس أو أن النقش كتب من أجله. وأبرز تود وبيكار أن 
أريان قال في انابسیس ۵۱۱۹/۷ إن الاسكندر ضخی لبوسيدون من أجل سلامة 
نيارخس وأسطوله بيئما قال في ۳/۳/۳۱/۸ أنه ضخى لزفس المخلص؛ وهرقليس» 
وأبولوء وبوسیدون. وجميع آلهة البحر. وقيل إن نیارخس ضخی لزفس في أعقاب 
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اجتماعه القصير بالاسکندر في كرمانية (5/75/4). لكن لسنا متأكدين من أهمية 
التضحيتين لبوسيدون وزفس المخلص في نقش سوتيلس ورواية أريان عن رحلة 
نيارخس البحرية. ويحتمل أنهما كانا خيارين منطقيين لا ينبغي أن يرى الباحث 
بالضرورة أي صلة مباشرة بينهما في الحالتين. 
والخيار الثالث الذي تبناه لوكهارت» وهو أن البحارة الغرقى بقيادة سوتيلس 
اشتركوا في إحدى الحملات الثلاث التي بعث بها الاسكندر إلى الخليج العربي. 
أخيراً» اقترح ۱ آلبرختسن احتمال کون ايكارس موقع المدينة التي أسسها الاسكندر 
في جزيرة العرب (انابسيس ۰۷/۳۱/۷ كوينته كورتس» تاريخ الاسكندرء .2©5/4/١١‏ 
في هذه الحالة» يحتمل أن يكون سوتيلس وجنوده بعض أفراد جيش الاسكندر الذين 
لم يعودوا قادرين على الخدمة في القوات المسلحةء cel‏ في السنّ أو لاصابتهم 
بجراح»ء فاختاروا الانضمام إلى المستوطنة الجديدة. BB‏ صح هذا الافتراض» سهل 
فهم تقديمهم نقشاً tod‏ ل «مخلصهم» و«مخلصتهم» . وبدا روشيه وشروین - هوايت 
حذرين في تحليلهما الإمكانيات السابقةء» tej‏ التكريس في فترة سبقت ملك 
آنطیوخس الثالث» لكنهما اعتقدا أنه قد ينشأ عن أي من الحملات التي أرسلها 
الاسكندر الكبير لاستكشاف جزيرة العرب» أو عن أي نشاط من أنشطة الاستیطان في 
عهد السلوقيين. واختتما كلامهما بالقول: «لعلَ أفضل تأويل احتمالاً... هو صدور 
النقش عن حامية سلوقية موضوعة في ايكارس في المرحلة الأولى من الاحتلال 
السلوقي» . 
(۲) - الترجمات الأولى لرسالة ایکادیون 


وقد يكون نقش فيلكة الرئيس الثاني ong‏ في جوهره» من نقش سوتیلس. 
وهو نص يوناني مؤلف من أربعة وأربعين سطراً Jed‏ على بلاطة (مسلّة) من حجر 
الكلس» طولها ١,١5‏ مء یترارح عرضها بين ۳ ee‏ 
عليهاء جنوبي المعبد مباشرة. وكانت حالة حفظها سيئة نوعاً ما عندما اكتشفت» 
أضيف إليها ما أصابها من تلف تدريجي خلال العقود الثلائة الاخیرت فأثارت قراءة 
نقشها جدلاً هائلاً. مع a‏ ينبغي» قبل استعراض هذا النقاش» أن نبدا بالحديث عن 
طبعته الاولی التي نشرها ك. چتیسن سنة ۱۹۰۰ OV‏ مطالعة النقش تمّت آنذاك في 
وفت كان وضعه فيه أفضل مما هو عليه الآن: 
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- الطبعة الأولى للر‌سالة 


«من أناكسارخس إلى Jet‏ [ايكارس] سلام. فيما يلي [نقلنا لكم] نسخة من 
الرسالة [التي بعث بها] ایکادیون إلينا. وعندما [تصلکم] الرسالةء «(o)‏ انقشوها [على 
مسلة]» وضعوا النقش في المَقَدَس. [السنة ۰۷۳ الیوم ۷ من ارئمیسیوس. وداعا» . 


«من ایکادیون إلى اناکسارخس. سلام. يهم الملك بجزيرة ایکارس» [۱۰] لأن 
آجداده وضعوا نصب أعينهم أن يكرّسوا... ویوافقوا على (المخططات الخاصة) 
dks,‏ الالهة المخلّصة. وقد کتبوا إلى الضباط یطلبون (منهم) تنفيذها [؟]. الا أن 
الضباط لم یفعلوا [؟]ء إما GY‏ لم یسمح لهم بذلك» [۱۵]؛ أو لسبب (آخر». إلا أن 
الملك كتب لنا [فبادرنا] إلى العمل [؟]» وحددنا. .. القيام بألعاب رياضية › hel,‏ 
عشرة کهنة]. متخذين إجراءات [۲۰] تتفق مع رغبات الملك وآجداده. وتتاسب 
حرّاس المعبد (المقيمين) في الجزيرة» وسائر (الأهالي). [وسوف نقدم ضحاآيا 
على... المخلّص. و... الجزيرة وسوف [۲۵] يستوطنون [حول فناء] الأخير. 
لا يجوز لاحد على الاطلاق أن يتقدم إلى الأمام [؟]... لكن... سوف يهتم بأن 
السکان. . . ويحصل على إصلاح الأم عندما يسيؤون...» ولم يقصوا [۳۰] [؟]» 
1إذ ربما] أراد بعضهم أن [يستثمر] Let‏ في الجزيرة بحرث قطع بساتين وزرعها 
[لأنفسهم]؛ وهي مؤجرة وراثياً. سوف [تعطى ضمانة ضد الاستيلاء على الأملاك و] 
یمنح (عفاء من الضريبة بالنسبة ذاتها التي منحها [YO]‏ أجداد الملك [لأي شخص] 
يذهب إلى الجزيرة والی [الجزء المقابل لها] من جزيرة العرب. لا تسمح» ولا 
[تساهل] [بأي إعفاءات] آخری» إذا [4۰]... [یعطی الناس] ممن رکبوا السفينة 
[؟].. . [احتکا] را [؟]۰ لتحاشي [ارتکابهم ما ذكرنا] من إساءات. [سوف تلقون] 
الرسالة [بالطریق المباشرة؟] وینقشونها [علی مسلة] في المقدس. السنة ۰۷۳ الیوم ۱۷ 
من شهر آرتمیسیوس. وداعاً» . 


في الاصل قرأ جبّيسن سنة تاريخ النقش ۷۳ حسب التقویم السلوقي أي العام 
۹ ق.م حسب نقويمناء اللي يقع مدوراً في وسط ملك سلوقس الثاني کلینکس 
۲۲٣-٤١‏ ق.م). واقترح أن ايكاديونء المسمّى في النصن. كان ايكاديوناً في 
أنطاكية» Sun‏ من النبلاء أصحاب التفوذ. .. الذي asl‏ دعوى الأميرة لاوديكي ونجلها 
سلوقس الثاني ضد برنيكي» زوجة آنطیوخس الثاني EI‏ ويحتمل» في رأيه» أن 
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ايكاديون منح مرزبانة خوزستان في أعوامه الأخيرة» مكافأة له على إخلاصهء ويالتالي 
قد يكون كشب رسالة إلى اناکسارخس بصفته مرزبانا» متجاوزاً تعليمات الملك. إذن 
ينطوي هذا التأويل على أن ايكارس دخلت ضمن حدود مرزبانة خوزستان. 


- الطبعة الثائية للرسالة 


وفحص د. فلير» ور. ستيهل نقش المسلة ودقّقاه مجدداً سنة ۶ فنشر ف. 
ألتايم ور. ستيهل طبعة جديدة لنصّهء اقترحا فيها إعادة تاريخه إلى العام VEO‏ حسب 
التقويم السلوقي» أي ١77-1١71‏ ق.م. مع ذلك تعرّض إرجاعهما تاريخ النص إلى . 
الملك انطيوخس الرابع» وعملياً» طبعتهم بأجمعها إلى هجوم قويّ بعد مرور عامين 
عليهاء قام به ج. ول. روبرت» ولم ينظر إليها آبداً بجدّيّة . 


- الطبعة الثائثة للرسالة 


ومجدّداً عرض س. رويشه وس. شروين ‏ هوايت قراءة تاريخ النص ۰۱۰۹ 
حسب التقويم السلوتي» أي ۲۰۳ ق.مء وهذا يعني أن الملك المذكور في النص هو 
انطيوخس الثالث» مما يقتضي إهمال اعتبار جبّيسن ايكاديون نبيلاً JET‏ سلوقس الثاني» 
ويرجع تاريخ النص إلى عهد حاكم تعرف جيداً حملته في رأس الخليج وأنشطته في 
بلاد بابل الجنوبية» على الاخص فيما يتعلق «بمرزيانة البحر الأرثري». في هذه 
الحالة» قد تكون ايكارس قد شكلت قسماً إداريا في مرزبانة البحر الأرثري. فيقترح 
رويشه وشروين - هوايت أن ايكاديون يتولى منصب الرئاسة فيه؛ بينما كان اناكسارخس 
حاکمه (epistates)‏ في ایکارس. واحتج رويشه وشروین - هوایت أن انطيوخس الثالث 
حاول |نجاز افتتاح جزيرة العرب الشرقية والتحکم بالطرق التجارية إلى الهند وسباً التي 
فاتت الاسکندر الکبیر السيطرة clade‏ واعتبرا أن تدخله في شوون ایکارس تم بعد 
مرور عامین على زيارته الجرعاء على ضوء هذه الأهداف. 

ويقول الفقيد ج. مرسييه - جوبير أنه عندما قارن النصن سنة ۰۱۹۸۶ كان اسم 
الشهر وحده ما يزال مقروءاً في نقش ايكاديون. مع ذلك درس ف. بييجكو حديثاً 
النص» وأكد أن الحرفين ما يزالان متميزين تماما»» وأنه بالتالي لا يمكن أن يحدّد بلا 
شك معقول أن الحرفين الدالين على التاريخ هما 5© أي السنة VA‏ حسب التقويم 
السلوقي» أي ۲۶۳ ق.م. واحتفظ بييجكو باعتبار جبّيسن الأصلي أن ايكاديون هر 
الشخص التاريخي المعروف أنه آزر سلوقس الثاني» إلا أنه فضل أن يعدّه حاكم مرزيانة 
البحر الارثري» خلافاً لاقتراح جبيسن الذي افترض أن ایکادیون خدم مرزباناً 
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لخوزستان. وفي الأصل لخص جبیسن تأويله على الوجه التالي : 


أراد أسلاف الملك تكريس de‏ للإلهة المخلصةء فكتبوا إلى ضبّاطهم بهذا 
cole‏ لکن لم يتم شيى» إما OY‏ الضبّاط «لم يكونوا مخولين» أو «لأي سبب آخر». 
مع ذلكء في أعقاب استلام ايكاديون رسالة الملك» بادر إلى العملء وحدّد الألعاب 
الرياضيةء وعيّن الكهنة (؟) لترتیبهم حسب ole,‏ الملك وأسلافه. ویفترض أن 
الألعاب المقصودة مرتبطة بتقديم الأضاحي والطقوس الأخرى التي تسبق تأسيس معبد 
المخلّصة. ويتناول السطر ۲۳ من الورقة بإيجاز ما يحتمل أن يكون جوانب خاصة من 
هذه الاحتفالات» ثم يليه السطر ۲۵ المتضمن مجموعة أوامر تتعلق بحقوق «التاس»» 
يظنّ أنها صدرت خصّيصاآ من أجل المشتركين بالأعياد الدينية. فيحمي بند السطر ۲۰ 
من الورقة واضعي اليد على الجزيرة من الورثة» من تزع يدهم (يمكن التقدير بأن 
الجزيرة كانت داخلة في «الأراضي الملكية» «xePA BAZIAIKH‏ وبأن أهالي ايكارس 
كانوا يكرهون واضعي اليد المقصودین» لأنهم كانوا يؤدون الريوع إلى الملك). 
وتعحدد امتيازات الزوار الغرباء بألفاظ موجزة (سطر ۳۳ في الورقة)» وتدوّن بعض 
القيود (لحماية الاحتكار الملكي؟). 

ونشر ج. ول روبرت تعليقاً موجزاً بعد مضي عام واحد اتفقا فيه على النقاط 
الرئيسة في تأويل جبّيسن» بيئما أبرزا الصعوبات الهائلة التي يثيرها هذا النصن . وبعد 
مرور عدة أعوام» عرضا هما بعض التعدیلات» وروياء اعتماداً على رسائل (معلومات) 
شخصية من جبيسن» أن الكلمة المحفوظة في آخر السطر ينبغي أن تقرأ مقدس 
«م<دوك. وهذا ما أيّده حديثاً ج. مرسییه - جوبير الذي اقترح «أن الجزيرة كرست 
أرض مقدس». 

وعلى الرغم من النقد القاسي الموجه إلى طبعة ألْتايم - ستيهل للنقش» OB‏ 
ج م. كوهين استعملها أساساً لنقاشه النص سنة ۰۱۹۷۸ ولخخص آراءه على الوجه 
التالي : 

قزر الملك (لم يعط اسمه) نقل مقدس أرتميس المخلصة (الإلهة المكرسة 
الجزيرة لها). بهذا الشأنء» حذا حذو أسلافه الذين توخوا Lal‏ تحويل الجزيرة إلى 
مقدس. وأرسل أسلافه تعليمات خطية إلى السلطات المعئية لنقل المقدسء لكن لم 
تعمل شيئاً البتة. يقول ايكاديون بأنه تلقّى أمراً ممائلا من الملك. فنقل المقدس. 
علارة على ذلك» تدبّر تنظيم صراع 0,0 ؟ رياضي» وسيّر عشرة کهنة تلبية لرغبة 
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الملك وأسلافه .mpdyovor‏ ورتب Lal‏ تقديم أضاحي آمام مذبح ؟ زفس المخلّص من 
أجل حراس المعبد وسائر أهالي الجزيرة .veondpor‏ أخيراًء نظم إعادة استيطان سكان 
الجزيرة في أراضي المعبد eves‏ وحرص ايكاديون على وجوب المحافظة على 
رفاه الایکاریین» ثم وعد في مقطع جزئي بضرورة ملح بعض الاشخاص أرضاً لزراعتها 
ووضع اليد علیها وراثة. اضافة إلى ذلك» وتتفیذاً لامنية أسلاف الملك؛ وعد ایکادیون 
آن يعفي من الضرائب م هتعب أولئك (الکهنة) الذین جاژوا إلى الجزیرة. مع CANS‏ 
آضاف بأنه سوف یصادرها إذا عادوا إلى البر الرئیس . وتختتم الوئيقة بتحذیر الكهنة 
(؟) من إساءة استعمال سلطتهم. وفي النهاية أعطيت التعلیمات لوضع الحجر (المسلّة) 
في الجزيرة. 
(۳) - التر‌جمات الجديدة لرسالة ایکادیون 


وأعيد فحص رسالة ايكاديون» قأصبح الآن لها عدة قراءات جديدة» عرضها 
رويشه وشروین - هوایت» وبييجكو. وعلى وجه الإجمال» تختلف جميع الترجمات 
الجديدة إلى حد كبير جداً عن الترجمات السابقة» حتى ليبدو ضروریاً استعراضها كلها 
كاملة هنا. ونبدأ باللمن الذي قوّمه رويشه وشروين هوايت. 

- ترجمة رويشه وشروين - هوايت 

(من) اناكسارخس [الى] أهالي ايكارس . كتبنا [لكم] نسخة من الرسالة [التي 
حرّرها] ايكاديون لنا. فمتى [تلقيتم] الرسالة» انقشو[ها على مسلة و] ضعولها] في 
المعبد. [سنة .۱۰٩‏ شهر ارتميسيون ۲[۷]. وداعاً. 

من ايكاديون إلى اناکسارخس» تحيات. يهتم الملك بجزيرة ايكارس OY‏ أسلافه 
1 أيضاً كرّسوا الارض وقرّروا نقل معبد الإلهة المخلصة. وكتبوا إلى الموظفين 
الرسميين المكلفين بالإدارة [وأعطوهم تعليمات] لنقله. لكنهم [على الأرجح] لم 
ينقلوه» إما لأنهم منعوا أو في الواقع لسبب [آخر].. إلا أننا نقلناژه بسرعة] عندما 
os‏ لنا الملك. وأقمنا [.. .]صراعاًء Ply Lok,‏ راغبين تنفيذ سياسة الملك 
وأسلافه. آما LS‏ یتعلق بالناس المقيمين بالجزيرة ‏ حراس المعيد veoxdpor‏ 
وسواهم - [...]؟ حوالي [...] الاله المخلص؛ [؟] وأولئك [...؟ عندما] [؟ 
كانت ...] الجزيرة كانوا مضمومين إلى المستوطنة [...؟]» ويتبغي عليهم ألا 
يتعدوا على هذا [...] بأي طريقة» بل يجب عليهم أن یترکوا وحدهم (...) لذلك» 
اهتموا [لیضمنوا] حصول الناس على حقوتهم وعدم إلحاق الأذى بهم [من قبل أي 
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إنسان] أو تهجيرهم. [وإذا رغب] بعضهم (بكسب ملكية) في الجزيرة» عيّنوا الأرض 
(التي سوف یمتلکونها) بوضع اليد وراثةء عندما يكونون قد حرثوها وزرعولها]. 
واجعلو[هم أيضاً] يتمتعون بالإعفاء من الضريبة تماماً مثلما منحهم [؟] إياه أسلاف 
[الملك] [من أجل أي من الأصناف] التي يصدرونها إلى الجزيرة. لکن لا تسمحوا 
oI‏ كان] بتصدير الذرة الصفراء (و) أيّ شيء آخر [الى منطقة جزيرة العراب. إذا 
[من...] ماهو متوجب [؟...] المییعات» لكي لا يقعوا [في رخاء زائف. .. 
مُرُو](هم) إذن أن ينقشوا [هذه] الرسالة» ويضعوها في المعيد. (السنة) ۰۱۰٩‏ شهر 
ارتميسيوس ۰۱۷ وداعاً. 

- ترجمة پییچکو 

نصل الآن إلى اجد ترجمة لرسالة ایکادیون» قام بها بييجكوء واعتمد في آدائها 
على الصور؛ وعلی صورة طبق الاصل آجراها جبّيسن. قرأ بییجکو الرسالة على النحو 
التالي : 

من اناکسارخس إلى أهالي ایکارس» تحیات. ربطاء نرسل لکم نسخة عن 
الرسالة التي أعطانا إياها ایکادیون. فعندما تصلکم هذه الرسالة» انقشوها على مسلة 
واعرضوها في المقدس . السنة ۰14 الیوم ۲۷ من شهر ارتمیسیوس . وداعاً. 

من ایکادیون إلى اناکسارخس» تحیات . یهتم الملك بأرض جزيرة ایکارس لأن 
بلاق دروا علي كزين adr‏ "فييك واراخوا تقل سعد المخلصة» عفر (Sia)‏ 
إلى الموظفين الرسميين القائمين على العمل أن ينقلوه. لكن لم یفعلوا OY bof‏ المهمة 
تتجاوز قدرتهم (مهارتهم) على تنفيذهاء أو GY‏ سبب آخر., COM)‏ دام الملك قد 
كتب لتاء فقد بادرنا بسرعة لإجراء النقل» ورصدنا Vu‏ لإقامة مباراة رياضية» وأرسلنا 
الأرامر لتنفيذ كل شيء حسب رغبات الملك وأسلافه . 

(وكتب الملك لنا oly Cat‏ حراس المعيد الذين ما زالوا مقيمين فیی 
وبخصوص الآخرين الذين يجب إعادة توطینهم OY)‏ الجزيرة جيدة) فاهتموا أنتم بهذه 
الأمور. فلا يجوز أن يلحق أي أذى بأي منهم بأي طريقة» لكن ينبغي أن ينتبه الذین 
يوقعون عقود جمع ضرائب ألا يحاولوا اللجوء إلى طرق ملتوية لتأمين مصلحتهم 
الشخصية» ويجب أن يتمتع الناس بحقوقهم ١‏ وألا يزعجهم eee‏ ولا يمكن تهجيرهم. 
وإذا رغب أحد منهم أن يحرث أرضاً في الجزيرة؛ عيّنوها لهم حقولاً شغلوها وزرعوها 
ليتمكنوا من وضع اليد عليها على أساس ورائي. وليتمتعوا Lal‏ بإعفاء من الضريبة 
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(تماماً) مثلما منحه لهم أسلاف الملك ولمن يصدر إلى الجزيرة. ولا تسمحوا لأحد أن 
يجمع ضريبة على التصدير إلى البر الرئيس المجاور من شيه جزيرة العرب» ولا شيء 
آخرء إذ إنهم معفون من جميع الضرائب ب على جميع محاصيلهم الخاصة خشية أن 
یتعزض من لا يطيع إلى فرض رسوم عليه. إذن وجهوهم ليضعوا هذه الرسالة في 
المعبد منقوشة على مسلّة وتأکدوا من منحهم الإعفاء من الضريبة. السنة 54. اليرم 
۷ من شهر ااتفيسوس.» وداغا, 


)£( - تحليل رسالة ايكاديون 
وقد يفيد فى مقاربة مضامين هذه الرسالةء أن نحللها مقطعاً مقطعاً: 


_ الاسطر ١‏ 5: يخاطب أناكسارخس الایکارسیین» ويرسل لهم نسخة عن 
JL,‏ ایکادیون» ات ا 
الملك عبّر عن اهتمامه يمعيد لإلية fee‏ وقد مر أسلاف الملك TPE‏ 
لهاء فلتی رغبات الملك 0 


- الأسطر 8۱-۲۰ : يعطي ايكاديون مجموعة تعليمات تتعلق برفاه الايكارسيين. 
فحراس المعبد (vewxdpor)‏ لا يجوز لهم إيذاء القدامى (؟). وينبغي احترام حقوق 
الناس» ولا يجوز لا إيذاؤهم ولا تهجيرهم. ومن يرغب منهم بالحصول على أرض» 
يجب أن تعطى له قطعت إذا زرعت جاز لهم امتلاكها بحق الورائة. وكما كانت الحال 
في زمن أسلاف الملك» ينبغي منح الايكارسيين اعفاءات من الضرائب لكن لا يجوز 
لهؤلاء إساءة استعمالها. 
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_ الأسطر 4١‏ 5 : على اناکسارخس أن يصدر أمراً ب بتقش الرسالة على مسلة 
ووضعه في المعبد. ee‏ والتحيات. 

وقد اهتمت أبكر أبحاث هذا النصء التي قام بها جبّيسن وألثايم وستيهل 
وكرهين» اهتماماً خاصا بالقضايا الدينية الواردة في بداية الرسالة. وجاءت فيها 
إحالات إلى «الالهة المخلّصة» و«الإله المخلص»» على ضوء نقش سوتيلس وأضاحي 
الاسكندر ونيارخس المناقشة من قبل. وعبّر الملك عن اهتمامه الأول بنقل مقدس 


¥ 


الإلهة المخلّصة الذي صدر آمر بتنفيذه في وقت ما في الماضيء لكنه لم يتم أيداً. 
وينساق الباحث مباشرة إلى التساؤل عما اقتضى تبديل موضع مقدس الالهة المخلصة؟ 
بهذا الشأن يصعب عليه أن يتحاشى التفكير بالمقدس ب ١‏ الواقع على طرف ساحل 
فيلكة الجنوبي» المناقش من قبل. فقد استعيد هناك مذبح مقدّم نذراً مع النقش 
الإغريقي: «لإنقاذ ثيوكودرس . .. - ولارتميس». وأثار المنقبون آرجحية وقوع حط 
الشاطىء أبعد من ذلك في العصور القديمة» لكن لا يمكن بالتأكيد أن يقال بآن قرب 
المقدس الخطر من الماء قضى بتقله إلى موضع آنحر آمن. 


وتذکر الإحالة المشوشة في رسالة ايكاديون إلى السكان المقيمين حول فناء (؟) 
الاله المخلص )= زفس المخلّص)» بالمنازل المكتظة حول معبدين واقعين ضمن 
القلعة ف 6. وقد اختفى ذكر موظفي المعبد المذكورين في قراءات جيسن وألثايم 
وستيهل. وقام ج. مرسييه - جوبير حدیثاً بمقارنة نص النقش» فتساءل عن قراءة 
ال «عشرة كهنة» التي اقترحها جبّيسن» وعرض بالاحری أن المقطع المقصود يتعلق 
بعشرة حيوانات معدّة للتضحية. مع ذلك تجاهل رويشه وشروین - هوایت أي قراءة من 
هذا النوع في الأسطر ۱۷ - ۰۱۹ مثلما فعل بييجكو. 


إلا أن النصف الثاني من الرسالة آذعی إلى الحيرة من وجوه عديدة» مهما كانت 
صعوبته. فالإجراءات المتخذة لحماية حقوق السکان» لیتستی لهم زراعة الأرض 
واكتساب سندات تمليك وراثية؛ ولإعفائهم من أداء الضرائب على بعض السلع 
المصدرة. تمثل جوانب من السياسة السلوقية لتشجيع الاستيطان الاستعماري ولحماية 
ضعف اقتصاديات المستعمرات. مع ذلك cll‏ شروين ‏ هوايت على أن هذا الاستيطان 
الشرقي الاغريقي لم يشكل مدينة 26316 مكتملة التكوين. 

وهنالك تلميح أخير في النص يستحق Lal‏ تعليقآ موجزاً: نعني الإحالة إلى شبه 
جزيرة العرب. وتوحي بيّنة العملة والفخار التي عرضناها من قبل بوجود صلات بين 
فيلكة وبين بر العرب الرئيس. وفي بر الكويت الرئيس ذاته» لم تحدد حتى الآن 
استكشافات أثرية أخرى مواقع أثرية معاصرة للاستيطان الهلنستي في ایکارس . الا أن 
نبذة حفظها ج.ج. لوريمر توحي بأنها كانت موجودة قديمآ. ففي مطلع القرن» سجل 
لوريمر وجود قبور دفن مبطنة بالجص على بر الكويت الرئيس» تشبه کثیرآه حسب 
وصقه» قبور العصر الهلنستي في جانوسان في البحرين وفي ثاج. 


1۸ 


)0( - نصوص إضافية قصيرة 

وعثر في فيلكة Lad‏ على عدة نقوش قصيرة أو جزئية إضافية. وقد ظنّ جبّیسن 
أن كسرة من حجر منقوش وضحها بلا تعليق» آتية من مذبح أقامه بعض الجنود أو 
البحارة. واکتنف بعض التشويش تحديد بلد منشأ المكرّسين الذي حققه جبّيسن أنه 
«من الهند». واعتبر ألتايم وستيهل هذا التحقيق غير أكيد. fey‏ كوهين عن تحفظات 
مماثلة» وأبرز أنه «حتى لو كانت القراءة واضحة» ما نزال غير واثقين من أننا نتعامل 
مع محاربین قدماء من حملة الاسکندر الهندية أو (حملة) أنطيوخس SIE‏ مع 
ذلك»ء لم يتردد واقترح أن هذا النص القصيرء شأنه شأن نقش سوتيلس» ينبغي أن يعاد 
تاريخه إلى ما قبل نص ايكاديون» وأن الجماعتين المذكورتين فيهما يحتمل أن تكونا 
وحدتين من الجيش الذي ضم جزءاً من المستعمرة الأصلية في فيلكة أو كلها. 

وفي وقت لاحق أحدث» اقترح مرسيليه - جوبير تقويماً مختلفاً أيضاً. فعوضاً 
عن الهندء قرأ «من ایکارس». وعلى هذا الأساس يحتمل أن يصبح البحارة أو الجنود 
الذين كرّسوا المذبح ببساطة أغارقة عائشين على الجزيرة. وقدّم رويشه وشروین - 
هوايت الاقتراح ذاته Lat‏ وعرضا الترجمة التالية ودمجا التقويم: «الى الالهة أهالي 
ايكارس كرّسوا المذبح». ووصل بییجکو إلى تقويم ممائل لاسم ايكارس کمتشاً 
المكرّسين . إلا آنهما اختلفا عن كوهين الذي يحتمل أن یرجم تاريخ تكريس المذبح 
إلى عهد سلوقس الثاني» فيجعله إما معاصراً أو واقعاً بضع ستوات بعد رسالة 
ایکادیون . 


في النهاية» آضافت التنقيبات الفرنسية الحديثة عدة نقوش جدارية إلى مجموعة 
نقوش ايكارس» تتضمن ثلاث کسر منقوشة» تحوي اثنتان منها أجزاءاً من بعض آسماء 
العلم . وتحمل کسرة مأخوذة من تل خزنة نقشآ يحيي ذکری آضحية قذمها عدد من 
الناس یضتون موظفاً yey)‏ ينتهي اسمه ب «تلس» والأرجح ألا یکون سوتلس ولو 
كان التاریخ المعروض على آساس الكتابة القديمة في القرن الثالث المتأخر أو القرن 
الثاني ق.م» صحیحاً. 


- آثار نقوش عربية جنوبية عن فيلكة 

ويحتمل أن تجد الإحالة عند افيينوس إلى السبئيين الذين يحرقون البخور في 
ايكارس » اتعكاساً لها في شظيتي حجرين منقوشين اكتشفتا حديثاً. ومع أن إحدى 
الشظيتين لا تحمل سوى جزء مما يبدو als‏ آلف عربية جنوبية»ء وتحوي الشظية 
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الأخرى ثلاث إشارات قيمتها غير أكيدةء إلا أن هذين الاكتشافين هامّان في نطاق 
انتشار الأبجدية العربية الجنوبية في جزيرة العرب الشرقية خلال القرنين الثالث والثاني 
ق.م. وعندما تتذگر أن نقوشاً أحسائية عديدة مكتوبة بأحرف عريبة جنوبية» عرفت في 
المنطقة الشرقية من العربية السعوديةء وحتى في أرك (الوركاء)» عندئذ يجب ألا نفاجاً 
بالعثور على الأبجدية ذاتهاء إن لم يكن بالضرورة على لغة محلية بالذات مستعملة بين 
بعض الأهالي من سكان فيلكة غير الأغارقة 


ole alt‏ عه 


موقع ايكارس ملائم في رأس الخليج العربي؛ فالسفن المتنقلة بين سوسه 
وسلوقية «des‏ أو أنطاكية خاركس» والمناطق الدنيا من الخليج وحتى الهند» تستطيع 
۳ تمر بها بسهولة. وهذا الوضع واضح جداً من العملات والخزفیات التي عثر عليها 
في الجزيرة» التي تعکس وجود صلات بخوزستان وبلاد بابل والبحرین وجزيرة العرب 
الشرقية» والساحل الجنوبي من الخلیجح. وعندما اکتشف الأغارقة ایکارس كان فیها 
سکان محلیون یتکلمون اللغة الارامية» وعندما وضعت فیها حامية سلوقية صغيرةء 
ریما في القرن الثالث الباکر ق.م بدا أن العنصرین البشریین تعایشا جنباً إلى جنب 
مثلما يبين من الخلیط الکامل للفخاریات المنتجة محلياً والمستوردة» مع التراکوتات 
الشرقية والوغريقية 

وقد اعتقد آو. مورکهولم الراحل «آن الاستیطان السلوقي في فيلكة كان على 
الأرجح مرکزا أ بحرياً». وهذا طرح أحياه gC‏ .ف. سالء الذي اقترح أن تأسیس 
الاستيطان وزواله المفترض ارتبطا ارتباطاً مباشرا بإنشاء البحرية السلوقية في الخليج 
وزوالها فیما یظن . مع ذلك الح طلاب التحصینات الهلنستية على ضعف طبيعة قلعة 
فیلکة» واقترحوا أن وظيفتها الأرلى یحتمل أن تکون مسور: المعابد بداخلهاء 
لا الدفاع . 


وبینما لا یستحیل أن تکون فيلكة قد لعبت دوراً في تموین السفن السلوقية» يبدو 

آن دور الاستیطان الهلنستي كان AST‏ من تأمین مستودع تخزین» مثلما یثبت من 
تعلیمات رسالة ایکادیون OLE‏ زراعة الأرض وورائتها ومنح الاعفاء‌ات من الضريبة. 
ىع ذلك یحتمل جداً أن یکون الاستیطان الأوليّ قد أصيب بانحطاط التفوق السلوقي 
في المشرق. في هذه الحالةء» قد تعكس فترة الإعمار الثانية أو ضعف ظهورهاء مع 
فخارها ب ١‏ استعمالاً فرثياً و/ أو خاراسينياً للقلعة أقل BUS‏ بكثير. ومع مرور الزمن» 
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يحتمل أن يكون العنصر الاثني الاغريقي في الجزیرة قد تزاوج إلى حد كبير مع 
السكان المحلیین» حتى لم يعد بالإمكان تمييزه عنهم. من جهة ثانية» تثبت النقوش 
الإغريقية العائدة إلى القرون الأولى ق.م وبعده» التي عثر عليها في سوسه طول 
استعمال اللغة اليونانية والمؤسسات اليونانية في فيلكة بعد استلام الفرثيين السلطة. 
هب البحريسن 

البحرين أرخبيل يحمل Lal‏ اسم أوال. وبهمنا OM‏ أوضاعه في القرون الوسطى 
فقط. وأوال أكبر جزر هذا الأرخبيل. وفيها قرى كثيرة» وعيون جارية طعم مائها مالح 
قلیلگ لكنه يساعد على نمو نخيل يعطي تموراً متنوعة. وفيها رمان ودراق وليمون 
حامض وتين وبقول. وتربى فيها الخيول والإبل والأبقار والأغنام. وتنتج القمح والذرة 
البيضاء والشعير. وسكان مدينة البحرين عرب. ولها المظهر المألوف للتجمعات 
البشرية المدينية في المنطقة العربية» أي دور شاهقةء لها أجهزة تهویة» وسقوفها 
مسطحة» ونوافذها موشعة بالحديد. وفيها قصر ملكي» كبير وفخم Shy‏ بقصر هرمز 
الجديدة. ولا تعطي المصادر البرتغالية تفاصيل دقيقة عن طبوغرافية هذه المدينة 
وما يجاورها. وجزيرة أوال منخفضة ورطبة» ومناخها وبيء» خاصة من آخر شهر 
أيلول إلى شهر شباط» عل de‏ قول باروس. ويذهب الأثرياء في هذه الفترة من السنة 
إلى القطيف وإلى واحات الاحساء ويقيمون فيها. 

والمصنفون الذين يتحدّثون عن البحرين كثر. منهم الشريف الأدريسي وأحمد بن 
ماجدء فالشريف الأدرسى“ يعدد مدن البحرين ويقول إنها هجر وحمص والقطيف 
والاحساء وبيشة والزارة والخط التي تنسب إليها الرماح الخطية (ويشبه تعداده تعداد 
ياقوت الحموي“). وهي ستة آمیال طولاً وستة أميال عرضاً. ومنها إلى البصرة 
خمسماية ميل وأربعون She‏ ومن جزيرة آوال إلى جزيرة خارك مائتان وأربعون ميلاً. 
وجزيرة خارك ثلائة أميال في BM‏ آمیال. وبها زروع وآرز کثیر وکروم ونخل؛ وهي 
جزيرة حسنة كثيرة الاعشاب خصيبة . 


وجزيرة أوال جزيرة Ado‏ » بها مديئة كبيرة تسمی البحرین» وهي عامرة حسئة 
خصيبة كثيرة الزروع والنخل» وفيها عيون ماء كثيرة. ومياهها عذبةء منها عين تسمى 
عين بو زیدان» ومنها عين مریغلة» ومنها عين غذار. وكلها وسط البلد. وفي هذه 


() نزهة المشتاق» ص ۳۸۲۱ ۰۳۸۷۰ 
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العيون مياه کثيرة» نابعة مترعة دفاعة» تطحن عليها الأرحاء» فالعين المساة عين غذار 
فيها عجب لمبصرهاء وذلك أنها عين كبيرة قدرآء مستديرة الفم في عرض ستين شبراً. 
والماء يخرج منهاء وعمقها يشف على خمسين قامة. وقد وزن المهندسون وحذاق 
العلماء علو فمهاء فوجدوه مساویاً لسطح البحر. وعامة أهل البلاد التي في هذه الجهة 
يزعمون آنها متصلة بالبحر. ولا اختلاف بينهم في ذلك وهذا غلط ومحال» لا يشكٌ 
فيه لأن العين ماؤها حلو عذب لذيذ شهی بارد وماء البحر حار زعاق. ولو كانت كما 
زعموا لكان ماژها ملحا کماء البحر. وفي هذه الجزيرة رؤساء الغواصين في البحر 
ساكنون في هذه المدينة. والتجار یقصدون إليها بأسوام أجر معلومة. 


وفي هذه الجزيرة أمير قائم بتفسه. وقد رضيه fal‏ الساحلين لعدله ومتانة دينه . 
ولا يلي مكانه إذا مات» إلا من هو مثله في العدل والقيام بالحق. 


هذه خلاصة ما قاله الادريسي. أما معلومات أحمد بن ماجدء فادق وأوفى. 
حيث يقول «جزيرتان وخیمتان؛ أحداهما بأقصى الجنوب» وهي هذه الجزيرة (يقصد 
زنجبار) والاخری بأقصى الشمال وهي البحرين المسماة بأوال» خصوصاً عند نزول 
الشمس برج Ol poll‏ . یبتدیء فیها الحمی والوعك عند |صفرار الترنج . . . وفیها ثلاث 
BL‏ وستون قرية. وفیها الماء الحالي من جملة نواحیها. وأعجب ما فیها مکان يقال له 
القصاصير. يغوص الإنسات في البحر المالح (بالقربة)» ویملژها من الماء الحالي » 
وهو غرفان في الماء المالح. قوله تعالى: Map‏ عذب فرات سائغ شرابه» وهذا ملح 
أجاج»» لأنه مختلط » المالح من فوق والحالي من تحت. وهو على ثلاث قامات 
رجال طوال أو ثلاثة أبواع المالح» والحالي من تحت. وحولها معادن اللؤلؤء تأوى 
إليها مراکب کبيرة نحو آلف مركب . 


وفیها جملة قبائل من العرب؛ وجملة تجار. وفیها کثیر من النخيل المثمرات ‏ 
اللواتي تضرب بها الارصاف والامثال. وفیها الخیل والابل والبقر والاغنام. وفیها 
عیون جاریة. وفیها رمان وتين وزیتون وترنج ولیم. وهي غاية في العمارة. وهي في 
تاريخ الکتاب. لاجود بن زامل بن حسين العامري» آعطاه إياها هي والقطیف السلطات 
سغلر بن توران شاه على أن يقوم بنصرته على |خوته» ويملكه جزيرة هرموز المتقدم 
ذكرها. وكتب بها عليه حجة» واستثتی بعض بساتينها. ففعل له ذلك» وقام بنصره » 
وملكه هرموزء وأخذ القطيف والبحرين في عام ثمانين وثمانماية )= 141/6م). وقد 
Jel‏ ولده» سيف بن زامل» عمان من نبهان بالسيف على سليمان بن سليمان بن نبهان 
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في عام ۸۹۳ وولی عليها Lk]‏ من الإباضيةء يدفع له محاصيلها. وقد نصره 
أهلهاء وقاموا بنصرهء فهدم حصونهاء وأمّر عليهم عمر بن الخطاب OC ALY‏ 


و - الجزر الصغيرة قرب ساحل الخلیج الشرقي بين بوشهر وقيس 


وتتوالى جزر خارك وقيس والبحرين والقشم من أقصى شمالي الخليج العربي إلى 
مشارف جزيرة جرون» مركز سلطنة هرمز الرئیس. وقد ورد صراحة في کتاب دوارته 
بربوسه أن سلطنة هرمز تمتلكهاء وتمتلك عدداً کبیراً من الجزیرات الصغيرة الأخرى» 
المأهولة أو الخالية من السکان. ولم يفت ابن ماجد أن یستعرضها جميعاء الکبيرة منها 
والصغيرة» العامرة منها أو الغامرة» البعيدة أو القريبة منها. الا أن ابن ماجد أدق من 
بربوسه والاسماء عنده أصمٌ» بینما يكتنف شيء من الغموض والتشویش والتشویه 
معطیات بربوسه . 


وبهذا الشأن» جاء حرفیاً في الجزء الأول من کتاب بربوسه(؟؟: «تقع الجزيرة 
الحالية التي تقوم علیها مديئة هرمز الجديدة بين ساحلي جزيرة العرب وکرمان» عند 
مدخل الخلیج العربي الذي تتوزع فيه جزر كثيرة یمتلکها سلطان هرمز ویحکمها. وهي 
التالية: أولاً القشم» الجزيرة الكبيرة الخصبة التي تصدّر إلى هرمز الجديدة الکثیر من 
الفواکه الطازجة والخضار» وفیها قرى كبيرة. ثم تأتي جزيرة اسمها هندرابي وبوشیر؛ 
تليهما لارك وطنب وفرور. وتجيء بعد فرور جزيرة كبيرة تسمی البحرین» يقيم فیها 
کثیر من التجار والاثریاء. وموقع هذه الجزيرة ممتاز في وسط الخلیج العربي» 
فتقصدها مراکب عديدة محملة بشتی السلع. وتقع حولها مغاصات لول جيد کبیر 
وصغير. ویتولی تجار البحرین آنفسهم صيد لالثهم ویجنون آرباحاً طائلة. ویحصل 
سلطان هرمز على موارد کبيرة ورسوم من هذا النشاط البحري. ویذهب تجار هرمز 
الجديدة إلى البحرین ویشترون تلك اللالیء» ویصدرونها إلى الهند» ویجنون أرباحا 


ضححخمة ) . 
مهما يكن» تشاهد مجموعتان من الجزر الصغيرة es‏ مقايل ساحل فارس بين 
بوشهر وجزيرة قيس : 


١‏ . المجموعة الأولى جزيرة نخیلوه وجزيرتا أم الكرم. فجزيرة تخيلوه متطاولة 


۰.۲۰۹ ۲۰۷ كتاب الفوائدء ص‎ )1١( 
ومایلیها.‎ V4 ص‎ )۲( 
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(حوالي ۱۰ کم ١×‏ کم). pls‏ الكرم جزیرتان» إحداهما جنوبي نخيلوه والاخری 
شرقیها. وتبعد نخیلوه ٠١‏ كم عن الساحل تقريباً. 
۲- المجموعة الثانية جزر لار وشتوار وهندرابي. وجزيرة لار متطاولة Lal‏ 
(۱۳ ميلا × ۵ ر ۲.میل)» ودورها اثنا عشر فرسخاً حسب معجم البلدان» فیها غير قرپة» 
وفیها مغاص لولو. ویبعد طرفها الجنوبي ۱ كم عن الساحل» و ۱۵۱ کم عن بندر 
نخيلوه الوافع في الجهة الشرقية على الشاطیء» و ۲۶ کم عن جزيرة هندرابي. وشتوار 
جزيرة صغيرة جداً قريبة كثيراً من جزيرة لاد . 
وقد مر نيارحس» أمير بحر اسكندر المقدوني» بجزيرة لار دون أن يسميها. 
ودعاها بطلمیوس سوبسذا (20480). وعرفت عند الساميين باسم جزيرة الاشنيات . 
وسماها ابن خرداذبه جزيرة ألار. ودعاها البرتغاليون لاذاو» نسبة إلى قرية لاذء الواقعة 
على طرفها الشرقي. وتبعد جزيرة هندرابي ٩‏ كم عن بندر جيرو على البر» و ۲۸ كم 
عن جزيرة قيس . 
ويشيد ابن ماجد بهذه المجموعة من الجزر ويقول عنها: 
لار وشتسوار وهندرابي وقيس مع فرور يا أصحابي 
هم جزربقرب بر العجم مقلار فرسخين يامعلم 
ورك ska Ny plot gage eee‏ وال در والا نان 
ولاز بر ie ll‏ بندرنخيلووه لهام واصله 
5 - الجزر الموزعة في اليم بين شبه جزيرة قطر ومدخل الخليج العربي 
وهنالك جزر كثيرة موزعة في أرجاء الخليج العربي بين درجة طول OV‏ شرقية 
(شبه جزيرة قطر) وبين درجة طول ۵۱ شرقية (مدخل الخليج). وهي متباعدة نسبيآ 
أحياناً ومتقاربة آحیاناً أخرى» تولف نتوات صخرية متجمعة فيما يشبه الأرخبيلات 
- تجاوزاً ‏ الخالية من السکان» Goal‏ وأشهرها: جزيرتا فرور الكبرى والصغرى» 
وجزيرة صري» وجزيرة آبو موسى» وجزيرتا طنب الكبرى والصغری وجزيرة هنجام» 
وجزيرة لارك (لار الصغری)» وجزيرة سلامة وجزيرة الغنم. 
وبعض هذه الجزر مسكونء مثل فرور الكبرى والصغری» وبعضها غير مسكوت 
وتقع أربعة منها في الباحةء والباقية قريبة من البر أو من جزيرة القشم. ففرور الكبرى 
تبعد عن البر ۲۹ كم» وجزيرة هنجام ملاصقة تقريباً لجنوبي جزيرة القشم. وجزيرتا 
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الغنم وسلامة قریبتان من رأس مسئدم . وجزيرة SOY‏ قريبة من جرون VA)‏ كم) ومن 
رأس قشم الشرقي (۱۵ کم). 

وتعطی آهمية کبری لجزيرتي طنب الکبری والصغری وجزيرة آبو موسی. وهذه 
الجزر» کفیرها من الجزر الصغار الخليجية» لها أهمية استراتيجية اقليمية ودولية» 
وأهمية محلية ‏ نحن في القرون الوسطی - باعتبارها مطارح ترسو فیها السفن عند 
تنقلها بين هذه الجزر» أو بين الساحلین الغربي والشرقي» وباعتبارها مراعي كانت 
القطعان العربية تستفید منهاء وهذا جانب واحد من قیمتها الاقتصادية التي لا بد من 
إبراز فیمها الأخرى» نقصد صيد السمك واللؤلؤ قدیماً والنفط حديثاً. وما نوّد تسلیط 
الأنوار عليه هو حق العرب التاريخي الثابت بهذه الجزر وبغيرها أيضاً. وسلطنة هرمز 
حجة تاريخية لا تدحض» WY‏ واقع دام ستة قرون. 

ونذكر فيما يتعلق بموقع هذه الجزر: 

۱ - آن جزيرة هنجام تبعد ۹۵ كم عن رأس الخيمة؛ و ۵۶ كم عن طنب الکبری. 

۲ وأن جزيرة طنب الکبری تبعد ۲۹ کم عن طرف قشم الغربي» و VY‏ کم عن 
رأس الخيمة› و ٤٤‏ کم عن جزيرة آبو موسی. 

۳ وأن جزيرة shee‏ تبعد ۱۱۰ کم عن الشارقة. 

Le‏ - آراضي سلطنة هرمز على الساحل الغربي في الخلیج العربي 

وقد دحل كل الساحل العربي في الخلیج ضمن سلطنة هرمز» من الاحساء شمالا 
إلى رأس مسندم جنوباً. إلا أن بعض الساحل العربي» لا عمارة فيه أي لیس فيه حصن 
أو مدینة» بل اخحصاص لقوم من العرب المتتقلین . في lg‏ » آصبح لسلطنة هرمز 
علی الساحل العربي مقاطعتان حضریتان هامتان بالسبة إلى هذه الدولة» هما مقاطعة 
القطیف وما يجاورهاء ومقاطعة جلفار وما یتبعها. 
1 القطيف وما بحاورها 

فالقطیف میناء يقع على منتصف ساحل الخلیج العربي الغربي» على جون يحمل 
اسمه. ينفتح شرقاً انفتاحاً سعته آربعة آمیال وينغلق شمالاً بلسان آرضي ضیّق» تدعی 
alg‏ رأس التثورة» وعليه حصن دارم ويبرز في جنوبه لسان أرضي آخر يسمى 
الظهران» وعليه تحصینات الدمام. 

ونقع جزيرة تاروت مقابل مدخل جون القطيف » ويبلغ طولها مسيرة أربع 
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ساعات من شمالها إلى جنوبهاء وهي مروية جیدآ» ومزروعة نخيل. ويواجه بندر 
القطيف جزيرة تاروت من موقعه على البر الرئيس. وأفضل طريق بحرية للوصول إليه 
منها وآمنهاء الممر الشمالي العميق» المحصور بين تاروت ورأس التتورة. آما الطريق 
cin yal‏ فضحلة وصعبة. وعمق البحر ضعيف جداً في جميع أنحاء جون القطيف 
تقريباًء فلا تغمره المياه بكامله إلا في أثناء المد العالي. وعندما يحصل الجزرء تظهر 
حبال رملية عديدة وجزيرات صغيرة وأرقاق ونباتات بحرية» تنساب بينها أقنية ضيقة 
متعرجة. وینبسط شاطىء البر حول الجون انبساطا كبيراً يجعل مستواه على مستوى ماء 
البحر» باستثناء بعض الأماكن النادرة . 

ويصف أبو الفداء (متوفى سنة 2۱۳۳۱) المد والجزر عند جزيرة تاروت» 
فيقول: ومن البلاد القريبة من القطيف تاروت» وهي بليدة في شرقهاء إذا مد البحر 
أحاط بها ويأراضيهاء فتصير جزيرة. وإذا جزر البحر» انکشف بعض الارض التي بینها 
وبين القطيف» فيصل إليها الئاس في البر. وهي عن القطيف على نصف مرحلة. 
ولتاروت الكروم الكثيرة والعنب المفضل. 


أما المسعودي (المتوفى سنة ”10م)» فيقدّر أن ميل واحداً يفصل القطيف عن 
تاروت. إلا أن تاروت جزيرة في الوقت الحاضرء فلا بد أن البحر قد غمر بعض البر 
في هذا الموضع . ۱ 

آما من جهة البرّء أي من داخل اليابست فیحیط بالقطیف شریط عریض من 
المزارع. والبساتین المزروعة حولها أفضل بکثیر من البساتین المزروعة في سائر 
المناطق الداخلیة» المروية جيداً» کالهفوف مثلا. وتزدهر زراعة النخيل فى تربة 
الحقول المروية جيداً أحياناً بماء البحر الذي يصل إلى مسافة بعيدة وأحيانا ies‏ ينابيع 
الجبال العذبةء النازلة من الجبال المجاورة. وتزرع بأراضيها الحبوب من قمح رشعير 
وأرزء والبقول بأنواعهاء وأشجار التين والمشمش والمانغا والرمان والكرمة واللیمون 
الحامض . 

وتغطي أشجار foul‏ مساحات شاسعة متصلة تمتد على مسيرة عدة ساعات 
طولاً وعرضاً. وتتعرج بينها تفرعات شبكة أقنية مياه تعود إلى أيام القرامطة» وتزوّد 
القطيف بأفضل ماء يمكن الحصول عليه من أرباضها المباشرة. ويبلغ طول تلك الشبكة 
خمسة أميال» وهي متداعية الآن. وتحيط بالقطيف أسوار تتخللها الأبراج. ويشاهد 
عقد رائع في أعلى بابها الغربي» وتلتصق به أبراج وجدران منهارة وتقوم مقابر أمامه . 
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وعرض القطيف نصف ميل تقريباً. وهي رطبة وقذرة» daly‏ ۱۰۰۰ نسمة مع 
ضواحيها. LI‏ عمالتها فتضم تسع قرى مسورّرة» وسبعاً غير مسوّرةء عدد سکانها 
الاجمالي ۲۵۰۰۰ نسمة مع القطيف. ولها سوق تجلب إليها محاصيل البلاد. وفيها 
حصن يقال إن أبا سعيد الجثابي أشادهء واستخدمه البرتغاليون في أيامهم . 


ومناخ القطيف وبيء le‏ حتى إن ساحلها اشتهر بالحمى وأمراض أخرى. 
وكانت المراكب الكبيرة تستطيع الدخول إلى مینائها موسوقة. إلا أنه ردم lie‏ 
ولا تستطيع الآن إلا السفن الصغيرة أن تدخله وفي وقت المد العالي فقط. وتتوزع 
حبال الرمل على جوانبه. وتجعل دخوله خطرآ مع أنه محمي من جهة الغرب 
والجنوب باللسان الأرضي وبجزيرة تاروت والسويق. ويلائم موقعها الاتجار مع 
البحرين ويوشهر وسائر موانىء الخلیج. ويعمل أهالي القطيف في غوص اللولو وفي 
التجارة . 

ويذكر الأدريسي أن مدينة القطيف مجاورة للبحر""؟. وهي في حد ذاتها كبيرة. 
وبين القطيف والأحساء مرحلتان. ومن القطيف إلى حمص يومان وهي على البحر. 
ومن مدينة القطيف إلى بيشة مرحلة كبيرة. 

ويوجز أبو الفداء وضع القطيف على الوجه التالي": والقطيف بلدة بناحية 
الأحساء. وهي على شط البحر. ولها مغاص. وهي في شرقي الأحساء بشمال على 
نحو مرحلتين. ولها نخيل دون نخیل الأحساء. وللقطيف سور وخندق. Ugly‏ أربعة 
أبواب. والبحر BL‏ مّ» يصل إلى سور القطيف. وإذا جزرء ینکشف بعض الأرض. 
وللقطيف خور من البحر یدخل فيه المراكب الكبار الموسقة في حالة المد والجزر. 
وبين القطيف والأحساء مسيرة يومين. وبينها وبين البصرة مسيرة ستة أيام. وبينها وبين 
كاظمة أربعة أيام. 

ب - جلفار وما إليها 

تمثل إمارة رأس الخيمة الإمارة الشمالية في دولة الإمارات العربية المتحدة. 
ويحكمها صاحب السمو الشيخ صقر بن محمد القاسمي» الذي أولى تاريخ إمارته 
والكشف عن معالمها الأثرية عنايته الكريمة المثلی؛ فأمر بإجراء مسح أثري» وطلب» 
منذ عام ۸ بذل جهود حثيثة في دراسة الآثارء لا سيما في موقع جلفار» الواقعة 


FAT نزهة المشتاق» ص‎ )١( 
۰.۹٩۹ نقويم الپلدان» ص‎ (۳ 
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مباشرة شمالي مدينة رأس الخيمة الحالية. 

ولمدينة جلفار أهمية بالغة في تاريخ [مارتها وفي تاريخ دولة الإمارات العربية 
المتحدة والخلیج العربي عامة» لأنها كانت إحدى ثلاث piles‏ (هي وهرمز وقلهات) 
ارتکزت علیها سلطنة هرمز Ub‏ ثلاثة قرون ونيف في الحد الأدنى» حسب الوثائق 
التاريخية» في سیطرتها على تجارة المرور الدولية والاقليمية والمحلية» علماً SP‏ تأثیرها 
في التیارات التجارية الدولية بدأ منذ القرن الرابع الهجري / العاشر الميلادي» وجعلها 
محوراً أساسياً في العلاقات الاقتصادية والدبلوماسية (تبادل السفارات) قبل انهيار 
الخلافة العباسية بکثیر» كما یتضح بجلاء على ضوء BU sll‏ المکتوبة ونتائج الحفريات 
الائرية . 

۱- الوثائق المکتوبة 

والوثائق المکتوبة في متناول أيدي جمیع الباحئین. وقد رجع الیها 
ج.س . ویلکنسون» ونشر نتيجة دراسته لها في مقال عنوانه «الجغرافية التاريخية لعمان 
المتصالحة حتی مطلع القرن السادس Pte‏ واعتمد على ما ورد باللغة العربية عند 
الجغرافيين والمؤرخين وفي مصنفات الحولیات؛ وعلی بعض المصادر البرتغالية . 

)١(‏ الوثائق العربية 

وعاد إلى أخبار المصنفين العرب الأوائل عن هجرات القبائل العربية إلى OLE‏ 
في زمن الإرشاقيين» فتبيّن له أنهم يشيرون بإيجاز إلى طرق تلك الهجرات Sy‏ المدن 
الهامة التي مرّت بهاء ومنها بندر جلفار القديمة شمالي رأس الخيمة. 

وذكر الأدريسي جلفار في سياق حديثه عن نهر الفلج في أرض نزوة ومدينة منح 
الصغيرة وجبل شرم «حيث منبعث نهر الفلج» وهو نهر كبير عليه قرى وعمارات متصلة 
إلى أن يصب في البحر بمقربة قرية جلفارة»". وكذلك في وصفه الطريق الساحلية من 
عمان إلى البصرةء إذ يقول: «ومن OLE‏ الطريق على الساحل إلى بلاد البحرينء 
اللؤلؤ. .. ومن جلفار وأنت نازل إلى البحرين تصير إلى السبخه...»9©. ووردت 


OY‏ ج.س.ویلکنسون» موجز الجغرافية التاريخية LAS‏ المتصالحة حتى مطلع القرن السادس عشرء المجلة 
الجغرافیة» ۰۳/۱۰۳ ۰۱۹14 ص ۰۳۹-۳۳۷ 

(۲) الشریف الادريسي» نزهة المشتاق في اختراق GUY‏ الطبعة الايطالية» ص ٠١۸‏ . 

(۳) المرجم ذاتهه ص AY‏ 
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جلفار (بضم الجيمء وتشديد اللام المفتوحة» وفتح الفاء) عند المقدسي البشاري» في 
قائمة مدن عمان: «وأما غمان فقصبتها صحارء ومدنها نزوة» والسرّء وضئك» 
وحفیت» choy‏ وسلوت وجلفار . ۰ وفي شرح تلك المدن: ۲. . . وديا سار 
وهما من نحو هجر؛ وقریبتان من البحر/(؟. 


وجاء في آنساب العرب لسلامة بن مسلم العتبي» وفي تحفة الاعیان في سيرة 
jal‏ عمان» لعبد الله بن حميّد بن سلوم السالمي» أن عثمان بن أبي العاص ذهب مع 
أنصاره من جلفار إلى جزيرة القشم. 

وقال ياقوت الحموي عن جلفار إنها: «بلد بعمان عامرء كثير الغنم والجبن 
والسمنء يجلب منها إلى ما يجاورها من البلدان»". وهذا يعنى ازدهار تربية الحيوان 


فى أيامه . 


وقيل إن الزعيمين العمانيين» سعيد وسليمان بن cole‏ استخدما جلفار حوالي 
سنة "لاه/ 5956م في القتال بينهما ويبن جيش الخليفة. وفي عهد الخليفة العباسي أبي 
العیاس السفاح «(pV LAITY - ۸۷۵۰ (aT)‏ هورجمت جلفار ذاتها » وقتل فيها 
الزعیم الاباضي ١‏ جلندي بن مسعود بن جیفر بن جلندي الازدي. واعقبت ذلك فترة 
حرب أهلية دامت حتی استنجدت قبيلة بني سامة یمحمد بن نورة» حاکم البحرین من 
قبل الخلیفة » لینجدها ضد ال مام الاباضي » فاحتلت جلفار سنة ۸٩۳ AA"‏ . 

ویرجح ان جلفار آسهمت في ازدهار تجارة الخلیج في القرن التاسع الميلادي» 
عندما كانت سیراف المستودع الرئیس للسلع القادمة من الهند والصین. ویشیر 
غوص مولف من خمسین طرادت على حد قول بیدرو تکسیرا. 

(۲) الوثائق البرتغالية 

وبقیت مغايص اللولژ نشيطة في جلفار بعد وصول البرتغالیین إلى المحیط 
الهندي في آواخر القرن الخامس عشر. وکانت جلفار إحدى الرکائز الأساسية في 
سلطنة هرمز : فعندما حاصر البوکیرکیه هرمز الجدیدة» آرسلت جلفار لنجدتها فرقة 
من رماتها الماهرین المشهورین وأسطولاً حربياً بکامل جنده. وعذته وعدده. 


(۱) المقدسي البشاري أحسن التفاسیم في معرفية الأقاليم» ص ۰۷۱-۷۰ وص ٩۳‏ . 
(۲) ياقوت الحموي: معجم البلدان» ج۰۲ ص ۰۱۵۶ 
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وتسترعي الانتباه معلومات دوارته بربوسه القيّمة عن وضع جلفار الاقتصادي. 
فهو يقول عنها: «ومتى تجاوز قرية خورفكان» يصل إلى قرية تدعى جلفارء يقطن فيها 
قوم آثریاء» وبحارة ماهرون» وتجار جملة. وقربها تقع مصايد سمك واسعة جدآ 
تكثر فيها مغاصات اللؤلؤ الصغير والكبير على حد سواء. ويأتي إليها مسلمو جزيرة 
هرمز لشراء اللؤلؤء وحمله إلى الهند وإلى بلدان عديدة أخرى. وتدز تجارة جلفار 
وارادات هائلة على سلطان هرمز . 

الأعمال الأثرية 

يقع بندر جلفار القديم على حبل طويل من الرمل» يفصله عن مدينة رأس 
الخيمة خور رأس الخيمة ذاته» وعن البر الرئيس أرض وطيئة غالبا ما تغمرها مياه 
البحر . 

ویظن محلا ان جلفار تأسست في زمن العباسیین» الا أن الوثائق المکتوبة آثبتت 
ان وجود بندرها یعود إلى التصف الأول من القرن السابع الميلادي» ویجوز أن یرجع 
إلى ما قبل هذا التاریخ 

وقد غادرها سکانها إثر قصف سنة ۰۱۸۱۹ وذهبواء فيما يظنٌّ» إلى رأس الخيمة 
ومعريد. ولم تبق مباني قائمة في جلفارء لكن شوهدت فيها آثار آبنية آجرّء يتضمّن 
Shs‏ حجرية ضخمة» قرب معالي» وصهريجا thy‏ بالحجارة تم تنظيفه لتخزين المياه 
بين عامي ۱۹۳۹ و ۰۱۹86 وقيل انه يلاصق برج لم يبق منه أي أثر. 

وتتتثر کسر الفخار على مساحة طولها ميل ونصف ميل تمتد من محرید إلى 
معالي» وتشمل Bye‏ صينياً يعود تاریخه إلى سلالة منغ» وثلاث آواني مکشوفة جزئياً 

في الرمل. لکن لم تکتمل دراسات جلفار الاثرية بعد. وفیما يلي بعض المخلفات 
وأرقام بعض المواقع الاثرية في إمارة رأس الخيمة. 


wan 


شكل ه - مجموعة ثلاث آواني عثر عليها في جلقار 


)۱( دوارته بربوسه كتاب دوارته پرپوسه» ج۰۱ ص ۷۳ وما يليها. 
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شكل 5 - خزف شرق آقصی آخضر coal‏ وأدوات the‏ وخزف عثر عليه في جلفار 
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شكل ۷ - رأس الخيمة 


و 


ر وجوارهما 


الفصل الثالث 


حوزة سلطنة هرمز في خلیج Slot‏ 

تعدّد المصادر العربية والبرتغالية والفارسية المدن والقرى والأراضي التايعة 
لسلطنة هرمز في OLE‏ وتجمع على أن هرمز تمتلك ساحل عُمان بتمامه من رأس 
مسندم إلى رأس الحدّ. ویخضم ساحل جعلان لنفوذها أيضاً. مع ذلك ليست مدن 
عمان الساحلية مرافىء أمامية بسيطة» تقيمها جزيرة جرون على طريق الهند وافريقية 
الشرقية والبحر الأحمر. فلها وظيفة اقتصادية محلية خاصة بها. لأنها مناقذ بلاد 
داخلية» لا وصاية لسلطنة هرمز عليها. من ناحية sel‏ أهمية الساحل الشمالي في 
خلیج عمان ضئيلة ie‏ إذا ما قورنت بأهمية مان البحرية وعمّان الداخلية التي 

والعودة إلى رحلة ابن بطوطة Se‏ تثبت بان «من مدن عمان مدينة أزكي... 
وهي مديئة عظيمة. ومنها القريات وشبا وکلبا وخورفكان وصحار». وكلها ذات آنهار 
glue,‏ وآشجار ونخل. وأكثر هذه البلاد من عمالة joe‏ ويقول آبضا: «إن مدينة 
قلهات على الساحل» حسنة الاسواق. . وإنها تحت طاعة السلطان قطب الدین تهمتن» 
سلطان هرمز وهو من آهل السنة»"۳*. ویقول أيضاً: «ثم رکبت البحر» فوصلت إلى 
مسقط » وهي بلدة صغيرة. . . ثم سافرنا إلى مرسی القریات. . . ثم سافرنا إلى مرسی 
«شبا» ۰.۰ . ثم إلى مرسی US‏ .. ثم إلى قلهات» وقد تقدم ذکرها. وهله البلاد كلها 
من عمالة هرمز“ . ويعطي دوارته بربوسه تفاصیل آوفی عن ممتلکات سلطنة هرمز 
على ساحل عُمان» ویذکر قلهات وطيبي والقريات ومسقط وصحار وخورفکان 


)1( رحلة ابن بطوطت ص ۲۸۰ . 
زفق المرجع ذائه. ص ۲۷۸ . 
)۳( المرجع ذاته» ص ۰۱۱۱ 
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راس الحد oe‏ بح قلهات 
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شکل A‏ - ساحل عُمان ومدنه في سلطتة هرمز 
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یره 

وفيما يلي نبذة موجزة عن ممتلکات هرمز على ساحل عمان وعلاقاتها بالتجارة 
الدولية والتجارة المحلية مع عمان الداخلية» حسب مختلف المصادر . 

أولاً ‏ واجهة مان البحرية التابعة لسلطنة هرمز 

۱- السهل العماني الساحلي بين راس مستدم ورأس الحل 

fay‏ بواجهة OLE‏ البحرية, التابعة لسلطنة هرمز. ونلقی نظرة عامة الیها ثم 
نستعرض بعض المراکز البشرية الرئيسة فیها. منها صور وقلهات وطيبي وقریات 
ومسقط وصحار وخور OLS‏ 

فواجهة عمان البحرية سهل طویل» يمتد من صور جنوباً إلى رأس مسندم 
Yu‏ وهو ضيّق في جنوبه وشماله على وجه الإجمال» ويعرض نسبياً في وسطه في 
سهل الباطنة. وتشرف عليه من جهة الغرب سلسلة جبلية عالية» تنحدر تدريجياً نحو 
داخل Glee‏ شبه الصحراوي والصحراوي. 
ب - المدن العمانية الساحلية 


وجميع المراكز البشرية المذكورة آنفاً وغيرهاء إن هي إلا بنادر ومراسي ومطارح 
سفن © تتفاوت آهمیتها حسب اتصالها پالهند في ما وراء البحار» وحسب وجود ممرات 
جبلية خلفها تصلها بالمدن والقرى الداخلية . 


١‏ صور 

وصور قرية صيد سمك صغيرة. مر بها البوكيركيه وأغرق فيها جميع سفنها. 
وكان يتوقع لصور أن تصبح البندر الكبير لعمان الجنوبية» لوقوعها في داخل جون 
ممتاز» لکنها بقيت قرية صيد أسماكء قريبة جداً من قلهات» لا تستطيع أن تحل 
محلها ولا أن تزاحمها قبل انتهاء احتضارها البطيء. 

۲ - قلهات 

وتوجه البوكيركيه من صور إلى قلهات . وقلهات مقر وزير هرمزي يدير شژونها 
نيابة عن سلطان هرمز. وقد رسا فیها أسطول البوکیرکیه» وأنزل على الشاطیء ضابطین 


)۱( کتاب دوارته بربوسه؛ ج ۰۱ ص 1۸ - ۰۷۳ 
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من ضباطه وترجماناً. فقوبلوا ULL‏ واعلموا أن سلطان هرمز يملك المدینة. وقيل 
لهم Lal‏ إن أي شيء يحتاجه أسطولهم سوف oa‏ لهم بطيبة خاطر. وفي اليوم 
الثالث استمرت المفاوضات بين وزير هرمزء حاكم قلهات وبين ن البوكيركيه الذي طلب 
استسلام قلهات بلا قيد أو شرطء وإعلان تبعيتها لملك البرتغال. وكان وزير قلهات 
غير مستعد لاي مقاومة» فقرر كسب الوقت وشجب الأعمال العدائية وأبدى رغبته 
بتحاشي تدمير مدینته» ورجا البوكيركيه أن يذهب إلى هرمز ويتفق مع سلطانهاء ووعده 
ألا يتخلى البتة عن الخضوع لملك البرتغال. وقبل البوكيركيه موقفه لحاجته إلى 
المؤن» وأعطى الوزير صك أمان يحميه من احتمال تعدّي البرتغاليين عليه. 

وتبرز هذه المحادثات ومجرياتها أهمية قلهات. فقد كانت «أسكلة جميع بنادر 
الهند» وملجأ الطامعين بعرش سلطنة هرمز» من المعارضين الذين يقطعون طرق 
المواصلات مع جرون. 

واعتبرت "دار الفتح» ایض عاصمة ثانية لسلطنة هرمز. ثم طرأ على وضعها 
تحوّل في غضون سني العقد الأول من القرن الخامس عشر (5٠5١م)»2‏ ففقدت تفوّقها 
الذي دام ثلائة قرون سرت مسقط » وتم انحطاطها تدريجياً. وسرعه زلزال أرضي» لم 
يكن العامل الحاسم لا في ت تقهقرها ولا في تأخر سيراف قبلها في غابر الزمن. . ولا ریب 
أن الهزة حصلت في الربع الاخیر من القرن الخامس عشر. ولعلها ارتبطت بالزلازل 
التي شعرت بها هرمز في شتاء ۱۸۲ - ۱٤۸۳‏ . وتوضح شهادات سابقة للسمرقندي 
ونيكيتين الأهمية التي اتخذتها مسقط من قبل. ويحسن تقصي ما إذا كان تطوّر حمولة 
المراكب سببها أو أحد أسبابها. فالسفن الصغيرة وحدها كانت تستطيع البقاء في قلهات 
في أثناء الموسمیات . أما المراكب الكبيرة» فلم تكن تجد مکلاءاً أميناً لها إلا في جون 
مسقط الذي پشبه حدوة الحصان. 

وشاهد البرتغاليون قلهات التبيلة» بأسوارهاء وأبراجهاء ودورهاء وسطوحهاء 
ونوافذها الأندلسية الطراز. فهي مدينة جميلة في نظر دوارته بربوسه» رغم مبانيها 
المنهارة» وأكواخها القصبيةء وأزقتها الضيقة . ويشرف جامعها الكبير على الشاطىء . 
ويعود بناؤه إلى القرن الرابع فشو ق اعجو به إن Mab gle‏ .“لقال وة 
قلهات على الساحل؛ وهي حسنة الأسواق» ولها مسجد من أحسن المساجد» حيطاته 
بالقاشاني. وهو شبه الزلیج» وهو مرتفع ينظر منه إلى البحر والمرسی». وله سبعة 


)\( ابن بطوطت ص ۲۷۹ , 


55 


أجنحة أمامها إيوان. وقلهات مثل سنتارم بالكبر. لكن YF‏ سكانهاء OY‏ بعضهم يعيش 
خارج المدينة القديمة . وتعذ قلهات ۵۰۰۰۰ إلى 1٩۰۰۰‏ نسمة . والبساتين قليلة حولها. 
وفي مطلع القرن السادس عشرء كانت قلهات بندراً تتردد عليه المراکب بکثرة. ويقيم 
فیها العدید من التجار. وکان سلطان هرمز سنة ۱۵۱6م يستوفي منها رسوماً تساوي 
ضعف ما یستوفیه من مسقط تقریباً: قلهات ۱۱۰۰۰ آشرفي مسقط : ٩۰۰۰‏ آشرفي. 
ویعزی هذا الفرق ظاهرياً إلى بقاء حراج مسقط كما كان عليه قبل أن بحالفها الحظ من 
جدید. آما داخل قلهات فمحدود الخیرات» ينتج قلیلاً من الحبوب على حد قول 
كورسالي سنة ۱١۱۷‏ . ویعتمد غذاء آثرپائه على ما یستورد من أرز وحبوب. ويتغذى 
سائر الناس بالتمور التي تحل محل الخبز. الا أن لدیهم حلیباً وسمناً من انعاج 
مواشیهم الكثيرة . 

۳ - طيوى 


وفي ۲۲ GT‏ ۰۱۵۰۷ غادر البوكيركيه قلهات قاصداً طيوى» التي كان يعتقد أن 
بندرها كبير» لكنه فوجىء بصغره» وتبيّن له أنه مركز استعذاب مشهور عند البحارة» 
تختفي بساتينه ونخيله على بعد ثلاثة فراسخ عن قلهات في خانق كثير العيون. وتنقل 
الفواكه والخضار من طيوى إلى قلهات. ويسميها ابن بطوطة طيبي ويقول عنها: 
days)‏ من قلهات قرية طيبي» واسمها نحو اسم الطيب إذا أضافه المتكلم لنفسه. 
وهي من أجمل القری» وأبدعها clue‏ ذات أنهار جارية» وأشجار ناضرة» وبساتين 
كثيرة. ومنها تجلب الفواكه إلى قلهات. وبها الموز المعروف بالمرواري» والمروار 
بالفارسية الجوهر. وهو كثير بها يجلب إلى هرمز وسواها. وبها أيضاً التنبول». 


4 - القريات 


وقاومت القریات البوكيركيه يوم الائئین ۲۳ آب ۱۵۰۷ بقطعتي مدفعيةء ترکز 
القتال فى مکانهما. وطالت المعركة واشتد القتال فاضطر القریاتیون إلى الهرب» 
هم البوتغاليوة اوخوا الرجال راشاه رالاطالاه وجرا ارف العف + وی 
آذان البعض الآخر. واستبیحت القريات وأحرقت. وغنموا ۲۵ بندقية ورماحاً وأقواسآ 
ونبالاً» وأضرموا النار في ۳۸ سفينة راسية في البندر . ونهبوا منها خلال ثلاثة آیام كمية 
كبيرة من الدقیق والقمح والأرز واللحوم والسمك المجفف» وجرار العسل؛ والسمن 
المذوّب والتمور. وللقريات نخیل يقع على بعد ثمانية فراسخ إلى الجهة الشمالية. 
ويبلغ سکانها 1۰۰۰-۵۰۰۰ نسمة» موزعین على بضع دساکر في الجهات الداخلية 


۷ 


وعلى ساحل البحر. والقريات نفسها مديئة صغيرة تجارية مزدهرةء فيها مسجد جميل 
وبضع دور جحرية منتصبة بين الأخصاص وتموينها جيد. 


۵ سقط 


ومسقط مدینة کبيرة» مزدحمة بالسکان» تحف بها الجبال العالية من چنوبها 
وشمالها» وتصل إلى الشاطیء تقریباً . آما وراءها باتجاه الداخل» فینبسط سهل عرضه 
عرض میدان لشبونة» وهو مليء بأحواض تبخیر الماء المالح لا لأن مد البحر یصل 
إليهء بل لأن به عيوناً مالحة» بقربها برك يستفيد السکان من مائها العذب للشرب. 
وفيه بساتين فاكهة وخضار ونخيل تسقى بمياه الآبار. 


ولمسقط بندر صغيرء له شكل حدوة فرس» محمي من جميع الرياح» وهو 
مستودع رئيس لسلطنة هرمزء تمر به جميع المراكب المبحرة في نواحيه لتحاشي سلوك 
اضحال الساحل المقابل الخطرة. وتصدّر منه الخيول والتمور منذ زمن بعيد. 
ومدينة مسقط رائعة» کثيرة المباني الجمیلة. يجلب لها من الداخل كميات كبيرة 
من القمح والذرة والشعیر والتمور لتوسیق السفن القادمة [لیها. وهي جزء من سلطنة 
هرمز يدير شوونها حاکم تعيّنه تعيّنه السلطنة . آما الداخل خلفهاء فتابع لشیخ بني جابر . 
ويتفق ابن ماجد والوثائق البرتغالية على وضع بندر مسقط رغم صغره في طليعة بنادر 
عُمان. ويقول عنه ابن ماجد «انه بندر عُمان من العام إلى العام»» ويقول أيضاً: 
«مَسْكَتُ بندر لم يكن في الدنیا مثله». وجاء عنه في كتاب التعليقات: «هو آول بندر 
على هذا الساحل (أي ساحل عُمان)»» و«هو الأسكلة الرئيسة قي سلطنة هرمز». وفي 
سنة ۰۱۵۰۷ عندما كادت مؤن البوكيركيه تنفذء اتجه إلى مسقط لا إلى قلهات . وتتميز 
مسقط عن جميع بنادر ساحل cole‏ بإمتلاكها أفضل إمكانيات تموين المراكب 
وتوسيقها. ويشير ابن ماجد إلى أن المراكب تشحن من بندرها البسر والتمر والخيل» 
وتبيع فيها البرّ والسليط والرقيق والغلات. ويروي كتاب التعليقات بأنها «تتلقى من 
الداخل كميات كبيرة من القمح والشعير والتمورء تكفي لتحميل كثير من المراكب. 
وفي سنة ۰۱۰۰۷ كان مخزون مسقط من الارز والسكر المستوردين من الهند هائلاً . 
ودام نهب سقط على ید رجال البوکیرکیه ثمانية أيام. وعندما آضرموا النار فیهاء زاد 
مخزون الزيت ودبس الشوندر الموجودين في الدور سعير الحريق. وليست سوقها 
ومواردها بالأغذية الدلیلین الوحيدين على تفوقها على سائر بنادر عمان» فهي تدعم 
هذا التفوق ببقائها مموّن المراكب الوحيد بألياف جوز الهند والقلوس والحبال» وبالماء 
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الذي يجني الشيوخ من بيعه آرباحاً وافرة. 

وقدّر عدد سكان مسقط ب ۷۰۰۰ نسمة. وتحيط بها البساتين والحدائق 
والنخيل. وكلها تسقى من آبار تسحب مياهها بملافيف تحرکها الأبقار. وكانت تؤلف 
تجمعاً بشریاً كبيراً أحياؤه متراصّة. وكانت الرماح الطويلة تزعج الجنود البرتغاليين في 
شهر أيلول سنة ۰۱۵۰۷ وتعيق سيرهم في أزقتها الضيقة وكان فيها عدة مساجد. يمثل 
أكبرها مبنى ضخماء شید بعضه بالخشب المنقوش» وسقفه مسطح. يرتكز على دعاقم 
خشبية. وكانت دور الحجر المؤلفة من عدة طوابق تكثر فيها وتدل على عظمتها 
وغناها. 

٦‏ - صحار وخورفكان 

day‏ صحار Lat‏ تجمعاً بشرياً كبيراً وجميلاً» دوره فخمة. وفيها مقر حاكم عام 
من قبل هرمز يدير شؤونها. وشوارعها جميلة والمنازل رائعة في خورفکان أيضاً. 
وتتكرر الأرصاف ذاتها في نصوص مصنفي الحوليات البرتغاليين» الذين أخذت معظم 
أخبارهم مما رآه أسطول البوكيركيه سنة ۰۱۵۰۷ سواء آثارت الإعجاب بالمدن العمانية 
أم بالمزروعات التي شوهدت عند مجاراة سهل الباطنة الخصب. فصحار تمتلك 
أراضي زراعية واسعة جداً كلها حقول قمح وذرة وشعيرء ويربى فیها الكثير من 
المواشي والخيل. ويصدر بندرها كميات كبيرة من التمور والحبوب حسبما ورد في 
Obs‏ التعليقات . 

ويتحوّل الساحل» عند الصعود شمالاً باتجاه رأس مسندمء إلى حقول نخيل 
ومطارح سفن . وتتوالى الاملاك على طولهء وتتوزع في ريف خورفکان آراضي فيها 
دور جميلة تحيط بها مزارع أشجار مثمرة معتنى بها جيداً» وتقع خورفكان عند قاعدة 
جبل شاهق» يجعلها منيعة جداً من جهة البر. وهي مدينة كبيرة تابعة لسلطنة هرمز؛ 
يكثر فيها التجار. ومناخها معتدل وصحيء ويزرع في حقولها حبوب وحمضيات. 
وبندرها جيدء تحميه جزيرتان صغيرتان من الرياح. وتصدر الخيول منه إلى الهند. 
ويمتلك ابن ple‏ الداخل وراءه. 
ج - اقتصاد الساحل العماني 

وهکذا تبدو عُمان الساحلية في نظر الایبیرین بلاداً زراعية غنية» تصدّر الحبوب» 
وتربي قطعان الحیوانات. ويدرك سکانها أفضل مما يدرك سکان جزيرة جرون» 
الارتباط الوئیق بين المرافق الاقتصادية الأربعة التي ترتکز علیها الحياة في المنطقة 
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العربية» أي تجارة البحر وصيد الأسماك والزراعة المروية والتربية المتنقلة. 


وتصدر عمان آسماکاً مجففة وخيولاًء إضافة إلى التمور والحبوب. وتتجمع 
أساطيل صيد سمك الطون في رأس الحد. وفي شهر آب ۰۱۵۰۷ أحرق البوكيركيه 
عنده قرب صور ۲۰ إلى ٤٠١‏ سقيئة صيد. وفي الأسابيع اللاحقة» أضرم النار في يعض 
السنابيق في جون صور ذاته وفي سفن القريات ومسقط. وأخيراً في العديد من الزوارق 
في خورفكان وفي SLD‏ الصيد. وتسهم مجفات مسقط» التي تعادل مساحتها مساحة 
روسيّو لشبونة» بأعظم انتاج من السمك المجمّف. 


وتصدّر مثات الخيول العربية المرباة في عمان إلى بنادر الهند. على مراكب 
مجهزة بمفارش خیزران طيّب الرائحة» تباع رزماً في الهند باسم «عشب مسقط». ولم 
يكن إنزال الخيل إلى المراكب سهلاًء إلا في مياه هادئة مثل مياه جوني قلهات 
ومسقط. آما القريات» فلم تكن الخيول تشحن منها OY‏ أمواج البحر تتكسّر على 
oral —‏ على حل ae‏ براس دي البوكيركيه ؛ 0 أنها تربي be‏ د 
القریات . كذلك یصف براس رقوق الماء التي تحظّر الاقتراب 0 وعد 
قطعان حیوانات الداخل وراءهاء ولا يذكر الخیول قي عداد صادراتها. آما سوق الخیل 
الکبری في شمالي عمان» فمحصورة في خورفکان؛ بمرساها المحمي من الریاح. وقد 
أعدّت فیها (سطبلات واسعة ومتابن كبيرة للحیوانات المراد تصدیرها إلى الهند عبر بحر 
العرب . وفي الجنوب خلفت مسقط تلهات في هذا الدور . ديربي البدو الخيول» كما 
هي الحال في كل العالم العربي» ويرسلون ماهو مخصص منها للتصدير من سهل 
الباطتة» ومن داخل عمان» ومن أماكن أبعد منهما أيضاً. ويقول باروس إن قلهات 
تتلقى «جميع الخیول» ليس فقط من جهات لحف السلسلة الجيلية» بل أيضاً من 
مدينة الحسا القريبة من القطيف»» بندر الخليج العربي مقابل البحرين. وهي أفضل 
خيول جزيرة العرب. وتتوافد هذه الخيول على ساحل عمان المجاورء الذي تتجمع فيه 
جمیع السلع» كما يحصل في المعارض: سلع التصدير من جزيرة العرب وسلع 
الاستیراد على حد سواء. ویذهب معظمها إلى قلهات حيث يتم شحنها إلى الهند . 
وکان يجوز الظن بان هذا القول alle‏ فیه لولا توفر استشهادات في الادب العربي 
تتحدث عن أمثلة على تجارة الخیل عبر شبه جزيرة العرب. 


ویستنتج من معطیات المولفین البرتغاليين» التي تؤيدها المصادر cdg yall‏ أن 
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الحياة الاقتصادية في عُمان ترتبط على نطاق واسع» بإنفتاحها على بحر الهند. وتستفيد 
مدنها الساحلية من التجارة البحرية» هي والسكان الهامشيون الذين تجتذبهم تجارة 
المفرق (التجزئة) في أماكن رسو السفن. وهم بدو يآتون إليها لیبیعوا فيها الفراريج 
والجدايا والتمورء ونساء يجئن من قرى الداخل لتعاطي البغاء مع البحارة. 

ويصعب pal‏ تنظيم شبكات التوزيع الداحليةء لكن تفيد عُمان الداخلية اکا ر 
نشاط البازارات ال تتقايض فيها منتحات الداحل بالسلع الواصلة إليها من بحر الهند. وكان 
ما ركويولو قد سمع في آحر القرن الثالث عشرء أن مولات المراكب تباع بربح أفضل في 
مدينة قلهات» OY‏ السلع والتوابل تحمل من هذه المدينة إلى العديد من المدن والقرى في 
الداخحل. ويجب of‏ نشور هنا إلى أن عمان تستورد الأرز الحندي رغم فائض إنتاحها من 
الحبوب. وقد لاحظ ذلك ابن بطوطة أثناء مروره بقلهات. وفي مطلع القرن السابع عشر؛ 
لاحظ د. غرسيا دي سلفا أي فوغويروواء أن الأرز عثل الحمولة العادية للمراکب القادمة من 
افندء وأن البدو یأتون إلى مسقط لشرائه. 

ومنذ زمن واغل في القدم» اد dt.‏ مالكي الأراضي بالأفمشة والتوابل 
والارز أو الرقیق القادم من وراء بحر الهند» وذلك في جمیع مدن واجهة بحر عمان. 
مع ذلك تتعرض هذه المدن إلى شتی المخاطر . ففي سنة ۰۱۵۰۷ وضع سیاج من قطع 
الخشب والزوارق الغارقة المغطاة بالتراب» لحماية رملة مسقط على جمیع طولهاء 
وأبقي فيه ممران یوصلان إلى الشاطیء. کذلك آقیم سیاج خشبي قرب رصيفي 
القريات. ويحتمل أن تكون هذه المنشآت الدفاعية قد أقيمت في أمكنتها توقعاً لمجيء 
البرتغاليين . ويؤكد باروس أن ندق القريات حفر في أثناء توقف البرتغاليين في 
قلهات» of,‏ حاجز مسقط رمم ترمیماً جديداً مقصوداً. وقطعآء لم يعرف بحر الهند 
آنذاك التزاعات البحرية الكبيرة» ولم تتعرض سلطنة هرمز حتى قدوم البوكيركيه إلى 
هجوم بحري إلا في حالات الحروب الأهلية بين الطامعين بعرشها. بالمقابل» يمثل 
القراصنة» المتحركون والجريؤون» خطراً كبيراً جداً يضطر سلطان هرمز أن يحتفظ 
على ساحل مان وجلفار بأساطيل مراكب حراسة ساحلية. ويحتمل أن تكون 
الإنشاءات الدفاعية ترمي إلى حماية المراكب الراسية من حصول سطو مفاجىء عليهاء 
إذ لم تكن البنادر مجهزة لغاية تتعدى استقبال السفن. 

ots,‏ الخوف من الخطر الآتي من البر أشدّ من الخوف من الخطر القادم من 
الب على حد ما جاء في کتاب التعليقات. فشيوخ العرب في الجبل كانوا يطمعون 
Oly SL‏ المخزونة في الدور الحجرية العالية التي یملکها التجار. لذلك كانت 
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التجمعات البشرية تحيط نفسها بالدفاعات. فمن قمة الصخور التي تطل على قلهات 
حتى الشاطیء» كان سور cle‏ طول الرمح يحيط بهذه المديئة. ويعترض سور قوي 
جداء له برج يراقب مدخله الوحيدء المضيق الذي يصل خورفكان بالداخل وراءها. 
وتحمي قلعة لها ثمانية أبراج واحة صحار من أطماع الأمراء المجاورين لها وتتسع 
لآلاف المحاريين. ويشار إلى وجود حصون أو أسوار حول قرى متواضعة. ويبدو أن 
القريات لم تجهّز Gh‏ سور من جهة البرء إما OY‏ تفرّق دور السكن يجعل الأمر 
عسيراء أو OY‏ السلام سائد بين اقطاعيي الجبل وبين أهالي تلك التجمعات البشرية 
التي تمر سلعها في بنادرهاء على de‏ قول كوريا. وشيدت نقاط محصنة حول مسقط 
لكنها ليست دفاعات متصلة. ويحسن التذكير بأن دور الأثرياء تضم غرفة سرية توضع 
أموالهم فيهاء وتسد عند الغارة عليها. 
ثانياً ‏ عُمان الداخلية وبنو جابر 

وعمان عمانان منذ أقدم الأزمنة حتى القرن الخامس عشر. وأدرك باروس هذا 
الواقع لديها بحسّه السليم المألوف في الجغرافية البشرية» فقال: «تمتد سلسلة جبلية 
على طول الساحل العماني وتبدو وكأنها تريد منع أهل ساحل البحر من الاتصال بأهل 
الداخل » إلا عبر بعض الفجاج التي تخترق بعض الأماكن فيهاء وتستخدم كما تستخدم 
أودية جبال الألب في أوربة. فتظهر قوافل الابل المحملة حيوبأورعال الخيل في 
أرباض البنادن خارجة من آحد الأودية العميقة الخصبةء التي سماها المژلفون 
البرتخالیون آنذاك «بلاد بني جابر». فوراء عُمان الساحلية الخاضعة لسلطنة هرمز» تقع 
عمان «cel‏ هي عمان قبائل البدی الرعاة المتنقلین» والامارات الاباضية أو 
النبهانية» المهيمنة في المدن الداخلية . 
١‏ مدن عمان الداخلية 


ويصف باروس بدقة الحالة السياسية على عمق أربعين فرسخاً من هذه الأرض» 
التي تعد Cast‏ تلك الجهات سكاناً في جزيرة العرب. ويذكر مدنها الرئيسة» أي متاح 
ونزوى وبهلا التي يحيط بها جدار لبن قوي جداً» وتسيطر على أراضي» إعمارها كثيف 
Tae‏ حتى إن أهل القرى يستطيعون أن يتنادوا من إحداهن إلى الأخرى. ويبلغ عدد 
سكان بعض البلدان ۱۰۰۰۰ أسرة مثل أزكي. وكان لكل من تلك المدن الثلاث ملك» 
على ما جاء في المصادر العربية. ثم ثار الشعب ضد استبداد ملوکه» وأصبح كبار السن 
يحكمونه حکماً شبیهاً بالحكم الجمهوري. مع ذلك ينشب خلاف دائم بينها حول أي 
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منها ينبغي أن تعت تعتبر حاضرة غمان الداخلية» وثثيره بهلا على وجه التخصيص » لرغبتها 
بالتحکم بالمدينتين الأخريين» OY‏ الامام يقيم فيهاء وهو أحد pal‏ رجال الدين في 
طاتفتهم» وتعود إليه صلاحية الفصل في الدعارى والخصومات في سائر OLE‏ 
الداخلية. ویدفعون للإمام عشر ما پرزقهم الله بما فيه عشر الحلی التي یقدمها الزوج 
لزوجته سنويآء وعشر ما تکسبه التساء . 


ولا ینفرد باروس وحده بنقل الانطباع الجید عن المستوی الروحي للطوائف 
الاباضیة. ففي الاعوام ذاتها التي حورّر فیها کتابه الموسوم «آسیةه. اثنى ب. برزء 
المتأثر باوهام تبشيرية ساذجة جدآء على أهل مان الداخليةء التي تقوم فیها أربع مدن 
مکتظة جداً بالسکان وقديمة جداًء وقال: «هم بسطاءء ومیالون إلى عمل الخيرء 
پسیطر علیهم سيد فاضل؟. فالاباضية عاشت مات یی كو او 
الامراء النبهانیین» ثم نهضت حوالي آواخر القرن الخامس عشر. أما ما آشار إليه 
باروس من «خلع الملوك»» فهو واقعة مستجدةء جرت في ظروف تتطلب تقصیات 
آعمق. شأنها ols‏ کل ما له صلة بتاریخ عمان في القرون الوسطی. 


وفي سنة ۱۸۱/۵۸۸۲ إذا قبلنا المعطیات المتأخرة الواردة في الحولیات 
الوحيدة المتوفرة حالياً (کشف الغمة الجامع لاخبار الامةک نجد أن الامیر النبهاني 
سلیمان بن سلیمان» تحدّى المدعو عمر بن الخطاب الذي انتخب في السنة السابقة 
إمام الاباضية. إلا أن هذا الأخير اتخذ قراراً في جمادی الاخيرة سنة ۸۸ه/ آب 
1145م وزع بموجبه الأملاك التي استولى عليها بنو نبهان خلافاً للقانون» على 
ضحايا تسلطهم أو على ذريتهم. وتجاوزت التعویضات المطلوبة ما يملكه بنو نبهان 
الذين آلزموا جميعا بالأراضي والدور والأسلحة وأشياء أخرى. وقطعاً لم يطبق الإجراء 
على النطاق الواسع المذكور في الحولية. ولم ينفذ إلا في المقاطعات الخاضعة لسلطة 
الإمام» وربما حوالي نزوى فقطء وبقي سليمان بن سليمان» المقيم في بهلا قوياً فيما 
= وجلاب هذا الأمير الأخير (سليمان بن سليمان) ديواناً شعرباً تقلیدی مليعاً 
ضيع الشعر العربي القديم وطرق تعبیره» يستخلص منه أن سلوكه يعطي عنه صورة 
00 غارق في الملذات» وغاو النساء وهاو الخمر ورحلات الصيد» مهّد الطريق على 
الأرجح لتجديد الاباضية السياسية لدى الأهالي الخاضعين لنزواته. وقد وجه اندفاع بني 
جابر نحو OLE‏ ضربة جديدة إلى وضعها المزعزع. 
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ب- بنو جاسر 


وقد ظهر بنو جابر في البدء» حيث غازی زامل بن حصين العامري العقيلي 
الجاپري التجدي » واحة الخرج في خمسینات القرن الخامس عشر (۱۵۰م). 
ولا ریب أن نجله سیف استولی في القرن الخامس عشر (۱8۲۰م) على واحة الحساء 
وانتزعها من بني جروان الذین کانوا ملوكاً فيها منذ القرن الثالث عشر. وفي سبعینات 
القرن الخامس عشر. (۱۷۰م۰ رأسّ بني جابر شقیق سیف آجود بن زامل» الذي 
ولد في شهر رمضان سنة ۸۲۱ تشرین الأول ۰2۱۶۱۸ وطعن في السنء وجعل بني 
جابر أعظم قوة في جزيرة العرب الشرقية. وحوالی عام ۸۸۰/۱۶۷۰ه لجأ إليه أي 
إلى آجود السلطان سلغر؛ المطالب بعرش هرمز الذي لم یساعده حموه سلیمان بن 
سلیمان النبهاني» اما احتراساً أو عجزاً. وقد دعمه آجود. ونال مقابل ذلك تنازل سلغر 
له عن البحرین والقطیف. باستثناء بعض بساتینها. إلا أن سلغر شاه بعد أن اعتلی 
العرش» ندم على تنازله عن آراضي تابعة له» تدر على خزینته أكبر مبلغ من الواردات . 
وتنظمت te‏ حملات لاسترجاع البحرین والقطیف. تزعمها الرئیس نور الدین القالي 
وسلغر شاه شخصيا ونجله توران شاه الذي Bday‏ انه استعاد البحرین سنة 
2/۰ وانتهى الخلاف بتوقيع اتفاق أبقى لأمير الحسا التمتع بالمنطقتین 
على أن aby‏ ضريبة سنوية عنهما لسلطان هرمز. واحترم هذا الاتفاق سنین طویلة. 
وکان ما یزال معمولاً به سنة ۵۹۸۳/ ۱۵۰۷م. 


وفي عام ۰۱۸۸/۵۸۹۳ اجتاح آحد آبناء آجود» سیف بن زامل» أراضي 
سلیمان بن سليمان النبهاني. وعاصر ابن ماجد الحدث (غير المذکور في الحولية 
العمانیة)» وروی أن سیف بن زامل أبقى عمر بن الخطاب في السلطة. وبعد وفاة هذا 
الاخیر سنة ۵۱۶۸۹/۸۹۶ انتقم سلیمان بن سلیمان من الاباضیین . وتذکر الحولية 
مجابهات جديدة مع الائمة آصحاب السلطة المؤقتةء المتنازع علیها. واضطر 
سليمان بن سليمان النبهاني في النهاية أن يلجأ إلى هرمزء وأن يستنجد من هناك بحكام 
فارس بلا جدوی. عندئل رجع إلى COLE‏ وتوفي سنة (Adel‏ ١٠16م.‏ وكان أجود 
ما یزال Le‏ حوالی سنة ۱8۹۵/۵۹۰۱م. وتذكر المصادر العربية المتأخرة أنه عاش 
ما بعد هذا التاريخ. لكن يجوز أن تكون شجرة نسب غير صحيحة قد شوشت الأخبار 
التقليدية . 


ولم يمثل سليمان بن سليمان النبهاني جاراً خطراً على سلطنة هرمز يسبب 
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انغماسه بالملذات والنزاع الديني الذي قوّض سلطته. ولم پشت AN‏ حتى في ثورة صهره 
سلغرشاه. وبعد وفاته زال نفوذ بني نبهان لمدة طويلة» وانقسمت المدن الاباضية على 
التقليدية في عمان الداخلية تهدد الساحل الهرمزي بالخطر. وكان الامر يختلف مع بني 
جابر. ويقول باروس: Of)‏ ما يدفع هذه المدن (بهلا ونزوى ومناح) إلى البقاء في حالة 
سلم أحيانآء هو آنها تتعرض إلى هجمات قبائل البدو المنتسبة إلى الفئة المسماة بني 
جابر» التي تعد إحدى أقوى قبائل جميع جزيرة العرب» لأنها تهيمن على أرض يقرب 
قطرها من ۳۰۰۰ فرسخ. وفي موسم جني التمر والمواد الغذائية الأخرى» تأتي تلك 
القبائل وتقلقها. ولتحاشي مثل هذه المضايقات» يقضي الاتفاق بأن يدفع إمام تلك 
المدن من عشره إلى بني جابر مبلغاً معيناً من المال في كل عام. ويعتبر سيد بني جابر 
سيد داخل عمان بأجمعه تقریباً من البحرين إلى ظفار. ويغزو البدو بلا هوداة واحات 
نجد» ويعيشون Linge‏ من الأتاوة التي فرضوها على الحضر وجزئياً من السلب. 


وكانت قوة بني جابر مصدر قلق لسلطنة هرمز. ولم يكد خواجا عطا يتسلم 
السلطة حتى فكر في قمعهم. وفي شهر أيلول سنة ۰۱۵۰۷ أذاع علناً في هرمز بوجوب 
أسر البرتغاليين أحياءاً» تحت طائلة عقوبة الموت. وكان قصده أن يحارب بني جاير 
بهؤلاء الأسرى. وفي سنة ۹۱۷ه/١١١٠م»‏ ترأس حملة استرجاع البحرين التي جاءت 
نتيجتها موفتة. ولا يقل خطورة عن ذلك شغب أمراء بني جابر الذي يثار بسرعة ويهدد 
البنادر العمانية. وفي عام ۰۱۵۰۷ بادر شيخ من بني جابر إلى نجدة مسقط التي احتلها 
البوکیرکیه. وکانت صحار تجابه ضغط البدو. وفي سنة ۰۱۵۲۲ انتهز آمیر عظیم من 
بني چابن هو الشيخ حسین بن سعید» فرصة الثورة في هرمز » ورس ۰ فارس 
و ۰۰۰ من المشاة وتحالف مع البرتغاليين واحتل صحار. 


ووردت في كتاب التعليقات لبراس دي البوكركيه» معطيات تنطبق مبدثياً على 
حالة أعوام ۷ - ۰۱۵۱۵ تتضمن أن شيخ بني جابر الراحل» أخضع جميع جزيرة 
العرب الشرقية. وكان له ثلاثة أنجالء يحمل أكبرهم اسم والده» ويحكم عمان وفرتك 
وظفار برضى شقيقيه واعترافهماء وهما يقيمان في الخليج العربي. ويملك أحدهما 
البحرين والقطيف بعد انتزاعهما من سلطنة هرمز. ولم تثبت صحة هذا الخبر إلا فيما 
Gly‏ بالأمير coe‏ الذي ذهب أسطول برتغالي هرمزي لافصائه عن البحرين سنة 
١‏ م وهي المناسبة التي فقد فيها حیاته. 


Vo 


الفصل الرابع 


سلطنة هرمز البشرية 

سلطنة هرمز عربية بأكثرية سكانها الساحقة» على الرغم من وجود أقلية غريبة 
Une‏ العدد في بعضص أرضهاء وبلغتها العربية المحكية على المستوى الشعيى» 
والمستعملة في العلاقات الدبلوماسیة ون كانت الفارسية تستخدم Chel‏ إلى جانبها 
في بعض العلاقات الدولية» وبسلاطینها المتمسکین بأصلهم العربي وانتماتهم إلى النبي 
هود والی القبائل العدنانية» وبجیشها العربي الذي Acad‏ في الحروب من ساحل عُمان 
(olds)‏ وساحل جلفار والاحساء» وینطلق إلى ميادين المعركة» حیثما کانت؛ بسفن 
عربية تبحر من جلفار والقطیف حصراً. 

ویحسن بنا أن نلقي نظرة إجمالية إلى أوضاع هذه السلطنة البشرية» ثم نتعقل إلى 
نظام الحکم فیهاء ونستعرض بعده أحوال السکان في المدن. 

أولاً - نظرة إجمالية إلى سلطنة هرمز البشرية 

اتخذ التباین بين جماعة بشرية وجماعة cis el‏ مهما كان Ate‏ سواء في 
الوسط الطبيعي أو في العادات أو في غیرها من الوجوه» شکلا حاداء de‏ شرخا أصاب 
مجتمعات القرون الوسطى عامة» ومجتمع هرمز خاصة» وقطعاً كان التعايش الثقافي 
في جزيرة جرون متقدماً lr‏ یتجلی في كثير من خصائص الحضارة المادية: كهندسة 
المباني المتعددة الطوابق» التي تتميز بها مدن جزيرة العرب» ولبس الجلباب الطويل 
الأبيض المألوف في الزي العربي» الذي يختلف عن لباس سكان إقليم فارس»ء 
وكاستخدام اللغتين العربية على نطاق واسع والفارسية على نطاق محدود في سلطنة 
هرمز. على أن الاختلاط الاتني قديم جداً في منطقة الخليج. وكانت سلطنة هرمز 
عربية منذ العصور القديمة» واستقر فيها السكان العرب منذ أزمنة واغلة في القدم على 
ضفة الخليج الشمالية» وانتشروا على سواحله الشرقية والغربية. ولم تخل بعض أماكن 
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سكنهم من بعض الفرس . 

لكن كانت تبرز مجابهات عرقية بين العرب والفرس في الأزمات الاقتصادية أو 
السياسية. وهذا ما جری في العقد الأول من القرن الثامن الهجري / الرابع عشر 
الميلادي » عند حدوث صراع على السلطة بين جزيرة قيس وسلطنة هرمز. فقد أسرت 
جماعة من قیس» ae‏ السلطان كردان شاه وأعلن أهالي «بندر هرمز» أنهم لن 
يخضعواء ما داموا أحياءاً» إلى الناطقين باللغة العربية»ء ورفضوا حكم العرب 
المستبدين وسلطانهم وأرادوا انتصار الفرس. 

وكان جاوو دي باروس مشیعاً بفكرة وجوب معاقية جزيرة العرب OY‏ محمداً 
ولد فيهاء وفكرة وجوب الاقتصاص من فارس لاعتناقها الإسلام. فرفض التأويل الذي 
یفرط في تسليط الأضواء على التوتر الطارىء بين الفئات الاتنية في الخليج العربي. مع 
ذلك لا ينازع آحد في أن الازدواج العرقي الذي رضي به المراقبون البرتغاليون 
وردّدوه» أدى إلى حصول توتر حاد يتجاوز مستوى الحقد العابر» فكانت الخلافات 
بين الشيوخ العرب والأمراء الفرس» تمد جذوراً عميقة تصل إلى بنية سلطنة هرمز. 

على هذا الأساس» يمكن التوصل إلى إدراك قيمة ملاحظة تنريرو عن وظيفة 
سلطان ogee‏ الذي يعتبر رمز ممارستها المزدوجة. وإذا كانت سلطنة هرمز مرتبطة 
بكرمان سياسياً واقتصادياء فأصل سلالتها الحاكمة عربي. ويقول فرانسوا غسبار داكروز 
في مختصر الحولية المحلية التي ألّفها توران شاه الأول إن سلاطين هرمز يفخرون جداً 
بانتسابهم إلى عرق قديم قدم عرق سلاطين COLE‏ ويقولون إنهم ينتسبون إلى سيد 
عاش في جزيرة العرب يسمى قحطان. ويعبّر لقب أرفخشد شاه الغريب» الذي اختاره 
السلطان شهاب الدین» عن تمسك سلاطين هرمز بأصلهم العربي الجنوبي. فأرفخشد 
جد قحطان الاسطوري؛ وجدّ النبي هودء الذي ینتسب إليه السلطان عز الدين 
كردان colt‏ معيد السلالة إلى الحكم في مطلع القرن الثامن الهجري / الرابع عشر 
الميلادي. ويسمي نمديهي السلطان سلغرشاه الأول سليل هود أعظم وأمجد أجداد بني 
قحطان . 

ويلح سلاطين هرمز على ابراز اصلهم العربي» مما يدل على أن الحکم بحرص 
على التفريق بينه وبين بطانته غير العربیة» وعلی إرضاء العنصر العربي» الذي يؤثر في 
شؤون السلطنة. وان كان وضعه أضعف من وضع العنصر الفارسي لأسباب شتى. 


ولا تعض الانقلابات» التي يحاول العرب إبراز ثقلهم السياسي فيهاء عن 
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ضعف سيطرتهم على الاقتصاد الهرمزي. فالطريق الوحيدة» الواقعة من جهة الجانب 
العربي» التي كان أمنها أساسياً لنشاط سلطنة هرمزء هي الطريق التي تسلكها المراکب؛ 
لضرورات الملاحة» وتجاري فيها شواطىء عمان. لذلك مالت تلقائباً كل سلالة 
سيطرت على _ الخليج العربي حتى ذلك التاريخ» إلى احتلال الواجهة البحرية العمانية. 
وفي حقبة سيادة سلطنة هرمز لم يقم حكم في مان يستطيع أن يزاحم سلاطين 
جرون على حيازة الساحل واحتكار التجارة. على صعيد آخرء توخت هرمز الاحتفاظ 
بسيطرتها كاملة» فحظرت على الشيوخ العُمانيين الحصول على أي منفذ حر على 
البحر. وكانت تقمع بسرعة كل محاولة منهم لشق طريق إلى الساحل. وكان شیوخ 
الداخل يعتمدون على الساحل في مشترياتهم ومبيعاتهم» ولا يسعهم أن يفعلوا شيئاً إن 
لم يكن إجراء مناوشات بين الفينة والأخرى. وتنفتح عمان الداخلية على صحارى 
جزيرة العرب» ولا يخترقها أي شريان مواصلات هام فلا تستطیم» خلافاً لأمراء إقليم 
فارسء أن تهدّد هرمز بإغلاق الحدود معها. 

بالفعل يعد تاريخ سلطنة هرمز Lad‏ تاريخ طرق القوافل التي تنتقل بين الخانات 
وواحات النخيل. فتبدأ من شيراز أو كرمان أو يزدء وتمر بالهضاب القاحلة 
والمحاصب التي حرقتها الشمس في الجرمشيرات (المناطق الحارة)» وتتجه إلى 
رملات موغ أشتان أو أجوان ساحل اقليم فارس أحيانا. 


ففي سبيل إبقاء المواصلات حرّة على طرق القوافل» ظلّت سلطنة هرمز تؤدي 
إلى جاراتهاء بصرف النظر عن حجم القوافل وعن حركتهاء «مقررية» ضثئيلة جداً. 
وعرّف دييغو دو كوتو هذه «المقررية» بأنها مبلغ من المال يدفعه سلاطين هرمز إلى 
ملوك آخرين» لتأمين حرية مرور السلع في أراضيهم. وما دام للطرفين مصلحة بحرية 
مرور القوافل» كان بوسع سلطنة هرمز أن تعرض على الطرف الآخر مقررية رمزيةء 
oY‏ زیقاف حركة المرور يلحق الضرر Lal‏ بالجهة التي تتحمل مسژولية منعهاء OY‏ 
واردات جمارکها تدخفض بسرعة» ay‏ الصفقات التجارية عندها. وتندر المواد 
المستوردة إلى أسواق مدنها الکبری عن طریق جرون. وکانت حالة الحرب بين سلطنة 
هرمز وبين ملوك فارس تنتهي legs‏ باتفاقات لصالح سلطنة هرمز التي كان سلاطینها 
یدرکون مناعة عاصمتهم في جزيرة جرون وحماية المناخ الرهیب في الجرمشیرات لهم 
في أثناء الحملات العسكرية الطويلة» ویحتقرون انذارات ملوك شیراز أو هراة أو تبریز 
باسم السيادة المبدثية على سلطنة هرمز . ففي أثناء القرن التاسع الهجري / الخامس 
عشر الملادي» اعترف سلاطین هرمز على التوالي بالتیموریین والخروف الاسود (قره 
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قويونلو) والخروف الأبيض (أق قويونلو)» ثم بشاه اسماعيل في مطلع القرن السابع 
عشرء دون أن يؤثر هذا الاعتراف في استقلالهم الفعلي. 


آما طبيعة علاقات سلاطين هرمز بالاقطاعيين على السواحل» فأكثر تعقيداً. 
ولتحاشي الوفوع في الخطأء لا يجوز تعيين حدود خطية لتأثير هرمز السياسي لانه 
كان يصل إلى الواحات الداخلية المزدحمة بالسكان» وإلى طرق البرازين (البغال) 
والدروب الجبلية» بعيداً جداً عن المقاطعات التابعة لبلاط جرون. وکانت جرون 
تحتکر المبادلات مع الهند» وتدخل الخلیج في شبکة من المصالح والضغوط » تقوق 
قوتها قوة التبعیات السياسية والموامرات التي EES‏ بلا انقطاع وتنحلٌ وتزول. 


رعند وصول البرتغالیین» كانت سيطرة سلطنة هرمز على الساحل الكرماني أضيق 
مما كانت عليه في القرنین الرابع عشر والخامس عشر. فقي شمالي الخلیج» كانت 
إمارة ریشهر غنية بزراعتها ویدعمها شاه اسماعیل» فصارت عميلة الطموحات الصفوية 
باتجاه جزيرة العرب . وکانت انطلاقة ملوك اللار نحو البحر أخطر وآقدم. وقد نشأت 
قوتها عن ازدهار سلطنة هرمز. فتجحت طریق جديدة بين هرمز وشیراز» عبر اللارء 
في مزاحمة دروب العصور الوسطى العلیا وتحولت اللار (دار المعدلة) إلى 
مديئة ‏ مرحلة. ولم يستوف ملك اللار رسومآ على السلع المارة في أراضيه» حسب 
جیرولامو دا سانتو ستیفانو في عام ۰۱8۹۸ بل كانت الحرکة التجارية كافية لانعاش 
المدينة التي كان سکانها بتعاطون التجارة البحرية منذ القرن الثامن الهجري / الرابع 
عشر الميلادي. وعشية وصول البرتغالیین» كانت عملة اللار الفضية أي اللاري» 
متداولة على جميع سواحل بحر الهند. وکان اشتراك التجار والمرتزقة اللاریین في 
شؤون الدکن Subs‏ وکان ملوك اللار آسیاداً على احتیاطیات بشرية بلا عمل» على 
آراضي الجرمشیرات القاحلة. ففکروا أن یوحدوا تحت سلطتهم الامارتین المتوسطتین 
العائشتین من التجارة مع الهند . ونجحوا في التصف الثاني من القرن الخامس عشر في 
بسط سلطتهم على المقاطعات الواقعة مباشرة وراء السلسلة الساحليت وتقذموا أحياناً 
حتی بنادر الساحل الصغيرة. وضغط آتباعهم آمراء آیلود» آقوی زعماء لارستان 
الجنوبية الشرفية» على مقاطعة لشتان التي استولی أحدهم علیها في النهاية سنة 
YOR‏ 


وحافظت سلطنة هرمز على هیمنتها بإخضاعها ساحل كرمان في الخليج العربي 
إلى رقابة لا تقل شدّتها عن الرقابة التي خضع لها ساحل Ole‏ وفرضت حظراً شديداً 
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على المواد التي نسميها ستراتیجیة كالخشب» والمجادیف وخیوط جوز الهند» 
والحدید» والفولاذء والأفمشة. وبذا أعيق oly‏ سفن الاساطیل المحلية الصغيرة. فإذا 
نشبت حرب. أو هدّدت بالنشوب فقط» ys‏ حركة المراکب التجارية» OY‏ تفتیشها 
في آحد الموانىء» یحتمل أن يتيح للعدو التجهّز بالقوة البحرية. فبفضل هذه 
الاجراءات اللقیقت لم یتمکن laut‏ لا ملوك اللار» ولا حکام فارس من تجمیع 
طرّادات بعدد كاف لإنزال قواتهم البرية في جزيرة جرون. أما تجمّع السفن العاملة في 
خدمة سلطنة هرمز» فقد. كان يتم على الساحل العربي في جلفار والیحرین. وهذا 
ما یعلل انعدام وجود تکتلات سياسية في هذا الجانب من الخليج » يراودها القيام 
پمغامرات بحریة. 


وسمحت هذه الاحتیاطات لسلطنة هرمز Ob‏ تعتمد على الاقليمية المحلية دون 
مجازفات وإذا استثنینا قلاع موغ آشتان» التي ELL LY‏ لهم مرتبات» فان 
الفرضات الهرمزية في آراضي کرمان تخضم لسلطة آسیاد صغار محلیین . فهذا كان 
وضع جاسك وججین على ساحل مکران؛ اللتين كانتا تضعان رجالهما في خدمة 
سلاطین هرمز أو وضع شيلاوء المدينة الصغيرة المزدهرة التي یمن بندرها مواصلات 
مقاطعة قال ومواصلات مقاطعات اقلیم فارس الجنويي غير الخاضعة لنظام وصاية 
ملوك اللار. وللفاليين الذين یژرون في جزيرة جرون» في دوائرها المدنية أو في 
قياداتها العسكريةء تأثيراً cll,‏ مصالح اقتصادية في البحرين» التي يستعمر فيها 
الفرس السكان العرب الذين يسوءهم هذا الوضع» ویفضلون اختيار حكامهم من 
الارستقراطية الاهلية . 


وفي عمان» اتصفت العلاقات بين مدن الساحل وبين البدو بانعدام الثقة» فأصبح 
الوجود الهرمزي احتلالاً أقل مرونة من الاحتلال القائم في بر کرمان. لذلك تراس العرب 
ثورات القرن الثامن الهجري / الرابم عشر الميلادي» ضد الاستبداد السلطاني» لکنهم 
استفادوا أقل من الفرس من التخفیف الذي فرضته الحروب الأهلية على نظام الحکم . 

بالفعل» یتفوق الفرس Les‏ في حاشية السلطان وفي الادارة. وتدل أسماء 
أصحاب المناصب الرفيعة في الدولة (شباتكاري» ايجي طارمي فالي» خنجي) آن 
اصلهم من أقليم فارس حصراً تقريباً. ويستخدم الديوان السلطاني اللغتين العربية 
والفارسية في مراسلاته وفي أعماله الرسمية. لکن تثبت هذه الوثائق ذاتها أن اللغة 
الفارسية مصقولة أي متقنة أكثر من اللغة العربية. أما الثقافة الإسلامية فصفتها فارسية 
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في سلطنة هرمز. ولا تستطيع البحرين ولا OLE‏ مضاهاة المراكز الصغيرة للثقافة العربية 
الفارسية السائدة في فارس الجنوبية» مثل أيج وخنج وفال» التي تختار سلطنة هرمز 
منها موظفيها المؤهلين. ولا یتضح توزع المسؤوليات في عمان بين الشخصيات 
المحلية وبين خصيان السلاطين أو الوجهاء الفرس؛ وهم وزراء معاونون لشيوخ المدن 
الساحلية أو الرؤساء العسكريين. مع ذلك تبيّن بجلاء أن بعض هؤلاء يتململون من 
سيطرة هرمزء وأنهم سوف يستفيدون من نظام الحماية البرتغالية» لمحاولة استبدال 
التأثیر الفارسي بالتأثیر الغماني في جرون. مقابل مساعدة البرتغاليين. وفي وقت 
قريب » سوف تسهّل الخصومة بين الوزراء المسقطیین والوزراء الفالیین سيطرة 
البرتغالیین على سلطنة هرمز . 
ثانياً - نظام الحکم في سلطنة هرمز 

تصور البرتغالیون النظام السائد في سلطنة هرمز تصوراً مشوهاً وناقصاً. 

فکوریا يؤكد أن حکام سلطنة هرمز درجوا على تنصيب الأطفال سلاطین» و آنهم 
کانوا آقویاء في کل شيء. وعندما یکبر السلطان الصغيرء ويبدأ بالاهتمام بسلطنته 
يُعْمَى» وینصبون نجله سلطاناً محله» إن كان له ولد» والا bys‏ آخر مباشراً Coe‏ 
أيضاً. وبذا كان الحکام دوماً هم آصحاب السلطة الفعلية. 


كذلك کتب تنریرو یقول: كان سلاطین هرمز یقیمون باستمرار في هرمز ذاتها 
ولدیهم حاکم یسمونه وزيرآء يدير شوون السلطنةء OY‏ السلاطین لا يهتمون بهاء 
ويُسْتَحُْدَمُون صورة فقط لتسهیل إدارة البلاد بسلام. واذا آراد السلاطین التدخحل في 
الحکم أو الاستقلال به مثل سائر سلاطین العالی God‏ عیونهم» ویعالون من واردات 
السلطنة» وینضب نجلهم سلطاناء إن كان لهم ابن صغيرء أو آقرب آنسبائهم» الذي 
تعمى عیناه إذا أراد أن يتدخل في حكم البلاد. 

ويدوّن کستنهیدا الذي يعتمد على تنئريروء الملاحظات ذاتهاء CASS)‏ ويضيف 
بعض التفاصيل ويقول: يقيم سلاطين هرمز دومآ في هذه المدينة. ولهم وزراء 
يحكمون المدن الأخرى. وكان لهم في مدبنة هرمز ذاتها وزير يسيّر القسم الأعظم من 
شوون السلطنة» OY‏ السلاطين لا يفهمون شيئاً في إدارتهاء ولا يستخدمون إلا صورياًء 
ليحكمها الوزراء بسلام. وإذا أراد السلاطين التدخل في الحكم أو الانفراد به مثل سائر 
السلاطین» فان وزير هرمز الجدیدة -وهذا اسم حاكم هرمز الفعلي - يأخذهم 
ویعمیهم» وينقلهم هو ووجهاء السلطنة إلى دار مخصصة لهذه الغاية يُعالونَ فيها من 
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واردات السلطنةء ثم ينصّبون سلطاناً lye‏ هو نجل السلطان المُعَمَىء إذا كان له 
ابن» أو أقرب الأشخاص إليه نسباًء الذي يعامل المعاملة ذاتها إذا أراد أن يحكم. 
وعلى هذا النحوء كانت تلك. الدار تحوي سلاطين سابقين عميان على الدوام. وكان 
السلطان الجالس على العرش يعيش دوماً في رهبة الخوف من هذا المصير. 


وصحيح أن الأوليغارشية الوزارية في القرن السادس عشرء كانت تتنازع على 
حكم السلطنة باسم سلاطين دمى. إلا أن المؤلفين البرتغاليين اعتبروا ما كان نهاية 
جديدة وحديثة» قاعدة أساسية. فحديثة كانت ممارسة الإعماء. وهي إحدى الطرق 
الباقية التي لجأ إليها الشرق؛ لعدم وجود مبدأ وراثة متعارف عليه» ونشرها المظفريون 
في اقليم كرمان في القرن الرابع عشر. ولا يوجد دليل يثبت أنها طبّقت منهجياً في 
هرمز قبل النصف الثاني من القرن الخامس عشر. آما تنصيب آطفال السلاطين» فلم 
يظهر الا في مطلع القرن السادس عشرء die‏ عدم وجود أي راشد قادر على تسيير 
الحكم. وتركز المصادر التاريخية الفارسية على الأحداث السياسية في عهد السلاطين 
وعلى سلوکهم. وتسلّط المصادر التاريخية البرتغالية الأضواء على شخص الوزير البالغ 
الأهمية» فلا تعطي لا هذه ولا تلك صورة أميئة عن القوى الاجتماعية التي يرتكز 
تحركها على التوازن السياسي في سلطنة هرمز. ولجاوو دي باروس وحده الفضل 
النادر باعتباره مؤرخا ٍنسانیاً» بالاهتمام بماضي الشعوب الشرقية. وقد جمع من أجل 
العقود الأخيرة من القرن الخامس عشرء أخباراً تتمّم أخبار المؤرخ الهندي الهرمزي 
نمديهي» وتكشف حالیاً جانبا من الخلفية الأجنبية لمصائب السلالة الحاکمة . 


ولم يتخاصم التجار وأرباب المهن ورجال الدين أبداً في سلطنة هرمز لا في 
آزمات القرن الخامس عشر» ولا لاحقاً في المعارك ضد البرتغاليين. وتذكر المصادر 
التاريخية المتوفرة لدينا أن النزاع ينشب بين السياسيين والعسكريين. ولا يعزى 
هذاالحصر إلى النمط الشائع في حقبة تدوين الأحداث التاريخية عند الهرامزة 
والبرتغاليين» بل إلى الصفات التي يتميز بها مجتمع سلطنة هرمز. 


فالتجار طبقة اجتماعية» لم تحاول في أي مكان في الشرق في القرون الوسطى 
أن تستولي على الحكم» ولم تتصور نظام حكم إلا النظام الفردي على الطريقة 
الشرقية. وهم يعتبرون الوظيفة الاقتصادية مختلفة عن الوظيفة السياسية. ويتميزون 
بالورع في الغالب» ويؤيدون تحفظات الوسط التقي بشأن الالتزام بالتسويات الدنيوية 
التي تقتضيها المهام السياسية. ولا تؤدي طبيعة النشاط الاقتصادي الذي تدين له هرمز 
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بوجودهاء كما هي الحال Lal‏ في سائر البنادر التي تشكل دولا في بحر الهتد آو على 
سواحله. إلى إحداث تبدل سيكولوجي اجتماعي» يؤول إلى جعل النظام السياسي 
يختلف عن النظام السائد في العالم الإسلامي أو في العالم الهندي. فليست جزيرة 
جرون جماعة مدينية تديرها هيئة قنصلية» ولا تعطي صورة مجموعة تجارية شبيهة 
بالصورة التي تعطيها المدن الاوروبية. بل يبرز فيها انفصال ما هو اقتصادي عما هو 
سياسي انفصالاً أوضح حسيا مما هو عليه في الهند المسلمة التي كانت فيها التجارة في 
الغالب مرقاة إلى المناصب العامة العليا. مثال ذلك يمكن أخذه من منطقة استعمارية» 
صلتها وثيقة بأنشطة سلطنة هرمزء نعني الدكن البهمني: ويتمثل في مصير وزيرين 
شهيرين من القرن الخامس عشرء هما تاجر الخيل خلف الأحسائي» ورجل الاعمال 
محمود جافان. مع ذلك لا بد أن نشير إلى أن ترقية ممثلي المصالح الاقتصادية الكبرى 
إلى وظيفة رئيس ديوان» وتعيينهم بعد ذلك مجموعة من الموظفين في ملاكهء 
لا یقتضیان إعادة النظر في الطبقات الاجتماعية المؤيدة لمبدأ الحكم الفردي. ويحدث 
ذلك Lat‏ في دول النموذج الاستعماري مثل المملكة البهمنية» المؤسسة حديثا جداً 
من طبقة عليا لا جذور لها. وأما هرمز فعلى نقيضهاء فهي إمارة قديمة حافظ تطورها 
الهامشي» على الأقل جزئيء على بعض البنيات القديمة. وتختلف سلطنة هرمز عن 
بلدان هضبة إقليم فارس التي حطم توالي الاجتياحات التركية الأطر الاجتماعية فيهاء 
وقضى على الارستقراطيات المحلية. فهي إحدى السلطنات الواقعة على الاطراف التي 
حافظت على توازن call‏ تستحق دراسته إثارة بعض الفضول على هذا الأساس . 


أما السلطة في سلطنة هرمز فمورّعة بين السلطان وبين طبقة حاكمة. ترتبط في 
أغلب الأحيان بتحالفات أسريةء وتتألف من أعضاء في الديوان» ومن . ضباط في 
الجيش»ء ومن كبار رجال الدينء وهم وجهاء من fal‏ البلاد أو غرباء مقيمون في هرمز 
أو عبيد سلاطين محررون بالنسبة إلى الفئتين الأوليين. 


ومهما عدنا إلى الوراء في تاريخ سلطنة هرمزء يمثل الجيش فيهاء جماعة 
ضغطء على استعداد في معظم الأحيان OY‏ تتدخل في شؤون الحياة العامة. ويظهر 
تدخلها عند شغور العرش على وجه التخصيص. ويتوقف تنصيب السلطان دوماً على 
الاتفاق بين قواد الجيش» أو بینهم وبين الوزير الذي يدير الدولة. SY‏ السلطان يتنازل 
له على العموم عن مهمة تسييرها. ويكتب البريد الرسمي الذي تتلقاه حكومة سلطنة 
هرمز على نسختين» تعنون إحداهما باسم السلطان والأخرى باسم الوزير. 
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Ul‏ حالة رئيس حرفة تجار السمك» الذي نصّب وزيراً في عهد محمد شاه الأول 
(حول ۱۳۷۰ - ۰۸۱4۰۰ فحالة فريدةء يعللها بلا ريب الحرص على إيقاف تجاوزات 
الأوليغارشية. وقد تعاقبت ثلاث أسر على الوزارة في القرن الخامس عشر: هي آل 
البغدادي» وآل ايجي. وآل فالي. وتدل تسمية آل البغدادي على أصل هذه الأسرة 
العراقي. لكن نجهل الطبقة الاجتماعية التي تنتمي إليها. وأسياد آل إيجي من 
شبانکارة. وقد تخرجوا من مدارس شيرازء المنفتحة جداً على الاتصالات بالشرق 


العربي . 


وتوؤسط آل إيجي في الحرب بین هرمز والتيموريين بين عامي ۱۶۳۷ و ۰۱4۳۹ 
فبان أنهم يشتركون في تسيير شؤون الخليج. ويتمتعون بالتالي بداهة بثقة جزيرة جرون 
التي تتلقى نخبة مفكريها وثقافتها من مدارس شيراز. فالفقهاء والأدباء الهرامزة مطلعون 
على خفايا قضايا الدیوان» وعلاقاتهم مربحة بأوساط الأعمال. وهم حائزون على ثقة 
السلاطين» وبتوسطون لانهاء النزاعات والمحافظة على الموائیق. مع ذلك» كان كبار 
رجال الدين أساتذة روحيين محترمین» تحيط بهم هالة من القداسة وأصحاب نفوذ عن 

يق تلامذتهم أو يشغلون على مستوى أدنى وظائف قضاء أو يعملون مدرسين» ويندر 
أن ينشطوا في السياسة لمصلحة السلطةء ماعدا قيامهم ببعثات سرية أو ببعثات 
دبلوماسية استثنائية . فلا عجب إذا استلم نور الدين إيجي الوزارة في سلطنة هرمز في 
فترة حرب أهلية ولمدة قصيرة وتعيسة. 


ووصل آل فالي إلى الصدارة في الربع الأخير من القرن الخامس عشرء وبرزت 
منهم أسرة توارئت الوزارة UT‏ عن de‏ من سنة ١4170‏ حتى انهیار سلطنة هرمز سنة 
. ومثلت أفضل فثة بين طبقة مالكي الأرض» وكانت المفاوض الرئيس باسم 
السلطنة ودرعها الحصين. مع ذلك كانت مخلصة لرمز السلالة الحاكمة لا لسلطان 
معین» وميالة إلى خداعه وإلى فرض دعم جماعة عليه وخلق تلك الجماعةء إذا 
ساعدت الظروف. وتستمؤ هذه الطيقة وتراقب الدروب. وعلى الرغم من دخولها في 
المجالس وقيامها بالمهام العامة ومن اشتراكها في المفاوضات التجارية» فقد بقيت 
متأثرة بطابع الذهنية الاقطاعية» أي روح الاقليمية المفاخرة والمحاربة. 


وكانت جماعة آل فالي متفککت تمرّقها (حتى ضمن أسرة الوزراء الفاليين) 
في معاداة الكتلة التي يشكلها سلاطين هرمز لمقاومتهاء أي تكتل غلمان من عبيد 
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وخصیان» فيؤلفون إلى جانب القوات الإقطاعية جيش السلطان الخاص أو able‏ 
ويشغلون وظائف الإدارة إلى جانب أعضاء الأسر الكبيرة أو يعدّون موالين لها. وليس 
لغلمان السلطان المحررين صلات اجتماعية. وهم ميالون بطبيعتهم إلى خدمة السلطنة 
المطلقة (إذا لم بتجابهوا كفثات اتنية). وقد تقلص دورهم في سلطنة هرمز بعد ثورة 
5 التي نتجت عن سياسة سيف الدين المركزية والمفرطة في البذخ وبعد ثورة 
۵ التي أشعلها «استبداد» شاه أويس ومستشاره خواجا عطا. في النهایة» لم 
يضمنوا استقرار السلالة الحاكمة» وأوشكوا أن یوجهرا لها الضربة القاضیة» وأن 
ينجرفوا في تيار تخريبها. وسحق حكم الخواجا عطا (۱۵۰۵- ۰۱۵۱۳ بدعم 
الخوارزمیین» ثورة الحرس الحبشی» وأوصل حكمه قوة غلمان السلطان إلى أوجها. 
وبعد وفاة خواجا عطا استرجعت الارستقراطية التقليدية السلطة التي صار ضباط ملك 
البرتغال ينازعونهم عليها. 


وتتعاطى الطبقة الحاكمة» بما قيها العائلة المالکة» التجارة. وفي مطلع القرن 
السادس عشر إن لم يكن قبله» تولى الوزير نور الدين الفالي إلى جانب رثاسة الحكومة 
وظيفة مدير الجمارك. التي لا يتقاضي La,‏ عنهاء بل يكافاً من العمولات المستوفاة 
على الصفقات التجارية التي يشرف عليها رسمياً. ففي سنة ١6١6‏ عندما أراد 
البوكيركيه أن يبيع التوابل التي جلبها من الهند» وزعت بضاعته على تجار هرمز 
الرئیسین بعناية الوزیر. وقال العمیل البرتغالي سنة ۱۵۲۸ مايلي: تمثل الجمارك 
المصدر الرئیس لواردات سلطان هرمز التي تعيله طيلة السنة» هو وضباطه وآمراژه 
لأنه لیس لديه موارد آخری أو واردات» نظراً لجدب البلاد. ويجني السلطان عملياً من 
آملاکه واردات قليلة بالمقارنة بما بحصل عليه من الجمارك. في النهاية» القصر قوي 
بجماركه . 


وفي هذه الظروف لا يشكّل التجار المحترفون جماعة Ee‏ قانونیاً. لکن هذا 
لا یمنعهم من تعدیل خط سياسي تكيّفه ضروراتهم في معظم الاحیان. ومع أن الامراء 
یتقدمون على التجار في بلاط جرون. فانهم يشتركون بطريقة تسییر الأعمال الإدارية» 
وبالمساومات الحكومية على نطاق واسع» خلافاً لما يجري في آکثر القصور الاخری. 
ولیس أكيداً أن المقيمين الأجانب (الذين تخضم آموالهم إلى حق الورائة الطاریء) 
یتمتعون بثقة تقل عن الثقة بالتجار الهرامزة. بالفعل تفکر الطبقة الحاکمة تفکیراً ینسجم 
مع العلاقات الدولية . 


كم 


ویندرج مجتمع سلطنة هرمز بصرف النظر عن المسائل المحلية. في نظام 
اجتماعي واقتصاد صلاته معقدة le‏ تحترم فيها مبادىء الاستقامة والتضامن التي 
فوجىء البرتعالیون باکتشاف قوتها ومزیتها. وتبین لماهوان الصيني أن الموظفین 
المدنیین والضباط العسکریین في سلطنة هرمز آرقی بکثیر من سواهم في الاماکن 
الأخری على سواحل: بحر الهند. وآشار تتریرو» بعد مضيّ قرن» إلى أن العدالة مطبقة 
بدقة على الجميع. وكل من يخالف تحديد الأسعار أو يغش في وزن السلم» يلقى 
عقاباً شديداً. وهذه الظاهرة مزيّة صغيرة؛ لكنها ليست وحيدة في الأمانة التجارية في 
سلطنة هرمز. 


وعلى وجه الاجمال» يسود في هرمز قانون الأعراف الذي يتحكم في 
المجتمعات التجارية على ساحل بحر الهند. ويظل أقوى من السلطان ومن الأمراء. 
ومديئة هرمز الجديدة منيعة في جزيرتها وتسمى «دار الأمان» أو بندر الأمان. 

Lue‏ - أحوال السكان في المدن في سلطنة هرمز 

Labs‏ بلغ عدد سكان مدينة هرمز الجديدة ۰ لسمة في مطلع القرن 
السادس عشر. ويقضي هذا الرقم يوضع تجمعها البشري في طليعة تجمعات جميع 
بلدان الخليج العربي بل إنها تتقدم كثيراً علیها كافة. وفي عام ۰۱۵۵6 قدر عدد 
بيوتها ب ۱۰۰۰۰ إلى ۱۲۰۰۰ بيتء أي أنها تضم ۵۰۰۰۰ نسمة في أضعفف 
الاحتمالات. ويذكر الأخباري كوتو الرقم ذاته لآخر القرن ذاته. مع ذلك» في عام 
Gb ۰‏ سفیر البندقية ميشيل ممبريه» الذي عاد من فارس إلى أوربة عن طريق 
جوه. أنه يستطيع أن يخمّن سكانها ب ۲۰۰۰ بيت فقط. ويجوز تعليل ضعف تقدير 
السفير بتراص البيوت الشديد في هرمز الجديدة» التي كانت تبدو للرحالة أقل سكاناً 
مما هي عليه فعلاًء مثلما أشار إلى ذلك بنباهته المعهودة د. غرسيا دي سيلفا أي 
فيغويرووا الذي خمّنها ب 2۰۰۰۰ نسمة في مطلع القرن السابع عشرء في حين كان 
سكانها يتناقصون آنذاك» ويتراوحون بين ۲۵۰۰ و ۳۰۰۰ بيت» عدا أكواخ الفقراء» أي 
بمعدل ١ ١‏ شخصاً في البيت الواحد. وهذا الرقم مقبول تمامآء إذا علمنا أن عدداً 
Les‏ من البيوت إنما هو مباني تتألف من عدة طوابق ويؤوي الواحد منها عشرات 
الأشخاص. وصحيح أن احصاءاً سجل في وقت متأخر في الحقيقة» ويعود إلى الحقبة 
ذاتهاء أعطى ۳۰۰۰ بیت» منها ۵۰۰ بيت برتغالي» و ۳۰۰ بيت هندي مسيحي. 
و ۸۰۰ بيت وثني» و ۲۰۰ بيت بهودي والباقي (۱۲۰۰) مسلمون. 


AV 


وتدفع هذه الأقوال إلى التساؤل عن مدى تأثير الحماية البرتغالية في تركيب 
السكان الاتني في مدينة هرمز الجديدة. ويبدو أن هذا التأثير آدّی إلى تطور عددي» 
فعلي ومحتمل» لدى عناصر السكان غير المسلمين. وهذه التاحية ثابتة عند الطائفة 
اليهردية» ومرجحة جداً عند الهنود» وإن كان ما يزال يتحتم تحديد سعة التغيّر الحاصل 
تحديداً دقيقاً. مهما يكن» وجدت الجاليتان قبل مجيء النظام البرتغالي . والمؤسسات 
اليهودية في مدن الخليج قديمة. july‏ جيرولامو دا سانتو ستيفانو عام VERA‏ أن 
سكان جرون يضمون يهوداً و«وثتيين» إلى جانب الأكثرية المسلمة وكان اليهود يصنعون 
العرق» الممنوع في الإسلام. وقد استقروا في الخليج العربي وفي البحر الأحمر قبل 
قدوم الأوربيين بكثير. ويذكر عبد الرزاق السمرقندي سنة ٠٤٤١‏ وجود «كفار» في 
هرمز. ووصف مؤرخ فارسي هرمز بسخرية في آخر القرن الخامس عشرء واعتبرها 
بلاد الهنود. وكانت خورفکان سنة ۱۵۰۷ مقر جالية كبيرة من التجار الجوزراتيين. 
ويرد اريسع» الجوزراتيين الذین پژدونه لیعیشوا حسب معتقدهم في قائمة واردات 
سلطتة هرمز . 


وتعد سعة الهيجرات» حسب الظروف أو الفصول» صفة مميزة لحياة مدينة 
هرمز. ففي عام ۱۵۲۲ في أثناء الثورة الكبرى على السيطرة البرتغالية» انتقل السكان 

تقریباً إلى جزيرة قشم التي وضع مشروع بناء عاصمة جديدة فيها. ويمكن تنفيل 
هذه الفكرة» تقنیاً وسيكولوجياًء كالفكرة التي آذت قبل قرنین إلى نقل هرمز العتيقة 
إلى جزيرة جرون. وليست مستغربة. والأمثلة كثيرة في بلدان إقليم فارس على تبديل 
الحاضرات إلى مثل هذه المشاريع الحاسمة في سلطنة هرمزء كما في مدن الشرق 
الأخرى» بل تحدث تبدلات بارزة في المستوى الديمغرافي. ففي سنة ۰۱۳۷ عندما 
طردث الثورة السلطان سيف الدينء لجأ إلى البر (الساحل)» فتبعه 25٠٠‏ إلى ۵۱۰۰ 
شخص غير العلماء والأمراء وأهل الطرب والجند والزنوج وأبناء العبيد (المولّدين) 
والتجار. وفي زمن البرتغاليين» أدّت الأآزمات الاقتصادية» قبل سياسة الاختناق التي 
اتَبَعَها الشاه عباس» إلى انخفاض موقت في عدد السكان. ولاحظ القس دي هيريديا 
سنة ۰۱۵66 أن عدد البيوت في هرمز الجديدة هبط من ۱۰۰۰۰ أو ۱۲۰۰۰ بيت إلى 
۰ بسبب الهجوم العثماني البحري الحديث. وعندئ فرغت AS‏ 


هجر مساکنهم عند اختلال الأمن أو عند حدوث كساد اقتصادي. ولا تشير التصوص 
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عادة إلا إلى تبدلات تقل عن الواقع. ويذهب سلاطين هرمز إلى قصرهم في جزيرة 
قشم للاستجمام. ويقومون برحلات صيد فيها. ويقصدون البر (الساحل)» ويمضون 
فيه فصل jel‏ في الغالب. ولا تقتصر هذه التحركات الصيفية على الدائرة الصغيرة 
للنبلاء أو لحاشية السلطان. ففي الماضي» كما في الحاضرء تخلو هرمز الجديدة من 
السكان من جراء الهجرة الصيفية الكثيقة إلى البر: فالعمال الشعبيون المهاجرون» 
يعملون في جني التمور» وتحتمي الطبقات الغنية في ظلال خضرة النخيل من الحر 
الشديد. ولاحظ فيشيتي سنة ٠١۸١‏ أن طبقات الشعب الدنيا ومعظم السكان ينتقلون 
إلى البر (الساحل) في آشهر الصيف» فیتعذر إيجاد حرفيين أو ميكانيكيين. ويعتبر 
أهالي الجزر أن موغ أشتان صحية من شهر حزيران إلى منتصف أيلول. ويقام معرض 
في ميناب يدوم طيلة موسم جني التمور من شهر أيار إلى شهر آب. 

وكان الشيخ المسقطي أحمد بن راشد على حق بأن يقول لدون جاوو الثالث بأن 
ازدهار هرمز الجديدة يرتبط بسيطرتها على موغ اشتان لسببين: فموغ آشتان» اي البر 
المقابل لجزيرة جرون على ساحل إقليم COL S‏ حوّل سلطنة هرمز إلى دولة متجددة 
ومزدهرة على الدوام» GY‏ المعبر الذي تمر فيه جميع الحرائر والسلع النفيسة والأغذية 
الرئيسة التي تستهلكها مدينة هرمز الجديدة. ويدر كل ذلك أرباحا طائلة على السلطنة 
ويسم البلاد بنبل بالغ. بالفعل تنتهي إلى موغ أشتان جميع الطرق البرية التي تصل 
جزيرة جرون بمدن هضبة إقليم فارس الداخلية. وإضافة إلى حركة التجارة الدولية 
تنعقد في بنادر موغ أشتان وفي معارضها وقراها صلات تبعية وثيقة بين جرون 
وممتلكاتها في البر الكرماني. 

وتؤلف موغ أشتان وقشم وجرون رقعة أرض تتم فيها حركة كثيفة تتناول البشر 
والسلع. فالبحر يقدم السمك - والصيد ممتهن كثيراً في هرمز الجديدة ‏ وقسماً من 
الحطب الذي يحرق في أفران المطابخ» لأن التيارات المائية البحرية تنقل حتى شاطىء 
جرون فتات دغل القرم الذي ينمو على أراضي المد البحري في أماكن عديدة من 
شاطىء كرمان. وتتلقى جرون كل ضروريات حياتها اليومية من جزيرة القشم 
والبیرونات» من أغذية طازجة وماء شرب ودواجن ولحم وحطب. وتشحن قشم 
لجرون ماءها العذب وحبوبها وخضار بساتينها وبطيخها وثمارها وزبيب قراها. وتصدر 
لها نابند مواد غذائية وحطباً وماءاً من آبارها المحاطة بسياج من حبك» له مدخل واحد 
من جهة القریة. وتتصل حبکه بعضها ببعض بسبب الوحل بممرات تشبه السدود 
الصغيرة في الملاحات . 


۸۹ 


وفي قشم Su‏ الما في جرار صغيرة» َو بأوعية أكبر منهاء ثم تنقل الطرادات 
ذلك الماء في خزاناتها في رحلاتها المتواصلة إلى مدينة هرمز الجديدة. وعلى رملة 
مدينة هرمزء $58 tall‏ من جديد في جرار صغيرة» WE‏ ما یغشها الوكيل» ويقوم 
باکمال إملائها بشيء من ماء البحر. 


وتستهلك مدينة بحجم مدينة هرمز الجديدة كميات هائلة من الماء» لأنها تحتاج 
إليه للشرب وللحاجات البيتية والحمامات وسقاية الحيوانات. وبداهة لا يمكن تقدير 
الكميات المنقولة بالطرادات. فحسب كورياء تنقل الف «بيبا» Lag‏ من قشم. لكن 
CHE‏ على قيمة وحدة بيبا. ولا تسمح معلومات کوریا بإعطاء معادل صحيح لها. 


Ll‏ الماء المتوفر في جزيرة جرون ذاتهاء فلا يُستعمل إلا تكملة. ففي سنة 
۷ ۰۱۵۰۸ أصرّت سفن التموين بالماء على اختراق الحصار البرتغالي على الرغم 
من المجازفات الرهيبة. ومذاق ماء تورومباك سيء ويستعمل بالدرجة الأولى لري 
ok,‏ السلطان. وتشرب منه الطبقة الشعبية الدنياء عندما تتوقف حركة نقل الماء 
بالطرادات لسوء أحوال الطقس أو أي سبب آخر. فينقطع وصول الماء العادي إلى 
مدينة هرمز الجديدة. مهما يكن السبب ضمیفا؛ يبلغ ۰۰۰۰ ليتر یومیا؛ ویقل كثيراً عن 
حاجة السكان. وإذا اعتمدنا على تقدير حجم الماء الاجمالي» كما يمكن حسابه اليوم 
استناداً إلى آثاره. فان صهاريج المدينة الجنوبية تمد الاستهلاك السنوي بما يكفي 
۰ شخص. لكن يجب أن يضمن إملاؤها. وهذا أمر مشكوك فيه نظراً لعدم 
انتظام الأمطار من سنة إلى أخرى. بالتالي» لا يؤخذ من هذا الماء الاحتياطي إلا في 
ظروف معيئة» ols‏ تتوقف خدمات الطرادات» أو asf‏ تزويلٌ الفقراء بالماء في فصل 
الصيف . وتقفل آفواه هذه الصهاریج» وی نریم soleil‏ لذلك عندما هدم البرتغاليون 
قبة الصهریج الکبیر» المسمی صهریج خواجا عطاء سنة ۰۱۵۰۸ وسقطت الانقاض في 
حوضة الماء الذي فاض وجری في الشوارع المجاورة» اندس السکان بين المتحاربین 
لجمع قلیل من الماء الثمين مجاناً. 


ومع أن مديئة هرمز الجدیدة تحصل من آماکن قريبة على معظم المواد الضرورية 
لغذائهاء فهي مضطرة أن تستورد من OSU‏ بعيدة في إقليم فارس والعراق ما لا يسمح 
لها الوضع بالحصول عليه محلیاً مثل ضیق المراعي ونقص انتاج المواد الغذائية: 
كالسمن والسكر والقمح والأرز. فالسمن المذب يأتيها من البیرونات ومن البصرة 
ومن ريشهر وبخاصة من السند ومنغلور. وینقل بالأزقاق الكبيرة (تسمى عندهم دبه 
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- قوارپ الجذوع المفرغة: عندما جرى مسح الورکای اكتشفت قطعة صغيرة من 
" نموذج قارب بسيط الشكل طرفه مستدير» وشفيره أفقي تماما فيه تجذيف يثبت 
جائبيه cle.‏ وتوحي معالمه al‏ يمثل قارب جذع مفرّغ» ریما أذهل وجوده في الأهوار 
ولو لم يكن فريداً في العالم. 

فقد عثر في فلسطين على أربعة نماذج قوارب صلصالية. طول الواحد منها 
۰ سم اشترى متحفها ثلاثة منها من بائع أكد أنه عثر عليها في ضريح قريب من 
مدينة غزة» وآعاد خبراژه تاريخها إلى منتصف الألف الثاني ق م. ووجد صياد سمك 
النموذج الرابع في شبه جزيرة سیناء» قرب سبخة بردويل» وترجح أنه یرجم إلى القرن 
۳ أو ۲ قم. 

tes‏ على نموذج آخر في مصر التي يندر وجود جذوع الشجر فیها» وهو طويل 
وضيق جؤجؤه all Sy e gl‏ متشقق. 

وتعد قوارب الجذوع المفرّغة أصل بناء السفن الخشبية» من أبسطها إلى أكثرها 
تطوراً. فبعد تصور إضافة ألواح خشب إلى القوارب لتوسيعها وتكبيرهاء ظهرت أنواع 
معقدة جدآء أبسطها الجذع المجرّف الذي سد طرفاه» ثم رفعا بالنسبة إلى الجزء 
الأوسطء ثم زيدت ألواح طويلة بين المقدمة والمؤخرة. 

. القوارب الطويلة الضيقة (المشاحيف): القوارب الطويلة الضيقة» زوارق 
صغيرةء مكشوفة من صدرها إلى عجزهاء تستعمل للنقل والصید» ویتنوع حجمها 
حسب الغاية من بنائها والمواد المتوفرة لصنعها. وپندر الآن OF‏ يتجاوز طولها تسعة 
آمتار. وتسیر بمجداف أو مجدافین. لا مرتکز لهما وینظر الملاح المحرك لهما إلى 
الامام . 

ویقول عنها رضا جواد الهاشمي: «والمشحوف قارب متوسط الحجم للنقل 
العراق . وقد یستخدم في الانهار Lad‏ ولکن للمسافات القريبة . بتمیز بعمقه القلیل» 
ویسیر عادة بقطع من القصب قوية وطويلة تعرف باسم (مرادي)» وبخاصة في المیاه 
الضحلة. حيث يكون قاع الهور في مدی alias‏ (المردي) وطريقة التسییر بالمردي 
تتمثل في مسك الملاح بالعصا الطويلة وهو يقف في إحدى نهايتي القارب وبدفعها إلى 
أرضية الهور وبشدها إليه ثم يدفعها بالاتجاه المعاكس للحركة المطلوبة للقارب فتنتقل 
فوة الدفع إلى القارب فیسیر . ویواصل الملاح دفع عصاه ويغير dal yo‏ من مقدمة 
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والوسیقیون والحكواتيون» وقصاص الحكايا الاسطورية. 

وتمتزج رائحة dade‏ صادرة عن القدور والواد المجلوبة من بعيد» برائحة العطور 
الزكية. فأهالي هرمز ابحديدة يتعطرون. والحمالون أنفسهم؛ من اتتهوا من آعمساطم 
يصرفون دخلهم في شراء المراهم والعطور. ويرش بائعو العطور عطورا مخففة في الشوارع 
والبازارات الي عر فيها التجار الاثریاء» يتبعهم عبيد صغار يحملون قارورات الطیب؛ وهم 
غلمانهم في الغالب. ويصور رسم عائد إلى القرن السادس عشر أهالي هرمزء وبينهم امرأة 
محتشمة (مسلمة) یتبعها حادم يحمل وعاءا. 

ويباع ماء الشرب في جميع الأماكن» وتوحد في جميع الشوارع بيوت يعرض الماء علسى 
آبواها على المارين بالنياطل أو الأباريق الكبيرة. وف الصيف ينقل ثلج جبال کرمان من بعد 
ثلاثين فرسخاً على الدروب الوعرة» ویوتی به لتبريد مشروبات السهرامزة. 

ویوثر المناخ في الحياة اليومية والأخلاق. فخلافا للبلدان الهندية:؛ لا تعرف هرمز 
الجديدة الرياح الموسمية. وهي رياج حارة» ويسود القيظ في صيفهاء ویتبرد أهلها بالغاطس 
في النهار أو يضعون أقدامهم في الماء» ويجلسون تحت تيار هواء التهوية ( البارحيل). وشاطیع 
البحر القريب مليء بالرجال والنساء من جميع الأعمارء وينامون على سطوح المنازل في الليلى 
من شهر أيار إلى شهر أيلول. 


اللنسيات الأخرى بلباسهن التقليدي. 
(۲) ورد في كتابات الرحالة وابغرافیین أسماء بعض الأماكن وفق ما تلفظ به آنذاك 
وال تختلف جزئيا عما هو معروف حاليا مثل معريد ص ١١‏ والصحيح معيريض» 


وكذلك ما ورد في ص ۲۲۸ حول تسمية الصير بس(صور) وتشكل جانباً من مديسة 
رأس dad‏ الحالية في منطقة النختيل حيث كانت تتوسطها قلعة أو حصن يسمى 
بحصن الصير نسبة إلى النطقة ذاتها By‏ موقع القلعة تقوم حالياً سینما ال حليج 
كما أن بعض المسميات والألفاظ أوردناها كما هي مستعملة آنذاك وقد تكون ذات 
أصل هندي أو فارسي أو عربي ومعرفة مثل تلك الأسماء متروك لفطنة القارئ 


۹۲ 


الفصل الخامس 


المرافق الإقتصادية في سلطنة هرمز 

لا تختلف المرافق الاقتصادية في سلطنة هرمز عن مثيلاتها في الدول المجاورة 
لها أو البعيدة عنها. ففيها زراعة وتربية حيوانات. وفيها أعمال حرفية» ووسائل نقل 
برية وبحرية. إلا أن التجارة المحلية والدولية أهم أنشطتها على الإطلاق» وأعظم 
موارد ثرائها. ومن هنا أتى تأكيد المؤرخين على مبنی الجمرك (البَجَنْصَار) والتبادل 

أولاً ‏ البجنصار والتبادل التجاري الدولي والاقليمي والداخلي 

sen -۱ 

فالبجنصار (بفتح الباء الموخدة والجيم وسكون النون وفتح الصاد المُهْمّل. 
وآخره راء)» على حد قول ابن بطو oP Gb‏ بيت من الخشب خاص بالبندر ؛ یجمع فيه 
الوالي» وهو الكردوري» جمیع سلعه» دیبیع ويشتري. وتتباين آراء علماء الألسن حول 
ol‏ هذه التسمیة: فکروفورد یعیدها إلى كلمة بنجسال الماليزية» وویلسن إلى لفظ 
بنجسالا السنسكريتي» إلى غير ذلك من وجهات OP fel‏ مهما يكن» لها معنیان 
متقاربان: ۱ - المستودع و ۲ - دار الجمرك وتوابعها. ویسمی موظفو الجمرك 
«الکراین». جمع كرّاني فیما يبدوء والكرّاني معرّف عند ابن بطوطة أيضآ: ولما كان 
اليوم الثاني من حلولنا مرسى كيلو كري» استدعت هذه الملكة الناخحوذة صاحب 
pal‏ کب والكراني وهو الکاتب» والتجار والرژساء» والتنديل وهو مقدم الرجال» 


)01( رحلة ابن بطوطة ص ۵۸۷ . 
(۲) هوبسن جوبسن ص ۰.1۱ 


۹۳ 


وساه سالار» وهو مقدم الرماةء لضيافة صنعتها لهم على عادتها"؟. 

ووصف الرحالة الايطالي بیترو ديلا فاليه البجنصار في هرمز» فقال إنه ely‏ أبعاده 
متواضعة» تحيط به أروقة خارجية مكشوفة. وقبّانه موضوع ضمن سوره. وفيه تجري 
الصفقات التجارية. ویقع مکتب الشاهبندر والمخازن قربه . وعندما تمتلىء مستودعاته» 
توضع السلم الواردة إلى هرمز على أرصفة الجمرك التي تطغی علیها مياه المد . 

ويرجح أن جميع السلع الواردة إلى هرمز > لا تلزم پالمرور بالجمرك » وان كانت 
التصوص المتعلقة بالسلطنة لا Gat‏ صراحة على شيء من ذلك. وينطبق هذا الکلاه 
على البصرة حيث ألحق باليجنصار مستودعات تسمى «السيف»» خاصة بالمرور النهري 
الصغیر » ویسوق الحبوب» وبسوق المنتجات المحلية . 

- الرسوم الججمر LS‏ وغیرها 
وتدفع السلع المارة باليجتنصار ne‏ المارة به » رسوماً جمركية وضرائب آخحری: 


ثم تدمغ بالشمع ذا كانت حرائر» وبالحبر إذا كانت أقمشة غير حريرية. plats‏ الخيول 

بالکی بالحديد. وتقدّر حمولات الاغذية تقديراً بالنظر . 
۱ الرسوم الجمركية 

قدره ۰ في هرمز» على جمیع السلع» پاستثناء الذهب والفضة. وذكر نیکیتین الشسبا 
المئوية ذاتها» واعتبرها عالية. واشار نمديهي سنة ۸۱۵۰۰/۵۰۹ إلى تمييز كاذ 
طریق البحر» ونصف العشري (0/) على ما يجيء براً من آنحاء خراسان. وما تزال 
هذه القاعدة نافذة حتی الآن. لکنه لا يذكر النسبة المتوية المستوفاة على السلع القادما 
من مقاطعات اقلیم فارس الغربية. ویرجَح أن النسبة المستوفاة على إحدى السلم كانت 
موخدة في مطلع القرن السادس عشرء إذا جاءت من إقليم فارس» سواء آتت من تبریز 
أم من كاشان» وهما أنشط المدن » أو من هراة. 


وتعطي GU,‏ الحقبة البرتغالية عن التعرفات الجمركية في هرمز» تفاصيل تكشف 
عن سياسة ضرائبية متنوعة أكثر مما توحي به معطيات السمرقندي أو نیکیتین أو 
)\( رحلة ابن بطوطة» ص WA‏ 


۹٤ 


نمديهي. فلعمان تعرفة تختلف عن تعرفة جرون. فيعض السلعء المئزّلة مباشرة في 
مسقط » يستوفى عليها رسم :/١١‏ مثل الأقمشة البيضاء من بلغهات وكمباية والسند» 
والقلانس والمناطق» وثيلة كمباية» والفلفل وجوز الطيب» والقصدیر» وسكر الهند 
الجنوبية وجوزرات. أما السلع الاخری؛ فتدفع ۱/۲ ۸۷ من قيمتها. وفي جرون 
يلاحظ أن رسوم الاقمشة تميّز المحارف الفارسية عن غيرها: فأقمشة ملاقة تدفع سدس 
قيمتها (۱/۲ ۰6/۱۰ وأقمشة الهند بأنواعها تؤدي ۰/۱۰ لکن لا يستوفى على حراير 
إقليم فارس وديباجه (بروكار) ومخمله slay‏ آقمشته إلا 70 كذلك القطن الهندي الا 
۰ بینما تزوّد فارس المحارف الهندية بالحرير والشب, اللذين يفرض عليهما رسم 
۰ عدا الرسوم الإضافية ویعذ الأرز والسمن سلعتين أساسيتين» ضريبتهما LO‏ من 
حيثما جيء بهماء شأنهما شأن المواد الغذائية الاخری التي تجليها طرادات ريشهر 
وبر دستان . 


۲- رسوم وضرائب آخری 


وتفید الخزينة في هرمز من حركة الجمرك ريعاً آخرء غير الرسوم؛ إذ تخضع 
تجارة معظم السلع إلى دفع براءة (منشوري) مثل الخشب والشعیر والجص . وتعطی 
براءة مماثلة لصنفین مختلفین de‏ هما السمك والنيلة. والمقصود بالبراءة» في بعض 
الحالات على الأقل منح امتیاز حصر الاستشمار. على هذا الاساس أعطي امتیاز 
تجارة اللالیء لعدة ملتزمین سنة ۰۱۵۱۵ لقاء دفع 1۰۰۰ آشرفي سنوياً. ويدي ضباط 
الجمرك مبلغاً سنویاً مقابل تعاطیهم مهنتهم. ویلژم قبّان الجمرك» كما هي الحال في 


عدن . 


tly‏ عدة رسوم على الأشخاص وعلی السلع» وعلی العملیات المالية والمادية 
الخاصة بها. وتستخدم لمکافاة الملتزمین وضباط الجمرك. وألْغى إجراء سنة ١641‏ 
رسماً EU‏ مقداره ۲ تنغاء كان يضاف إلى الرسوم الجمرکیة» ویتوجب على التجار 
آداژه. وکانت بعض الوظائف ليس لها رواتب» فیأخذ أصحابها عمولات تدعی 
«لازمات». تعرف Yr‏ وظاتف إدارة الجمرك ورئیس وسطاء الخیل ووسیط السلع 
ومشتن الجمرك. ففي سنة ۰۱۵۱۵ كان الملتزم یتقاضی ۲ صدی عن کل كيس سکر أو 
نيلة» وصدی واحداً عن کل كيس آرز أو قطن و۲ صدی عن کل جرة سمن . وفي 
الحقبة البرتغالية» كان قائد البحر يأخذ رسماً على رزم حطب الحرق» المجلوب إلى 
جرون في الطرادات . وتتنوع رسوم الوسطاء: فهي آشرفي واحد عن کل رأس خیل. 


۹۵ 


وترفع الرسوم الإضافية المستوفاة على الاقمشة الهندية مجمل ضرائبها إلى ۰۱۲ 
بالفعل يضاف إلى ال /٠١‏ «كائدة الوزير» وأمناء سر الجمرك أي ۸۱/۲ زائد ۱/۲ ٩‏ 
صدى على كل UL‏ للمستفيدين أنفسهم» وأخيراً /١‏ للسلطان. ولا ریب أن هذه النسبة 
تمثل «المقررية الثابتة التي يتلقاها السلطان من الجمرك ليشتري من البجنصار أقمشة 
آلبسته للحر والبرد» وعندما اضطر سلغر شاه الثاني سنة ١55١‏ أن يتنازل إلى ملك 
البرتغال عن کامل واردات الجمرك احتفظ صراحة بمقرريته وبمخصصات نبلاء 
آسرته ومصاريف كل السلطنة» والجوائز زالعمولات ومرتبات جميع ضياط السلطنة 
البرتخالیین والمسلمین حسب الأعراف الدائمة. 


وقدر باروس رسوم الجمرك المستوفاة في جرون ب ٠٠١٠٠٠١‏ أشرفي سنة 
۵۶ وبأكثر من 50٠0٠٠١‏ آشرفي الواردات الأخرى في هرمز. وفي سنة 5١6٠١غ‏ 
أعلن بيرو دالبوكيركيه إلى دون مانوییل أن هرمز تحصل على أكثر من 
۰ أشرفي. وترجمت موازنة السلطان الخاصة لباروس» ونقل بدقة ما ترجم له 
لكنه لم يفصّل بنود موارد دولة هرمزء ولا يعود إلى الواردات والصادرات من موارد 
البجنصار. وكان شيء واحد ثابتاًء هو أن بلدان الخليج العربي تستورد AST‏ مما 
تصدر . وتعود سفن الخلیج بالصابورة» وتستخدم ملح جرون فيها. ولتخطية مشترياتها 
وموازنة مدفوعاتها» وترسل هرمز إلى الهند کمیات كبيرة من العملات» لا سیما 
اللاریات الفضية. 


وپتضح من هذا العرض أن تعامل سلطنة هرمز التجاري دعامة اقتصادها الکبری. 
ج ‏ تعامل سلطنة هرمز التجعاري 

یجمل دوارته بربوسه تجارة سلطنة هرمز الدولية والاقليمية والداخلية إجمالاً 
جيداً هاك ab gh‏ العریضة۱): 


تقع جزيرة جرون الصغيرة» الحارة die‏ في الخلیج العريي قرب المضیق 
الفاصل بيته وبين خلیج عمان. وقد أقيمت على آرضها مدينة هرمز الجديدة الجمیلة 
بما فيها من مباني شاهقة» مشيدة بالحجر والملاط » مسطحة السقوف» كثيرة النوافذ» 
مزودة بنظام تهوية» يسحب الهواء البارد من الطابق العلوي إلى الطابق السفلي» 
وما فیها من شوارع عديدة تخترق أحياءهاء وتفضي إلى میادینها الشيقة . 


WLS (\}‏ دوارته بربوسه » المجلد الاول: ص ٠١ - ٩۰‏ . 
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ويبرز في ظاهرها تلّ ملح صخري» تتخلله احیاناً كميات ضئيلة جداً من 
الكبريت. ويشكل هذا الملح Ses‏ تشبه جلاميد الصخر المنتشرة في الأراضي 
المضرّسة» ويسمى الملح الهندي» الذي يطحن؛ فيصبح أبيض ناصماً ودقيقآء تشتريه 
المراكب التي تأتي إلى هرمز الجديدة» وتستعمله لضبط توازنهاء ثم تبيعه في شتى 
الجهات» متى شاءت. بأسعار مربحة. 


وتجار جرون وهرمز الجديدة عرب وکرمانیون. ويتكلم الكرمانيون اللغتين 
العربية والفارسية. وهم طوال القامةء بهيّو الطلعة ظرفاءء متميزونء رجالاً ونساءاً. 
ومن صفاتهم Lat‏ الشجاعة والسماحة. ويحترف بعضهم الموسيقى» وآلاتهم 
الموسيقية متنوعة. أما العرب فسمرء وبشرتهم داكنة. والعرب والكرمانيون مسلمون. 


وفي هرمز الجديدة كثير من تجار أصناف السلع. ويرسو في مينائها العديد من 
المراكب الضخمة جداً. وبندرها جيد جدا» تحمل إليه شتى أنواع البضائع من شتى 
الآفاق» وتقايض فيه بسلع بلدان الهند. ويجلب إلى هرمز الجديدة من الهند جميع 
أصناف التوابل وغيرهاء مثل الفلفل والقرنفل» والزنجبيل» والهال والألوةء 
والصندل» والبقّمء والإهليلج» والتمر الهندي» والزعفران والتيلء والشمعء 
والحديدء والسکر والارز (بمقادير هائلة)» وجوز الهندء يضاف إليها الكثير الكثير 
من الحجارة الكريمة والخزف واللبان الجاوي. ويجني التجار آرباحاً طائلة من بيع 
جميع هذه الاصناف. ويستورد تجار هرمز كميات كبيرة جداً من الأقمشة من كمباية 
وصيمور ودابول» ومن بنجالة الأقمشة القطنية الرقيقة char‏ المرغوبة لصنع العمائم 
والقمصان. ويأتيهم من عدن كثير من النحاس والزئبق والزنجفر وماء الورد؛ 
والمطرزات» والتافتات» والخملات. ويصلهم من إقليم فارس كميات كبيرة من 
الحراير والمسك الجيد جداً ورواند بابل. وترسل لهم البحرين وجلفار لآلىء صغيرة 
وکبیرة» ويتلقون من مدن جزيرة العرب أعداداً كبيرة من الخیول» قدّر أنهم يصدرون 
منها إلى الهند ما بين آلف وألفي رأس Lee‏ ويتراوح ثمن الرأس الواحد في الهند 
ما بين ۳۰۰ و 4٠٠‏ کروزادوس» حسب العرض والطلب. وتحمل في مراكب الخیل 
المتوجهّة إلى الهند مقادير ضخمة من التمور والأعناب والملح والكبريت. وينقل 
التجار معهم اللالىء الخامة التي يشتريها مسلمو نرستغا. 


ويثبت هذا الموجز أن تعامل سلطنة هرمز التجاري واسع جداًء وأن آفاقه عديدة 
بالفعل تجارة سلطنة هرمز دولية واقليمية وداخلية. 


۹۷ 


١‏ - تجارة سلطنة هرمز الدولية 


ونعني بتجارة سلطنة هرمز الدولية تعاملها المزدوج استيراداً وتصديراًء مع 
الاسواق الکبری في السند والهند وسیلان وبلاد الشام» ونقلها السلع منها والیها» سواء 
كانت من انتاج تلك الاسواق el‏ واردة إليها من بلدان أخرى واقعة وراء‌ها أو بعيدة 
عنهاء مثل تصدير الدول الأوربية إلى بلاد الشام واستیرادها منهاء أو استیراد الشرق 
الأقصى حتی الصین السلع من بنادر الهند أو تصدیرها إليها. وفیما يلي موجز عن تلك 
الحركة التجارية الشاملة. 

(۱) - تجارة سلطنة هرمز الدولية مع السند: 

متجر دیوال أو دئتل أو Jad‏ السند 

اليل مدينة شهيرة في إقليم السند. تقع على نهر مهران (الهندوس». كان لها 
بندر ممتاز حدد علماء الآثار موضعها قرب مدينة كراتشي الحالية» في موضع بذ 
بوذي Os‏ وقد CT‏ الجغرافیون والمورخون العزب على عظم آهمیتها. کمرکز 
تجاري وسیط بين سلطنة هرمز وكمباية» منهم البلاذري والمسعودي والاصطخري وابن 
حوقل والمقدسي والشریف الادريسي . 

وتنتج السند کمیات هائلة من القمح والشعیر واللحم. ویصطاد آهلها أسماكا 
كبيرة بجففونها. ویصدرون بعضها إلى بلدان آخری. وتقصد مراکب هندية بندرها 
الیل » ویحمل بعضها إليه کمیات كبيرة من الارز والسكرء ویجلب لها البعض الآخر 
الترابل والأنحشاب والخیزران. وتشتري منها مقادیر کبيرة من القطن وخیولاً وأقمشة. 

وذکرها المسعودي ذكراً ple‏ ومما قاله ابن حوقل عنها(۳: Sally‏ من 
شرقي نهر مهران على البحر. وهي متجر عظیم وتجارتها من وجوه كثيرة. وهي 
is‏ هذه البلاد (السند) وغیرها. وزروعهم مباخس. ولیس لهم کثیر شجرء 
ولا نخل . وهو بلد قشف . وانما مقامهم للتجارة. ومما قاله المقدسي عنها“: ودي 
بحریة» قد أحاط بها نحو من مائة قرية» آکثرهم کفار. والبحر بسطع 
المدينة. كلهم تجار. كلامهم سندي وعربي. وهي فرضة الكورة» كثيرة الدخل. ass‏ 


(۱) هوبسون جویسون. ص ۰۳۲۰ واسم البر دیوالیه . 
(Y}‏ مروج الذهب؛ ج ۰۱ ص ۰۱۱۶ ۰۱۲۶ لك 
۳2( صورة الأرض» ص ۲۷٩‏ . 

۰1۷۹ أحسن التقاسیم في معرفة الأقالیم ص‎ )٤( 
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يفيض مهران في البحر. والجبل منهم على صيحة. والبحر يدخل السوق. أهل ظرف 
وتلبّس. ومما قاله OY nM‏ ومدينة POA‏ كثيرة الناس» جدبة الأرض» قليلة 
الخصب» ليس بها شجرة» ولا نخل. وجبالها جردء وسهولها قشفة عديمة النبات . 
وأكثر بنيانهم الطين والخشب. وإنما سكنها أهلوها بحسب أنها فرضة لبلاد السند 
وغيرها. وتجارات أهلها من وجوه شتى وأسباب متفرقة» يتصرفون فيها. وأيضاً إن 
مراكب العمانیین تقصدها بأمتعتها وبضائعها. وقد ترد عليها مراكب الصين والهند 
بالثیاب والأمتاع الصينية والافاوية العطرية الهندية» فيشترون من ذلك جزافاً لأنهم أهل 
يسار وأموالهم كثيرة. ويمسكونها حتى إذا سارت المراكب عنهم» وخلت السلعء 
أخرجوا أمتعتهم» وباعوا وسافروا إلى البلاد» وقايضواء وتصرفوا في أموالهم كيف 
شاؤوا. وبين GES‏ وموقع نهر مهران الاعظم ستة أميال في جهة المغرب منها. 
(۲) - تجارة سلطنة هرمز الدولية مع جوزرات: 
الديو وكمباية 


ولا تقلّ أهمية تجارة سلطنة هرمز الدولية مع جوزرات عن أهمية تجارتها مع 
دیول الستد 6 بل تتفوّق عليها. وكان لها مركزان عظیمان» هما الديو وكمباية. 


فالدی و۳ مدينة في جزيرة صغيرة واقعة عند طرف شبه جزيرة کائیاوار الجنوبي؛ 
ولها بندر جيدء وتجارتها نشيطة مع GAS‏ وساحل الدکن الغربي. وتقصد مراکبها 
هرمز والخلیج العربي؛ وموانیء ساحل جزيرة العرب الجنوبية وساحل افريقية الشرقية . 
ویحمل إليها تجار ملیبار جوز الهند والسنباذج» والشمع والحدید» والسکر» 
والفلفل» والزنجبیل» والقرنفل والقرفت» وجوز الطيب» والصندل والفلفل الطویل؛ 
واصناف الحريرء وأنواع سلع الصین وملاقة. ویستورد تجار ديو من صیمور والديبل 
المنسوجات القطنية بكميات كبيرة» ویصدرون جميع السلع المذکورة إلى الخلیج 
العربي وإلى جزيرة العرب. ویجلبون من الهند مباشرة السجاد الکبیر والتافتات والتوایل 
وغيرهاء ویبیعونها من المسافرین إلى مكة وعدن وهرمز وأنحاء جزيرة العرب وفارس. 
پالمقابل پشتري مصدرو البضائم الواردة إلى الدیو الحرایر والقطنیات والخیول 
والقمح؛ والسمسم والقطن الخام والافیون» من البلدان التي ینقلون بضائعهم Ugh‏ 


. ٠١۷ ص‎ SUM نزهة المشتاق في اختراق‎  )۱( 
. ۱۲۹ بريوسةء مجلد ۰۱ ص‎ ۲2 
. ۱۳۹ بریوسه » مجلد ۰۱ ص‎ fa) 
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آما كمباية» فمدينة كبيرة وجميلة» مبانيها شامخةء مشيدة بالحجر والملاط» 
وهي وافرة النوافذ» وسطوحها مغطاة بالقرميد» وشوارعها وميادينها كثيرة. وتجارها 
آثریاء» ويملك أغنياؤها ثروات طائلة. ولديها حرفيون بارعون بالأعمال اليدوية. 
وسلعها جيدة ورخيصة» تشمل الأقمشة القطنية النفيسة والعادية والمطبوعة والحراير» 
والمخمل الملوّن المنخفض الجودة» والساتين المخملي» والتافتا والسجاد السميك. 
ويصنع حرفيوها التحف العاجية والحلى الصنعية وغيرها. وهي تصدر سلعها والبضائع 
المنقولة إليها إلى كثير من البلدان» منها الخليج العربي وبنادر جزيرة العرب. 

)1( - تجارة سلطنة هرمز الدولية مع كتكن: 

شيول ودابول 


يلاد کنکن(۲) شريط ساحلي يمتد من رأس مريا إلى سندان» بين جوزرات شمالاً 
وتلوان جنوباً. ويشمل ضمن حدوده مدناً وبنادر هامة بالنسبة إلى الملاحة البحرية 
والعلاقات التجارية بينه وبين سلطنة هرمزء ورد اسمها عند ابن خرداذبه واليعقوبي 
والمسعودي والأدريسي والدمشقي وابن ماجد والمهري. وتحدث عنها الرحالة الصيني 
هونغ تسنغ» ودوارته بربوسه وبايرس وباروس . ولبندرين من بنادره علاقة تجارية وثيقة 
بجزيرة العرب عامة وبسلطنة هرمز خاصت هما شيول ودابول. 


MU pats‏ مدينة قديمةء وأحد بنادر بر الهند الغربي الهام جداً في القرون 
الوسطى. وكانت مركز تجارة نشيطة» يتجمّع فيه عدد كبير من المراكب في أشهر 
كانون الأول وكانون الثاني وشباط وآذار» التي تأتي إليه من بنادر مليبار ومن أقطار 
أخرى مثل سلطنة هرمز ومرافیء جزيرة العرب الجنوبية. وتحمل إليه زوارق مليبار 
التوابل وجوز الفوفل وجوز الهند والعمّارات وسكر التخيل والشمع والسنبانج. وهي 
سلع تجيء سفن كمباية إلى شيول» فتشتريها. وتغادر زوارق shale‏ شيول موسوقة 
بالأقمشة القطنية وغيرها من البضائع الرائجة عندهم» كالقمح والحبوب والأرز والذرة 
والسمسم وأقمشة الموسيلين النفيسة التي يجلبها تجار شيول من بندر الديو في 
جوزرات لتصديرها إلى جزيرة العرب وإقليم فارس عبر سلطنة هرمز . 


ولشيول أسماء أخرى عدیدة» منها سبمیلا عند بعض الیونان» وصيمور عند 
 )(‏ العلوم البحرية عند العرب» القسم الاول؛ مصفات سلیمان المهري؛ تحقیق ابراهیم خوريء الجزء الثالث» 
کتکن» ص EVAR ٩۲‏ 


00 كتاب دوارته پربوسه ج OV‏ ص ۱۵۸ - ۰.۱۱۳ 
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المؤرخين العرب» وشيول عند البحارة العرب. 


“Sala oe‏ على الضفة الشمالية من خليج مصب نهر فاشيشتي» المسمى 
نهر أنجنفيل» نسبة إلى مدينة انجنفيل الصغيرة القائمة على ضفته الك ولها 

بندر جيد clue‏ تقصده مراكب مسلمة كثيرة من شتى GUY‏ مثل مكة وعدن وهرمز 
الجديدة (التي تحمل إليه كثيراً من الخيل) وكمباية وديو وملیبار - وتتاجر فيه بجميع 
أنواع السلع» وتتعامل مع تجاره الأثرياء الذين يبيعونها كميات كبيرة من القمح والذرة 
البيضاء والحمص وغيره من القطاني. 

)£( - تجارة سلطنة هرمز الدولية مع تلوان: 

باندا وجوة سندابور 

وتلوان”“ بلاد ساحلية في غربي شبه جزيرة الدکن؛ وتمتد من جوة سندابور إلى 
رنتافور وتتحصر بين بلاد کنکن شمالاً ومليبار جنوباً. وفيها مدن وبنادر هامة بالنسبة إلى 
الملاحة العربية والتعامل التجاري مع سلطنة هرمز. إلا أن ذكر لفظ تلوان نادر في التصانيف 
العربية والأجنبية. مع ذلك أشار إليه الدمشقي والمهري» وتكلم بربوسه بشيء من الدقة عن 
مدنها وبنادرها» لا سيما باندا وجوه سندابور. 

فباندا مدينة تقع شمالي جوة سندابور» وتبعد عنها ستة عشر ميلاً. وتجارها كثرء 
يجلبون إلى بندرها i‏ من الرياح كميات كبيرة من السلع المخصصة للتصدير. وتحمل 
إليها زوارق مليبار جوز الهند والفلفل وأنواع التوابل والعقارات الرائجة في سوقها. وتتوافر 
فيها Lal‏ سلع أخرى تنقل إليها من داخل شبه جزيرة الدكن. وتقصدها مراكب عدن وهرمز 
الجديدة لتبتاع تلك البضائم "۳ , 

وجوة سندابور!** مدينة قائمة على جزيرة محصورة بين فرعي نهر جميل يحمل اسم نهر 
جوة. وسکانها مسلمون متمیزون» وتجارها أثرياء. وبندرها جيد. وتجارتها واسعة. وتقصدها 
مراكب مسلمة تأتي إليها من مكة وعدن وهرمز الجديدة وكمباية ومليبار. وقد تحدث عنها 
المسعودي وبزرك بن شهريار وابن بطوطة وأبو الفداء. 


(۱) المرجع ذاته. ص ۱۱4 ۰۱1۱ 

(۲) العلوم البحرية عند العرب» القسم الأول» الجزء الثالثء تحقيق ابراهيم خوري» تلوان» ص ۰.4٩۲ BAG‏ 

۰۱۷۰ بربوسف ج ۰۱ ص‎  )۳( 

CED‏ المرجع ذاتهء ص ۰۱۸۱-۱۷۶ بایرس» ج ۰۱ ص ۵۷ 58. العلوم البحرية عند العرب» القسم الاول؛ 
الجزء الثالث» ص 1۸۷ - 1۹۰ . 
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وفي جوة تجار من جمیع الجنسیات. وتشاهد في بندرها مراکب ضخمة. وتجلب 
إليها الخيول من جزيرة العرب وسلطنة هرمز وفارس وکمباية. ولدیها سفن تبحر إلى 
جميع البلدان» وتلقی معاملة حسنة OY‏ المسلمین نافذون فيهاء ووارداتها وافرة» تحصل 
علیها من رسوم المراکب وضرائب التجارة والزراعة. 

ویتاجر في بندر جوة سندابور بعدد کبیر من السلع التي تحمل إليه من ملیبار 
وشیول ودابول وكمباية. وتقصدها مراكب كثيرة من سلطنة هرمز موسوقة بالخیول. 
ويأتي تجار مملكة نارسنغا والدکن إلى جوة» فیشترونها. ویدفعون ثمن الرأس منها 
ما بين ألفين وثلائة GW‏ کروزادوس» ثم يبيعونها إلى ملوکهم وإقطاعيهم» ویجنون 
آرباحاً طائلة من التعامل بها. 

ویشحن تجار سلطنة هرمز من جوة سندابور کمیات کبیرة من الارز والسکر 
و الحدید والفلقل والزنجبیل وسائر التوابل والعقارات» وينقلون جميع تلك السلع إلى 
مدينة هرمز الجدیدة. 

)0( - تجارة سلطنة هرمز الدولية مع ملیبار: 

بادقلة. فاکنور» کننور» قالبقوط 

تحدّث کثیر من المولفین العرب عن مليبار"» منهم آبو مخرمة ویاقوت 
والدمشقي وابن خحرداذبه وأبو القداء وابن بطوطة والادريسي والقزويني . وأسهب 
پربوسة وبایرس في وصفها. ویستعمل معالمة العرب صيغتي ملیبار ومنیبار» لکن 
مليبار غالبة عند ابن ماجد» ومثيبار ادرة؛ وعنده منبیارات Lal‏ والعکس صحیح عند 
المهري: منیبار غالبة» ومليبار قليلة جداً. وهي بلاد ساحلية واقعة في جنوبي غربي 
شبه جزيرة الدکن» وتمتد من قنبلة تقریباً إلى رأس كمهري. وتحوي مدناً وبنادر 
ومراسي هامة جداً بالنسبة إلى الملاحة العربية في بحر الهند وبالنسية إلى تجارة سلطنة 
هرمز» ولا سيما مع بادقلة وفاکنور وکننور وقاليقوط. 

فبادقلة مدينة جميلة واقعة على ساحل الببحر» بعد هئور» وتتم فیها مبادلاات 
تجارية بسلع متنوعة. وتجارها مسلمون وكفار. وتأتي إليها في كل عام مراكب عديدة؛ 
تجىء من هرمز الجديدة لتأخذ منها شحنات من الأرز المقشور والسكر الناعم 
المتوفرين بمقادير هائلة. وشحنات من الحديد Lal‏ وبها يعض الفلفل والتوابل» 
يجلبها إليها المليباريون من أنحاء الهند. وبها كميات من الاهلیلج الجید» الذي يشرى 


. ٤۸٥ ETE العلوم البحرية عند العرب» القسم الأول؛ الجزء الثالث» ص‎ )١( 
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ليباع في جزيرة العرب وفارس. وتنقل إليها مراكب هرمز الجديدة عدداً كبيراً من 
الخيول وكثيراً من اللؤلؤ. وتصل إليها بعض مراكب مسلمي مکة. لتبتاع التوابل رغم 
منع البرتغاليين. وقد شيدت هذه المدينة في أرض منبسظة مستثمرةء سكانها 


مزدحمون. وبضواحيها بساتين غنّاء وحقول أشجار مثمرة ومجاري Mobs‏ 


وفاکنو ۲۳ مدينة ساحلية واقعة على نهر صغير» تشتهر بانتاج الأرز الجيد» الذي 
تصدره إلى هرمز الجديدة وعدن والشحر وكنتور وقاليقوط» وتقايضه بشتى السلع . 


وكننور””" مديئة ساحلية كبيرة» بندرها جيدء رل فيه الخيول التي تصدرها إليها 
هرموز الجديدة. وسکانها مسلمون وكفرة. وهم تجار کبار» يملكون كثيراً من 
المراكب الضخمة والصغيرة» ويتاجرون بجميع البضائع مع كمباية وسلطنة هرمز 
وشول متدل» ودابول وصيمور (شیول) وباندا وجوة سندابور. 

وقالیقوط(*۲ مدينة عظيمة هي وبندرهاء وقد وصفهما ابن بطوطة وصفاً مسهبا 
فقال: قاليقوط أحد البنادر العظام ببلاد المليبار» يقصدها Jal‏ الصين والجاوة وسيلان 
والمهل وأهل اليمن وفارس. ويجتمع فيها تجار الافاق . ومرساها أعظم مراسي 
الدنیا. وسلطانها كافرء يعرف بالسامري: شيخ مسنّ يحلق لحيته كما يفعل طائفة 
الروم. وأمير التجار بها ابراهيم شاهبندر من أهل البحرين» فاضل ذو مكارم» يجتمع 
إليه التجار» ويأكلون في سماطه. وقاضيها فخر الدين عثمان. وبهذه المدينة الناخوذه 
«Slit.‏ الشهير الاسم» صاحب الأموال الطائلة والمراكب الكثيرة لتجارته بالهند والصين 
واليمن وفارس. وأشار عبد الرزاق إلى أنها مرفأ أمين جدآء يجتذب إليه مثل هرمز 
تجاراً من جميع المدن وجميع البلدان. واعتبرها نيكيتين بندر بحر الهند بأجمعه. 

ولا يجوز الظن ob‏ العلاقات التجارية بين سلطنة هرمز والشرق الأقصى اقتصرت 
على بنادر جوزرات وکنکن وتلوان ومليبار» بل ينبغي التأكيد على وجود تبادل تجاري 
بين هرمز ومعظم البلدان الواقعة شرقي جزيرة سرنديب حتى الصين» إما بصورة غير 
مباشرة عن طريق شراء بضائع تلك الأقطار المبيعة إلى المقاطعات الهندية من 
المقاطعات الهندية نفسهاء وإما بصورة مباشرة من أماكن انتاجها في بنجالة وملاقة 


)۱( المرجع ذاتهء ص ۰۷۸ وبربوسه ج ۰۱ ص ۱۸۷ ۔ ۱۹۱ . 
)¥( المرجم ذاته؛ ص ۰4۷۲ وبربوسه ج ۰۱ ص ۱۹۳ . 

۳( المرجع ذاتهء ص ۰4۷۲ وبربوسه؛ ص ۸۰ من ج ۰۲ 
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وجاوة والصين ذاتها بواسطة المراكب العربية التي كانت تقصد تلك الجهات» وتحدّث 
عنها بالتفصيل ابن ماجد والمهري في وصفهما الأسفار إليهاء أو من المراكب المتعددة 
الجنسيات - كالصينية والهتدية ‏ التي تنقلها من أماكن انتاجها الأصلية إلى بنادر بحر 
العرب. وهنا تحسن الاشارة إلى الحملات الصينية السبع التي تمّت في التواريخ 
التالية» على سبيل التذكير : 

١-الأولى:‏ ۰۱۶۰۷-۱۰۵ وضمت ۳۱۷ مركباً صيئياً. 

۲ ألثانية: ۰۱4۰۹-۱58۰۷ وضمت ۲٤۹‏ مركباً صينياً. 

۳ العالئة: ۰۱۶۱۱-۱8۶۰۹ وضمت EA‏ مركياً صينياً. 

5 الرابعة: ۰۱۱6-۱۶۱۳ وضمت ۲۳ مرکباً صينياً. 

ه الخامسة: 517١1414-1ء‏ ولم یعرف عدد مراكيها ولكنها مرت بهرمز 
الجديدة . 

7 - السادسة: ۰۱۶۲۲۱۶۲۱ وضمت 4١‏ مركباً Lime‏ ومرت بهرمز الجديدة . 

۷ السابعة: ۰۱۶۳۳۱۶۳۱ وضمت أكثر من مائة مركب صيني ووصلت إلى 
هرمز في ۱۷ كانون الثاني سنة ۰۱۶۳۳ وغادرتها عائدة إلى الصين. ١‏ 

ولا يعبر لفظ «حملة» عن حقيقة واقع هذه الحملات التي شكلت رحلات بحرية 
توخت تبادل البعثات السياسية والهدايا المألوفة وتأسيس علاقات تجارية ثابتة ومستمرة 
بين امبراطورية الصين ودول سواحل بحر الهند في جنوبي آسية وغربيها وشرقي 
افريقية. وقد دون ماهوان أخبار هذه الرحلات في مصنف سماه «الكامل في وصف 
سواحل المحيط» (VEN)‏ وضمئه فصلا من أصل عشرين فصلا أفرده لأخبار جزيرة 
جرون ومدينة هرمز الجديدة ثبتناه حرفیاً في الوثيقة الصينية الواردة في ملحق هذا 
الکتاب . (۲۱, 

على صعيد آخرء قامت بين سلطنة هرمز وبلاد الشام تجارة دولية» احتصت بنقل 
سلع الهند والشرق الاقصی إلى آوربة مروراً ببلاد الشام» وسلع آوربة والشرق العربي 
إلى هرمز الجديدة» فالهند وسواها. 


(» ماهران» الکامل في وصف سواحل المحیط ص ۰۱۹-۸ 
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(5) - تجارة سلطنة هرمن الدولية مع بلاد الشام: 
حلب. طرابلس, الاسکندرون 


كانت بلاد الشام تتلقی ale‏ الهند والشرق الاقصی عن طریقین هما الخلیج 
العربي والبحر الاحمر. ثم أضيفت إليهما طریق ثالثة» هي الطریق الاطلسية في القرن 
العاشر الهجري / السادس عشر الميلادي. GBs‏ فترة من الزمن أن الطریق الاطلسية 
ستقضي على الطریقین القدیمتین . إلا أن تطور الاحداث أثبت أن الطرق الثلاث ظلت 
تعمل جنباً إلى جنب» وتوزد إلى الاسواق الاوربية بضائم تزيد تارة وتتقص آخری 
حسب الظروف السياسية أو خوف التجار من الأعمال الحربيةء الممکن أن یذهبوا 
ضحیتها هم وآموالهم. وکانت السلع المارة في الخلیج العربي والبحر الاحمر تصل إلى 
پلاد الشام أو مصرء ویشتریها التجار الأوربيون من بنادرهما . 

وفیما یتعلق بطریق الخلیج العربي» كانت سلعه تنقل إلى البصرة» فبغداد ومنها 
إلى حلب» فطرابلس أو الاسکندرون. ویمکننا إثبات هذا الوضع بنصوص رسائل من 
تجار أو رحالة مقيمين SILT‏ في حلب أو مروا بها في وقت معین . 

ففي شهر تموز سنة /561١/470هء‏ يئس كريستوفانو اليغريتي الراغوزي من 
الكساد في حلب» فقال: اعتقد أن مدينة حلب خالية من البضائع ما عدا الصابون 
والرماد. أما سعر العفص» فيبلغ ۱۶-۱۳ دوكا. ولما كانت أربعة مراكب فرنسية 
راسية في ميناء طرابلس الشام تنتظر شراء حمولتهاء فلا بد أن ترتفع الأسعار کثیرآ» 
لا سيما أن وكلاء ثمانية مراكب فرنسية يشترون ما يتيّسر لهم من السلع بأي ثمن يطلب 
منهم . 

وفي عام ep LOT LAMA‏ وصل إلى حلب لورنزو تیبولو فاستقبله ۲۵۰ تاجراً 
حلبیاً وهم راكبون على الخيول. وفي عام ١/ا89ه/‏ 1677م» أعلن البندقي دي بيرا أن 
مراكب البندقية الكبيرة أبحرت من سورية إلى البندقية. وورد في تقرير بندقي أن 
۰ حائك يعملون في حلب. وانها تبقى مركزاً تجاریاً رصناعياً کبیراً مهما مرت به 
أزمات عابرة. 

وفي شهر كانون الثاني سنة 6509١1م/95717ه»‏ دخلت BH‏ مراكب بندقية ميناء 
طرابلس الشامء حاملة معها أموالاً طائلة لشراء السلع الهندية Yours)‏ 
دويلا + ۱۰۰۰۰۰ ایکو). وفي سنة ۹ھ / ee VOT)‏ جاء مركب شراعي بندفي إلى 
بلاد الشام محملاً ۵8۰ Lb‏ من النحاس» والاقمشة والمنسوجات الصوفية والحراير 


۱۰۷ 


والمرجان والعنير والورق والنقد الرتان. ولما عاد إلى البندقية كان موسوقاً بأصتاف 
الفلفل والزنجبيل والقرفة وجوز الطيب وكبش القرنفل» والبخور والصمغ العربي 
والسكر والصندل وغيرها. 

إذن لم تتوقف حركة السلع بالاتجاهين في الخليج العربي» حتى في أحلك أيام 
الحرب (الحرب التركية البرتغالية). فقد جاء في رسالة تاريخها ۱۱ أيار 
4ه أن حلب تلقّت ۲۰۰ حمل من الحرير و ۲۵۰ حملا من التوابل. وفى 
عام ۰۹۹۱/۱۵۸۳ قيل إن التجار يقصدون طرابلس الشام بكثرة دون سواهاء وذكر 
أن حلب مكتظة بالسکان وأشير إلى أن تجارة المرور من بغداد إلى حلب نشيطة جداً. 
وقال جوهن الدريد إنه شاهد في مرفاً البصرة ۲۵ مرکباً LSS‏ وعدة مراكب هرمزيةء 
حمولتها مابين ۵۰ و ۲۰ hb‏ تفرّغ حمولتها من سلع الهند من التوابل والعقاقير 
والئیل والأقمشة القاليقوطية. وعندما رجع إلى حلب في صيف ۱۵۸/۵۹۹۲م» 
انضم إلى قافلة مؤلفة من 4٠0٠٠‏ جمل محملة بالتوابل وغيرها من البضائع النفيسة. 


وظلّت السلع الهندية تنقل من البصرة إلى بغداد مدة طويلة. إلا أن المراکب 
الاوربية ضاقت ذرعاً من سوء معاملة الطرابلسيين سنة ۵۱۰۰۲/ ۰۱۵۹۹۳ فنقل بعضهم 
مکاتبه إلى الاسکندرون» وصاروا يشترون من أسواقها ما یحتاجون إليه. آما حلب 
فبقیت نشيطة تحسن التصرف مع الوکلاء الأوربيين. 

۳ - تجارة سلطنة هرمز الاقليمية 

یقصد بالتجارة الاقليمية التبادل القائم بين سلطنة هرمز وبين بلدان آسية الغربية 
المجاورة لها أو القريبة منهاء مثل سجستان وخراسان وما وراء النهر والعراق وفارس 
وداخل جزيرة العرب . 

وتتسم هذه التجارة بتأمین السلع الهندية من هرمز إلى تلك الأقاليم للاستهلاك 
المحلي وتصدیر ما يفيض منها أو ماینتجه الاقلیم إلى سواه. فالتوابل والعقاقیر 
والأقمشة النفيسة والحجارة الكريمة والمعادن الثمينة (ذهب» فضة) مرغوبة Wer‏ في 
آوربة. وکانت تجلب من الهند إلى هرمز وتنقل منها إلى شیراز أو تبریز أو البصرة . 
فيستهلك منها ما يستهلك محلياء ثم يشحن الفائض إلى حلب فموانیء البحر الاسود 
أو المتوسط الشرقي. کذلك استطاعت حلب ودمشق أن تجتذب التیارات التجارية 
الاوربية المتجهة إلى الشرق» التي كانت تمرٌ بالبحر الاسود أو الاناضول في طریقها 
إلى الهند. وتضم إلى أصنافها بضائع سورية کالقطن أو فارس کالحریر. ومن الامثلة 


۱۰۸ 


الأخرى على التجارة الاقليمية تصدير الأبراد الشيرازية وماء الورد الجوري» وثياب القز 
والصوف الفاخرة من سينيز» ويحمل من خراسان Lal‏ (نيسابور ومرو) أصئاف البز 
وفاخر OL‏ القطن والقز. أما ساحل عمان والإمارات» فيزوّد بدو الداخل بالسلع 
والأغذية التي یحتاجونها. 

۳ - نجارة سلطنة هرمز الداخلية 


یقصد بالتجارة الداخلية تبادل السلع والمحاصیل الزراعية ضمن السلطنة ذاتها. 
من ذلك تجارة اللؤلؤء فجلفار والبحرین والقطیف كانت اعظم مراکز تجارة اللولژ 
وشرائه من أساطيل الخوص ومن التجار الصغار. والمرحلة الثانية فى هذا التداول» 
كانت مجيء التجار الکبار من هرمز العتيقة أو الجديدة إلى جلفار و والقطیف 
لشراء جميع تلك ce JU!‏ وإرسالها إلى الهند أو إلى آوربة. 

وتشمل هذه التجارة الداخلية Lal‏ نقل المياه من جزيرة القشم وجلفار أيضاً إلى 
هرمز الجدیدت وتزويد هذه الأخيرة بالمواد الغذائية والخضار والتمور والفواكه من 
جزر الخليج ومن ساحل كرمان الهرمزي وساحل عُمان. يضاف إلى ذلك فتح المطاعم 
في هرمز الجديدة لتقديم الماکل الجاهزة إلى بعض سكانها الذين لا يرغبون بإعداد 
الطعام في دورهم وكانوا TAS‏ 

ثانياً - صيد اللؤلؤ وصيد السمك في سلطنة هرمز 


وكان صيد اللؤلؤ يحتل المرتبة الثانية في الأهمية بين المرافق الاقتصادية في 
سلطنة هرمز في القرون الوسطی. وله مصايد تتوزع بين رأس مسندم والبحرين 
والقطيف مروراً بمياه جلفار. ويعثر على كميات كبيرة من اللؤلؤ في مياه جزيرة قيس 
وأبي شعيب وخارك . 

وتتضمن ثلاثة أنواع من الغلف اللؤلؤية» هي المحارة والصدفة والزئية. فالمحارة 
غلاف صغير مجوف ورقیق» يحوي لؤلؤة صغيرة جداً أو اکثر في داخله. وتشتهر بهذه 
المحارات الأرصفة القريبة من البحرين» ويفتش عنها الغواصون العرب OY‏ الغوص 
مُجْدٍ في مثل أماكنها. وللصدفة غلاف كبير مستو وسميك» بداخله بطانة جميلة Chae‏ 


() اتظر مجلة برسيكاء عدد ۰۱۰ سنة ۰۱۹۸۲ ص ۰۲۲۱-۲۰۹ ويلم فلور: صيد اللولز في الخليج العربي 
سنة ۰۱۷۵۷ وتقريرات . فون کنبهاوسن المرفق به. ورحلة ابن بطوطة ص ۲۸۲ ۲۸۸ . وتاريخ ye pl‏ 
على اللؤلؤء الجزء الاول» ص ۱۳۳ وما يليها. ولوریمر: مجلد ۰۱ ص ۲۲۲۳ ۰۲۲۳۳ 
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لايقل قطرها عن ۷ إنشات أو ۸ إنشات. إلا أن ه إلى ZV‏ من هذه الأصداف فقط 
تحوي لؤلؤة. ولؤلؤتها أكبر اللالیء وأكملها LS‏ وتستقر الزئية في أعماق تترواح 
بين 1١‏ و ۱۸ قامة. وتلتصق کالثمر بأغصان الشجر أو دغل شبيه بالمرجان» حتى 
ليصعب على المرء أن يميز ما إذا كان النبات ينتج الزئية أو أن الزئّية عالقة به. وتبدو 
الزئية زهرية عند إخراجها من البحرء ثم تفقد لونها متى جفت . ولؤلؤها كبير مثل لؤلؤ 
الأصداف. انما مكان وجودها في خارك بینما أماكن وجود الأصداف جزر شيخ شعيب 
وقيس وهندرابي وخارك أيضاً. 


والغواصون في الخليج هم العرب الساكنون على السواحل. ويستطيعون الغوص 
إلى أعماق تترواح بين ٤‏ و۸ قامات. والقليل منهم يجرؤ على الغوص إلى أعماق ۱۳ 
أو ۱۸ قامة. ويدوم موسم الغوص من منتصف شهر أيار إلى آواخر شهر أيلول» 
ويختلف قليلاً حسب الأماكن. فتكون مدته النظرية ۱۳۸ clay,‏ يطرح منها Ghat‏ ایام 
صيام شهر رمضان وبضعة أيام قبله وبعده» فيبقى عملیاً مائة يوم غوص. 


ويتلقى الغواصون مياومة قدرها 0٠‏ إلى ٠١‏ روبية إضافة إلى غذائه» والبحار أو 
موجه السفينة ۲۵ إلى ۳۰ روبية. إلا أن الاتفاق الشائع الذي يرضى به أمهر الغواصين 

يستأجر صاحب السفينة 1 إلى A‏ غواصين ومثل عددهم من الملاحين. ويجهز 
نفسه بالحبال والمؤن لمدة موسم الغوص CALLS‏ ثم يغادر البر مع طاقمه وتجهيزاته 
ومعداته للعمل في البحر. وتفتح جميع الأصداف المصطادة يوميآ مساءاً بحضور جميع 
المعنيين» ويحفظ ما يعثر عليه فيها من لالیء في قطعة قماش کتان» تختم بالشمع. 
وفي نهاية موسم الغوص» تباع اللالی» في البحرين أو القطيف بحضور الجميع أيضاً. 
ثم يحسم من ثمن المبيع المصاريف العامة» ويقسّم الباقي إلى خمس حصص. يأخذ 
صاحب السفينة حصة واحدة منها ويوزع الباقي على الغواصين والملاحين» ويعطي 
الغواص ضعف ما يعطي البحار. 

وقد وصف ويلم فلور الهولندي غوص اللولق في الخلیج العربيء فقال 
ما خلاصته: في أوائل شهر تموزء تنطلق سفن صيد اللؤلؤ من البحرين وكنج والقطيف 
وجلفار متجهة إلى مغايص اللؤلؤ. ومتی جمعوا كمية هامة من الأصداف» يقصدون 
جزيرة واقعة على بعد ٠١‏ إلى ۱۲ See‏ من البحرين» يفتحون فيها الأصداف بحضور 
الناشذاه صاحب السفينة» وحضور مراقب رسمي معين لهذه الغاية. ثم يعود 
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الغواصون والملاحون إلى البحر فيصطادون مرة ثانية WE,‏ حتى أوائل أيلول أو 
Ane‏ . 

ویتحدث ابن بطوطة عن مغاص SHUI‏ ويقول: ومغاص الجوهر فيما بين سيراف 
والبحرين في خور راكد مثل الوادي العظيم. فإذا كان شهر أبريل وشهر مايوء تأتي إليه 
القوارب الكثيرة فيها الغواصون وتجار فارس والبحرين والقطيف. ويجعل الغواص 
على وجهه مهما آراد أن يغرص» شيئاً يكسوه من عظم الغيلم» وهي السلحفاة» ویصنم 
من هذا العظم أيضاً شكلاً شبه المقراض» يشدّه على أنفهء ثم يربط حبلا في وسطهء 
ويغوص. ويتفاوتون في الصبر في الماء. فمنهم من يصبر الساعة والساعتين فما دون 
ذلك. فإذا وصل إلى قعر البحر؛ يجد الصدف هنالك فيما بين الأحجار الصغار مثبتآ 
في الرمل» فيقتلعه بيده» أو بقطعة حديدية عندهء معدة لذلك» ويجعلها في مخلاة 
جلد منوطة بعنقه. فإذا ضاق نفسهء حرّك الحبل» فيحس به الرجل الممسك للحبل 
على الساحل» فيرفعه إلى القارب. فتؤخذ منه المخلاة» ويفتح الصدف» فيوجد في 
أجوافها قطع لحم تقطع بحديدة. فإذا باشرت الهواء جمدت فصارت جواهر. فيجمع 
جميعها من صغير وكبير. فيأخذ السلطان خمسهء والباقي يشتريه التجار الحاضرون 
بتلك القوارب. وأكثرهم يكون له دين على الغواصين» فیأخذ الجوهر في دینه» أو 
ما وجب له منه. 

وللسمك أهمية كبرى في نظام هرمز الجديدة التي بلغ عدد سکانها آنذاك خمسين 
آلف نسمة تقریباً. ويقول ابن بطوطة إن «طعامهم السمك والتمر المجلوب إليهم من 
البصرة»(۱؟. ويذكر في سياق حديثه عن قلهات» الداخلة في سلطنة هرمز: «وأكلت 
بهذه المدينة سمكاء لم آکل مثله في اقلیم من الأقاليم» وکنت أفضله على جمیع 
اللحوم» فلا آکل سواه. وهم يشوونه على ورق الشجرء ويجعلونه على الأرز 
Mag lsh,‏ 

Le‏ - الزراعة وتربية الحيوانات في سلطنة هرمز 

ولا تلائم الشروط الطبيعية ازدهار الزراعة في سلطنة هرمزء OY‏ تربة معظم 
أراضيها رملية» ومناخها مداري حار جداً وجاف جداً نادر الأمطار وضعيفها. مع ذلك 
فيها بقاع حصبة» مياهها الجارية كافية ومزروعاتها مشهورة. 


)1( رسلة ابن بطوطت ص ۰۲۸۱ س " - لا, 
)۲ المرجم ذاته ص ۲۷۸ . 


111 


من ذلك ost‏ ساحل OLE‏ من رأس الحد إلى رأس مسندم الداخل في سلطنة 
هرمز. فقد زاره ابن بطوطة وقال: «وهي - آي بلاد عمان الساحلية  yet‏ ذات 
أنهار وأشجار وبساتین وحدائق ونخل وفاكهة كثيرة مختلفة الاأجناس»۰ وقال عن قرية 
الطيبي : «رهي من أجمل القری وأبدعها حسناء ذات أنهار جارية وأشجار ناضرة 
وبساتین کثیرة. ومنها تجلب الفواکه إلى قلهات. وبها الموز المعروف بالمرواري 
- المرواري بالفارسية هو الجوهري - وهو کثیر بها. ویجلب منها إلى هرمز وسواها. 
وبها Lal‏ التنبول» لکن ورفته صفغیرة:؟. ویصف زراعة مدن عمان على وجه 
الاجمال» فیقول: «ومن مدن COLE‏ مدينة ازكي ‏ لم آدخلها - وهي على ما ذکر لي 
مدينة عظيمة» ومنها القریات وشبا US,‏ وخورفکان lees‏ وکلها ذات آنهار 
وحدائق وأشجار ونخل . وأكثر هذه البلاد في عمالة هرمز»”". 


ویقول ابن بطوطة عن البحرین: «وهي مدينة كبيرة حسنة ذات بساتین وأشجار 
وأنهار. وماژها قريب المونة یحفر عليه بالأيدي» فیوجد. وبها حدائق النخل والرمان 
والاترج» ویزرع بها القطن. وهي شديدة الحر» كثيرة الرمال»"۳. والقطیف مدينة 
كبيرة حسنة ذات نخل کثیر یسکنها طوائف العرب. والهجر أو الحسا بها من الئخیل ما 
لیس ببلد سواها. ومنه یعلفون دوابهم»؟. 


وتشبه زراعة ساحل موغ آشتان في کرمان وزراعة جزيرة القشم» زراعة plu‏ 
آرجاء سلطنة هرمز إذ تتتجان كثيراً من التمور وتضمان بساتین وحدائق غناء في وادي 
نهر میناب» یقصدها سلاطین هرمز وأثرياؤها في فصل الصيف» ومن محاصیلهما 
الفواکه والاعناب والبطیخ والخضار. ویقول الشریف الادريسي: مديئة هرمز الساحلية 
فرضة مدن كرمان. وهي في ذاتها مدينة كثيرة العمارة كثيرة النخیل حارة جداً. ویزرع 
بنواحیها الکمون الکثیر والنیلج(*. 


(1) المرجم ذاته» ص ۰۲۷۹ 

(۲) المرجم ذاته» ص ۲۸۰. 

. ۲۸۷ المرجع ذاته ص‎ (vy 

(4) المرجع ذاته. ص YAY‏ 

)0( نزهة المشتاقء ص ٠٤٤١ ٤١١‏ وأحمد بن ماجدء الجزء الرابع» كتاب الفوائد في أصول علم البحر 
والقراعدء ص ۲۱١-۲۰۹‏ . 
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Lo‏ الأعمال الحرفية محدودة جداً في سلطنة هرمز. منها صنع الأواني المنزلية 
والمنارات التي يضعون عليها Ve pall‏ وقد أدت حفريات سنة ۱۹۷۹ إلى اكتشاف 
اثني عشر فرنآء كانت تصنع فيها شتى أنواع الأواني الفخارية المزينة برسوم طبيعية 
وهئدسية» كالحراير والطاسات والقناديل وآنية العطور والتمائیل الصغيرة وغيرها. 

ومنها Lat‏ نسيج الحرير في جزيرة بني جاوان (القشم)» إذ فيها قريب خمس 
مائة حائك يحوكون الثياب الحريرء وفيها مراكب وزروع وبلدان بجميع دورتها. 

أخيراً لا بذ من الاشارة إلى كثرة المراكب في الخليج العربي عند جميع القبائل 
العربية المقيمة في السواحل والجزر وکلها تبني في منشات ساحلية سفنتا وتفضل 
آشرعتها Bay‏ وصفها آحمد بن ماجد في حاوية الاختصار في أصول ple‏ البحار . 


عم سس ری ری و س 


۰۲۸۱ رسلة ابن بطوطة» ص‎ )١( 


VAY 


الفصل السادس 


الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 
من أوائل القرنٌ السابع الهجري إلى أوائل القرخ الثامن الهجري 
(١51ه/4١171م- Lavy‏ ١101م‏ 


تمهسيد 
الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 
من منتصف القرن الرابع الهجري إلى أوائل القرن السابع الهجري 
(۳۲۱۷ه-/ ۸٩۷۷‏ ۱ ھ/٤\‏ 1۲م( 
يرتبط تاريخ سلطنة هرمز ارتباطا وثيقاً بتاریخ إقليم کرمان» وتاریخ ساحل جزيرة 
العرب المشرف على خلیج عمان وعلی الخلیج العربي» لا سیما تاريخ مدينتي قلهات 
وجلفار وقبيلة بني جابر. وقد قامت قلهات وجلفار بحماية سلطنة هرمز طيلة UM‏ 
قرون وتيف وصدّتا غارات القوی الخارجية الطامعة بالسيطرة الاقتصادية عليهاء 
المتطلقة من فارس أو خراسان أو ما وراء النهر أو حتی من البحر. 
وظنّ البعض أن تاريخ سلطنة هرمز یعود إلى ماقبل القرن السابع 
الهجري / الثالثك pte‏ الميلادي» بلا تدقیق. ورجح أنه بدأ في القرن السادس 
الهجري / الثاني phe‏ الميلادي الذي توالی فيه على حکم إقليم کرمان سلاجقة کرمان 
والغز وشبانکاره وسلالة براق حاجب وغیرهم. وعلی وجه الاجمال لم تمس أي فتة 
من تلك الفتات» عند استیلائها على السلطة. آوضاع هرمز العتيقة السياسية والادارية 
والافتصادیة» بل اکتفت بفرض تبعية شكلية» وقبض مبلغ من المال علیها عرف مثلا 


۰۱۹۰۳ أوبين» سلاطین هرمز من القرن ۱۳/۵۷ إلى القرن ۰۱۵/۹ المجلة الاسيوية»‎ dle )١( 
۰۱۹۷۳ ۰۲ ص ۷۷ ۲۸ . انظر أيضاً البحر البرتغالي الهندي: المجلد ۰۱ ۱۹۷۱ء والمجلد‎ 


\\o 


أنه بلغ ألف دينار استلمها ملك دینار سنة ۵۸4 أو ٩۸٥/۱۱۸۸م‏ أو 84١١م.‏ ثم إن 
احتلال تاج الدين أبي بكرء أحد أمراء خوارزمشاه لكرمان في أوائل القرن السابع 
الهجري (١١51"ه)‏ ومروره على سلطان هرمز وحمله Yu‏ منه» وتعيينه امتدادها على 
الساحل العربي في تلك الآونة» لدليل قاطع على وجودها في القرن السادس الهجري 
وعلى بقائها مستقلة بافتدائها استقلالها وحريتها بالمال» على الرغم من التقلبات 
السياسية في إقليم كرمان سابقاً ولاحقاً. 


وقد بلغت الجغرافية العربية ذروة تطورها في القرن الرابع الهجري / العاشر 
الميلادي وفي القرنين التاليين له مباشرة. فعني مصنفوها بدراسة «دار الاسلام» أي 
عمليآء أراضي الخلافة العباسية» من النواحي الطبيعية والبشرية والاقتصادية. وقسموها 
إلى أقاليم عربية وعجمية» ضمئوها معلومات قيّمة وافرة ومتنوعة عن شتى الأقطار 
والبلدان. فأتاحوا الفرصة لمن يشاء من الأجيال اللاحقة أن ينهل مبتغاه من معين 
آبحائهم الفريدة. 


ويسترعي الانتباه أن هؤلاء الجغرافيين الكلاسيكيين لم يقتصروا على عرض 
الخطوط العامة لشؤون أقاليمهم» بل أوردوا تفاصيل دقيقة عن نشاط المدن البشري 
وعن مرافقها الاقتصادية. من ذلك ما اقتبسناه من تآليفهم عن الخليج العربي عامة وعن 
هرمز العتيقة خاصة. 


فالخليج العربي محاطء في تصورهمء بإقليم العراق شمالاً» وإقليم ديار العرب 
lye‏ وعلی التوالي» بأقاليم خوزستان وفارس وكرمان ومكران شرقاً. وينفتح على 
بحر العرب بعد خليج عُمان. أما هرمز العتيقة» فتقع في إقليم OS‏ وتشمل 
ملحقاتها Js‏ ساحله ووادي نهر ميناب الأسفل» ويرتبط تاريخها بتاريخ هذا الإقليم 
وحده. ولم تدخل قطء لا هي ولا أي جزء منها في إقليم فارس منذ الفتح الإسلامي . 

ومما قاله ابن حوقل عن هرمز العتيقة في كتابه صورة الأرض ما يلي» وذلك في 
القرن الرابع الهجري / العاشر الميلادي (حوالي LAT W‏ ۹۷۷م). «وينتهي إلى هرموز 
خليج من البحرء كتب عنده خليج هرموز» يعرف بالخبر OY‏ وهرموز مجمع تجارة 
كرمان. وهي فرضة البحرء وموضع السوق» بها مسجد جامع ورباط. وليس بها كثير 
مساكن. وإنما مساكن التجار في رساتيقهاء متفرقين في القرى. وبلدهم كثير النخیل . 


() ابن حوقل» کتاب صورة الارض » پیروت» ۰۱۱۹۷۹ ص ۰۲۱۱ س ۱۱ -۱۷ . 
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والغالب على زروعهم الذرة'. ومن de‏ مغون وولاشجرد إلى ناحية هرموز. يزرع 
Ll‏ والكمون ويحملان إلى الافاق!۳». 

وجاء ما يلي في كتاب نزهة المشتاق في اختراق الافاق» الذي atl‏ الشريف 
الأدريسي سنة ۸۵8۸/ ۱۱۵6م: «ومن مدن کرمان مدينة هرمز الساحلية التي على بحر 
فارس. وهي فرضة مدن كرمان. وهي في ذاتها مدينة كبيرة» كثيرة العمارة» كثيرة 
النخل» حارة جداً. ويزرع بنواحیها الكمون الكثير والنيلج الذي إليه المنتهى في الطيب 
المضروب به المثل» ويتجهز به منها إلى كل الآفاق... ومدينة هرمز على خليج 
يسمى الخبر» يخرج من بحر فارس» تدخل فيه السفن من البحر إلى المدینة۳۳». 


وكتب ياقوت في معجم البلدان سنة ١77ه/1174م:‏ «وهرمز مدينة في البحر 
إليها خور. وهي على ضفة ذلك البحرء وهي على بر فارس. وهي فرضة کرمان» 
إليها ترفاً المراكب. ومنها تنقل أمتعة الهند إلى كرمان وسجستان وخراسان. ومن 
الناس من يسميها هرموزء بزيادة الواو»"*۴. لكنه قال عن قلهات: «وهي مدينة بُعمان» 
على ساحل البحر. إليها ترفا أكثر سفن الهند» وهي الآن فرضة تلك البلاد» وأمثل 
أعمال عُمان» عامرة» آهلة» وليست قديمة في العمارة. ولا آظنها تمضرت إلا بعد 
الخمسماية. وهي لصاحب هرمز. وأهلها كلهم خوارج إباضية إلى هذه الخايةء 
پتشاهرون بذلك ولا as side‏ 


وفي سنة 7 الاه/1177م» روى أبو الفداء في تقويم البلدان» نقلاً عن شهود 
عيان ما يلي : «وهرموز فرضة OLS‏ وهي مديئة كثيرة النخل» شديدة الحرٌ. وأخبرني 
من رآها في زماننا هذاء أن هرموز العتيقة خربت من غارات التترء وأن آهلها انتقلوا 
عنها إلى جزيرة في البحر» تسمى زرون» وهي جزيرة قريبة إلى البر» غربي هرموز 
العتيقة. ولم يبق بهرموز العتيقة إلا قليل من أطراف الناس. وزرون قبالة عُمان. . . 
ومن هرموز إلى أول حد فارس نحو سبع مراحل. ومن المشترك: وهرموز مدينة 
بأقصى كرمان» تدخل إليها المراكب من بحر الهند في خلیج»۳؟. 


)1( المرجع ذاتهء ص ۲۷۰ -۲۷۱. 

۲2( المرجم ذاته » ص ۰۳۷۱ س ۰.۲ 

(۳) الشریف الادريسي. نزهة المشتاق في احتراق الآفاق» ص ۰4۳5 من الطبعة الايطالية. 
() یاقوت > معجم البلدان ج ۰۵ صن ۰8۱۲ طبعة صادر . 

۹3 المرجع ذاته» ج ۰٤‏ ص ۰۳٩۳‏ 

() ابو القداءء تقویم البلدان» ص ۳۳۹. 
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والتشاط البحري والتجاري في مدن الخليج العربي موضوع لم يهمله الباحثون 
البتة . لكنهم لم يستخلصوا من دراستهم ظاهرته الاستنتاجات التي يقتضيها التاريخ 
الاقتصادي الخاص بالشرق المسلم» وتستدعيها معرفة انتشار الفرس في أنحاء المحيط 
الهندي. التي ينبغي أن تسترعي انتباهنا کاملاً . فبالنسبة إلى التاريخ» قد تصل تأثيرات 
هذه القضايا إلى مدی لا حاجة للتذكير به. وهذا يعني وجوب توسيع حقل التحريات 
والتدقيقات ليشمل آساکل الهند الجنوبية والبحر الأحمرء وشبكة طرق القوافل» ووضع 

تخترقه من بلدان» مثل كرمان وفارس والعراق» وما تنتهي إليه من مراكز واقعة 
خلفهاء وضرورة التعمّق بالوثائق وإزالة فقدان الثقة بالحوليات الضئيلة الأهمية 
وبالتواريخ المحلية» وإنقاذ نصوص Rell‏ من النسیان» واستنطاق رملات الشواطىء 
أيضاً. ١‏ 
وتتميز المراجع المسلمة» المستفاد منها حتى الآن» بطابع وصفي موجزء مثل 
أخخبار رحلات الأوربيين الذين مروا بالهند في القرون الأخيرة من العصور الوسطى. 
وقطعاًء لا يسعنا أن نطلب منها إعطاء أرقام. أما الظروف السياسية التي تم فيها التفوق 
التجاري لمدن الخليج العربي» فتكاد لا تتضح فيها. 

وسوف نتوقف عند هذه المسألة الأخيرة» فنبدا ببساطة بدراسة تاريخ السلالة التي 
حكمت في هرمز على مدى قرنين. 

وقد عثر على حوليات تناولت الخليج العربي بحدّ ذاته. 

۱ - فوضاف يخبرنا أن المدعو سعد الدين» ple]‏ قيس» كتب تاريخ ملوك جزيرة 
قيسء وعنونه «تاريخ ملوك بني قیصر». ودوّن فيه منهجيآ لقب كل سلطان ملكها ونسبه 
ومآثره ووقائع عهده. ويؤسف لأن le,‏ لم يدخل في مصنفه مضمون ذلك العمل 
الذي لم يصلنا. 

۲- وفقد Lal‏ تاريخ سلاطين أو ملوك هرمز الذي ألفه بعد سنة ۱۳۵۰ 
تورانشاه. أحد سلاطين ذلك البيت الملکی» وعنونه «شاهنامه». ونحن نعرفه من 
ترجمة قشتالية مختصرة cal‏ آجراها ال حالة البرتغالي بدرو تکسیره. ویصعب علینا 
الحکم على درجة UL‏ في ترجمة تکسیره لضیاع الاصل المترجم. 

والشاهنامة حولية رسمية. فلا بد أن مترجمها وقع على مخطوطة لها معتنی بها. 
خلافاً لما نقله البرتغالیون من LUT‏ - وکانوا یفهمون اللغة الفارسية لکن لا یقرژونها - 


۱۸ 


فإن الأعلام فيها يسهل معرفة يا (مع ذلك» تختلف ترجمة غسبار داكروز 
للشاهئامة عن الترجمة القشتالية في بعض النصوص). 


واهتم تكسيرة كثيراً بتاريخ بلاد فارسء فلخص OLS‏ «روضة الصفا» لمرخواند. 
ولم تكن محاولته هذه الأولى من نوعها: فقد سبقه باروس إلى الاستفادة من 
مرخواند. ويبدو Lal‏ أنه كان في متناول يد تكسيرة مختصر للشاهئامة وعدد من 
الوثاتق الأخرى. إنما يحتاج تكسيرة إلى شيء من الحس النقدي هنا وهناك لكنه 
معذور: ففي حديثه عن قبائل جرمسير التي يسميها أمادي وغول» يتصور آنها قد تكون 
أصل «القصص الخيالية لرواية أمادي غول». وينهي نبذته عن هرمز يتعداد أسماء 
خمسة سلاطين» منهم ثلاثة إخوة ملكوا من سنة ۱۳۷۸ إلى ٠٠١١‏ . ويحيل من جهة 
أخرى إلى العقد الثاني من آسية باروس الذي يحتوي على تفاصيل كثيرة أخرى 
(عقد ۲. کتاب ۰۲ فصل ۲). ولا أظنّ أن ثغرات آخبار تكسيرة عائدة كلها إلى 


مصدره . 


ويمكن الحصول بين الفينة والأخرى على أخبار تتضمئها التواريخ المحلية أو 
تواریخ السلالاات الخاصة ببلاد فارس الجنوبية » كما في الحوليات المحررة لملوك 
المغول أو الملوك التيموريين أو لوزرائهم . فنجد عند وصاف مثلاً معلومات دقيقة 
وطريفة عن جزيرتي قيس وهرمز» لا ترد عند سواه. ولا غرابة في ذلك OY‏ أصله من 
شيران: 

۳ - وبعد فترة قصيرة» خصّص مورخ آخرء أصله من بلاد فارس الجنوبية» اسمه 
شبانكاري» لملوك هرمز قسماً من تاريخه العام مجمع الأنساب. 


3 _ كذلك فعل في القرن التالي معين الدين نطنزي؛ الذي عاش في بلاد فارس» 
فألف wks‏ (منتخب التواريخ المعيني» لميرزا اسكندر بن عمر شيخ حفید تیمور » 
ومؤلف آخر اسمه الجعفري » أشار إليه برتولد في مقال نشر بعد وفاته . ونحن عرف 
الآن ما کان برتولد يجهله من أن أصل الجعفري من يزدء ail,‏ خلف مع تاريخه العام 
تاريخاً لهذه المدينة. 


ا 


| عاد د 
عندما وصل هولاكو إلى فارس» كان بتوسلفر أي أتايكة فارس» يسيطرون على 
المياه الغربية في الخليج العربي. وكان الأتابك أبو بكر قتلغ خان بن سعد الدين بن 
زنكي تابعاً للمغول» ویصطدم بتنظيم إمارة شبانکاره القوي. فتخلى عن التفكير في 
التوسّع على البر الرئيس» واتبع سياسة هيمنة منهجية على الخليج العربي نفسه . 


۱۹۹ 


أولاً - خلاف سلطان هرمز سيف الدين بانضر 
والأتابك أبي بکر قتلغ خان 

وكان سيف الدين بانضرء سلطان هرمزء قد احتل جزيرة قيس لحساب الأتابك 
أبي بكر في جمادى الآخرة سنة 3777ه/579١م.‏ إلا انه آخل باتفاقه مع الأتابك أبي 
بكر الذي هاجم جزيرة قیس وانتزعها من سيف الدين با نضر في شهر محرم سنة 
۸ هم آب ۰۸۱۲۳۵ وسماها «دولة خاتنة أي (سلام»» وهذه تسمية لها مغزاها. ثم 
زحف على أوال «(البحرين)» واحتلها Lal‏ في شهر ذي الحجة سنة ۲۱۳۳ ه/ اب 
۰۵ وكانت جزیرتا قيس وأوال تدفعان الخراج للخليفة العباسي (المقصود 
المستنصر: ۲۲۳ه/۱۲۲۷م - "هم ۰۵۱۲46 وفي ربيعم سنة ۱ مه/ ۰۱۲4 
جاء دور القطیف» فسقطت قلعتها» وقتل رئيس قبیلتها. الا أن العرب آعلنوا على 
الأتابك آبی بكر ثورة دائمف اضطرته ان یحتفظ فیها بقوات مسلحة یصعب عليه الابقاء 
عليها فيهاء كان يجدّدها کل عام. في النهاية تفاهم الأتايك أبي بكر مع زعماء العشائر 
على ان يحتفظ بالقطيف ويأخذ خراجهاء old‏ دقعه لهم ۱۲۰۰۰ دینار مصري» يؤديها 
في موسم قطاف التمر. 

ols,‏ الأتابك أبو بكر یتتبع باهتمام نشاط جزيرة قيس الاقتصادي. وكان أول 
ما قام به با نضر سلطان هرمز هو قتل fale‏ جزيرة قيسء الملك سلطانء الذي 
انقرضت سلالته بموته (الثلاثاء جمادى الآخرة 555ه/أيار 1575م). ثم أعدم 
وجهاءها Lal‏ ويربط التقليد ذكرى هذه الواقعة باسم أحد جبال جزيرة جرون. 


als,‏ الأتابك أبو بكر قتلغ خان يعيّن في قيس ولاة يثق بهم LAS‏ وموظفين 
مدنيين (الکتّاب) ويضع فيها حامية تذود عنها تتألف من خيرة الجنود الأتراك واللور 
jal,‏ السواحل. ويختزن فيها الحبوب والأسلحة ولوازم السفن كالخشب والعدد. 
ويبدو أن جزيرة قيس كانت تتمتع بشيء من الحكم الذاتي» إذ يقول وصاف عن 
ممارسة السلطة فيها: «كانت أوامر ممثلي الأتابك تنفذ في جميع المقاطعات الساحليةء 
حتى إنهم كانوا يقومون بجمع أموال الضرائب وتعبئة الجنود» عند الضرورة» من 
مختلف المناطق حسبما يشاؤون وتقتضيه الظروف دون العودة إلى الأتابك». ويضيف: 
اوکانت جميع هذه الإجراءات تمنع محمود القلهاتي» سلطان هرمز من مهاجمة جزيرة 


قیس؟ . 


ثانياً - السلطان شهاب الدين محمود بن عيسى 
والسلطان محمود القلهاتي 

ونحن نجهل وضع العلاقات بين ملوك هرمز وبين الأتابك السلغري أبي بكر قتلغ 
خان بعد قضية استعادته جزيرة قيس من سلطان هرمز سيف الدين با نضر سنة 
op Vis ۸‏ الا أن سبولر يتحدث عن تبعية هرمز الضعيفة والاسمية للسلطة 
السلغرية» أي الأتابكية في فارس . لكننا نعتقد ان ما alle‏ هو التعابير التي استخدمت 
عند الكلام عن محمود القلهاتي. «حاکم هرمز في أيام أبي بكر الأتابك» وعن 
هجومه(أي محمود القلهاتي) على جزيرة قيس سنة ۱۲۷۲/۸۲۷۱ الذي وصف بانه 
عصیان . فقي ذلك التاریخ» كان المغول مسيطرين على فارس. وجابه محمود القلهاتي 
سوغونجاق المغولي. وينبغي ان ندرك ان العصیان حصل ضد أباقا لا ضد آبیش 
خاتون. ثم إن هرمز لم ترد في تعداد ممتلکات الأتابك آبي بكر قتلغ خان» على الاقل 
في المصادر الاصلیة. ومن المؤكد أن سلطان هرمز في هذا الوقت وقبله كان تابعاً 
لسلاطين كرمان. فقد تم الاعتراف ببلاق حاجب في هرمز. وكان نجله السلطان ركن 
الدين يذهب شخصياً كل سنة إلى سردسير وجرمسير في منطقة هرمز وكرمان» وینفق 
بسخاء في الأعمال الخيرية ما يكون قد جمعه من أموال. 

ويذكر حافظ أبره أن Lely‏ نشب سنة 1٤۳‏ ه/ صيف 746١م‏ بين سلطان هرمز 
ركن الدين محمود بن آحمد القلهاتي وبين ركن الدين بلاق حاجب» سلطان كرمان 
الذي سار إليه بجيش عرمرم. وقضى القيظ على حملة ركن الدين بن بلاق الذي تراجع 
عندما بعث إليه محمود القلهاتي بالخراج doy‏ معه صلحاً واهياً. ومع أن محمود 
القلهاتي تعهد بأداء مبلغ من المال إلى سلاطين کرمان» الا أنه احتفظ لنفسه باستقلال 
واسع. ولم يفرض عليه أحد مبلغآ محدداً. ويروي ماركو بولو ان سلطان کرمان» إذا 
ما آراد فرض ضرائب باهظة على تابعه سلطان هرمز كان هذا الأخير يركب البحر» 
ويمنع السفن القادمة من الهند من الدخول إلى الخلیج العربي» فيصاب سلطان كرمان 
بخسائر فادحة» وتتناقص رسوم جمارکه» ويضطر في النهاية أن يصالح سلطان هرمز 
دون أن يفرض عليه أداء ما يطالبه به من خراج. 

وكان محمود القلهاتي رجلا جريئاً. فقد اعتلى العرش بالقوة. 

آ- ولا يذكر تكسيره شيئاً عن ذلك. 

ب _ أما شبانكاري» ونطنزي بعده» فيرويان ان شهاب الدين محمود بن عيسى» 


۱۳۱ 


سلطان هرمز تزوج من ابنة عمه كريمة سيف الدين بانضرء فاتح جزيرة قيس سنة 
۲۹/۲ لكنها أغرمت بابن عم زوجهاء» المسمى حسب تكسيره محمود بن 
حامد of)‏ آحمد) المعروف بمحمود القلهاتي» نسبة إلى مدينة قلهات على ساحل 
عمان» جنوبي شرفي chine‏ وكان Wy‏ عليها. ويقال ان محمود القلهاتي Ue‏ على 
تسميم زوجهاء ففعلت وتوفي بعد مضي أربعة أشهر. وقد أوصلت هذه المرأة النشيطة 
محمود القلهاتي إلى السلطة وتزوجته. 


واستبد محمود بالحكم» واستخدم قطاع الطرق الذين ارعبوا الخليج العربي. 


ج- ويزعم شبانكاري ان محمود القلهاتي استولى على جزيرتي قيس والبحرين 
وعلى القطيف وتزفين؟ وظفار. ويضيف نطنزي إلى هذه اللائحة «بعض مناطق 
هندستان». فهل نفهم من ذلك بعض نقاط الارتكاز على الواجهة البحرية في السند 
ومکران الشرقیة؟ وإذا صدق رشید الدين» فان الأتابك آبا بكر بن سعد بن زنكي كان 
معترفاً به في بعض بنادر الهند» وانه «خطب له في بعض آنحاء الهند». لكن مثل هذه 
الألفاظ مكررة حسب الأمزجة ومغلوطة. وسوف يقول نطنزي صراحة: «فتح جزر بحر 
عمان وسواحله مثل قيس والبحرين والقطیف» من كمباية إلى البصرة». وفي القرن 
الخامس عشر سوف يؤكّد عبد الرزاق السمرقندي هله الأخبار عن سلطان هرمز سيف 
الدين مهار (۸۲۰- ۰۸4۰ مما يدفع إلى التفكير فقط OL‏ مستعمرات التجار العرب 
والفرس» المقيمين في الهند الذين یلعبون فيها دوراً اقتصاديا كبيراً» كانت مدعوة OY‏ 
تخدم مصالح السلطة السياسية القائمة في الخليج العربي في فترة معينة. 


د مع ذلك يخبرنا وضاف ان حظ محمود القلهاتي لم يتناسب دومآ مع مقدرته. 
فإذا فتح ظفار موقت يبدو انه أصيب بخيبات أمل في عمان. ونحن نعرف انه أنزل 
جيشه في جزيرة قيس في مطلع سنة ۲۷۱ه/ صيف 7177١م.‏ إلا أن سوغونجاق 
المغولي حاكم فارس» طرده منهاء إذ حشد أسطولاً في خورشیف» وجمع قوات 
مغولية ومسلمة. ونشبت معركة بحرية بين جزء من أسطوله وبين أسطول محمود 
القلهاتي» أوقفتها عاصفة بحرية» أنزلت أضراراً جسيمة بأسطول سوغونجاق» وتجنبتها 
طراقم اسطول محمود القلهاتي الأفضل تدریباً دون أن تمنى بأعطال كبيرة. على أن 
سوغونجاق آعاد الکرة بأسطول Goel‏ واضطرت مهارة رماته البحریین المغولیین 
القلهاتي إلى الفرار. وتحررت جزيرة قيس إثر ذلك . ویقول حافظ آبره ان سوغونجاق 
لحق عدوه حتی قلهات. وتألف قسم من الأسطول المغولي من مراکب صودرت في 


۱۳۲ 


البحرين وعلى السواحل المجاورة لها. ويستبيعد ان یکون محمود القلهاتي» بعد فشله 
في جزيرة قيس » قد استطاع ان يجازف بالاستمرار في الاتجاه نحو الغرب فى الخليج 
العربي . 

هم ويقول تكسيره إن محمود القلهاتي توفي سنة ۱۲۷۷/۸۲۷۲ -17178م. 
(ويؤكد كتاب سمط العلى» أن نجله سيف الدين نصرت كان سلطاناً على هرمز في 
ذلك التاریخ)» بعد حكم دام ۳۰ عاماً. بالتالي يكون قد اعتلى العرش سنة 
۱۲۳/۱ - ۱۲۶م. ويتحدث حافظ أبره عن نشاطه منذ ۳٤٦ھ‏ كما رأينا. 

ثالثا - النزاع على عرش هرمز 
بين أنجال محمود القلهاتي بعد وفاته 
1- حكم السلطان سيف الدين نصرت 

نشبت نزاعات طويلة على عرش هرمز بين أنجال محمود القلهاتي عقب وفاته. 
وحسب تکسیره خلفه مباشرة سيف الدين نصرت: ۱۲۷۷/۸۲۷۲ ۱۲۷۸ إلا ان 
أوائل عهده بدت مہ مبهمة . 

ب - نزاعه مع شقيقيه قطب Quill‏ تهمتن الأول Sarg‏ الدين فولاذ 

١‏ فقد ثار عليه شقيقاه قطب الدين تهمتن الأول ومعرٌ الدين فولاذ» فاضطر إلى 
الهرب مع والدته بيبي بانوك. وأعاده إلى عرشه سلطان كرمان جلال الدين 
سيورغتميش . 

۲ - واستمرٌ شقيقاه في مخاصمتهء فألقى القبض على Fae‏ الدين فولاذ وأعدمه. 
وسار قطب الدين تهمتن الأول على هرمز» وهزم شقيقه سيف الدين نصرت الذي لجأ 
إلى جزيرة قشم. لكن بعد مدة قصيرة» اغتيل قطب الدين تهمتن الأول على يد الأمير 
سيف الدين أبي بكر خاني» أحد أنصاره. 

۳ - عندئذ استدعى الجيش سيف الدين نصرت» وحكم اثنتي عشرة سنة» أي 
حتی عام ۹۱/۹ ۱۲م. 

ویقل الوضوح في المراجم الفارسية المألوفة. فوضاف یتجاهل النزاعات التي 
نشبت بعد وفاة محمود القلهاتي. ویذکر شبانكاري ونطنزي ان قطب الدین تهمتن 
الأول خلف والده. ويأتي قطب الدین تهمتن على رأس قائمة شبانكاري؛ ویعله بكر 
آنجال القلهاتي ویسمیهم. ویلیه آخوان اخران أحدهما معز الدین فولاذ الذي اشترك 


۱۳۳ 


بالتمرد على سيف الدين نصرت الذي يجيء في المرتبة الرابعة. وكانت بيبي بانضر 
والدة سيف الدين نصرت» وليست أم تقلت الاير تهمتن» المولود من زواج آخر يعود 
تاريخه بلا ريب إلى ما قبل اعتلاء محمود القلهاتي عرش هرمز. ویمکننا أن نتصوّر 
هذه الأميرة الطاعنة في السن التي تخلت عن السلطة لمحمود القلهاتي لولعها به» وهي 
تناور وتحاول فرض ابنها سلطانآاء رغم حقوق أبناء زواج آخرء مما آثار تمرّدهم. 


ويؤكد عرض کتاب سمط العلى جزئيآ رواية تكسيرة: ففي سنة ٦۷٦‏ ه/ ۱۲۷۷م 
(بالتالي بعد مضي فترة قصيرة جداً على وفاة محمود القلهاتي) هرب (من كرمان) سيف 
الدين ملك (والده) وتاج الدين ملك يعقوب وأمراء آخرونء وذهبوا إلى هرمزء 
واحتلوا هذه الولاية» وأساؤوا معاملة سلطانها سيف الدين نصرت الذي توارى عن 
الأنظار. فأرسلت تركان خاتون. .. اثنين من أمرائهاء آوقفا سیف الدين ملك 
واعوانه» وأرجعاهم جميعاً إلى كرمان. فاستعاد السلطان سيف الدين نصرت عرشه. 
وأرسل والدته بيبي بانضر حاملة اللالیء والأواني الثمينة والهدايا والمواد النادرة إلى 
بلاط تركان خاتون. فلقيت الترحیب ونفذت رغباتها وعادت. 


وتعفق هذه الشهادة مع شهادة تکسیرة» فیما یتعلق بیقاء حکم قطب الدین تهمتر 
الأول بضعة آشهر في الحد الاعظم سنة 5097 /ا/1اه. لکنها تؤول إلى إعادة سیف 
الدين نصرت مرة واحدة. فهل يسمح التباين بين سرد الخبرين بالكشف عن جانب مهم 
من القضية؟ يقول تكسيرة إن سيف الدين نصرت أعيد (أول مرة) على يد جلال الدين 
سيور غتميش . ويتحدث كتاب مجمع الأنساب من جهته عن حسن العلاقات بين قطب 
الدين تهمتن وتركان خاتون. ونحن نعلم أن أزمة خطيرة نشبت سنة 1۷١‏ ه بين تركان 
خاتون وبين سیورغتمیش © اضطر ته هو ویعضص الأمراء إلى اللجوء إلى الأردو. ويعود 
تاريخ هرب سیف الدین ملك إلى هذا الوقت . 


وتجلی مجدداً تدعل OLS‏ في شوون هرمز في أثناء اغتبال سیف الدین 
نصرت. فکانت والدته تتدحل في شوون الحکم. وتزعم آنها مشارکة فیه . فتصحت 
ابنها سیف الدین نصرت» لكي تضمن انتقال كرسي السلطنة إلى ذزيتهاء ان يقضي على 
آشقائه من زواج ثالث لمحمود القلهاتي على الأرجح: بالفعل یشرح شبانكاري ان UP‏ 
من آبناء محمود القلهاتي بعد وفاة قطب الدین تهمتن الأول (فولاذ توفي من قبل)» 
لم يكن لدیه إمكانية استلام زمام الملك مثل إمكانية سيف الدین نصرت. لأنه كان 
نجل الخاتون الأصلية» الزوجة الرئیسة» كريمة سيف الدين باتضرء وسليلة الملوك 


١ 


القدامى . 


ج ‏ نزاع سيف الدين نصرت مع شقيقيه ركن الدين مسعود 

وشمس الدين تر کانشاه ومقتله 

وفي سنة ۰۱۲۹۰/۲۸۹ مرض سیف الدین نصرت. فتآمر عليه أخواه ركن 
الدین مسعود وشمس الدین ترکانشاه» وفتلاه هو وزوجته. ویذکر تکسیره انهما فتلا 
Lal‏ ائنتین من شقیقاته» پسمیهما بيبي بانوك وبيبي نيتي. وبيبي بانوك هو الاسم الذي 
اطلقه قبل بضعة آسطر على والدة سیف الدین نصرت. التي لم يعف عنها المتآمرون 
بالتاکید. ویمکن أن نفترض أن تکسیره وقع في خطأ مزدوج في درجة قرابة الامرأتین 
لسیف الدين نصرت. 
د حكم ركن الدين مسعود 

ويذكر کتاب سمط العلى ان هذه الواقعة لم تحصل سنة 149ه/ ٠159١م»‏ بل 
سنة re NYA Lat)‏ «ففي أثناء إقامة جلال الدين سيورغتميش في منطقة رودبار» في 
قصل شتاء 1۹۱ ه/ أوائل ۰۱۲۹۲ قتل ركن الدين مسعود بن السلطان ركن الدين 
محمود القلهاتي شقيقه السلطان سيف الدين نصرت حاكم هرمز. وعندما سمع 
السلطان جلال الدين النبأء سارع إلى هرمزء واستدعى ركن الدين مسعود» فخاف 
مسعودء واحتجز مبالغ هامة من المال كدليل على إخلاصهء وأرسل إلى البلاط 
۰ ديار أسدي (أي حسب مؤلف سمط العلی نصف مليون دينار من الدنانیر 
الحالية)» Lele,‏ ولآلىء وأشياء ثمينة. فسامحه السلطان وئبّته على العرش الذي يعد 
cays‏ وعاد. ويبدو أن شبائكاري يؤيد تاريخ 4ه ويقول ان التمرد del‏ خلال 
عدة سنوات» وانطلق من قلهات. 

رابعاً - النزاع بين سلطان هرمز ركن الدين مسعود 
وبين حاکم قلهات بهاء الدین آیاز 

كان بهاء الدین أو شهاب الدین أياز حاکم قلهات التابعة لسلطنة هرمز. وهو 
تركي عمل في خدمة ركن الدین محمود القلهاتي ثم في خدمة سیف الدين نصرت . ثم 
تزعم stall‏ على ركن الدین مسعودء وآجبره على الفرار إلى کرمان» تاركاً وراءه 
زوجته تحت رحمة أياز الذي رمى نجل ركن الدين من أعلى قصره. وبذا كان السلطان 
ركن الدين لديه أكثر من سبب لبغض الحاكم أيازء على حد قول وصاف . وفي كرمان 
كان الحاكم جلال الدين سيورغتميش» فأعطى ركن الدين مسعود جيشاً استعاد به هرمز 


۱۳۵ 


من بهاء الدين أياز. 


إلا ان حاكم فارس دعم أياز سنة ۰۱۲۹۳/۲۹۳ فطرد أياز ركن الدين مسعود 
مجدداً ولثاني مرة من هرمز. وكانت باديشاه خاتون قد CHE‏ جلال الدين 
سير وغتميش في حكم کرمان» فضخت يركن الدين مسعود: وأرسلت رسلها إلى 
هرمزء وجلبوا إلى بلاطها ذلك السلطان القليل الحظ وسمّت السلطان بهاء الدين أياز 
نائبها في جزيرة هرمز . 

ومثل هذا التبدّل في موقفها اعترافاً بالوضع الراهن» لكن له دوافع أعمق. فقد 
كان لباديشاه خاتون صلات وثيقة بممثلي التجارة الدولية العامة» بخاصة بجمال الدين 
اپراهیم بن محمد الطيبي» الذي كان مثلما سوف نرى» يسيطر على فارس . بالمقابل» 
اعتمد أياز على كرمان» رغبة منه بتضليل شركات التجارة في شيراز» التي أيدته في 
آوائل عهده لغاية واضحة جداً. 


خامسا ‏ الصراع بين سلطنة هرمز وجزيرة قيس : 
بهاء الدين أياز وآل الطيبي 

وفي عام 397ه/1747م» عندما استرجع ركن الدين مسعود هرمز من آیاز» 
العجاً أياز مع بعض مراكبه إلى جزيرة قيس التي ألحقها بفارس الأتابك الفارسي gl‏ بكر 
فتلع خان بن سعد الدين بن تكلة بن زنجي . ols,‏ جمال الدین بن محمد الطيبي » 
الملقب بالسواملي» أعظم التجار العرب والفرس في أيامه» يسيطر على جزيرة قيس > 
ویمثل فیما يبدو مصالح اقتصادية قوية. 
۱- سيطرة ال الطيبي » من جزيرة قيس » 

على تجارة الهند وعلی تجارة بحار الشرق الأقصى 

١‏ نفوذ التاجر جمال الدين ابراهيم بن محمد الطيبي السواملي في الخلیج 

من سنة ۲ ه/ ۰۸۱۲۹۲ التزم جمال الدين ابراهيم بن محمد الطيبي خراج 
فارس وجزيرتي دلا وأنجو» لأربعة أعوامء بمبلغ ألف تومان (ليرة ذهبیة). ومنحه 
الايلخان الجايتو امتيازات رقيعة» منها لقب ملك الإسلام والحق بالنوبة المثلثة . 
وحصل» مقابل دفعه خراج السنة الأولى بسرعة» على الاستقلال عن الموظفين 


۱۳۹ 


المغول» على الأقل مبدئیاً؛ OY‏ عجز الميزانية الايلخانية كان يضعه دوماً أمام متطلبات 
غير متوفعة. 

وكان ملك الإسلام قد استغنى من التجارة مع الصين. وكان بوسعه أن یقوم؛ في 
إحدى المراحل الكبرى لتاريخ التجارة الدولية» بصفقات» یعطینا المؤرخ wilioy‏ الذي 
عرف جيداً جمال الدين ابراهيم تفاصيل دقيقة عنها. 

وكان يهيمن هيمنة شبه تامة على تجارة الهند وتجارة بحار الشرق الأقصى» التي 
نشأ عنها «ازدهار جزر الخليج العربي خاصة وازدهار البلدان الأخرى عامف كالعراق 
وخراسان وبلدان الروم والفرنج». 


۲ - نفوذ شقیق جمال الدین ابراهیم» تقي الدین عبد الرحمن الطيبي 
في الهند الجنوبية: ۶۱۳۹۲/7۹۲ 


وكان وضعه قویاً جداً في الهند في عام 1۹۲ه أيضآء OV‏ شقيقه تقي الدین عبد 
الرحمن الطيبي كان يحمل لقب مرزبان الهند. واصبح وزيراً عند آحد آمراء الهند 
الجنوبية. واستقل» فيما یبدو» في بعض مدن ساحل الهند التي تعد أساكل فعلية 
(بنادر) للصین يعاد منها شحن حمولات الجنوك الصينية إلى البلدان الاسلامية . 


ویقول sles‏ «عندما تصل سلع الشرق الأقصى tally‏ يمنع مندوبو تقي 
الدین الطيبي ووکلاژه (جراء أي صفقة تجارية علیها» ویحتفظون له باللفیس منهاء 
فيرسله إلى جزيرة قيس على مراکبه. وفي جزيرة فیس نفسها يحظر إجراء أي صفقة 
تجارية قبل أن يختار وكلاء ملك الاسلام جمال الدين ابراهيم» السلع التي يريدونهاء 
لا سيما الأقمشة. بعد ذلك يسمحون لسائر التجار بالشراء». 

۳ - سعي جمال الدين ابراهيم لإبقاء ازدهار جزيرة قيس 

وحافظ ملك الإسلام جمال quill‏ ابراهيم على ازدهار جزيرة قیس» وجعلها 
وسيلة نفوذه الأساسيةء فكانت آخر الممتلكات التي احتفظت بها ذريته. لذلك اعتبره 
كتاب مجمع الأنساب «أول ملوك فیس». ولا ينطبق قول حمد الله مستوفي القزويني 
ob‏ ملوك قيس سيطروا في الماضي على جميع فارس إلا على جمال الدين ابراهيم» 
وليس على بني قيصر. وتستحق هذه السلالة للتجار الارتاقية أن نتعرّف عليها على 
أفضل وجه لأنها تكشف أموراً عن الأوساط الاجتماعية والحكومية في فارس 
المغولية» وتوضح دورها فيها. 


۱۳۷ 


ب - استغلال جمال الدين ابراهيم الاضطراب السياسي في هرمز العتيقة للسيطرة عليها 

۱ - اتفاق جمال الدین ابراهیم وبهاء الدين آیاز 

على سلطان هرمز ركن الدين مسعود واحتلال هرمز العتيقة 

أتاح عدم الاستقرار السياسي في سلطنة هرمز لملك الاسلام فرصة الهيمئة على 
البندر الثاني في الخلیج العربي . لذلك استقبل بهاء الدین أياز في جزيرة فیس وسمح 
له أن یعبیء فیها جيشاء خصّص لنفقاته اعانة سنوية مقدارها ۱۲۰۰۰۰ دینار آحمر» 
صرفها من وارداته الشخصية. (ضافة إلى هذا الدعم المالي» اشترك ملك الاسلام 
جمال الدين ابراهیم في حملة بهاء الدین أياز الثانية الحاسمة على السلطان ركن الدين 
مسعو د . 

وفشل سلطان هرمز ركن الدين مسعود في الحيلولة دون احتلالها» مع انه نیب 
جزيرة قيس التي كانت خالية من العسکر» وغنم منها ما يزيد على ما قيمته ۲۰۰ تومان 
ذهب من الحرایر والأقمشة المتنوعة العائدة لجمال الدین وتجار آخرین . 

وقرأ بهاء الدین أياز الخطبة للملك المعظم فخر الدین أحمد» نجل جمال الدین 
ابراهيم» وسك العملة باسمه. وکان جمال الدین قد عيّن ابنه فخر الدین حاکماً على 


۲ - الاختلاف بين فخر الدین آحمد نجل جمال الدین ابراهیم وبين آیاز ونتائجه 
وانتصار أياز على ملك الاسلام والد فخر الدین آحمد: 


وفي سنة 596ه/ ۰۱۲۹۵ نشب حلاف بين فخر الدین آحمد (نجل جمال 
الدین) وبين بهاء الدین آیاز» فذهب ملك الاسلام جمال الدین ابراهیم إلى هرمز 
العتيقة. وتذزع بهاء الدين أياز بإخلاصهء لکنه بدا مصمّماً على مقاومة ابعاده عن 
هرمزء لاسیما انه علق آماله على كسب الجیش إلى جانبه. بالفعل» في هذا الجو 
المتوتر» نشب بغتة شجار في ٦‏ رمضان سنة ۸/۹۵ تموز 0۱۲۹۲ فانضمت معظم 
حامية هرمز إلى جانب بهاء الدين آیاز. وقتل عدد کبیر من الجند» وآصبح ملك 
الاسلام جلال الدین ابراهیم تحت رحمة بهاء الدین آیاز الذي Mae‏ أنصاره» وسمح له 
ob‏ یغادر هرمز العتیقة. وفي مکان آخر نسب وصاف اعتدال بهاء الدین لا إلى اعترافه 
بجمیل ملك الاسلام» بل إلى سماعه خبراً يفيد أن ركن الدین مسعود یتجه إلى هرمز 
العتيقة . 


۱۳۸ 


بح حملة جمال الدين ابراهيم وركن الدين مسعود على هرمن العتيقة 

وعقد الصلح بين جمال الدين ومن آیاز 

wiles - ۱‏ جمال الدین ابراهیم إلى بلاط محمود غازان 

ثم غادر جمال الدین هرمز العتيقة ماراً بقیس وشیراز قاصداً بلاط محمود غازان 
إيلخان المغول الذي استدعاه إليه فمثل بين يديه في الأيام الأخيرة من سنة 
٥ه/‏ 40 VY‏ وفي أول محرم سنة ۳۰/۸۲۹۲ تشرين الأول 1745م» تعيّن أحمد 
خالدي زنجاني وزيراًء وكان Leal‏ عن ملك الاسلام» فقدمه إلى محمود غازان. وأقام 
جمال الدين ابراهيم على شرف غازان وليمة يعجز ملوك عصره عن إقامتها. وأهداه 
آلف حصان مخصي » ولآلىء» وأوعية صينية وهندية. فکانت الثقة به cl‏ وسلم له 
عز الدين alk.‏ وأعدم وكان أحد الموظفين الذين آزعجوه. 

وفي ٠‏ محرم 5ه/م تشرين الثاني 55ام جرى تدقيق إدارته السابقة» 
ولڙم خراج فارس وشیانکارة» وأضيف إليهما العراق العربي لمدة ثلاثة أعوام مع واسط 
والبصرة اللتين كان یطمع بهما بسپب وظيفتيهما الاقتصادية . وزيد على هذه الفوائد 
الاقتصادية امتيازات سياسية في فارس. وأشرك في هذه العملية الأخيرة إمام الدين 
يحيى بكري القزويني» حاكم العراق. 

۲ - تعبئة جمال الدين ابراهيم جيشاً لطرد أياز من هرمز العتيقة 

ونهب أياز جزيرة قيس 

واستأذن جمال الدین ابراهیم بالسفر بعل مرور شهرين على وجوده عند غازان» 
وأجيز له تعبئة جیش من المغول والمسلمین لطرد بهاء الدین آیاز من هرمز العتيقة. 
وجاء ركن الدين مسعود من COL LS‏ وطلب قيادة الجیش . فقبل ملك الاسلام طلبه 
وتناسی قضية سلبه جزيرة فيس وصرف أكثر من ۲۰ تومان ذهباً على تجهیز الحملة 
التي تطوع فیها تراك وشول وشبانکارة. 
في البحر «لمهاجمة أياز من الجهتين». وجرت عدة محاولات تفاوض وظلت بلا 
جواب. 


ووضع ele‏ الدين أياز رجاله ومؤونتهم في مراکبه» وخرج إلى عرض البحر. 


۱۳۹ 


وكاد الغذاء ينقصه لولا نجاحه في قطع الطريق على مركبين يحملان المؤن لملك 
الإسلام . وكان داخل البر خالا من المواردء فقلت المؤن عند المهاجمين. وأخفقت 
جهود منع بعض عناصر الجيش المهاجم من الصعود إلى المراعي. فقرّر ملك الإسلام 
الشروع بالهجوم. وناور بهاء الدين أياز مناورة بارعة» نجح فيها بتفريق المراكب التي 
كانت تلاحقه وأسرها مرکباً مرکباً. ثم أبحر باتجاه جزيرة قيس» حيث قاومه حصنها 
فقط . ودام نهبها واستباحتها ثلاثة آیام . 


۳- عقد الصلح بين جمال الدین ابراهیم وبهاء الدين أياز 


وفي ربيع سنة ۸۱۲۹۷/۸۹۷ (حرفیاً: في موسم المعبر)» فاتح جمال الدین 
ابراهیم بهاء الدین آیاز بالصلح. فقبل هذا الأخير» وأرجع عدداً من المراکب التي 
استولی علیها؛ ثم ذهب إلى جزيرة قيس لتجدید تحالفه مع جمال الدین ابراهیم. فعاد 
ركن الدین مسعود إلى كرمان» ولقي استقبالاً سیثاً نتيجة دسائس أياز. وسجنه تاج 
الدین خوافي الذي عيّن حاکم سرجان سنة 1٩۵‏ ه/ ۱۲۹۵م. ثم خففت الحراسة عليه 
بعد مدة من الزمن» فهرب. واتجه إلى آحد حصون هرمز العتيقة» لکنه لم یتمکن من 
دخوله. وتوّه في الارض بلا هدف معيّن حتی وصل إلى سرجان حيث تغاضوا عن 
هربه . 

وتسنت علاقات ركن الدین مسعود بسلاطین کرمان» فتروّج من احدی 
أميراتهم » وأنجبت له ولدين» فأقطع آرضاً. وأقام تارة في کرمان وطوراً في سرجان» 
حيث توفي قبل سنة ۷۱۱ه-» وهي سنة وفاة أياز. وكان سيافوش أصغر نجليه ما زال 
يعيش في سرجان عند تأليف مجمع الأنساب CPE. EY Laver)‏ وكان يذهب 
أحياناً إلى هرمز العتيقة. وكانت علاقاته بقطب الدين تهتمن الثاني (۱۳۱۹ - ۱۳۶۷) 
حسنة. ويقول نطنزي انه لم يبق في كرمان. 


د- شراء Sl‏ جزيرة جرون من خواجا جمال الدين نعيم القائم 
بمهام فخر الدين deol‏ الغائب فى الصين وبناه هرمز الحدیدة 


ویعتبر جمیع الباحئین بهاء الدين آیاز شخصية فذّة. فعندما كانت جزيرة قيس 
تتفوق على هرمز القديمة بأهميتها التجارية» أنشأ قوة عسكرية برية وبحرية مائلة. 

۱ - دحر بهاء الدين أباز عصابات pl‏ 

وفي سنة ۰۱۳۰۰/1۹۹ مکنته قوته من دحر عصابات التتر التي غزت فارس» 


۱۳۰ 


ثم جاءت إلى هرمز القديمة وحاصرتها. وارتبط هذا الحدث التاريخي بنقل مدينة هرمز 
العتيقة من الساحل إلى جزيرة جرون. الواقعة على بعد بضعة كيلومترات من الشاطىء. 
ويذكر نطنزي أن أياز لجأ إلى جرون في أثناء هجوم جلال الدين ابراهيم وركن الدين 
مسعود (عام Catt‏ على هرمز العتيقة من البر والبحرء وقال: «ذهب أياز إلى جزيرة 
جرون. وأقام فيهاء وانشغل بالبناء». وقال شبانكاري إن ملك الاسلام عجز عن القيام 
بأي عمل ضد جرون. 

۲ - جلاء بهاء الدين أياز عن هرمز العتيقة 

ویحتمل أن یکون أياز قد فکر بفوائد موقع جزيرة جرون في البحر. مع ذلك لما 
انسحب من هرمز العتيقة سنة ۱۳۰۰/۸۲۹۹م۰ واستقر في البدء في جزيرة قشم. ولم 
يحصل على جزيرة جرون إلا في وقت لاحی» بوساطة رجل صالح سماه تکسیره 
الشيخ اسماعیل» وسماه باروس الشیخ دانیال. ويرد ذکر الشیخ دانیال عند ابن بطوطه 
حيث یقول: «وفي زاویته المذکورة (یقصد زاوية الشیخ آبي دلف) قبر الشیخ الولي 
الصالح القطب دانیال. .. وعلی قبره في خنج قبة عظيمة بناها السلطان قطب الدین 
تهتمن الثاني بن توران شاه. وما یزال آحد مساجد خنج يحمل حالیاً اسم مسجد الشیخ 
دائيال) . 

۳ - شراء بهاء الدين آیاز جزيرة جرون من جمال الدین نعیم 

ونجد في عقود باروس تفاصیل عن تأسیس هرمز الجدیدة. وحسب هذه 
الإحالة» نشب خلاف بين الصیادین. وکان الشیخ دانیال يتجؤل بالجوار في جولة جمع 
صدقات . فتدخل بینهم» وأدى توسّطه إلى التنازل عن جزيرة جرون لسلطان هرمز رغم 
معارضة بعض عظماء جزيرة قيس وخاصة دفاع الملكة الرائع (الملكة الم عند كوتو). 

وحتى قبل أن يضطر بهاء الدين أياز إلى نقل عاصمته إلى جرون» كان لسلطان 
هرمز العتيقة في هله الجزيرة قوة مسلحة تجبر المراكب الداخلة إلى الخلیج» على 
التوقف في هرمز الساحلية. ثم آحدثت مؤسسة خيرية للشيخ دانیال» ما يزال دخلها 
يؤدي حتی الان (منتصف القرن السادس عشر)» ويدفع إلى خانقاه الشيخ دانيال قرب 
اللار. 

إذن لا بد من اعتبار أياز مؤسس هرمز الجديدة. أما باروس فينسب تأسيسها إلى 
عز الدين كردانشاه. وينسبه حمد الله المستوفي إلى قطب الدين تهمتن الثاني. وكلاهما 
مخطىء قطعاً. ويسمى مؤسسها فخر الدين أحيانا» والمقصود بداهة نجل جمال الدين 


۱۳۱ 


ابراهيم» الذي كان أياز مبدئياً ممثلهء مع أن فخر الدين أحمد لم يكن في آوائل 
مه في الخليج العربي» OV‏ الإيلخان غازان الحقه بسفيره الذاهب إلى 
الصين إلى بلاط الخاقان تيمور منذ سنة ۱۲۹۷/۸7۹۷ -1598م. 

ولا ریب أن اضطرار السفارة إلى السفر بحراً نظراً لعداوة قايدو الذي منع 
استخدام طرق آسية الوسطى البرية - حتّم اختيار فخر الدين الذي نظم الرحلة البحرية 
دون أن يهمل مصالحه ومصالح أسرته. فقد حمل معه Gls]‏ إلى هدايا الایلخان 
محمود غازان إلى الخاقان تيمورء كميات كبيرة من اللالىء والحجارة الكريمة التي قذر 
انها تهح زبائن البلدان البعيدة» وبقي في الصين عدة سئين. 

أما المهام التي انتدب جمال الدين ابراهيم نجله فخر الدين للقيام بها في الخليج 
العربي فقد تولأها شخص لم تذكره المصادر الفارسية» وسماه تکسیره؛ الذي لا يعرف 
جمال الدين ابراهيم» نعيماً ملك قيس أو خواجا جمال الدين نعيم. ومنه اشترى بهاء 
الدين آیاز جزيرة جرون. ونعيم هذا ذكر في وقت لاحق مع أنجال ملك الاسلام في 
نضالهم ضد هرمز. ولا يمكن تحديد الصلات التي تربط بينهم. 
هب علاقات هرمز العتيقة بحمال الدین ابر اهیم وبسلالة قره ختائي 


ولا نملك معلومات عن ارتباط هرمز بجزيرة فیس . وکل ما هنالك أن جمال 
الدین ابرآهیم کان یتعاطی تجارة الخيل الواسعة مع الهند» فيصدر إليها من مرابط خيله 
الخاصة في قيس ۱:۰ رأس سنویا. وکان يربي خیو لا set‏ في القطیف والااحساء 
والبحرين وهرمز وقلهات التي أصبحت كلها لها علاقات اقتصادية بجزيرة قيس من هذه 
الناحية . 

١‏ وفي القطیف. ثابر جمال الدين ابراهيم على دفع الإعانة المالية التي اضطر 
آل سلغر أتابكه فارس أن يقبلوا بها. 

۲ - وبقيت قلهات النطاق الخاص بأيازء الذي وضع فيه کنوزه؛ وأناط حکمها 
بزوجته» وهي امرأة تركية كانت خادمة عند محمود القلهاتي» واسمها مريم» ثم دعيت 

 '"“‏ وفقدت كرمان مکانتها المفضلة في علاقات هرمز بالبر القاري. 

٤‏ - وأصبحت الأيام الأخيرة لسلالة قره ختائي مضطربة» فألغى الجايتو الحكم 
الذاتي في كرمان سنة Laven‏ 10م» وکلف بإدارتها موظفين ايلخانيين» وكان أياز 


۱۳۲ 


يدفم لهم خراج (مال) هرمز . وکانت علاقات آیاز طيبة بملوك شبانکارة في آواخر 
عهله . 

أخيراً لعل اتجاهات محمود غازان المخولي المركزية OFT‏ في هرمز. لأن آیاز 
«كان یرسل إلى الایلخان مبلغاً كبيراً من المال سنوياً. فلم يكن يخشى شيئاً من الجیش 
المغولي»» لا سيما أن سوء الحظ أصاب جمال الدين ابراهيم عدة مرات. 
و - وضع جمال الدين ابراهيم السيء بدءاً من سنة [RNAV‏ 0۱۷۹۸ 

وفي آخر ۸1۹۷/صیف ۱۲۹۸ أَجْرِي تحقيق مع موظفي مقاطعات فارس 
وحكامها. فاستذعي جمال الدين ابراهيم إلى البلاط الايلخاني. وتبدّل موقف عظماء 
الدولة منه رغم مراعاة الايلخان له. لذلك شَُرّمَ cle‏ شيراز إلى شخص آخر لمدة 
ثلاث سنوات. وخص إمام الدين يحيى بكري القزويني وحده بالتزام خراج العراق» 
ففقده جلال الدين ابراهيم» الذي لم يبق له سوى التزام حراج جزيرة قيس بمبلغ سبعين 
تومان سنویاً. 

وفي سنة عم حصل جمال الدين ابراهيم على بعض ممتلكات 
جزيرتي دلا وانجو» لکن اعترضته صعاب بشأن حساب خراج جزيرة فیس. فهو لم 
يدقع ال ۷۰ تومان celal‏ وادعی ان واردات الرسوم الجمرکية السنوية بلغت 4٠‏ 
تومان فقط في تلك الفترة. أما نور الدين بن صيّادء محقّق الخراج الذي يزعم انه خبير 
في تجارة البحر» واختلف مع جمال الدين لأسباب تافهة» فقد آکد أن رسوم جمارك 
قيس السنوية تبلغ ۱۳۰ تومان. فكان يصعب التوفيق بين التقديرين السابقين» وتقرر 
سنة ۱۳۰۲/۲ الا يمسك وکلاء ملك الااسلام سجلات الرسوم الجمركية» وانه 
يجب على مراكبه ومراكب آشقائه وأبناته وأقرباته» ان تدفع الرسوم العادية. وإذا تبیّن 
انهم ذهبوا إلى جزر أخرى أو امتنعوا عن إدخالها إلى بندر قيس» اعتبر جمال الدين 
مسؤولاً. وتقرر Last‏ أن يدفع جمال الدين مستحقات خراج السنین السابقة على أساس 
رقم سنة ۲٠۷ه/٠٠۳١م.‏ وعيّن نور الدين بن صيّاد ومندوب عن صاحب الدیوان 
لإدارة الجزر والمقاطعة الساحلية (البحر والسواحل). وزار جمال الدين في آخر سنة 
iter Laver‏ بلاط الجايتو الذي تسلم العرش المغولي مجدداً. ورفض منصب 
حاكم فارس» وعاد إلى جزيرة قيس . 


وفي عام ۱۳۰۲/۵۷۰۲ توفي تقي الدين عبد الرحمن مرزبان الهندء وأراد 


۱۳۳ 


ملك المعبر أن يستولي على آملاکه» فاضطر جمال الدين ابراهيم أن يدفع له ۲۰۰۰۰۰ 
دينار ليثنيه عن عزمه» ويضمن لأحد أنجال المتوفي منصب والده. 

وفي آخر عام Lave’‏ صيف ”70١م»‏ كان فخر الدين أحمد عائداً من الصين 
ومعه مراكبه محملة بشتى أنواع السلع» فتوفي في البحر بعد السفيرين الآخرين» على 
مسافة يومين من ساحل کورومندیل (المعبر)» ودفن بجانب عمه تقي الدين عبد 
الرحمن. وصدم جمال الدين ابراهيم صدمة شديدة جداً لهذه الوفات وكان عمره قد 
ناهز ال Vo‏ عاماً, 

وفي منتصف سنة ۱۳۰۵/۷۰۵م» صدر أمر لجمال الدين بمغادرة قيس 
والمجيء إلى شيراز لتنظيم شؤون فارس. وتوفي فيها ليلة الأحد ۲۱ جمادى الأولى 
سنة ۲۸/۵۷۰۲ You‏ ۱۳۰۱۲م. 

وتوفي أياز سنة ۱۳۱۱/۵۷۱۱ - ۰۱۳۱۲ أو ارتحل إلى قلهات. مهما يكن 
توارى عن المسرح السياسي» وصارت بيبي مریم GEE‏ شؤون قلهات بعد ذلك 
التاريخ . وفي قلهات مسجد من أحسن المساجد وهو من عمارة الصالحة بيبي مریم 
التي سوف تشترك بنزاعات هرمز الداخلية سنة ١17م/‏ ٠٠الاه.‏ 


۳٤ 


الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 
من أوائل القرخ الثامن الهجري oll‏ أوائل القرن التاسع الهجري 
(۷۱۱ه/ ۷۱ ۲ (aA:‏ 1۳44م( 


Jo‏ شهاب الدین آیاز بالحسنی بعض اعضاء الاسرة المالكة في هرمز العتیقة 
وبصرامة بعضهم الآلحر» فاعدم في آول حکمه الامیرین شمس الدین ترکان شاه 
وسلجوق شاه اللذين تآمرا على إرجاع شقیقهما ركن الدين مسعود إلى الحکم. 
ولا یعرف شيء عن الأمراء الآخرین الذين یفترض آنهم کانوا یقیمون في هرمز 
القدیمة۲؟. 

أولاً ‏ ملك عز الدین کردانشاه: 
۱ ۱۳ - ۱۳۱۲م - لا الاه/ ۱۳۱۷ 1118م 

وفي عام ۱۳۱۱/۵۷۱۱ - ۱۳۱۲ آلت السلطة في هرمز العتيقة إلى عز الدین 
کردانشاه» وهو نجل سلغر وبيبي زینب» وسلیل السلاطین القدامی» حسب تکسیره؛ 
وحفید شهاب الدین محمود عیسی» حسب شبانكاري. ویعلن نطنزي صراحة ما يلي: 
«بعد وفاة أياز» طلب آهالي هرمز العتيقة بالاجماع أن Gy‏ علیهم أحد أنجال ركن 
الدين محمود القلهاتي». لکن لم يبق أحد من آبنائه الشرعیین» فال الحکم إلى عز 
الدین کردانشاه» سلیل شهاب الدین محمود بن عیسی » الذي انتقلت السلطة منه إلى 
محمود القلهاتي . 

وکان عز الدين کردانشاه يزعم انه من ذرية النبي هود لجهة أبيه» ومن نسل 


ole )۱(‏ أوبين» سلاطین هرمز من القرن ۱۳/۵۷ إلى القرن ۱۵/۸٩‏ المجلة الاسیویت ۰۱۹۵۳ 
ص ۷۷ - ۰۱۲۸ انظر أيضاً البحر البرتغالي الهندي؛ المجلد ۰۱ ۰۱۹۷۱ والمجلد ۰۲ ۰۱۹۷۳ 


۱۳۵ 


الاشقانيين لجهة أمه. ويسهل تفسير هذا الحرص على إبراز مثل هذا النسب على ضوء 
سلسلة اغتصابات السلطة التي تعاقبت بانتظام على مدى سبعين سنة تقريباً. 
1- النزاع بين سلطان هرمن العتيقة عز الدين کردانشاه وبين عز الدين عبد العزین 
نحل جمال الدین ابراهيم وخلفه في حکم فارس 

ونشب نزاع بين سلطان هرمز العتيقة عز الدین کردانشاه وبين عز الدین عبد 
ب - هرب عز الدین عبد العزيز من الابلخان gS‏ خدابنده 

واستدعی عز الدين عبد العزیز إلى مديتة السلطانية» لأنه سمّم صهرهء وکان 
مدیناً لدیوان الایلخان ب ۲۹۵ تومان ذهباً. ففضل الهرب وعاد إلى شيراز» وتوجه 
منها إلى الساحل. فأرسل الأمير أسطوء وهو شهنه مغولي في فارس» في آعقابه. فلم 
يدركه. عندئذ سيّر الجايتو إلى فارس عز الدين قوهاكي» أحد موظفي الديوان من 
بطانة رشيد الدين. وبعد فترة قصيرة» عيّن زین الدين علي بن عبد السلام حاکماً على 
هرمز » وکان هو Lal‏ تاجراً Ge‏ ونم ذلك سنهة ۱۳۱۳/۳ م. 
ج - تصمیم عر الدين عبد العزيز على الاستیلاء على هرمر العتبقة 

وئبّت عز الدین عبد العزیزه نجل جمال الدین ابراهیم » سلطته علی المقاطعات 
الساحلية وحاول تقوية سیطرته على الخلیج العربي» بینما كان وضعه حرجا في البر 
القاري . وكان يهيمن على قيس والبحرین والقطیف والبصرة. فأراد آن يستولي على 
هرمز العتيقةء بحجة أن كردانشاه يقطع الطريق على مراكب الهندء فتنخفض عائدات 
جزيرة قيس الجمركية. 
د حملة عز الدين عبد العزيز على هرمز العتبقة 

فجهز حملة على هرمز العتيقة» مولتها موارد مصايد اللؤلؤ في خورشيف. وذكر 
قاشاني أنها تألفت من ۲۰۰۰۰ رجل من الترکمان والشول و ۲۰۰ مركب. وقال 
تکسیره بل ۱۲۰۱۰۰ رجل و ۱۲۰ مركباً. وهاجم معظم هژلاء المحاربین هرمز العتيقة 
من جهة الب وکانت ما تزال تحتفظ ببعض آهمیتها فیما پبدو . 

ويروي شبانکاری الخبر على الوجه التالي : «حصل عبد العزیز على يرليغ (آمر) 
يقضي أن تهاجم هرمز العتيقة Mow‏ فارس وشبانکارة والأتراك وفيالق تلك الأرجاء . 
ودامت الحرب قرابة ثلاثة أعوام متتالية. وفي كل فصل شتاءء كان الجيش المهاجم 


۱۳۹ 


يعسكر أمام هرمز العتيقة. مع ذلك أكد شبانكاري قبل بضعة أسطر أن العلاقات بين 
كردانشاه وبين أمراء شبانكارة كانت على أحسن حال . آما القول ob‏ هذا العمل الحربي 
جرى بموافقة الحكم الايلخاني» فيناقض المعطيات الواردة عند قاشاني. فهل تم 
الاتفاق بين الديوان الايلخاني وبين عز الدين عبد العزيز على حساب عز الدين 
کردانشاه؟ وهل ألقى عز الدين عبد العزيز على تصرف عز الدين کردانشاه» سلطان 
هرمز مسؤولية تقصيره في أداء المبالغ المطلوبة منه؟ لا يستبعد هذا الاحتمال» لأن عز 
الدين عبد العزيز عاد فيما يبدو فتسلم وظائفه يعد حصول التقمة على زین الدين 
علي بن عبد السلام (عام ۷۱۵ه/ ١٠١٠م).‏ ويذكر حافظ أبره أنه حكم منطقة الساحل 
والجزر بضع سنوات فقط . أما شیرازنامت فتقول إنه استعاد حكم فارس في عهد 
الإيلخان أبي سعيد. 
ه ‏ هجوم عز الدين عبد العزيز المتکرر على هرمز الجديدة 

يبدو أن الهجوم الأول على هرمز الجديدة حصل سنة ۳١۷ه/١٠١١١م.‏ وفي 
سنة 5الاه/ 4١1١م‏ حوصرت هرمز أربعة آشهرء وتحاشت الاستسلام بفضل 
الإجراءات التي اتخذها السلطان عز الدين كردانشاه ليقضي على ندرة المواد الغذائية 
وغلائها . 

وبرز بشأن الحرب اتجاهان هامان في الرأي العام» فظهر حقد الفرس من أهالي 
هرمز الجديدة على خصومهم العرب» ثم التضامن مع هرمز من قبل جمیع التجار 
الذین آرادوا إنهاء الشلل للاعمال التجاریة» فدعوا إلى إجراء مفاوضات بين کردانشاه 
وعز الدین عبد العزیز الذي قبل العرض لا سیما أنه وضع حيلة لاحتجاز خصمه. 

ولم يفت تکسیره وقاشاني وشبانكاري ونطنزي أن یصفوا الخدعة بالتفصیل. مع 
ذلك حصل کردانشاه على حریته بعد فترة قصیرة: فبعد مرور ثلاثة آشهر على آسره» 
كان عز الدین عبد العزیز Spey‏ مقابل هرمز الجديدة بأسطوله Vile‏ آسیره وراءه. 
فهبت عاصفة فرقت مراکبه» ورمت مركب کردانشاه مع مائة من خدمه ومراسیه على 
جرون. وغالى شبانکاری في سرد الحادثة» فقال إنه هرب من جزيرة قيس على مركب 
دون أن یتعزف عليه آحد. ثم هبّت ريح ربانية حرفت المرکپ عن مساره الاصلي» 
وساقته إلى جرون. 

وفي أثناء أسر کردانشاه» استدعت زوجته من البر نسيبها الملك غياث الدين 
دينار ليواصل النضال ضد مغتصبي عرش هرمز. إلا أن دينار أستاء من رجوع كردانشاه 


۱۳۷ 


ومن نزوله ليلة وصوله إلى ساحل هرمز العتيقة ولجوئه» Lal sel‏ إلى حصن ميناب . 
مع ذلك تخلى الجميع عن دینار» 555 مكرهاآ راجعاً إلى مكران . 

وصادر كردانشاه جميع المراكب القادمة إلى هرمز. وقام عز الدين عبد العزيز 
بمحاولة هجوم -جديدة . لکن تمت تسوية سلمية بينهما في فصل الشتاء التالي . واتفقا 
على أن يؤدي كردانشاه أتاوة سنوية إلى ملك قيس. ثم توفي كردانشاه بعد ذلك بقليل 
سنة /االاه/ ۱۳۱۷ ۰۸۱۳۱۸۰ 

انیا - hilt‏ بهرامشاه (۵۷۱۷/ 2۱۳۱۷ - ۱۳۱۸/۵۷۱۸م) 
واغتصاب العرش منه 

وخلف بهرامشاه olf‏ کردانشاه (۰)۸۷۱۸-۷۱۷ إلا أن عهده كان قصيراً 
ومضطرباً. وكان عليه في البدء أن يقمع تمرد شقيقيه قطب الدین تهمتن ونظام الدین 
عیچجمشاه » وأن يرد هجوماً عليه انطلق من جزيرة قيس. 
1- اغتصاب شهاب الدين یوسف عرش هرمز 

وعندئذ اضطر بهرامشاه أن یطلق سراح صلاح الدین زنجیشاه قائد جيشه وشهاب 
الدین یوسف صهره وقائد أسطوله البحري» اللذین کانا قد آصبحا لا يحتملان سبب 
حصومتهما. إلا أن صهره شهاب الدین یوسف انتفم منه. فزجه في السجن هو ووالدته 
وشقيقه نظام الدین عجمشاه الذي لم پمض إلا وقت قصير على اعلانه خضوعه 
لبهرامشاه. ثم قطع رؤوس الثلائة, واغتصب عرش هرمز. 
ب مقاومة المغتصب شهاب الدين یوسف 
مكران» وجاء إلى هرمز واستعدٌ لقلب الوضع لصالحه. لكنه قدّر أن مقاومة قطب 
الدین تهمتن فاشلت فانضم إلى جانب شهاب الدين پوسف. 

وانقسم أهالي هرمز» فأيّده بعضهم » ووقف بعضهم الآخر ضده. وكاد الفقيه أبو 
الذبيج اسماعیل بن آحمد دانیال الملقب بالقلهاتي والمولود في هرمز سنة 
۱۲۸۷/۲ - ۰۸۱۲۸۸ كاد يقتل «بسبب ثنائه على السلطان بهرامشاه». إلا أن 
بعضص آهالي هرمز تشفعوا cal‏ فقبلت شفاعتهم» واضطر أن یغادر البلاد» وذهب إلى 
مقدشوهء ومنها إلى ONS‏ وتم كل ذلك سنة ۱۳۱۸/۵۷۱۸ م» وكان هذا الفقیه رغم 
نسبته إلى قلهات» يعيش في هرمزء على الأقل سنة ۵۱۳۲۸/۷۱۸ لأن بيبي مریم 
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أرملة بهاء الدين SLT‏ استقبلت في قلهات قطب الدين تهمتن وشقيقه نظام الدين كيقباد 
> القضاء على المغتصب شهاب الدين يوسف 

وانطلق الشقيقان من قلهات سنة ۱۳۱۹/۵۷۱۹ ۰۸۱۳۲۰ لاستعادة هرمز 
الجديدة . رفي غضون ذلك انتهز آمراء هر مر فرصة الاضطرابات» فهاجموا جرود» 
وردوا على أعقابهم . وتحالف قطب الدين تهمتن معهم فانکسر شهاب الدین يوسفء 
وسجن في قلعة غات › ثم أعدم هو وزوجته وأولاده. 

الثاً  GY‏ قطب الدين تهمتن الثاني : 
۱۳۲۰ ۷ ۷ه/ ۲ ۱۳۶ 
۳ 1 

ثم أصبح قطب الدین تهمتن سلطان هرمز. فكرّس تفوّقهاء وألحق جزيرة هرمز 
بممتلکاته . 
1- تامر أمراء قيس على قطب الدین تهمتن الثاني 

Shy‏ تکسیره أن آمراء قيس» الباقين في هرمز تآمروا على قطب الدین تهمتن 
الثاني بعد فترة قصيرة من |عدام شهاب الدین یوسف . لکن اکتشف آمرهم فسارعوا 
إلى الهرب مکرهین. ویقول شبانکاری إن التفاهم بين فطب الدین تهمتن الثاني وبين 
أمراء قيس دام فترة أطول بعض الشيء. 

ففي شهر ذي القعدة سنة ۷۲۵ه/ت۱ -ت۲ ۰۱۳۲۵ أعدم je‏ الدين عبد 
العزیز» حاکم فارس» وملك قیس؛ نجل جمال الدین ابراهیم» وذهب ضحية Gees‏ 
خواجا بن أمير جوبان الذي عين في شیراز أحد زبانيته» المدعو شرف الدین محمود 
شاه انجو» مؤسس السلالة الانجويةء وعزل أمير شبانکاره وكان يحميه عز الدين عبد 
العزيز الذي تمسك أشقاؤه بعض الوقت بالمنطقة الساحلية. 
ب - تقاتل أبناء جمال الدين ابراهيم على السلطة 

وبقيت جزيرة قيس لجلال الدين عبد الكريم» نجل جمال الدين ابراهيم » 
وحليف قطب الدين تهمتن الثاني عام ۱۳۱۹/2۵۷۱۹م. 

وأشير إلى أن شقيق جمال الدين عبد الكريم» المسمى ركن الدين محمود كان 
حاکماً لخنج وفال» وسرعان ما اضطر إلى الفرار واللجوء إلى جزيرة قيس» عند أخيه 
جلال الدين عبد الكريم. وفي قیس» ترأس ركن الدين محمود مثيري القلاقل» فألقى 
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القبض على شقيقه وقتله وحل محله في جزيرة قيس. وبعد مرور ستة آشهر أجرى 
بدر الدين فاضل انقلابآ على شقيقه ركن الدين محمود. وجاء حكم بدر الدين فاضل 
أقصر أيضاً. إذ توفى مانا ا يوماً. وخلفه غياث الدين محمد وفخر 
الدين أحمد نجلا فخر الدين أحمد بن جمال الدين ابراهيم. فاستلم غياث الدين زمام 
السلطة» وصار شقيقه فخر الدين أحمد نائبه. أما النزاع مع هرمز فظن أنه لم ينشب إلا 
بعد مرور عام ونصف العام على تلك الأحداث . 
ج ‏ هجوم أمراء قيس على جزيرة جرون 

وماجم أمراء قيس جرون في أثناء غياب السلطان قطب الدين تهمتن الثاني على 
پر الساحل . ولما أبلغ قطب الدين تهمتن الثاني بخبر الهجوم على جزيرة جرون» فاجاً 
الشقیقین بنزوله في جزيرة فیس والقاء القبض علیهما. ثم آعدمهما في الیوم ذاته الذي 
رجع فيه إلى هرمز الجدیدة. واستولی ركن الدین تهمتن الثاني على جمیم الکنوز 
المتراکمة في جزيرة قيس منذ العدید من السنین. ونفی انجال جمال الدین ابراهیم 
واحفاده. ولم يبق من آسرة ملك الاسلام الا ابته الملك شمس الدین محمد الذي كان 
يعيش في بلاط الایلخان أبي سعيدء وآحد آحفاده المسمی نظام الدین أحمد بن تاج 
الدين عبد الرحیم المولود من إحدى أميرات شبانکاره» الذي كان يحلم باستعادة جزيرة 
د فشل هجوم شمس الدین محمد بن جمال الدين ابراهيم على هرمز الجديدة 

وحصل شمس الدين محمدء عم نظام الدين أحمدء على قرار إيلخاني (يرليغ) 
يأمر قوات فارس وشبانکارة بالاتجاه إلى هرمز الجديدة ومطالبتها بتعویض أميري 

وفي سنة ۱۳۳۲/۵۷۳۳ -۱۳۳۳م۰ نزل شمس الدين محمد مقابل هرمز 
الجديدة مع الجیش المذکور. الا أن شرف الدین محمود شاه آنجو» موسس السلالة 
الانجوية لم يكن لیرضی عن عردة تفوذ آسرة ملك الاسلام جمال الدین ابراهيم إلى 
حکم هرمز. OLB‏ أن آمراء قيس متمردون تنکروا لسلطة الایلخان؛ بالتالي لا يجوز 
طلب التعویض لهم. لا سیما آنهم خدعوا قطب الدین تهمتن الثاني . فاستدعي جیش 
فارس وشبانکارة. وعاد شمس الدین محمد إلى أردوء وتوفي فيه سنة 
۳ ۱۳۲م. ولم يتخل نظام الدين آحمد عن حلمه. فلجاً إلى سلطان دملي 
محمد جونا SUT‏ أن یساعده على استرجاع جزيرة قيس . لکنه توفي دون آن یحصل 
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شيء من ذلك بعد مرور ثلاثة أعوام. 
ه ‏ تعاظم فوة قطب الدين تهمتن الثاني واتساع نفوذه 

وتمتع قطب الدين تهمتن الثاني بسلطة dy‏ متزايدين . فاحتل البحرين بعد 
استیلائه على جزيرة قيس. وخضعت له أيضاً جميع الجزر التابعة لقيس سابقاً. وفى 
عام ۱۳۶۲/۳ كان بلاطه متألقاً وهرمز مزدهرة. ويذكر تكسيرة وابن بطوطة 
الصعاب التي اعترضت أواخر حكمه. 

وظل قطب الدين تهمتن الثاني متفاهماً مع شقيقه نظام الدين كيقباد حتى سنة 
۷۵ - ۰۱۳۶۵ التي أعلن فيها کیقباد نفسه سلطاناً على جرون في آثناء 
غياب قطب الدين ونبلاء سلطنته في رحلة صيد في سهل رودشور ولم يعترف 
بالمغتصب إلا مقاطعة ايراهستان الساحلية التي هددت بسحب تأييدها له عندما حالت 
غارات جنود قطب الدين تهمتن الثاني دون جمع موسم التمر في فصل ربيع 
۵ ۰/۷ ونزل نظام الدين كيقباد على البر» وحارب شقيقه قطب الدین» 
وانتصر عليه إثر خيانة. فهرب قطب الدين إلى جاسك؛ وانتقل منها إلى فلهات 
وشرع يقطع الطريق على مراكب الهند الذاهبة إلى هرمز. ثم توفي نظام الدين كيقباد 
في العام التالي . 

ویروی ابن بطوطة أن إحدى نسائه سممته بتحريض من قطب الدين تهمتن» وأنه 
Sul‏ وهو بحتضر إلى نجلیه شادي وشنبا أن يعيدا هرمز الجديدة إلى سلطانها 
الشرعي . ولم يؤيد الأهالي شادي وشنبا على الوجه الحسن» ففشلا في مقاومة |نزال 
قطب الدین تهمتن الثاني على الساحل في کرمان. وانتصر فطب الدین. 

ووضع شادي نجل SLES‏ يده على جزيرة فیس . فاضطر قطب الدین تهمتن الثاني 
أن ینظم حملتین ضده. وعندما مر ابن بطوطة للمرة الثانية بهرمز الجديدة سنة 
۳۱/۷ وصف تهمتن al‏ «شیخ عليه أقبية ضيقة دلسة» يتيّسر من ليله 
للقتال. وكان جل اهتمامه منصباً على إعادة المنفيين» وعلى تخفيض أسعار السلع 
الغالية جداً. مع ذلك بقيت المواد الغذائية ضئيلة في هرمز الجديدة» نتيجة الحصار 
عليها. وتخلی ضباط كثيرون عن الأميرين المتمردين» لکنهما حارلا مجدداً الاستيلاء 
على جزيرة فیس . فهزما في جزيرة قشم . وعادا إلى البحرین» وتنازعا فيهاء واضطر 
شنبا أن يلجأ إلى فال. ويروي تکسيرة أن حاکم شیراز استخبر عن clad‏ ولما عرفه» 
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طلب منه المجیء إلى بلاطه؛ واستقبله استقبالاً حسناء نظراً للصداقة القديمة بين 
آسرتیهما. بالفعل أّد محمود شاه 'أنجو والد الشيخ أبي إسحاق المقصود هناء هرمز 
سنة ۸۱۳۳۲/۸۷۳۳. وفي أثناء آربعینات القرن الثامن (٠5لاه/‏ 2۱۳۶۰ تتابعت 
الاحداث بضراوة على البر. وتمثلت في مراحل المبارزة بين المظفریین والأنجویین 
للسيطرة على فارس الجنوبية. لذلك يتفهم المره استقبال أبي (سحاق لأمير من سلالة 
هرمز باهتمام خاص. 
ز - اداء قطب الدین تهمتن الثاني الخراح إلى الإيلخان أني سعيد 

ركان قطب الدین تهمتن الثاني يؤدي الخراج إلى الایلخان أبي سعید عن 
ممتلکاته. ots,‏ ذلك الخراج يدوّن في حساب مقاطعة کرمان. آما خراج البحرین 
والقطیف وقیس call‏ فبقي یسجل في سجلات فارس . واستغل قطب الدین تهمتن 
الثاني الاضطرابات الناشثة عن النزاعات بين الجوبانیین والانجویین لیمتنم عن دفع 
الخراج خلال بضع سنوات. وعندما استولی مبرّز الدين محمد بن مظفر على کرمان 
سنة ۰۱۳۰/۷۱ طالب بقبض خراج هرمز. ویوکد ذلك کتاب «مواهب الهي» في 
تاريخ یصعب تحديدهء لا ریب أنه 55لاه/ ۳٤۱۳م‏ أو 8/۷۵ ۱۳م. .فقد قاوم 
آخي plat‏ الدین الخراساني مقاومة طويلة في قلعة بم الاسطوریة ثم انضم إلى 
المظفريين» فارسل إلى هرمز لأخذ الخراج. وحثه المبلغ المژتمن عليه على التآمرء 
فأعدم بعد وقت قصير من رجوعه. 

GUS. Lal,‏ تورانشاه: ۳۲ سنة: 
من ۵۷٤۷‏ / 1155م إلى ۷۷۹ه/ ۱۳۷۷م 

۱- دفع تورانشاه الخراج والضراثب لجهات متعددة 

وفي فصل ربیع سنة ۷۷ه/ آذار نیسان ۱۳۶5 طالب أبو (سحاق تورانشاه» 
نجل قطب الدين تهمتن الثاني بدفع الخراج بعد وفاة أبيه بقلیل. وفي شتاء سنة 
۸ ۰۸۱۳۷ ذهب شمس الدین ساعن» وزير الشیخ أبي إسحاق آنذاك إلى هرمز 
لتحصيل خراجها. وارتکب أعمال عنف هنا وهناك في المناطق التي مر بها. وقد رافقه 
نحو ألف من النبلاء الأنجويين. ولم تكن الحملة موجهة ضد هرمز الجديدة» بل ضد 
سلطة المظفریین المتعاظمة التي كانت تلقی أشد الصعاب لیعترف بها في رودبار 
وجرمسیر في كرمان يسبب مقاومة قبائل آوغاني وجرماتي . 

وکان الوزیر شمس الدين ساعن ينوي في قرارة نفسه أن يهاجم کرمان لحسابه» 
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فأنفق الخراج الذي قبضه لكسب تلك القبائل إلى جانبه. وفشلت محاولته فشلا تاماً. 
واستمر السعي الأنجوي في الشهور التالية (شتاء سنة 44لاه/559١م):‏ «وأراد أبو 
إسحاق إخضاع جرمسير كرمان وإقامة سيطرته فيها في أثناء تمرد قبائل أوغاني»» 
فأرسل أحد قواده الأمير سلطانشاه جاندار ليطالب بخراج هرمز ومكران. ومن هناك 
ترسل له ست فرق (قشن)» فيتجه إلى كرمانء إلا أن القائد سلطانشاه جاندار أيّد 
المظفريين في فصل ربيع ۵۷۵۰/ ۰۸۱۳۶۹ 


«ولما كان ازدهار هرمز يتوقف على تردد التجار عليهاء فان تورانشاه اضطر إلى 
Uli]‏ علاقات حسنة مع الخصمين. واجرى الكثير من المفاوضات والاعتراضات» التي 
تقرر إثرها أن يدفع تورانشاه سنويآ إلى ملك فارس (ياديشاه) Jy‏ حاكم كرمان الخراج 
الذي كان متفقاً عليه». ولا ريب أن توزيع خراج هرمز بين فارس وكرمان Gre‏ بمزيد 
من الانتظای عندما احتلت شيراز ستة 04ه/ ۱۳۵۳م۰ وتقاسم أعضاء الأسرة 
المظفرية مقاطعات فارس الجنوبية» ولو آنهم تخاصموا في الغالب مع المقيم في فارس 
بشأن اقطاعيثه المبدثية . 

ففي عام ۰۱۳۹۵/۸۷۲ تغلب منصور على شقيقه شاه شجاع الذي أتى ونظم 
شؤون كرمان. وأمضى الشتاء في جرمسير. وفي أول صيف سنة ۰۱۳۵/۵۷۲۷ 
أرسل له تورانشاه إلى جوار هرمز «قضاة ورسلاً (ايلسي) يحملون له الهداياء ودفع له 
الخراج والضرائب المعيّنة». 

وفي سنة ۰۸۱۳۷/۸۷۹ سيّر قطب الدين أويس» وهو نجل شاه شجاع البكر 
إلى هرمز برفقة الوزير جلال الدين تورانشاه و ۶۰۰۰ رجل لمراقبة قبائل أوغاني. 
فأرسل له تورانشاه بن قطب الدين تهمتن الثاني هدايا كثيرة وخطر لسلطان أويس أن 
يشترك مع أمراء أوغاني في تمردهم؟ فاضطر شاه شجاع أن يبعث إلى منطقة هرمز 
بجيش عرمرم بقيادة نجله الثاني مظفر الدين شبلي. 
ب - انتشار السلام في عهد تورانشاه 

ساد السلام في عهد السلطان تورانشاه. لكنه عندما استلم السلطة» اضطر أن 
يقضي على تمرد نجلي شقيقه نظام الدين كيقباد شادي وشنبا. ونجح شادي في 
الاستيلاء على جزيرة قيس بعد أن أعمى حاكمها غدراً. فحاصر تورانشاه قيس» الا أن 
شادي هرب إلى قشم في البدءء ثم إلى البحرين. إنما تخلى عله جيشه» فمات غماً 
بعد ذلك بقليل. وترك تورانشاه البحرين لنجل شادي الصغير فولان؟ وعاد شنبا من 
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فارس» وانتقم من أنصار شقيقه شادي» وقتل ابن أخيه فولان؟ Glad‏ عظماء البلادء 
وتآمروا عليه بزعامة مير come‏ وقتلوه» ونهبوا قصره. وتنازع مير عجب وزعماء 
آخرون على السلطة. فذهب تورانشاه إلى البحرين والقطيف لإعادة النظام إلى نصابه. 

وتورانشاه أحد سلاطين هرمز الذين مدحهم حافظ أبرهء لأنه آفاد من كرمه. مع 
ذلك لا أساس من الصحة لما قيل عن سفره (أي حافظ أبره) إلى هرمز. 

كان تورانشاه شاعراً. فنظم ونثر شاهنامته التي لخخص تكسيره مضمونها. وتقف 
أخبارها حسب تكسيره عند زيارة تورانشاه إلى البحرين والقطيف» بعد وفاة نجلي 
شقيقه شادي وشئیا. وتنقصنا التفاصيل عن باقي عهد تورانشاه. ولا یعرف شي ء عن 
علاقات هرمز بالاقطاعيين الأتراك المغول في جرمسیر» الذين آزعجوا المظفريين 
كثيراً» مثل GLE‏ الدین سيورغتميش الذي تزوج شاه شجاع من إحدى شقیقاته» وكان 
مغامراً جريئاً. ففي سنة ۵۷۹/ ۰۸۱۳۹۷ كان إلى جانب السلطان أويس في ضواحي 
هرمز. وفي شتاء عام ٠5لاه/108م»‏ قام شاه شجاع بحملة ضد قبائل أوغاني» 
فنزل حتى بلغ منوجان» وهي إحدى القلاع القارية العائدة إلى سلطان هرمزء التي 
عسكرت القوات المظفرية شهراً مقابلها. 

وتعتبر سنة LAVVA‏ ۱۳۷۷م سنة وفاة تورانشاه» الذي يظهر آنه حكم حوالي ۳۰ 
سنة /AVEY)‏ 1547م 9لالاه/ ۱۳۷۷ - 177/8م. ویرد تاريخ وفاته عند تكسيره الذي 
لم يعد يعتمد في معطياته على الشاهنامة. ولا بد من التحفظ بشأنها. ويرى نطنزي أنه 
توفي سنة ۰۱۳۷۰/۷۷۲ وخلفه نجله بهمنشاه. 

خامساً  HS‏ بهمنشاه بن تورانشاه: 
۷۹ ۳۷۷۲ - ۱۳۸۸/۵۷۹۱ - ۱۳۸۹ 

وقد کلف بهمنشاه نجله محمد شاه بالوصاية على العرش؛ وذهب إلى الحج. 
ولما عاد ابر على التعبّدء وترك لابنه إدارة شون البلاد حتی وفاته سنة 
۱ ۱۳۸۹ . 

egal?‏ محمد شاه الخراج خلال عام أو عامین بعد وفاة شاه شجاع 
(e AE AYA)‏ إلى نجله زین العابدین بن ملك شیراز وشقیقه آحمد بن مظقر 
سلطان كرمان. ثم توقف سنة أو سنتین عن الخراج في أثناء تنازع الأمراء المظفريين» 
أي أنه لم ينحز إلى أحد الطرفين المتخاصمين. وفي عهد شاه منصورء عاد إلى العرف 
القديم» (نطنزي). ويذكر محمود الكتبي مثلاً أن بايزيد بن مظفر جبى الخراج المتأخر 
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لحساب شقيقه أحمد بن مظفر سنة ۸۱۳۸۸/۵۷۹۰: «أرسل أخاه بايزيد إلى منوقان 
لجباية خراج هرمز. ثم انضم إليه بايزيد بعد أن أجبر أهالي منوقان على الخضوع 
وعلى تأدية «الخراج» . 
سادساً ‏ حم محمد شاه : 
۲۱ - ۸۱۳۸۹ - ۱۳۹۹/۵۸۰۲ ۸۱4۰۰ 

1 دفع محمد شاه الخراج إلى الدیوان الابلخاني 

«عندما استلم مندوبو تیمورلنك فارس سنة (Ado‏ ۰۸۱۳۹۲ بعث سلطان هرمز 
محمد شاه مع آشخاص أمناء بکثیر من الهدایا إلى بلاط الأمیر عمر شيخ» وأدى إلى 
الديوان الايلخاني ضعف الخراج المعین». فهل نصدق نطتزي. الميّال آحیاناً إلى 
التملق لا إلى كتابة التاریخ» لا سيما مع عمر شيخ الذي يؤرخ نطنزي لنجله؟ وزذا 
صدقناء» صعب علينا تفسير أسباب هجوم ميرزا محمد سلطان بن جهانجير في السنة 
التالية ۵۷۹۲/ ۰۸۱۳۹۳ فتأكيد نطنزي يتناقض صراحة مع ما ورد في طفرنامة شرف 
الدين علي يزدي من أنه لم يدفع شیثاً طيلة أربعة أعوام قبل سنة 95لاه/ ۳۹۳١م‏ . 
ب ‏ هجوم میرزا عمر شيخ على هرمز العتيقة وحصونها 

وجاء في طفرنامة ذاتها أن ميرزا عمر شيخ سيطر في أثناء [قامته في فارس (من 
منتصف ۷۹۵ إلى أول Cav‏ على جميع القلاع التي لم تخضع له بعدء مثل قلعتي 
أصطخر وفرج ومثل قلعة شهرياري في جر مسير ۰ الواقعة في ولاية خلج . ولم تشمل 
الأعمال الحربية أماكن آبعد» بالتالي لم تتهدد هرمز لأن عمر شيخ أتى ليعرّز القوات 
التي كانت تحاصر منذ عدة أشهر قلعة سرجان الهامة التي كان فيها قائد مظفري ما زال 
صامداً في وجهها. لكن استدعى تيمور عمر شيخ» فغادر سرجان دون أن يشاهد 
سقوط قلعتها. وتوفي على الطريق أمام حصن صغير من حصون كردستان في فصل 
شتاء ۷۹۱« مطلع 145م. ومع أن تيمور أعطى فارس لنجل المتوفي» ميرزا مير 
محمد. فقد أرسل في العام ذاته ميرزا محمد سلطان بصحبة أركان من الأمراء ليستولوا 
على هرمز وعلى المنطقة الساحلية. 


«واتبع ميرزا محمد طريق دارابجرد وطاروم؛ ورافقه الأمير جهان شاه وأمراء 
آخرون. وسار في الجناح الأيمن ميرزا رستم» نجل عمر شیخ» واتجه نحو الساحل 
ماراً بكارزين وفال. ومر جلال حميد وأرغون شاه اختاجي» وبيان تيمور بيكيجاك 
جاتاء بجهرون ولار. وسار في الجناح الأيسر ايدكوبرلاس» وانطلق من كرمان ليهاجم 
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كيش ومکران؛ وغنم غنائم وافرة. وفتحت جميع الحصون الواقعة بين مكران ودشت 
علي وبين کیش*. 

وتعطي ظفرنامة تفاصيل الأعمال الحربية التي جرت حول هرمز القديمة: 
«استولي في البدء على حصن تنج ؤندان» ونهب وهدم. ومنه ساروا إلى حصن 
كوشكك ولقي المصير ذاته» ثم إلى حصن شامل» فدمر. وعند الوصول إلى هرمز 
العتيقة» احتل حصن میناب وحرق. واستولى Lad‏ على حصون منوجان وترزك» 
وتازیان» ودمرت. وكتب نظام الدين شامي وصفاً ناقصآ ومختلفاً بعض الشيء. 

ويتضح من الطريق التي رسمها شرف الدين يزدي أن الجيش التيموري وصل إلى 
سهل هرمز العتيقة من الجهة الشمالية الغربية مدمراً الحصون في البدء» ثم سد 
الممرات باتجاه لارستان وطارم. ومن هناك ذهب ليحاصر میناب» قلعة هرمز العتيقة. 
ويبرز جيداً دور ايدكو برلاس الثانوي جداً بدءاً من كرمان. فقد كان هدف الجيش 
التيموري مكران التي كان خراجها يجبى في وقت جباية خراج هرمز» وكانت تدين 
بخراج متأحر عن أربعة أعوام. لذلك» بعد احتلال میناب» هاجم وسط الجیش من 
الخلف قلاع وادي منوجان رود فيما يظن» إذ كانت ترزك وتازيان واقعتين إلى شرق 
شمال شرق منوجان. 
> - تقديم محمد شاه الهدايا ودفعه خراج ج اربع سنوات متأخرة 


وبعث الملك محمد شاه سلطان هرمز من جرون هدايا كثيرة كخراج . وقبل أن 
يؤدي خراج السنوات الاربع الاخيرة أي ۱۲۰۰۰۰۰ دینار . وسلم جزءاً منها نقد 
ولالیء وأقمشة» ووعد بإرسال الباقي متی توفر له. وابرز پرنولد زهادة المبلغ الذي 
دفعه سلطان هرمز. في الواقم فشلت الحملة. وآشار نطنزي إلى أن محمد سلطان عاد 
دون أن یحصل على نتيجة. واستحال على الجیش التيموري أن یهاجم جزيرة جرون» 
oY‏ ليس لدیه مراکب. ویبدو أن نظام هرمز العتيقة الدفاعي في البر القاري لم یدمر 
بکامله . فنحن نعرف قلاعاً غير السبع المنوه بها عند شرف الدین يزدي. وقد شوهدت 
القلاع السبع ذاتها مرممة بعد ۳۰ سنة. ولم یتباطاً محمد سلطان: فالعشب والعلف 
ینقصانه OY‏ السماء لم تمطر منذ ثلاثة آعوام. 

فيما بعدء أنذر میرزا مير محمد بن عمر شيخ محمد سلطان هرمز بوجوب دفع 
المبلغ المحدد» فسدد بعد وفاته (۱۶۱۰-۱۶۰۹/۵۸۱۲) إلى شقيقه ميرزا اسكندر. 


وتوفي السلطان محمد شاه سنة ۱۳۹۹/۸۸۰۲ ٠٤٠١‏ م. وخلفه نجله ر Felts‏ 
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وکان يحكم عندما قلم نطنزي مصنفه إلى شاهرخ في شهر رجب 
LAM‏ ت۱ 1115م؟ ولا يتحدث الجعفري عن وجود بهمنشاه» ويقول إن محمد شاه 
خلفه مباشرة نجله قطب الدين فيروزشاه. وكان فيروزشاه ورعاه وحح إلى مكة عدة 
مرات. وفي سنة ۱۶۱۷/۵۸۰۲ - ۰۸۱8۱۸ أجبره نجله البكر سيف الدين مهار أن 
يتنازل عن العرش» وجعل إقامته الجبرية في جزيرة قشم. 
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الفصل الثامسن 


الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 
من أوائل القرق التاسع الهجري إلى أوائل القرق العاشر الهجري 
( ۱۳۹۹/۵۰ - الوه/ره١5ام)‏ 


تميّز القرن التاسع الهجري / الخامس عشر الميلادي: الذي سبق مجيء 
البرتخالیین» باعتلاء عرش سلطنة هرمز آربعة سلاطین دام حکمهم مجتمعین مائة سنة 
تقريباً» وهم: 

۱ - قطب الدین تهمتن الثالث فیروزشاه : ۱۳۹۹/۲ - ۷۰ 5 م. 

۲ - سیف الدين مهار: ۸۱۱۷/۵۸۲۰ - ۱۳۲/۵۸۶۰م. 

۳ - فخر الدین توران شاه الثاني : ۱۶۳۹/۵۸4۰ - ۸۷۵ه/ ۰۸۱۶۷۰ 

4 - وسلغرشاه الأول: ۸۵۸۸۰/ 6۱6۷۵ ۰۱۵۱۵/۹۱۱ 


لكن Y‏ يجور أن نغتر ببقاء هؤلاء السلاطين lous‏ طويلة في الحکم . فعهودهم 
تشتمل على توترات داخلية خطيرةء وكلها انتهت بکوارث: فمن مجموع عشرة 
سلاطين تعاقبوا على عرش هرمز من سنة ۱۰۰/۸۰۲م إلى ١١ؤه/ه50امء‏ 
Lace‏ منهم أقيلواء وأربعة اغتيلواء وسلطان واحدء هو تورانشاه الثاني» توفي وهو 
سلطان وفاة طبيعية بفضل اتخاذه احتياطات غريبة : «إذ كان لا يأكل إلا ما يصطاده بيده 
لأنه تعّض عدة مرات إلى دس السم في طعامه». وبدأت بعد وفاته مباشرة حقبة 
اضطرابات» تعطى صورة مسبقة عن الانحطاط الذريع الذي وجد فيه البرتغاليون سلطنة 


qv), 
. هرمز‎ 


)0 انظر البحر البرتغالي الهنديء المجلد ۰۲ ۰۱۹۷۳ ص ۱۲۹ وما یلیها. 


۱:۹ 
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آولاً - كم قطب الدين تهمتن الثالث فیروزشاه: 


۲ عم ۸۲۰ه/ ١111م‏ 

وکان قطب الدین تهمتن الثالث فیروزشاه سلطاناً ورعاً وبارعاً بالصید آکثر منه في 
السیاسة . وقد حج عدة مرات إلى مكة» وترك شوون الدولة إلى وزیره خواجا علي 
البغدادي . 

وفي أحد أيام الجمعة من صیف ۰۵۱۱۷/۸۲۰ استولی نجله سیف الدین 
مهارء تدعمه «مرتفعات تخلستان»» على القصر الملكي» وقتل الوزير خواجا علي 
البغدادي . وكان السلطان قطب الدين تهمتن الثالث فيروزشاه في كهوروء فسار على 
مدينة هرمز الجديدة وحشي الاهالي أن يذهبوا ضحية المجابهة بين الابن والاب 
وتسلب آموالهم. فتوسط بینهما رجل صالح» سمعته جيدة» یدعی الشیخ جمال الدین 
آحمد السجستاني» ونصح الأب بأن یتنازل عن العرش ونصح الابن Ob‏ يعامل والده 
معاملة شريفة. gil,‏ في الأب امتناع الرأي العام عن مؤازرته» فتخلی عن السلطة. 
وانتقل إلى جزيرة قشم Tas‏ للاتفاق بينه وبين نجله الذي تم بإشراف الشيخ جمال 
الدين السجستاني. وعاش فيها سئوات طويلة. واتهم سيف الدين نجله بدس السم له 
سنة ۵۸۳۹/ ١٤1م 1٤۳1‏ م. 

ثانياً - SS‏ سيف الدين مهار : 
۱۱۷/۰ - ۱۳/۰ 

ویذکر الجعفري أن سیف الدین مهار كان لديه جیش کبیر مولف من أتراك 
ولاريين وطارميين . لكن قوله aij‏ كان يتبع طرق حكم مختلفة عن طرق آسلافه 
مذهلء والاقتناع بأمثلته عليها ضعيف: «فكان یوزع كثيراً من الغنائم على جنودهء 
ويرسل LIK‏ إلى القطيف والبحرين وقلهات وفيراب؟ وعمان وجلفار وهرمز العتيقة 
ومنوجان وقلاع المنطقة الساحلية». فهل كان سلاطين هرمز الآخرون يتصرفون تصرفا 
مغايراً؟ وإذا لم يكن هذاالكلام سياق إنشاء» فنحن ليس لدينا العناصر التي تسمح لنا 
بإيضاح سمة هذا العهد. (ويبرز خلف سيف الدين عزله «بتحريض رؤساء العرب» 
وبتجنب وقوع السلطة بأيد غريبة»). 

وفي عهد سيف الدين مهارء في ربيع ۰۱2۲۹/۸۳۳ أجرى ابراهيم سلطان بن 
شاهرخ» حاكم فارس نيابة عن أبيه» استعراضاً لقوته العسكرية مقابل هرمزء لم يعرف 
سببه. وجاء في كتاب مطلع السعدين ببساطة ما يلي: «اخبر ابراهيم سلطان بالبريد عن 
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تحركه إلى ولاية هرمز ومنطقة جرمسيرء قبل أن يأتي إلى الأردو. وحاصر منوجان في 
البدء. ولم تكن شدة الحر تلائم القيام بهذه الحملة في ذلك الوقت. والهرامزة ee‏ 
حذرون جدآ؛ فقوّوا حصونهم» واستكانوا في جزيرة جرون» وانتظروا. . وتلف جيش 
فارس من عفونة الجو وشدة الحرء ومات الكثير من جنده. فقبل أمراء فارس بتسوية» 
وعادوا مكتفين بهدية زهيدة. وهذا يعني صراحة فشل الحملة: فلم تحتل منوجان 
ولا الحصون الأخرى. وجاءت التخريبات التيمورية طفيفة حسبما جاء في ظفرنامة 
حرفیاً. ولم تكن الحرارة الشديدة المسؤولة الوحيدة. فابراهيم سلطان بن شاهرخ 
التحق بجيش والده الذاهب إلى أذربيجان في منتصف شهر حزيران سنة 
۳ (رمضان CA IVT‏ إذن تمت الحملة في مطلع الربیع . 

وفي سنة 14مه/ cp VENT VEO‏ حث قطب الدين تهمتن الثالث فيروزشاه 
نجله الأصغر فخر الدين توران شاه الثاني على تزعم الثورة ضدّ شقيقه سيف الدين 
مهّار. وقد بعث فخر الدين توران شاه الثاني برسالة إلى الامبراطور شاهرخ بن تيمور 
يبرر فيها تصرفه . ويذكر أن زعماء القبائل العربية طلبوا من قطب الدين تهمتن الثالث 
فيروزشاه أن يتدخل» فأبى وتذرع بزهده بشؤون الدنياء وطلب من نجله فخر الدين 
توران شاه الثاني أن يعمل ما يراه مناسباً. وأعاد فخر الدين تورانشاه إلى الذاكرة معاملة 
سيف الدين الشائنة لوالده» الرجل الصالح الذي حج عدة مرات إلى مكةء وعزله 
وإبعاده إلى قشم ووضعه تحت الرقابة المشددة. إلا أنه لم يتهمه Cody‏ السم له. 

ثالثاً - خخُم فخر الدين توران شاه الثاني : 
VEN ANE °‏ . ۸۱۷۰/۵۸۷۵ 
1 - رواية عبد الكريم نمديهي عن ثورة فخر الدين توران شاه الثاني 
على asl‏ سيف الدين مهار 

ويروي عبد الكريم نمديهي أن خواجا محمد البخدادي» نجل الوزير خواجا علي 
البغدادي» الذي قتله سيف الدين مهار سنة ۰۱4۱۷/۸۲۰ حرّض فخر الدين توران 
شاه على التمرد على أخيه سيف الدين. وأفاد محمد البغدادي من إقامة سيف الدين في 
قشمء وكان أحد المقربين منهء لكنه كان یترقب منذ مدة طويلة فرصة الثأر من سيف 
الدين لقتله آباه. ويذهب سرا وليلاً إلى برحت» ويجتمع بفخر الدين توران شاه 
المنفي مع والده قطب الدين تهمتن الثالث فيروزشاه» حسب النصوص التاريخية. وأمذ 
محمد البغدادي فخر الدين توران شاه بمركب» نقله إلى قلهات؛ حيث نظم النضال 


\o\ 


ضد شقيقه سيف الدين مهّارء فصادر مراكب حرب الأحساء وخیلها» واقترض من 
التجار الأموال اللازمة لدفع مرتبات الجنود» واعداً إياهم بالعفو عنهم ومنحهم الهبات 
والإعفاء من رسوم الجمارك. وصادر مرکباً قادماً من الصين محملاً بنفائس السلعء 
فتمكن من نجاز استعداداته. 


وفي هرمز الجديدة نفسهاء كانت جميع طبقات الشعب وقسم من الجيش يؤيدون 
فخر الدين توران شاه. 


بال دعم شاهرخ سیف الدین مهار. الهارب من شقيقه فخر الدین» ثم تخلیه عنه 


" فهرب سيف الدين مهار | إلى البرء SUL‏ معه كنوزه بعد تنصيبه شقيقه مرزوقآ 

محلّه ووصل إلى هراة في 11 شوال Aarts‏ ۳ أيار ۰.۱۶۳۷ وأقيم احتفال oe‏ 
شرفه في باغ زاغان. وعين الشيخ نور الدين مرشدي مرافقاً له» وکان ملکه قد 
مرات عديدة بسفارات إلى هرمزء وعاد حديثاً من الروم. وحذا الأمراء والعظماء حذو 
شاهرخ» وأولموا له الولائم. ودرس الأميران علاء الدولة کوکلتاش وجلال الدين 
فيروزشاه حاجاته» خاصة المعونة العسكرية التي يطلبها. وبناءاً على تقريرهماء آمر 
شاهرخ قوات فارس والعراق بالهجوم على هرمزء والاستيلاء على «القلاع السبع 
الخارجية» AST‏ ثم استرجاع جرون من قخر الدين توران شاه. 


وتحاشى فخر الدين توران شاه الخطرء فبعث بالهدايا إلى قواد جيش شاهرخ» 
وبلغ شاهرخ على لسان عظماء بلاطه معاملة سيف الدين مهار الشائنة لوالدهما. 
a‏ أنه أخضع سلطنة هرمز إلى حكم استبدادي لا مثيل له في الماضي » حتی حشي 
ن تقع المملكة في أيدي أجنبية › ويذكر الجعفري OF‏ سيف الدين مهار كان یچئد 
مرتزقة أتراكاً ولاريين وطارميين من فارس» وأنه كان يعين حكاماً لشتى أنحاء 
المملكة. لكن لم يكن التجنيد الخارجي جديداً في مملكة هرمز الصغيرة: فقد عمل به 
قطب الدين تهمتن الثاني مثاک واستخدم غلماناً أتراكاً وأثيوبيين إلى جانب المحاربين 
العرب والفرس ولعل غلبة العنصر الفارسي التركي في جيش سيف الدين مهار 
أغضبت الا قطاعيين العمانيين › هي وتعيين حكام لا تربطهم صلة بالارستقراطيات 
المحلية. ثم إن الإكثار من فرض الضرائب لتأمين نفقات الجيش ونفقات حياة سيف 
الدين cae‏ ألّب المتذمرين على سلطته . 
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ج ‏ انتهاء الحرب الأهلية بين الشقیقین سيف الدين مهار 
وفخر الدين توران شاه بعل سيف الدين 


وتأخر انتهاء الحرب الأهلية بين الشقيقين سيف الدين مهّار وفخر الدين توران 
شاه الثاني عدة سئوات بسبب تدخلات التيموريين العسكرية لصالح سيف الدين مهار . 
Sh,‏ السمرقندي في حولية سنة ١٤۸ه/ ٠٤۳١۷‏ ۸١٤۱م»‏ وساطة قضاة جرون 
ومفتيها في هراة» ونجاحهم في الوصول إلى تسوية أرضت الطرفين المتنازعين» 
وقضت بترك حصن ترزك لسيف الدين مهار الذي انسحب إليه وبتعهد توران شاه 
بمعاملته معاملة حسنة. ویقول نمديهي أن الصلح وفع سنة ۰۵۱۳۹/۵۸۳ وكان 
الوسيط فيه آحد اعضاء آسرة إيجي الشهيرة؛ المدعو صفي الدین عبد الرحمن. 
فاستفبل الملك المعزول في جرون باحترام بروتوكولي کبیر» ویحتمل أن یکون قد 
استمر في الاقامة فیها» على الاقل من وقت لآخر طيلة معظم عهد توران شاه . 
د - وفاة فخر الدین توران شاه الثاني سنة [RAVE‏ تموز ۱4۷۰ - حزیران ٩۱۹۷۱‏ 

ووفاة الوزیر خواجا محمد البخدادي سنة ۸٦٩‏ ه|ت؟ ۱۵ ١١٤١م‏ 


وعيّن خواجا محمد البغدادي وزيراً في عهد فخر الدین توران شاه الثاني» لکنه 
في سنة cp VERY LAE‏ لم يهتم إلا قليلاً بتسهیل مرور السمرفندي بهرمز متوجهاً 
إلى الهند في سفارة إلى الدکن. فاستدعي إلى هراة إثر احتجاجات السمرتندي. لکنه 
لم پذهب . وتوفي في مكة في شهر صفر ۸۱5ه/ت۲ - ك١‏ ۱۶۱۰م. آما توران شاه 
فقد ورث عن والده مزاجاً دينياً: فکان يعفي من الرسوم المراکب القادمة من الحجاز؛ 
ولا یخالف الشريعةء فیحیل القتلة واللصوص إلى فضاة الشرع. وکان صدیق الاسیاد 
والعلماء والشیوخ. وقد BIS‏ سیف الدین عبد الرحمن الايجي على وساطته» فخصص 
له راتباً» حوّله بعد وفاته إلى اپنه سید نور الدین أحمد. 

وخلف مقصود الابن البكر لفخر الدین توران شاه والده بعد وفاته سنة 
۵ تموز ۱۶۷۰ - حزيران ١١٤۱م‏ . 


رابعاً - A‏ مقصود بن فخر الدین توران شاه الثاني : 
ستة اشهر في سنة ۱6۷۰/۵۸۷۵ ١١٤۱م‏ 


وحلف السلطان مقصود والده فخر الدین توران شاه الثاني. الا أن الامیر ضیاء 
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الدين رستم فالي الذي ate‏ فخر الدين توران شاه قائداً للجيش» عزله بعد مرور ستة 
آشهر على حكمه بالاتفاق مع الأمير المسمى فرامرز» وخواجا حسين بغدادي ‏ وكان 
ضياء الدين مستاءاً OV‏ الجند لا يتلقون مرتباتهم ولا جراياتهم بانتظام - فذهب في أحد 
الأيام صباحاً مع ۸۰ رجلاً من طائفته إلى مقرٌ الملك. فاحتجزه هو وشقيقه الأمير 
طيّب» وأعماهماء ونصّب على عرش هرمز أصغر أنجال فخر الدين توران cold‏ واسمه 
شهاب الدين. 


خامساً - کم شهاب الدين أرفخشدشاه: 
۵ تموز ۱۷۰ = حزیران ۱۶۷۱ - ۰ ۸۱۷۵ 


واتخذ السلطان الجدید شهاب الدین لقب آرفخدشاه بعد اعتلائه العرش. ویری 
نمديهي أن دالة ضیاء الدین فالي» قائد الجیش أضرت أرفخشدشاه الذي لم يكن حرا 
في إدارة الدولة. لكن يبدو أن حظوة ضياء الدين زالت قبل انتهاء عهد شهاب الدين 
آرفخشدشاه» أي حوالي ۸۷۷ ۱۷۲/۸۷۸ ۲٤۷۳‏ م. بالفعل بعث محمود جاقان 
پرسله یهنی ۶ بها oe‏ الدین جهان شاه ملك لار cee‏ جرون)2» as‏ ضياء الدين 
فالي . ویختم محمود جافان رسالته بالتمني على جهان شاه أن یخالف تصرف ضیاء 
الدين فالي» ویرسل إلى الدکن محاربین وأسلحة وخیولاً وآقمشة. وتاريخ هذه الرسالة 
۳۸ رمضان من ple‏ لم يحدد vii‏ ولا شك أنها حررت قبل مجموعة رسائل بعث بها 
محمود جافان إلى «سلطان جرون»۰ والی السید نور الدین آحمد إيجي» وجهان شاه 
ملك لارء ویطلب منهم فیها tly‏ بیادی یحتاج إليهم لیقمع تمرداً يتحصّن في فجاج 
منطقة كتكن الجبلية الحدودية التی لم يفد فیها استخدامه الخیالة. وأرسل الأمیر فرامرز 
سل الا میر فرامر 

من الدکن إلى هرمز ولار لیشرف على نقل المتطوعین. 


فلو احتفظ ضیاء الدین بوصایته على سلطان هرمزء شهاب الدین آرفخشدشاه» 
لما كان محمود جافان بعث بطلبه إلى سيد نور الدين آحمد إيجي. وتژید رسالة أخرى 
من محمود جافان أن سيد نور الدين أحمد ايجي كان وزيراً في الواقع» إن لم يكن في 
اللقب» في آواحر عهد شهاب الدين أرفخشدشاه. وفي شهر كانون الثاني سنة 
۵۰ حرّر نمديهي رسالتين مضمونهما ا إحداهما إلى أرفخشدشاه 
والااخری إلى نور الدین ايجي. تعالجان تركة تاجر هرمزي يرعاه محمود جافان. 


واغتال عبد زنجي شهاب الدين آرفخشدشاه في الشهور الأولی من سنة 
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cp AAA:‏ «ولم يعرف سبب إقدام الزنجي على هذا العمل ولا من كان وراءه». 

واتفق سيد نور الدين أحمد ايجي - الوزير الفعلي - وأمراء هرمز على تنصيب 
ميرشاه آریس» شقيق شهاب الدين أرفخشدشاه سلطاناً على هرمز. وقد حكم خمسة 
آشهر في سنة ۰ هه ght‏ ۵ - نیسان ١۷٤۱م‏ . 

سادساً - خکم میرشاه آویس : 
خمسة آشهر من عام ۵۸۸۰ أيار ٥‏ م = نیسان ۱۶۷۲ 

وفضل «حكام سلطنة هرمز» ميرشاه أويس على أخيه البكر أبي الفتح مظفر الدين 
سلغرشاه الاول؛ OY‏ هذا الأخير كان يعيش في جزيرة العرب ويتصرف تصرف العرب. 
ويرى باروس أن ميرشاه أويس نصّب سلطانها بفضل دسائس خواجا عطاء وذلك على 
ضوع تاريخ هر مر اللاحق وقد حكم ميرشاه أويس خمسة آشهر . ویقرل نمديهي أن 
«ظلم شاه أويس بلغ حداً لا يَجْرُوٌ المؤرخ على وصفه وتدوینه؟. ويقول باروس إن 
البغض انصب عليه بسبب حاكمه خواجا عطا. 
۲- أبو الفتح مظفر الدين سلغرشاه حاکم قلهات 

وحموه حسن سلیمان بن سلیمان الشهاني 

عيّن فخر الدين توران شاه الثاني نجله سلغر حاكماً على قلهات» فتزوج من 
إحدى کریمات سلیمان بن سلیمان النبهاني. وبقي في قلهات في آثناء حکم السلطان 
مقصود. Lf‏ فى عهد الملك آرفخشدشاه» فقد كانت آغراض هذا الأخير تقلقه» فهرب 
إلى داخل عمان؛ والتجاً إلى حميهء لکنه لم یحصل منه على المساعدة المرجوة لفتح 
هرمز . فالتجاً إلى آجود بن زامل . 
ب - الصراغ بين میرشاه آویس وبين شقيقه ايي الفتح مظفر الدین سلغر 


ویسهب باروس في وصف الصراع بين میرشاه آویس وبين سلغر. ویذکر أن 
سلغر كسب تأييد رئيس نور الدین شيلاوي ونسیبه رئيس كمال» وهما حلیفان OAS‏ 
أفضل من بني جابرء OY‏ لديهم كثيراً من المراكب الحربية ومن الرماة الفرس. أما 
أجودء فليس لديه لا مراكب ولا رماة لأنه كان يعيش في الداخحل» OV,‏ أنصاره 
معتادون على الحرب في الصحراءء لا على الحرب في البحر. وقد أطلع ميرشاه على 
هذا التواطو عليه من صاحب منصب رفيع يدعى أيضاً رئيس نور الدين الذي كتب له 
رئيس نور الدين شيلاوي. ودعاه إلى الاشتراك في المؤامرة. وكان الرئيسان الحاملان 
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ووفقاً لرأي ميرشاه أويس» استقدم نور الدين الهرمزي إلى جزيرة جرون تسيبه 
الرئیس نور الدین الشيلاوي والرئيس كمال. فوعدا ميرشأه oul‏ بالانسحاب من 
صفوف سلغر في أثناء المعرکة» وضمان هزیمته بالتالي. لکنهما من جهة ثانية اتفقا 
سراً مع نور الدين الهرمزي على أن ینتقل إلى صف سلغر. 

وحشد سلغر جيشه في جلفارء وذهب إليها Ty‏ بصحبة أجودء بيئما لحق بهما 
رئيس شيلاوي هو ومراكيه. وكان ميرشاه أويس يبحر مقابل جلفار» فتخلى عنه الجميع 
ما عدا خواجا عطا. وأسره Ske,‏ آجود» وسلمه أجود إلى سلغر لقاء وعد بأن يحافظ 
على ile‏ 
فالي من بين الزعماء المجتمعين في جلفار» وخواجا محب الدين أبو الخير خنجي » 
أحد وجهاء سلطنة هرمز وأحد المقربين من السلطان» وقائد قوات هرمز الذي انضم 
إلى سلغر. ويضيف نمديهي أن ميرشاه أويس استسلم لأخيه بعد أن تخلى جيشه عنه» 
وعامله أخوه معاملة شريفة. إلا أن بني جابر احتجزوه (لا ریب ليكون ضماناً لديهم 
ضد سلغر) ثم استعاده سلغر منهم. 

ولا pals‏ روایتا باروس ونمديهي ۰ بل تتكاملان . فنمديهي لم يذكر أن 
سلغرشاه أعمى ميرشاه أويس بعد وصولهما إلى هرمز. ويمكن الاستنتاج من معطيات 
باروس ونمديهي أن آل فالي كانوا من أنصار سلغر. فباروس يحتفظ بأسماء عظماء 
هرمز الطنانة الرنانة» الذين سوف يصطدم بهم البوكيركه بعد ۰ سنةء مثل نور الدين 
ايجي وخواجا عطا. وينبغي أن يكون نور الدين الهرمزي الوارد عند باروس نفس نور 
الدين ايجي. أما نمديهي» فلا يتحدث عن نور الدين» لا في هذا الجانب ولا في ذاك 
لكنه لم يدوّن خطيآ كل ما يعرفه على الأغلب» OY‏ نور الدين ايجي. الذي له فضل 
cate‏ مشتبه بتأييده ميرشاه أويس. ويغفل نيمدهي ذكر سوء حظ نور الدين ايجي بعد 
بالنسبة إلى الاحترام الذي كان يلقاه من الأمراء والعظماء». وحقد سلغرشاه - الذي 
لا يسميه السخاوي لكنه Le‏ يقصده هو عليه حتى انه ألغى النفقة الكبيرة التى كانت 
مخصصة cal‏ فتدنى وضعه حسياً. ومن المؤكد من جهة ثانية آن رئيس نور الدين فالي 
كان في عهد سلغرشاه أحد وجهاء سلطنة هرمز. Ll‏ في سنة ۵۹۲۱/ 6۱۵۱۵ فقد 
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كان طاعناً في السن وأصبح نصف جليل وشريكا لالبوكيركه سهلاً. 
سابعاً - ASA‏ أبي الفتح مظفر الدين سلغرشاه الأول: 
۱۷۵/۰ - ۱۵۰۱۵/۹۱۱ 

ظاهرياًء لم تنل هذه السنوات المضطربة من نظام السلطنة في هرمز . فقد انقلیت 
الأوضاع في فارس بسبب الحروب التركمانية» لکن بقیت سلطنة هرمز مستقلة وقادرة 
على رد محاولات فتحها وازدهرت . فسلغرشاه الأول اکتسپ سمعة کرم واسعة. لکنه 
عندما سقط في عام ۱۵۰۵/۸۹۱۱ تحت ضربات نجله توران شاه الثالث» المتلیف 
إلى الوصول إلى الحکم؛ الذي آعمی أو قتل خصومه المحتملین» ظهر التأثیر السي, 
للاضطرابات الداخلية في سیعینات القرن الخامس عشر (6ا4ه)ء ولم تعد الاسرة 
الحاکمة تعد سوی العمیان أو الاطفال . 


وتتباین ممیزات الازمات السلالية في القرن التاسع الهجري/ ۵ فقد خرج 
الحکم الملكي المطلق آقری مما كان عليهء بعد حدوث انقلاب ۰۱۱۷/۵۸۲۰ 
الذي استغرق بضع ساعات» واقتصر على جزيرة جرون. وتحول انقلاب 
۰-۱ إلى فوضی؛ ثم انتهی باستلام الخصیان الملکیین الحکم؛ وهم 
حراس المثل الاعلی للدولة المرکزية. آما الحرب الاهلية لعام ۸۶۰ه۱5۳۱/۵م۰ 
والصراعات الداخلية لاعوام 2۱4۷۱/۵۸۷۰- ۱۶۷۵/۵۸۸۰ع۰ التي آصابت سلطنة 
هرمز بأجمعهاء فكشفت» ولو بطريقة ناقصة. عن الخصومة الخفية بين العرب والفرس 
من جهة آولی ودور جماعات الضغط في اختيار الملوك وتوجیه الحياة السياسية من 
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ASU جهة‎ 
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الفصل التاسع 


aces‏ الوزیر خواجا عطا 
واجتياح البوكيركبه سلطنة هرمز 

تعرضّت سلطنة هرمز إلى أزمات حادة على المستويين الداخلي والخارجي في 
مطلع القرن العاشر الهجري / السادس عشر اثميلادي. فعلى المستوى الداخلي» وصل 
الصراع على استلام السلطة إلى الذروة واشتبك بمضاعفات خارجية» وآل إلى حكم 
خواجا عطا البلاد LS‏ مطلقا. وتميّزت الأزمة الخارجية بهجوم البوكيركيه على هرمز 
اللجديدة واستلالها» وفرض الحماية عليها. 

أولاً ‏ الصراع الداخلي على السلطة ومضاعفاته الخارجية 
وحكم خواجا عطا المطلق 

ففي عام ١١9ه/6١16مء‏ كانت سلطنة هرمز تمر بإحدى الأزمات السلالية التي 
توالت عليها دورياً في تاریخها. ولثلائین ستة ct‏ حلت بهرمز أزمة انتهت بانتصار 
الأمير سلغرشاه؛ يدعمه تجمّع آل فالي السياسي» على شقيقه ميرشاه أويس وإعمائه 
ol]‏ . 
i‏ فشل صوفي خليل. حاكم شيراز من الآق قويونلو (الخروف الالیض) 

باحتلال هرمز الجديدة 

و قد حاول صوفي خلیل؛ حاکم شيراز من الآق قویونلو (الخروف الابیض) في 
آثناء حکمه فارس» أن یحتل سلطنة هرمز. لکن تبين له أن موقع هرمز الجديدة في 
جزيرة جرول منيع » مثلما كان دوماً من قبل عند هجوم جيش تيمور gle eM‏ 


(۱) المجلة الأسيوية» ۰۱/۱۹۵۳ ص ۰۱۱۳-۱۱۱ 
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سنة ۱۳۹۲/۵۷۹۱ في عهد السلطان محمد شاه. ولم يتمكن صوفي خليل من نقل 
قواته إلى جزيرة جرون» لأنه لم يكن لديه مراكب» ولأن سلغرشاه الأول سبقه وصادر 
جميع مراكب الخليج. واستاء التجارء وتدل الوجهاء» فعزل صوفي خليل المتهور. 
ب - فشل ملك اللار بتوحيد مملكة اللار وسلطنة هرمز 

وكان لسلغرشاه الأول عدو أضعف من صوفي خليل» لكنه آعند منه» نعلي به 
ملك اللارء الذي كان يترقب الفرص ليجمع مملكته وسلطنة هرمز في دولة واحدة» 
لأنهما متكاملتان اقتصاديآء oY,‏ كلتيهما تعيشان من تجارة الهند. وفي عام 
6 ۱4۹۸/۰ حاول ملك اللار أن يستغلٌ إحدى حركات الانفصال التي كانت 
تحدث كثيراً بين بدو الساحل العربي في الخلیج. فبعث إلى جلفار المتمردة على 
سلطنة هرمزء برجل ثقته» الكارافانسالار (زعيم القافلة) » أبي بكر اللاري» الذي جمع 
۰ مرکباً cla‏ وحشد فيها محاربين واتجه إلى جزيرة جرون التي Joa dal‏ 
خواجا عطاء غلام سلغرشاه الاول: فقد فاجأ عطا المهاجمين في مرساهم على رأس 
۰ محارباً» وأبادهمء ثم أرسل سلغرشاه رأس أبي بكر اللاري إلى حاكم شيراز. 

ويعترف جاو دي باروس؛ الذي لا يحابي خواجا عطاء أن هذا الأخير اشتهر 
بإقدامه في حروب هرمز وفي فتحها. ويسميه نمديهي «رستم حلبة الشجاعة». وقد 
أبدى عبقرية ضد البرتغاليين في أواخر حياته» تثبت أن ما اتصف به من جرأة ومهارة 
طيلة عمله الغامض بالنسبة للبرتغاليين» لم يبالغ به. وخواجا عطا البرتغالیین هو 
belo‏ عطا الذي روى نمديهي انتصاره على أبي بكر اللاري. 
ج - التعريف بخواجا عطا 

خواجا عطا حصي أصله من البتغال (بنجالة) التي كانت phat‏ خصياناً سوفهم 
رائجة جداً على سواحل بحر الهند. اشتراه السلطان فخر الدین توران شاه الثاني» والد 
شاه اوسن وسلغرشاه؛ واتتمنه على آسراره. ویشیر باروس إلى نفوذه وقلة محبة الناس 
له في عهد شاه آویس الذي دام خمسة أشهرء واتسم على do‏ قول نمديهي بالظلم 
البفیض . ويروي باروس أن الناس کرهت شاه أويس بسپب استبداد وزیره خواجا عطا 
الذي بقي إلى جانبه دون جميع الوجهاء الآخرين في أثناء القتال الذي انتصر فيه عليه 
شقيقه سلغرشاه. وقد عينه سلغرشاه وزيراً لقلهات» مما يدل على ثقته به. 

وفي سنة cp 000 Ladi)‏ اغتيل سلغرشاه الأول على يد نجله توران شاه الثالث 
الذي قتل Les‏ من آشقاته. وأعمى باقي أعضاء أسرته المشكوك بولائهم له» جريا على 
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العادة الهرمزية» وكان على عجلة من أمره لاستلام الحكم. لكن بعد عشرين يوماً من 
اغتيال سلغرشاه» قام عبد من عبيد سلغرشاه» المدعو محمد رئيس الحرس السلطاني» 
بقتل توران شاه الثالث» ونصّب على عرش هرمز أحد أنجال سيده سلغرشاه» وكان قد 
التجأ إلى المسجد عند اغتيال والده» وهو نصف معتوه. عندئذ Bb‏ ملك اللار أن 
الفرصة مؤاتية له لمحاولة احتلال جزيرة جرون» الا أن أحباش الحرس السلطاني 
طردوه من جزيرة القشم التي نزل فيها. 


وبعد فترة وجيزة» سحق خواجا عطا الأحباش في جزيرية القشم. ولكي يقطع 
الطريق على تدخل اللاريين في شؤون سلطنة هرمزء نصّب على العرش طفلاً آعمی؛ 
ثمرة زواج سلغرشاه وكريمة ملك اللارء ويظن أنه واحد ممن أعماهم توران شاه بعد 
اغتياله والده سلغرشاه وتسلمه الحكم بعده. 


وعندما تدم مركز خواجا عطاء ابتعد عن اللاريين» وأحل محل السلطان الطفل 
الأعمى» أحد أولاد عمه ‏ وكان عمره يتراوح بين ١١‏ و ۱۳ سنة- المدعو سيف الدين 
بانضر » نجل شاه أويس. وكات شاه أويس الأعمى» مايزال حياء وأصبح صاحب نفوذ 
ومسموع الرأي في المجلس الاستشاري لأنه حمى خواجا عطا في الماضي. 


د۔ حكم خواجا عطا المطلق ومقاومته الأطماع البرتغالية 


ويذكر كستنهيدا أن خواجا عطا کان قد مضى ۲۰ شهراً على تسلمه الحکم» 
عندما وصل البرتغاليون إليها سنة ۰۱۵۰۷ أي أنه استلم السلطة الفعلية فيها في آخر 
عام ۰ ومهما تنوعت ألقاب عطا في التصوص البرتغالية: مثل الوزير أو الحاكم 
أو الوصي؛ فقد كان قطعاً سيد سلطنة هرمز الحقيقي. وكان حازماًء بعيد النظرء 
يحصر بين يديه جميع صلاحيات السلطة. ويستطيع أن يعبىء جنوداً بسرعة من ساحلي 
الخليج العربي» وأن يبقيهم في طاعته بأداء الرواتب لهم. وتخضع إدارة الضرائب 
لرقابته . ولما كان القسم الأكبر من الأسرة الحاكمة قد هلك قتلاً أو أعمي» فقد طبّق 
خواجاعطا الخصي البنغالي» باسم الرمز السلطاني» سياسة مركزية» دفعت من قبل إلى 
اتهام سلطاني هرمز الأخيرين «بالاستبداد». وأبقى عطا الطفل سيف الدين بانضر 
سلطاناً اسمیاً في جميع ممتلکات سلطنة هرمزء لكنه عيّن خصيان لجباية الضرائب 
وتلقي الریم» وعرف كيف يحث الئاس على احترام سلطتهم. وكان الزعماء المحليون 
وأسر کتاب الديوان القديمة» الذين أضدت مثل هذه السياسة بمصالحهم يتململون من 
سلطته المطلقة» على حد قول كستنهيدا. وكان «الوزير» الرئيس نور الدين فالي» زعيم 


۱۱ 


جماعة آل فالى» شخصاً لا وزن لهء سهل الانقياد لقلة ذكائهء في نظر الخواجا عطاء 
الذي كان يتحكم بلا عناء في هذا GLUT‏ اللين المراس. إلا أن نجلي الرئيس نور الدين 
فالي» الرئيس ديلمي شاه والرئيس شرف الدين الذائع الصيت الذي سوف يثير مصاعب 
جمة في وجه البرتغاليين» عزما على إضعاف سلطة خواجا عطا عن طريق اغتيال 
ساظان هرم. الحدث (سیفت الدين) الذى كان يسعخدهه لفط اداد لكن hace‏ 
تآمرهماء وآبعدا عن جزيرة جرون» واعتصما ب «أراضي الشاه اسماعيل». 

مع ذلك» تمثلت القضية الكبرى في أثناء وصاية الخواجا عطاء في مقاومة 
الاطماع البرتغالية. فمنذ عام ۱۵۰۵ فکر دون مانوييل في فرض ضريبة على هرمز. 
فعيّن فى تلك السنة ذاتهاء د. فرانسيسكو دي ألميدهء نائب ملك دولة الهندء وکلفه 
بتنظيم الشبكة التجارية البرتغالية في عدد ضغيل من نقاط الارتكازء بطريقة حبية 
ویمعاهدات. دون Galt‏ بأنشطة أهل البلاد التجارية التي لا تلحق الضرر باحتكار 
التوابل البرتغالي. ولم تتضمن التعليمات الملكية له اتخاذ أي إجراءات هجومية إلا في 
حالة الدفاع عن ذلك الاحتكار. وكان عليه في سبيل تحقيق هذه الغاية» أن يذهب إلى 
البحر الأحمر» ويشيد فيه قلعة قادرة على مراقبة مدخل مضيق باب المندب والملاحة 
فيه. وکان عليه Lal‏ في إيابه أن يرسل بعض المراكب ضد كمباية وهرمز (أغراموز) 
لكي تلاحق سفن المسلمين التجارية. وأضاف دون مانوييل: «وإذا كان ملوك المدن 
المشار إليها وأسيادها یتقبّلون صداقتنا ویخدموننا» مع التزامهم بأداء ضريبة لنا 
والاعتراف بنا بدفع أتاوة سئوية» نستحسن أن توقعوا معهم اتفاقاً يرضيكم على أحسن 
cary‏ ويؤمّن لنا أفضل الخدمات جهد المستطاع» ويتضمن إلزامهم OL‏ يقدموا إلى 
قلاعتاء وحامياتها وسفنها الشراعيةء لقاء أموالنا وبأسعار معقولة» جميع السلع والمواد 
الغذائية الضرورية للحياة اليومية وللحاجات الأساسية. مع ذلك» إذا استطعتم» يشأن 
الضريبة والأتاوة السئوية أن تجبروهم على تقديم شيء محدد من المواد الغذائية المشار 
إليها ومن السلع» فهذا الحل أفضل لخدمتنا. 

ولم يذهب نائب الملك» ألميدا البتة إلى البحر الأحمرء ولم يرسل زواراً إلى 
هرمز. وفي منتصف شهر تشرين الثاني سنة ۰۱۵۰ كان يستعد لتسيير نجله د. لورنزو 
إلى الخليج العربي» ومعه أسطول مؤلف من ستة مراكب (ناوس) ومن مركبي (غالية 
(Galies‏ ومن سفينة واحدة بصاریین -Brigantine‏ وفي آخر شهر كانون الأولء كان 
د. لورنزو ما يزال يتأهب للسفر. في النهاية» بقي في الهند» وعمل في مطلع سنة 
۷ (كما فعل مجدداً سنة ۱۵۰۸) في مواكبة «سفن ساحل مليبار الشراعیة» حثى 
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مدنية شيول (صیمور). 

مع ذلك» كان الخواجا عطا يعلم» قبل مدة طويلة من رسو البوكيركيه مقابل 
جزيرة جرون» أنه مضطر إلى التحالف مع البرتغاليين» إذا لم feast‏ أسطول مصري؛ 
طالب به مسلمو الهند منذ عدة سنين» ويدمّر قوة القادمين الجدد الضعيفة. فقد هاجم 
البرتغاليون سفناً هرمزية أو استولوا عليها. وعند وصول نائب الملك إلى جزيرة 
انجديف في شهر ايلول سنة ۰۱۵۰۵ اضطرت سفن هرمزيةٌ ملاحَقَةٌ أن ترمي نفسها 
على الشاطىء. وكان د. فرانسيسكو دالميدا متمسكاً بفكرتي التجارة السلمية والعلاقات 
الودية. فبعث إلى الخواجا عطا برسالة سلمية آولی بواسطة تجار هنور» ثم برسالة ثانية 
بواسطة آحد تجار کننور» وبرسالة ثالثة بواسطة الناخذاه قیصر» وكيل عطا التجاري في 
بندر بهتکال. لکن في مطلع عام ۱۵۰۷ كان د. لورنزو ينهب ویحرق سبعة مراکب 
هرمزية تنقل الخیل» ثم استولی على سفینتین شراعییتین هرمزیتین کبیرتین وغنيتين في 
نهر سنجیسر. ثم جدد نائب الملك مبادراته السلمية مع الخواجا عطا للمرة الرابعة 
بواسطة معلم بحر هرمزي وقع Lael‏ بأيدي البرتغالیین. فلم يجب خواجا Une‏ على 
عروض آلمیدا الاربعة. وتضامنت هرمز مع Sle‏ المدن في بحر الهند وبقیت في حالة 


ترقپ . 


انیا - هجوم الب وكير 45 على سلطنة هرمز 

۱ - تذکیر بمناعة سلطنة هرمز 

سلطنة هرمز دولة مترامية الأطراف» یسیطر سلطانها في داخل الخلیج العربي 
على ساحله الكرماني (موغ آشتان) حتی شیلاو الواقعة بين رأسي نابند وبردستان وعلى 
الجزر القريبة منه» وعلی ساحله العربي؛ بخاصة على البحرین ومصاید لها وعلی 
ساحل جلفار. يضاف إلى ذلك جمیع واجهة عمان المحيطية» بما فيه مدینتها الرئيسة 
قلهات . ولم يكن داخل البر یخضم لسلطتها الا في نقاط منعزلة. 

وکانت هرمز العتيقة عند Grae‏ نهر میناب وشریطها الساحلي محميين بتضاریسها 
الوعرة وفیافیها ومناخها الحار والجاف» وپسبعة حصون کبيرة منيعة جداً» تضاف إليها 
مجموعة حصون صغيرة أخرى. 

آما مدينة هرمز الجديدة» فتقع في جزيرة جرون الجبلية الصغيرة على بعد 
۳ أميال (۱ کم تقریبا) من ساحل كرمان. ويحميها البحر والأسطول العربي الفريد في 
قلهات وجلفار. وهي سوق كبيرة لمرور السلع في الخليج العربي» وعاصمة السلطنة 
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السياسية التي تحمل اسمها. ويتجمع سكانها في شمالي جزيرة جرون على لسان بري» 
ترسو المراكب الکبيرة وطرادات تموينها على جانبيه. وجزيرة جرون مجدبة تماما 
تتلقى مدينتها هرمز الجديدة جميع أغذيتها ومياهها من البر القاري ومن الجزر القريبة 
منها ومن جلفارء ولا سيما جزيرة القشم الكبيرة. ويقع قصر سلطان هرمز في ضاحية 
هرمز الجديدة» على طرف الرأس الأرضي. ويمتلك هذا العاهل في جنوبي شرقي 
الجزيرة في تورونياك» بستاناً ترويه بضع آبار لا تكفي مياهها ولا مياه الصهاريج 
المحفورة في أرباضها الجنوبية لتزويد سكانها بمياه الشرب بسبب كثافتهم العالیف 
وعددهم الكبير الذي يترواح بين ٤٠٠٠١‏ و 00٠٠٠‏ نسمة تقريباً. 


وكان سلطان هرمز يخوض حروباً ضد جيرانه» مثل ملوك اللار على البر 
الفارسي. وكانوا يمارسون ضفوطاً cate‏ فيقطعون الطرق» ويغيرون على ساحله وعلى 
جزره. وكانت التقاليد تقضي Ob‏ يؤدي سلطان هرمز سنويآ إلى أسياد البر الأقوياء وإلى 
أقوى حاكم في فارس أحياناً» هبة متفقاً عليها محسوبة بدقة» تسمى المقررية» مقايل 
احترامهم حرية انتقال قوافل هرمز بأمان قي أراضيهم. ولم يكن لهذه المقررية صفة 
الخراج السياسي» بل اتخذت شكل ضمان تجاري. وفي عام ۱۵۰۱/۸۹۱۰ آتم 
شاه اسماعيل مؤسس السلالة الصفوية» احتلال فارس الغربية» وفرض على سلطنة 
هرمز الاعتراف به» ودفع مقررية قيمتها WT‏ أشرفي. وهذا مبلغ زهيد جداً حتى لو 
حسبت معه الهدايا العينية التي يقضي نظام التشريفات «البروتوكول) أن تضاف إليه. 
مهما يكن من أمر هذه المقررية» فقد كانت عامل أساسياً من مجموعة عوامل سمحت 
لهرمز بالمحافظة على استقلالها السياسي وحرية قراراتها. حتى حصلت المجابهة بينها 
وبين البوكيركيه. 
ب - قوة أسطول البو كيركيه وخطته 

ذهب آفونسو دي البوكيركيه سنة ۰۱۵۰7 إلى بحر الهند» مزوداً بتعليمات إضافية 
تتمّم التعليمات التي يفترض في د. فرانسیسکو دي ألميده أن يطبقها حتى عام ٠١١۸‏ . 
فأسس قاعدة بحرية في سقطرةء كان عليه أن بنظم فيها قيادة جيش مستقلة ذاتياً في 
مؤخرة دار الإسلام الستراتيجية من رأس جردفون إلى جوزرات. 

وتطلعنا رسالة موجهة من دون مانوييل إلى آلمیده» على ما تلقاه البوکیرکیه من 
تعليمات عامة» عند مغادرته لشبونة. فقد كان ملزماً «أن يحرس مدخل البحر الأحمر 
oly‏ يستولي على سفن المسلمين» وأن يستفيد من جميع المغائم التي يحصل عليهاء 
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وبقيم علاقات تجارية في الأماكن التي تبدو له مجزيةء مثل زيلع وبربره Odes‏ وأن 
يذهب أيضاً إلى هرمز وكمبايةء ويستخبر عن جميع ما يتعلق بتلك الارجاء». على هذا 
الأساسء تبدو مهمة البوكيركيه الأولى محددة بدقة: فكان عليه أن يتجول في خليج 
عدن» Oly‏ يزور بنادره» متقيداً بسياسة العلاقات الجيدة التي يتبعها نائب الملك. وقد 
أنبأ فنسنزو كيريني» سفير البندقية. مجلس شيوخها بأن ملك البرتغال یتوخی تحقيق 
هدفين رئیسین في الشرق سنة ۱۵۰۲: هما احتكار تجارة الفلفل في مقاطعة مليبارء 
ومتع المسلمين من الذهاب إلى الهند لذلك بنى قلعة في جزيرة سقطرة. 

لكن لم ینقذ البوكيركيه هذه المهمة لا في سنة ۱۵۰۷ ولا في سنة ۰۱۵۰۸ فهل 
فسر كما شاء النص الذي أجاز له. حسب منطوق رسالة دون مانوييل إلى نائب 
الملك» أن يقوم برحلة استطلاعية إلى هرمز وجوزرات؟ فرسالة د. مانوييل» المقصود 
بها تغطية البوكيركيهء لم تحتو كل شيءء ولم تذكر بخاصة ما يشير إلى امتلاكه في 
صندوقه براءة تضمن له خلافة ألميده. فدون مانوییل لم يلحء فيما يبدوء على جانب 
من جوانب بعثة البوكيركيه» وعلى وجوب تنفيذ ما أمر به بروح تتفق مع ميول نائب 
الملك ليؤمن حرية عمل البوكيركيه في قطاع يحرص الميده على المحافظة على 
صلاحياته cad‏ ويرى نفسه الآن مقصی عنهء إذ إن الملك پأمره بالذهاب إلى ملاقة 
وبناء قلعة فیهاء «برضى أهل البلاد أو عدمه» . وتأكد منذ ۰۱۵۰۲ أن تعليمات دي 
البوكيركيه تترك له فعلا حرية تطبيق سياسته الخاصة. وكان دون مانوييل قد قدّر أن 
«أسطول مدخل البحر الاحمر» قد يستخدم «لمحاربة الذين أمر بأن WES‏ ممن 
لا يروقهم أن یصبحوا خدماً لناة. ويجيز بند من التعليمات لالبوكيركيه أن يبني قلاعاً 
في الأماكن التي يستطيع أن يبني Led‏ 

وتعدّ رسائل دي البوكيركيه ضعيفة جداً. فقد کلفه دون مانوييل بقيادة ستة 
مراكب» تحمل ۱۰۰۰ رجل في الحد الأعظم. وكان مخططاً له أن ينضمٌ أحد المراكب 
إلى هذا الأسطول مقابل ساحل افريقية الشرقية» لكنه لم يفعل. فتألف أسطوله في 
الواقع من خمسة مراكب وأربعة ناوسات: 

- المركب الشراعي 1506©» وهو مركب القيادة. 

- المرکب الشراعي «Rio Grande‏ وقبطانه فرانسیسکو دي افورا. 

مه المركب الشراعي ۰0 وقبطانه مانوییل تیلس بریتو . 

- المرکب الشراعي «Santo Esperito‏ رقبطانه انطوئیو دي کېمو. 
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- وسفينة تافوريا اسمها «Sto Jorge‏ وقبطانها افونسو لوبيس داکوستا. 


وأبحر ترسيتاو داكونها مع البوکیرکیه» قبل أن ينفصل عنه ذاهباً إلى الهند» وكان 
تابعاً له حتى الآن» فوضع تحت إمرته مرکباً سادساً هو: 

- السفينة de La Mar‏ ۳0۱ وقبطانها جواو دا نوفا الذي كان عليه أن يصحب 
البوكيركيه > ساحل كمباية» ثم يتركه ويبحر لينضم إلى تريستاو داكونها في مليبار. 

وترك تريستاو داكونها الأسطول في حالة سيئة» تنقصه الأشرعة والعدد. ولم 
يكن وضع الطواقم أفضل من وضع الأسطول: ققد كان اختيارها ضعیفاً جداً في لشبونة 
بسبب oly‏ الطاعون» وأكمل ote‏ بحارتها من سجناء الحق العام. وتأثر معظم 
الملاحين بمناخ سقطرة الوخيم. BY‏ قبلنا رقم 1۰۰ رجل الذين وضعهم دون مانوييل 
تحت تصرف البوکیرکیه» وجب أن نطرح ۱۰۰ رجل بقوا في حامية قلعة سان میکیل 
في سقطرة» وبقي معهم ۱۲۰ مريضاً خطيراً ‏ أي خمس العدد الکامل - بالتالي یکون 
البوکیرکیه قد ذهب لیفتح سلطنة هرمز ب 1۰ إلى ۶۷۰ رجلا تحملهم ستة مراکب 


fle,‏ أصل الطواقم وسوء وضع الاسطول وحالة القباطنة اللفسية تَعَوّض مدن 
ساحل OLE‏ إلى تطبیق قوانین الحرب علیها؛ عندما رفضت الاعتراف بتبعیتها إلى دون 
مانوییل . فالمغانم مطموع بالحصول عليهاء والحاجة ماسة إليهاء يضاف إلى ذلك حقد 
دفین على المسلمین یعود تاريخه إلى زمن الحروب الاندلسية» استیقظ مباشرة عند أول 
احتکاك للبرتغاليين بالعالم الإسلامي في بحر الهند. وفي سنة ۱۵۰6 و ۰۱۵۰۷ تحمل 
سکان المدن الساحلية في افريقية الشرقية نتائج البغضاء المتأصّلة في نفوس الایبیریین» 
والموروثة عن عهد فتح الاتدلس. وتبذی هذا الشعور بالنزوع إلى الانتقام أيضاً عند 
نزول البرتخالیین على الساحل العْماني الذي تحوّل إلى عمل من آعنف ما آمر 
البوکیرکیه بتنفيذه من الاعمال الحربیة» إذ تخاضی عن ارتکاب الفظائع» وأمر هو 
شخصيا باجراء بعضها. فأحرقت القریات ومسقط وخورفکان. وسلبت ودمرت 
جوامعها. وفي منطقة مسقط لوحقت النساء والاطفال في حقول النخیل» وطوردوا في 
البیوت وقتلوا بلا استثناء. وفي خورفکان» بقي بعض الأهالي أحياءاً» وأسرهم 
البرتخالیون» فاستعبدوا سليمي البنية منهم وشغلوهم في الاسطول البرتخالي» وشوهوا 
آخرين منهم ببتر بعض آعضائهم. وحاول بعض الناس تبریر هذه الممارسات الشنيعة 
بالقول إن الرأي العام المعاصر آنذاك لم یصدر عنه أي رد قعل شجب. وصحیح أن 
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هذه الفظائع كانت شائعة في تلك الأيام. مع ذلك» خجل باروس» وفضل أن يشير 
باحتراس إلى المساكين «المعلّمين بالحديد البرتغالي»» وأن يعترف بالتفريط في القسوة 
في شهر أيلول ۷ ویصر براي دي البوكيركيه على القول إن أباه لم يكن سفاحاًء 
رانه لم يكن لیأمر بتلك الأفعال لولا أن الارهاب كان السلاح الوحيد الفعال المتوفر 
لديه. وهذا هو تعليلهم الصحيح المرفوض آخلاقیاً ودينياً. وقد بعث البوكيركيه إلى 
ألميده برسالة Ist‏ فيها كثيراً على اعتباره انتصاراته «عجيبة»» مما يدل على أنه كان يعي 
جيداً التفاوت العظيم بين الوسائل المتوفرة له وبين ما يحتاجه تحقيق مشروعه الكبير. 
لذلك كان يرمي إلى شل روح مقاومة أهالي هرمز بأمثلة رادعة مستفظعة. 


رفي آخر شهر تموز Lal ١6١17‏ ظن تريستاو داكونها أن البوكيركيه ذاهب إلى 
ساحل ديو وكمباية. لکن غادر البوكيركه سقطرة في ٠١‏ آب ۱۵۰۷ قاصداً مسقط 
لاسواها. وعقد اجتماعاً لربابنته قبل الابحار» على عادته الدائمة» لأنه كان يحب أن 
يعرف أو يستشف مشاعر من حوله» وأن يشرح لهم من مخططاته ما يستحسن أن ينبىء 
به المشرفين على تنفيذه. ولم يترك تریستاو داكونها «لسطول مدخل البحر الأحمر؛ إلا 
موونة أسبوعين. ولم يكن لدى حامية سقطرة سوى احتياطي لأقل من ثلائة أشهر. 
بالتالي» تقضي الحاجة بالذهاب بأسرع ما يمكن إلى ساحل يمكن الحصول على تموين 
منه. فقدّم البوكيركيه إلى مجلس الربابنة ثلاثة حلول تسمح بها إرشاداته الملكية: 
الذهاب مباشرة إلى جوزرات» أو الاتجاه إلى أحد بنادر مدخل البحر الأحمر أو 
الانطلاق إلى مضيق هرمز للحصول على تموين. فرفض الحلین الأول والثاني 
لانطوائهما على المخاطرة. إذ لا يجوز التجول في أنحاء بحرية مجهولة مع طواقم 
مهددة بنقص الغذاء. ثم إن الرياح السائدة تمنع الدخول إلى خليج عدن في شهر آب 
بيدما تسمح في غضون بضعة أيام بالوصول إلى ساحل OLE‏ الذي يعرفه جيداً المعالمة 
المسلمون الذين أخذهم البوكيركيه من ملندي. وفي ۲۷ تشرين الأول ۰۱۵۰۷ لخص 
البوكيركيه وضعه على الوجه التالي: «لما أدركت أنني أواجه هذه الصعاب: أسطول بلا 
مؤن» فيه ۱۲۰ بحاراً مريضاً ليس لدي طعام لهمء و ۱۰۰ بحار أمرني الملك أن 
أبقيهم في سقطرةء تحتم علي أن أعدّل رأيي من أجل إنقاذ الأسطول وخلاص قلعة 
سقطرة» of,‏ أتخْلّى عن التوجه إلى کمبایت وأذهب إلى مضيق هرمز لأفتش عن 
MO pe‏ 

فهل يعني هذا الكلام أن قرار احتلال هرمز اتخذ ارتجالاء اعتماداً على 
المعلومات المجمّعة من ساحل عمان؟ إن مزایا البوكيركيه من فكر عميق ومهارة في 
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التخطیط وحذر في التحرك لا تستبعد انتهاز الفرص » الذي يعتبر احتلال جوة 
المفاجیء سنة ۱۵۱۰ أفضل مثال عليه بلا ريب. وهو يرى في AST‏ من مناسية من 
متاسبات مهنته» صرف النظر بغتة عن أحد أهدافه» والسعي وراء بلوغ غاية أخرى من 
مخططه المتعدد الأوجه. وفي عام ۰۱۵۰۷ طبّق في هرمز قرارات متجانسة DAF‏ على 
وجود مخطط مهيأ Lines‏ کشف عن خطوطه الکبری في شهر شباط ۱۵۰۰۸ في إحدى 
رسائله إلى د. فرانسيسكو دي ألميده: «نویت يعد تجوالي في مدخل البحر الأحمرء 
أن أذهب وأمضي فصل الموسميات في هرمزء وأجعل فيها إقامتي» وأبعث لك 
بالمراكب الكبيرة واحتفظ لنفسي بالسفن الصغيرة» لأنتي قررت أن أمتطي الجواد 
وأحارب على البر» وأخضع لسلطة الملك الجزر المجاورة المفيدة لخدمته. ولتحقيق 
هذه الغاية» لا أحتاج إلى ce‏ بل إلى رجال فقط» لأنني آمل أن أحصل على ۰۰۰۰ 
آشرفي ذهب سنوياً من جزيرتي هرمز والبحرين». ولا يتحدث البوكيركيه إلا عن جولة 
بحرية واحدة في مضيق باب المندب» لاعن رحلة بحرية إلى جوزرات. ويبدو أن 
مخططه يعد مجاراته ساحل جوزرات» تضمن الذهاب إلى مدخل البحر الأحمرء 
مستفيداً من رياح كانون الثاني» ثم المجيء إلى هرمز في النهاية لتمضية الأشهر التي 
يمنع الطقس السيء الملاحة فيها ‏ وهذا وارد في التعليمات الملكية ‏ وآن يعمل في 
هذه الرحلة الإجبارية على تدعيم السيطرة البرتغالية على شاطىء الخليج العربي» إذ إن 
الضرائب المأخوذة من الهرامزة تغطي نفقات الفتح» الذي لن يكلف خزينة دولة الهند 


بالتالي» eal‏ نقص المؤن فيهاء Led‏ يبدوء إلى البدء بالهجوم على سلطنة هرمز 
قبل عدة آشهر من التاريخ الذي حدده له البوكيركيه. ولما كان قد احتفظ حتى شهر 
تشرين الثاني سنة ۱۵۰۰۷ بسرية المخطط الرائع الذي صممهء فنحن لا نعرف متى حزم 
أمره. ونميل إلى الاعتقاد بأنه انتهز فرصة حاجة الأسطول» فرسا في عُمان» لكي 
يحقق بلا تأخير النقطة الأصلية الشخصية من بعثته» وأن قراره اتخذ في سقطرة. عند 
نفل حيلته» فقاد قباطنته نحو طريق جزيرة جرون المسدودة» دون حاجة إلى ذلك» 
وكانوا هم لا يحلمون إلا في اعتراض السفن وبحقهم بسلبها. 


ولم يدرك قباطنة البوكيركيه إلا تدريجياً نوایاه» التي مثلت خلاقاً أصليا طبع 
بطابعه كل ما طرأ فيما بعد في الهجوم على هرمز. وأذكى خواجا عطا هذا الخلاف» 
فلم يثمر الهجوم. 


۱ هم قمم أعلى من ١٠٠۳م wep ٠.‏ 
ا LS‏ السلم (كم) رة 


شكل ۱۱ - انتقال البوكيركيه من سقطرة إلى هرمز الجديدة 
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ج - هجوم البوكيريه على سلطنة هرمز وعلى ساحل عمان 

تأخر أسطول البوكيركيه ثمانية أيام مقابل رأس فرتك وظفار» تلبية لطلب قباطنته 
من أجل اعتراض سفن المسلمين الخارجة من البحر الأحمر في مثل ذلك الوقت من 
السنةء في طريقها إلى بنادر جوزرات ومليبار. إلا أن شدة الرياح الغربية مكنت ثمانية 
مراكب تجارية عدنية ومكية من الإفلات من البرتغاليين» والوصول إلى قاليقوط 
ودابول» ودفعت أسطول البوكيركيه في الاتجاه الذي يرغب بهء فتجاوز مرباط في 
۳ آب» DE‏ برأس نوس على مقربة من جزر خوريا موريا. وفي ١5‏ آب قصد قلهات 
فى ست جلیات» فوصل إليها في ۲۲ منهء وغادرها في فجر 50 منه بعد يومين من 
المساومات الطويلة المترددة. 


ويروي كستنهيدا أن شيخ قلهات تصرف بحذرء فتحاشى الاصطدام بالبرتخالیین » 
ومونهم» ولم يرسل مفاوضين إلى سفنهم إلا بعد أخذه رهائن» ولم يتعهد بدقع أي 
ضريبة أو أتاوة لالبوکیرکیه. gly‏ تحديد مبلغهما حتى يتمّ الاتفاق عليها بين 
البوكيركيه وسلطان هرمز . وكل ما هنالك أن القلهاتيين حصلوا على صك آمان لسفنهم 
per‏ صالح حتى تاريخ وصول البرتغال إلى جزيرة جرون» لا يشمل البتة المراكب 
غير القلهاتية مما اضطر مرکباً عدنياً محملاً بالخيول والتمور في قلهات إلى دفع مبلغ 
من المال إلى البرتغاليين ليسمح له بمغادرة البندر. كذلك رفض البوكيركيه قبول تموين 
أسطوله مجانا» Hel,‏ على دفع ثمن ٠١‏ كيساً من التمر و 5١‏ كيساً من الأرز و ۳۰ 
خاروفاً chug‏ ثم تبين له أن التمور شبه فاسدة. وقد استقبل القلهاتيون البرتغاليين 
استقبالاً عدائياء وأهانوا مفاوضيهم» وأخفى ضباط البوكيركيه كل ذلك علیه» ولم 
يخبروه بشيء مما حدث إلا بعد إقلاعهم من قلهات» ووصولهم إلى عرض البحر. 


ورفضت القريّات التفاوض مع البرتغاليين» فنهبها البوکیرکیه» ثم ذهب إلى 
مسقط وبلغها في اليوم الثاني من أيلول. وقبل المسقطيون أن یدفعوا عینیاً لالبوكيركيه 
الضرائب التي كانوا يؤدونها إلى سلطان هرمزء ووافقوا على تزويد أسطوله بالأرز 
والتمور. لكنهم آوقفوا تسليم المؤن» عند قدوم أحد شیوخ البدو من قبيلة بني جابر 
واحتلوها بعد معركة دامت ثلاث ساعات فقط» ونهبوهاء ودام سلبها ثمانية أيامء 
ونقلوا إلى أسطولهم غنائم هائلة. 

وفي co ght ١7‏ رسا الأسطول البرتغالي مقابل صحار التي تقوم فيها قلعة منيعة» 
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تستطيع أن تقاوم البرتغاليين مدة طويلة. ويبدو أن صحار اتعظت يما جرى في مسقط» 
أو أن قائدها كان مغضوياً عليه منذ عهد السلطان سلغرشاه. لذلك استسلمت برضاهاء 
ورفعت العلم البرتغالي على برج قلعتها. 

وفي ۲۱ أيلولء ظهرت المراكب البرتغالية أمام خورفكان» فاستقبلت استقبالاً 
سيئاً» فاحتلها البرتغاليون» ولاحقوا أهلها في جميع الأماكن. واستعذب أسطولهم 
فيهاء واستكمل تموينه بالأغذية» واستولى على أقلاس وعلى BE‏ سفن . 

وفي تلك الأثناء»ء ple‏ البوكيركيه أن قوات مسلحة غفيرة تتدفق على هرمز 
الجديدة من جميع جهات السلطنة» فتخلی عن خطة دخول البنادر الواقعة شمالي 
خورفكانء وبادر إلى الذهاب بسرعة إلى جزيرة جرون. ویرجح انه وصلها مساء 
1 أيلول» أي بعد آکثر من شهر من مروره بقلهات. فمكنت حركة البوكيركيه البطيثة 
الخواجا عطا من الاستعداد لمواجهته. 


ويستغرب امتناع البوكيركيه عن الذهاب بأسرع ما يمكن إلى جزيرة جرون» بعد 
0955 مباشرة بالمؤن والماء. فلماذا تمسك بالرسو أمام كل بندر هام تابع لهرمز على 
ساحل عمان» ولماذا هدد مرشديه من المعالمة المسلمين بإلقائهم في البحر وبعنقهم 
حجر ثقیل» إن هم خدعوه» متى تأكد من مكرهم برجوعه إلى خريطة المعلم عمر التي 
رسمها لفيسنتي سودريه عام ۳ يظنّ أنه ما أدرك أن البون شاسع بين هدفه 
احتلال جرون وبين الوسائل المتوفرة لدیه. فأراد أن يرسو في جزيرة جرون بعد 
إجضاعه أو تدميره جميع ممتلكات سلطنة هرمز في عمان. ويجوز ایضاً أنه قصد إتاحة 
الفرصة لضباطه وبحارته لكي يغنموا الغنائم» فيثير أطماعهم بالمزيد ويضمن طاعتهم 
له . 


من جهة آخری لو Le‏ البوکیرکیه من آماکن رسوه على ساحل عمان؛ ووصل 
فجاة إلى جزيرة جرون» لما اختلف الوضم أبداً. فقد تؤدي سرعة وصوله إلى تدني 
عدد الرماة اللاریین والجلفاریین » المدافعین عن رملات جرون. لکن بالمقابل هل کان 
عدد محاربي البوکیرکیه المحدود سیسمح له بالمحافظة على فتوحاته؟ قطعاً کلا. 
بالتالي الصعاب لا تتبدل في الحالین. وکان نجاح البوکیرکیه الأول ضروریاٌ. وأما 
تجميع المقاتلین الهرمزیین بكثرةء فقد آل إلى تراکم القتلی من ضحایا الهجوم 
البرتغالي على هرمز الجديدة. 

وحدث of Lal‏ الخواجا عطا استغل على أحسن وجه تباطو تنقل أسطول 


۱۷۱ 


البوكيركيه فحشد في مياه جزيرة جرون جميع المراكب التجارية» فحرم البرتغاليين من 
الاستيلاء على وسائل نقل قواتهم المحاربة ومن السطو على حمولاتها واستخدام 
أثمانها في تمويل الحرب. 

ثم إن هجوم البوکیرکیه سنة ۰۱۵۰۷ اختلف كلياً عن جمیع الهجمات التي 
تعرضت لها هرمز من قبل» وجاءت من البر» لا من اليحرء كما هي الحال OVE‏ مع 
ذلك » لم يذهب سدی لجوء خواجا عطا إلى الاجراءات التقليدية. فقد شکلت مراکب 
السلطنة الراسية آمام هرمز الجديدة حاجزاً ضد نيران مدفعية البرتغال» ومنعها من 
الوصول إلى هرمز الجدیدة. وكات الخواجا عطا قد ملا السفن بالمحاربین ونصب 
عليها المدافع. واستدعی المقاتلین من هرمز العتيقة ومن الساحل العربي» يخاصة من 
قلهات وجلفار. وأخذت القوات العربية تتحرك نحو جزيرة چرون منذ ۱۲-۷۰ 
آیلول. إلا أن هذه القوات نزلت تباعاً وليل في هرمز الجديدة بعد وصول اليرتغاليين 
إلى جرون. وقدّرت المصادر البرتغالية أن sue‏ المحاربین العرب في جرون وعلی 
ظهور الطرادات بلغ بآخر أيلول» ۳۰۰۰۰ مقاتل متهم 20۰۰ من الرماة الجلفاریین 
واللاریین . 


وقاد خواجا عطا نفسه هجوم المراکب الهرمزية على الاسطول البرتغالي . إلا أن 
ارتفاع عدد المحاربین العرب آربك سير المع ركة. 


د - انتصار البو كير a5‏ وتوقيع الصلح بين سلطنة هرمز والبرتغال 
سنة [ANY‏ 0۱۵۰۱۷ 


وفي خریف سنة ۱۵۰۷/۸۹۱۳م۰ آصبح وضع الخواجا عطا السياسي يشبه 
وضع البوکیرکیه في نواحي عديدة» لا سیما خلافهما الخفي أو الظاهر مع حاشیتهما. 
وکان على كل منهما أن یفرض نفسه على أصحابه وعلی عدوه OL‏ واحد. فالخواجا 
عطا حرص على الحد من آطماع من حوله: فممتّلو السلالات التقليدية الذین آبعدوا 
عن مناصب السلطة دون أن يُقضى علیهم AIG‏ کانوا بترقبون ضعفه» ویضطرونه إلى 
الحذر . وتجلی عداژهم له - كوصي على العرش - ولضباطه في تردد سلطات قلهات 
ومسقط ‏ الذي أدّى إلى خضوع صحار. وفي هرمز ذاتها» GUT‏ حشد المحاربین بعض 
الجهات. فارتایت ca‏ وظنئت انه یناور لدعم سلطته. وتحاشی عطا Spam‏ تامر عليه 
بإشراكه الرئیس نور الدین فالي في اتخاذ قراراته. ويؤكد باروس أن عطا آبی أن پزج 
في معرکته ضد البرتغالیین بالعرب أو الکرمانیین الذین يثق بهم. فلم OF‏ هزیمته إلى 


يفن 


انتشار الفوضى في هرمز الجديدة المحاصرة. 


وبزّر خواجا Une‏ موققه العدائي لالبوكيركيه بعد انكساره مباشرة» بإلقائه 
المسؤولية على پعضص التجار وعلى الرأي العام الذي اضطره أن يذعن له . 


وذكر کتاب التعليقات هذه الرواية دون أن يصدقها. أما غسبار كورياء الأخباري 
الكثير الكلام الذي لا يوثق به إلا إلى de‏ معين» فيقول إن خواجا عطا ونور الدين 
فالي قبلا خوض المعركة ضد البرتغاليين» نزولاً عند إلحاح المشتركين الآخرين في 
المجلس السلطاني الذي نوقشت فيه قضية الاعتراف بسيادة دون مانوييل على سلطنة 
هرمزء رغم وجهة نظرهما المعاكسة. ولا تتنافى الحماسةء التي عارض بها عطا 
البوكيركيه في وقت لاحق» مع موافقته السريعة جداً على القتال. فسلوك الوصي الدائم 
المنتظم مستوحى من دافعین» هما حرصه على تأمين حرية تجارة هرمز البحرية» 
وتصميمه على تقصير وجود البرتغاليين في جرون إلى الحد الأدنى. فلا يستبعد أن 
يكون فد فكّر بفوائد الاتفاق الودي. مع ذلك يبدو أن تعبير كوريا عن أفكار الوصي 
the‏ بتلك اللهجة المتشددة» تحريف لما قاله لالبوكيركيه ذلك الرجل المخادع البعيد 
النظر الذي يشكٌ بداهة بصدقه 


وجمع خواجا عطا وجهاء مدينة هرمز الجديدة في قصر السلطان لإشراكهم في 
مسؤولية الاستسلام. وقام الرئيس نور الدين فالي نفسه بمفاوضة البوكيركيه على بنود 
اتفاق الصلح والتبعية» الذي كتب بالعربية والفارسية والبرتغالية» ووقعه خواجا Une‏ 
والرئیس نور الدين فالي في ۱۰ تشرین الأول سنة ۰۸۱۵۰۷۵۹۱۳ ویبدو أن المعركة 
نشبت بعد مرور يومين أو ثلاثة أيام على وصول البوکیرکیه إلى جزيرة جرون. بالتالي» 
as‏ لم Gey‏ على پنود المعاهدة إلا بعد إجراء محادثات دامت عدة آیام. وقد طالب 
البوكيركيه في البدء بضريبة سنوية قدرها ۳۰۰۰۰ أشرفيء يضاف إليها دقع جميع 
نفقات أسطوله حتی يوم توقيع الوثيقة. واقترح خواجا عطا ۰۰۰۰ أشرفي ضريبة 
و۰۰۰۰ نفقات أسطول. ورأى ضباط البوكيركيه أن عرضه معقرل. ورضي البوكيركيه 
برقم نفقات الأسطول وحدد الضريبة السنوية ب ٠٠٠٠١‏ أشرفي. لكن ضاع hel‏ 
الاتفاق منذ القرن السادس عشر» فتعذرت معرفة نصوصه بدقت لاختلاف أخبار 
مصنفي الحولیات يشأنها. مهما یکن توجب bo‏ الضريبة السنوبة في آول تشریر 

“uM‏ مما يتجمّع من ذهب وفضة ولولژ من واردات سلطنة هرمز» على ما جاء في 
رسالة البوكيركيه المفقودة إلى دون مانوييل» وفي طبعة کتاب التعليقات لعام ۱۵۵۷م. 


۱۷۳ 


وتعفى السلع البرتغالية من أداء الرسوم في سلطنة هرمز. ولا تفرض على السلع التي 
يشتريها البرتغاليون من هرمز الجديدة ومن بنادر السلطنةء إلا الرسوم التي يدفعها 
الهرامزة أنفسهم. ويتبرع سلطان هرمز بالارض اللازمة لبناء قلعة برتغالية في المكان 
الذي يختاره البوكيركه. وقبل إشادة هذه القلعة» ينبغي على السلطان أن یتنازل عن 
الأبنية التى تخصّص للوکالات التجارية البرتغالية. واتفق على أن يرسل سلطان هرمز 
apis‏ ا دون مانوييل» إلا أن هذا البند لم يدرج في المعاهدة فیما يبدوء OY‏ 
لا أحد من الطرفين طالب بتنفيذه عند حدوث خلافات. بالمقابل» تضمّن اعتراف 
البرتغاليين بحكومة خواجا عطا. فقام البوكيركيه الظافرء نيابة عن ملك البرتغال» 
صاحب السيادة على سلطنة هرمز استناداً إلى Go‏ الفتح» بإعادة السلطنة المذكورة إلى 
تابعه السلطان سيف الدين» وکلف خواجا عطا والرئيس نور الدين "فالي» موقعي 
المعاهدة» بالوصاية على العرش وحراسة شخص السلطان وبخدمته يصدق تام 
وإخلاص . 


وهكذا أضفى البوكيركيه صفة شرعية على سلطة خواجا عطا ونور الدين فالي؛ 
فاستغلٌ عطا معاهدة الصلح بمهارة فائقة للقضاء على أهداف عدوّه. واعتبر البرتغاليون 
أن فرض آتاوة على سلطنة هرمز دليل قاطع على تبعيتها السياسية لبلادهم. وعلى 
النقيض» رأى الهرامزة أن المعنی تجاري للمقررية وللمستفیدین من متحهم بعضص 
الاعفاءات الجمركية. 

ه - خلاف خواجا عطا والبو كير كيه على بناء قلعة في هرمز الجدیدة 


وقبل الهرامزة بمعاهدة ۸۹۱۳/ ۰۸۱۵۰۱۷ ووافقوا على دفع بضعة آلاف أشرفي» 
واعترفوا بالسيادة البرتخالية علیهم» لكي یومنوا حرية تجارتهم البحرية» مثلما آَنوا 
حرية مرور قوافلهم في فارس من قبل باتفاق ممائل مع شاه اسماعیل سنة ۶ ۰۱۵۰ لکن 
لم يفهم البرتخالیون حقيقة طبيعة المقرّرية» فرفضوا في السنوات اللاحقة أن تودي 
سلطنة هرمز مقرریتین بآن واحد» |حداهما لشاه اسماعیل والأخرى لملك البرتغال. 
وکانوا مقدمین على حصول خلاف آخر مع هرمز حول موضوع آخرء وذلك بين شهر 
تشرین الثاني ۱۵۰۷ وشهر شباط ۰8۱۵۰۸ 


ols,‏ آسیاد سلطنة هرمز دوماً شديدي الحرص على منم الدخول إلى هرمز 
الجديدة» فیتحفظون كثيراً» ويتخذون احتیاطات كبيرة عند استقبالهم المندوبین 
المكلفين بقبض المقررية المستحقة لسلطات غریبة. ويفيد التذكير بصو في حليل الذي 


YE 


لم تتساهل معه سلطنة هرمز ولم ترض بإقامة مراكز محصنة على مقربة من حدودها 
البرية. وإذا كان خواجا عطا قد قبل على مضض بوجود وكيل تجاري برتغالي دائم في 
هرمز الجديدة» فلم يسعه التسامح يبناء قلعة أجنبية في جزيرة جرون ملاصقة للقصر 
السلطاني. فافترح بلا جدوى على البوكيركيه بإشادة قلعته في نابند» أو على البر» أو 
في جزيرة القشم أو حتى في تورومباك. ويتهم المولفون البرتغالیون خواجا عطا 
بالتصرف على هذا النحو لحماية مصالحه الشخصية ونظامه المستبد. إلا أن مصالح 
عطا الخاصة في هذه الحال تعني بقاء سلطنة هرمز» مثلما ثبت» بعد sales‏ من 
اضطرار سلاطینها ووزرائها إلى التنازل والاستقالة من مناصبهمء على مدى القرن 
العاشر الهجري / السادس عشر الميلادي. وتبين أن خواجا Une‏ مثل البطل اللامع بين 
السياسيين الهرامزة الطليقي الأيدي» بل كان آخرهم. 

وتحاشی خواجا عطا والبوكيركيه الدخول في صراع مکشوف؛ تلافياً لتغييرات 
الحظ المفاجئة. فتباريا atl‏ والتحايل والمكابرة. ويروي الأخباريون بإسهاب» 
بخاصة كورياء تصرفاتهما الفظة الرامية إلى إرهاب بعضهماء وتفاصيل استفزازاتهما 
ومناوشاتهما. على الرغم من هذا السلوك» تجلی بوضوح مسار مناورات خواجا عطا 
المتعرج» ونجح فيه بفضل مسايرة القباطنة البرتغاليين له» ووجهه ببراعة نادرة على حد 
قول مصنفي الحولیات البرتغاليين. 


وأطلع خواجا عطا على الخلاف الخفي الکامن بين البوکیرکیه ومرژوسیه منذ 
بداية الحملة البرتغالية ففي آخر شهر آیلول» عندما نزل البرتغالیون على الساحل 
العُماني» انتقد القبطان مانوییل تلیس We‏ ذلك العمل واعتبره قلیل الفائدة کثیر 
المصائب. OY UP‏ وقد رفع العلم البرتغالي فوق pad‏ سلاطین هرمز فقد حنق 
القباطنة البرتغالیون» لانهم لم يغنموا شيئاً» وآمضوا فترة هبوب الموسمیات وهم 
ینقلون الحجارة لبناء القلعة البرتغالية» أو یبحرون مقابل سواحل جزيرة جرون» بينما 
کانوا هم على عجلة من آمرهم لتحمیل التوابل من ملیبار (جاوو دا نوفا) أو لاعتراض 
المراکب مقابل رأس جردفون والاستیلاء على حمولاتها. فکان همهم الاکبر مغادرة 
جرون وبالتالي دفع البوکیرکیه إلى إيقاف oly‏ القلعة» شأنهم في ذلك شأن خواجا 
عطا. وناشدهم البوكيركيه وطلب منهم إخفاء خلافاتهم معه لكي لا يستفيد عدوهم 
منها. وتوطد التواطو الضمني بين الوصي على هرمز وبين ضباط البوكيركيه من جراء 
توفیر خواجا عطا السند القانوني له بمهارة فائقة: فکلما بدرت نية سيئة من CAS Spall‏ 
كان عطا يذكره Ob‏ سلطنة هرمز» حسب المعاهدة الموقعة بینهما تابعة لملك البرتخال 


۱۷۵ 


وإحدى ممتلکاته. oly‏ أي ضرر یلحق بها اقتصاص أو حصار أو قصفا- يضرٌ 
بمصالح التاج البرتغالي. وقد حدّت هذه الحجة حرية رد البوکیرکیه» لا سيما أن 
حساسية قباطنته أصبحت مرهفة لهذا الوضع الشرعي. 

ودفع خواجا عطا مبلغ الخمسة آلاف أشرفي فوراً (تکالیف الاسطول البرتغالي). 
ثم سدّد ال ۱۵۰۰۰ أشرفي بعد بضعة أيام. وورد في كتاب التعليقات أن البوكيركيه 
تريّث في إرساء أسس القلعة حتى قبضه المقرّرية» ولم يبدأ بالبناء إلا في ۲4 تشرين 
الأول» واستغلٌ فترة الأسبوعين الفاصلين توقيع المعاهدة عن المباشرة بالأشغال 
لإصلاح مراکبه» وتجديدها تحسّباً لوصول أسطول الماليك . 


ولم يحصل تفاهم مباشر بين خواجا عطا وقباطنة البوكيركيه قبل شهر کانون 
الثاني سئة 4١9ه/8١0١.‏ وانتشرت إشاعات كثيرة في بندر هرمز الجديدة» لم 
يختلقها أنصار عطا اختلاقاً بل ساهموا بإذاعتها بين الناس لتقوية معنوياتهم وإضعاف 
معنويات عدوهم. والحقيقة أن سلطنة هرمز كانت تخشی أسطول المماليك مثلما 
تتهيّب أسطول البرتغاليين الراسي في مياهها. 

وحوالي آخحر كانون الأول سنة ۱۵۰۷/۸۹۱۳م۰ اطع أربعة قباطنة برتغاليين 
فارين خواجا عطا على خفايا الصراع بين البوكيركيه وضباطه. وبدا أن الهرامزة سوف 
يهاجمون البرتغالیین» فسحب البوكيركيه مقاتليه من هرمز واصعدهم إلى سفن 
cal paul‏ وأخلى القلعة» وطلب من عطا تسليمه القباطنة الأربعة الفارين» فصدّه. وبعد 
أخذ وردّء قرر البوكيركيه قصف القصر السلطاني وتدميره. فلم ينجح لفساد ذخيرة 
قنابله. ولم يبق أمامه إلا قطع المياه والمؤن عن جزيرة جرون لإجبارها على 
الاستسلام. ففشل في هذا المسعى أيضاً. وخرج إلى عرض البحرء متجهاً إلى سقطرة 
في السادس من شهر شباط سنة 515ه/8١16م.‏ 

ولم تنته الحرب بين سلطنة هرمز والبوكيركيه بانسحابه منها. وثابرت سلطنة 
هرمز على التمسّك بسياستها التقليدية التي دامت ثلاثة قرون» وتتلخص بالاعتراف 
بسيادة كل قوي في البرّ أو البحر ودفع مقررية له دون السماح له باحتلالها عسكرياً أو 
بإقامة قواعد أو حصون على أراضيها. وسوف يعود البوكيركيه إلى مياه جرون في شهر 
أيلول سنة ١٠۹ه/۸١٠١٠م»‏ كما سيأتي في جزء مخصص للحماية البرتغالية على 
سلطنة هرمز. 


۱۷۳۹ 


خاتمة 


هرمز أو هرموز أو آرموز أسماء لمسمّى واحد هو «هرموزية» في اقليم كرمانية» 
(کرمان). فهي إذن مدينة قديمة جداً. وقد ورد أول ذكر لها في وصف رحلة 
نيارخوس» أمير بحر اسكندر ذي القرنين» في شهر تموز من سنة ۳۲۵ق.م» حيث 
جاء مايلي: وفي اليوم التالي أبحرواء عند الفجرء وقطعوا Ble‏ ستادیون» ثم رموا 
مراسيهم عند مصب نهر أناميس «میناب) في بلد تسمى هرموزية. وحوالي منتصف 
القرن الثاني للميلادء قال بطلميوس إن مدينة أرموزة وراس أرموزة واقعان على شاطىء 
كرمانية. وفي سنة 08٠‏ للمیلاد» ذكر السمعاني أن هرمز نصرانية نسطوريةء اسم 
مطرانها جبراییل» وحوالی سنة eles Lays‏ افتتحت هرمز العتيقة» على حد قول 
eg dri‏ وهاجر آهلها إلى مکران وسجستان ey‏ محلهم عرب» أعطوا منازلهم 
وأراضيهم» فاستثمروها ودفعوا ضريبة العشر Lge‏ وفي القرن الرابع 
الهجري / العاشر الميلادي» كانت هرمز العتيقة تضیق بتجارها الذین توزعوا على 
القرى المجاورة لهاء أي أنها كانت الأعمال مزدهرة فيها. ولم stow‏ تاريخ دقيق 
لنشوئها في الوثائق المكتشفة حتى الآن أو في تصانیف المؤلفين» بل اكتفى الأخباريون 
بالقول إن الملك الذي سك العملة هو الذي أسسها. أخيراً كانت واصلة إلى أوج 
تطورها في سنة ۱۲۱8/۸۲۱۱م تشکل دولة تشمل أراضيها ساحل كرمان وجزر 
الخلیج العربي وساحل جزيرة العرب الشرقي من القطیف والبحرین إلى مدينة صور 
ورس الحد» وإلى آبعد من ذلك في بعض الظروف. ولا یمکن أن تتشکل دولة مثل 
هذه الدولة المترامية الاطراف بين ليلة وضحاهاء ولا بد أن تکوینها استغرق قرناً كاملا 
في الحد الادنی» هو القرن السادس الهجري / الثاني عشر الميلادي في آضعف 
الاحتمالات . 


۱۷۷ 


أخيراً» يجوز أن يتوقّع القارىء ظهور ایضاحات جديدة بشأن ماضي هرمز 
البعيدء الذي لم تدرس بدقة لا معالمه ولا أحداثه قبل القرن الرابع الهجري/ العاشر 
الميلادي» رغم وجود وثائق مكتوبة بشتى اللغات» ومنها اللغة العربية» تتعلق 
بهذاالموضوع. وتتطلب هذه الناحية جهداً دؤويآ قد يحتاح إلى سنين من التقصي » 
لا سيما أن تقليداً هرمزياً قدیماً ورد في حوليات تورانشاه يؤكد ان المؤسس الأول 
«لدولة هرمز»؛ كان یدعی درام - کو ومعنی اسمه «ضارب العملة؛» أو (درهم 
Pn ys‏ کذلك آرسی آسطول نیارخس؛ أمير بحر اسکندر الکبیر سنة ۲۲۵ق.م في 
بلاد اهرموزیةا» وذکر بطلمیوس في جغرافية (۱۵۰ ميلادي) مدينة هرمز ورأس 
هرمز» على ساحل کرمان. فهل من علاقة بين ذلك الماضي البعيدء والتقلید الهرمزي 
القدیم» وسلطنة هرمز التي تحدثنا عنها؟ المستقبل وحده کفیل بالاجابة عن هذا 
السوال؟ 

مهما یکن؛ لم یحتل غريب سلطنة هرمز الا احتلالاً مؤقتاء ولم يدر شوونها 
غازي من سنة ۱۲۱/۸۲۱۱ إلى سنة ۸۹۱۱-/ ۰۱۵۰۵ أي آنها آمضت ثلاثة قرون » 
تعاقبت علیها فیها أيام الترح وأيام الفرح» فترات عصيبة كثيبة وفترات رخاء وهناء » 
إلى أن وقعت تحت الحماية البرتغالية في مطلع القرن السادس عشر الميلادي / العاشر 
الهجري» مثلما سوف يأتي في الجزء الثاني. 


(۱) کتاب دوراته بربوسه؛ الجزء الاول» ص ۰۹٩۹‏ حاشية ١‏ . 


۱۷۸ 


— تمه وک 
وثائق تاريخية متفرقة خاصة 
بسلطنة هرمز والخليج العربي 

تستعرض وثائق كثيرة تاريخ الخليج العربي وسلطنة هرمز من القرن العاشر حتی 
القرن ۱۵ الميلاديين. پجمله بعضها إجمالاً» ويكتفى بعضها LE‏ قصيرة عنه. 
ولغة هذه المستندات عربية» أو فارسية» أو برتغالية» أو عثمانية» في معظم الأحيان. 
yk,‏ أن بعضها مفقود أو يعتقد حتى OV‏ أنه مفقود» لكن احتفظ ببعض نصوصه 
مؤرخون اطلعوا عليه ونقلوا عنه. على أن بعضها الآخر وصلنا كاملاً» ما في لسانه 
الأصلي أو مترجما إلى لسان آخر. من ذلك حوليات وتصانيف قيّمة» اقتبسنا منها 
مقاطع مختارة محدودة. مثال ذلك: 

۱ - مخطوطة مجمع الأنساب لشبانكاري (فارسية): عن سلطنة هرمز وسلاطینها 
أو ملوکها . 

۲ - مخطوطءة حدود العالم من المشرق إلى المغرب؛ المچهولة المؤلف (فارسية 
مترجمة إلى الإنكليزية): عن اقليم کرمان وهرمز العتيقة على ساحله. 

۳- الکامل في وصف سواحل المحیط CaATy /p VENT)‏ لماهوان (مخطوطة 
صينية مترجمة إلى الإنكليزية): عن هرمز العتيقة . 

6 - کتاب دوارته بربوسه عن هرمز العتيقة (مخطوطة برتخالية مترجمة إلى 
الإنكليزية): عن مملكة هرمز كاملة. 

06 وصف الخلیج العربي وسكانه سنة 5م (تقرير دبلوماسي هولندي). 

1 - مقدمة کتاب المحیط لعلي ريس (مخطوطة عثمانیة): عن بحر الهند 
وسواحله. 

۷- ذکر سلطنة هرمز في تحفة النظار» لابن بطوطة . 


۱۷۹ 


الوثيقة الأولى - فارسية 


سلاطين سلطنة فرمز 
من القرخ الثالث عشر إلى القرن الخامس عشر 


مقتطفات من مخطوطة مجمع الأنساب 
تأليف 
الشبانكاري» محمد بن علي بن الشيخ محمد بن الحسن بن أبي بكر 


اما 


سلاطين هرمز 


1 


(A — Brit. Mus. Add. 16696; N = Ms. Said Naficy, Téhéran. Les 
deux textes sont: allérés. J'ai renoneé ۰۵ justifier-les nombreux réta- 
blissements de lecture nécessaires el ne donne que les variantes essentielles.) 


كر ملوك tad‏ مرموز بدائكه زمين هرموز آگوچه سواحل بحر عمان 
است از حساب زمين كرمان بر ميكيرند و قديما بندرگاهی معتبر بود و شهری 
که VT‏ نابند گفتندی آن ببجايست [sic]‏ اما نه wel,‏ نشين است و هرموز 
aie‏ ولايات 0 و نخلستان ee‏ اع ترکی بود 
زغلذنان ادير شیاه فلات ری جر کے کد ای Wut‏ ارو بجر 
نت بساحت ودر اسل لا بد وكيد اسل ملك مرو سل 
كرمان است و العهدء علي الراوى و در فهرست اسامى اين ملوك بدو 
گروه alld‏ یکی قديم و یکی جديد اما مفصل_قديم نوشتن طولى 
دارد صورت احرال جديد بگويم ذکر ملوك جدید. هرموز یدانکه جون 
نوبت مملکت بملك شاب الدین محمود بن عیسی () رسید و او مکی 
بود به انوا خصال ,پپنډید» و سيرتى نیکو و اعتقادی-صافی داشت ومدتی 
حکوست کرد و خاتون أو زنی محتشنه بوم دختر بسيفب الذین. أنضير [هزه که قرة 
العين و واسطه قلاده این خاندان بود و اين زن‌را اعتباری تبام بودى و ملك 
sas‏ 9 5 اورا فلاتی كنتندى بحكم أ ن که از جزيره قلاتو بود خویش اين 
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ملك lo‏ بن عيسى بود و همتی بزرك داشت و بيوسته در أنديشه مملکت 
مرو بودی ویند رسولآن و نامیا دركاركرد نا دل خاتون ملك يشهاب الدين 
بگردانید و زمر بملك شهاب الدین داد .و ملاك گردانید و تربیت ملك محرد 
کرذ وبحبالة او در آمد ملك ركن cull‏ محمود قلاتی در شهور سنه سبع 
3 أربعين و ستمایه ملك هرموز شد ومردی عادل دانا بود وهرموزرا بعدل وکنایت 
رونق داد و رعيت و لشكررا رمین بر ايادى كردانيد و قيس و بحرن و ظفار 
از زسین عدن و قطيفه و تزوين در ممككت داخلکرد و جودى فايض داشت 
و ممككتش درا کشید جنائكه سی و مشت سال ملك هرموز برد و جر سنه 
خنس و ثمانين و ستمايه [slo]‏ درگذرشت و اورا نه پسر بودئد بدين تفصيل 
lt‏ الدين تهمتن شوب جين Se‏ معز اسان سیف الدين_نصرت 
تاج | ين مسعود شمس الدين تکانشاه» امير سللچوقشاه :امير عجمشاه )2( 
ات See E‏ 

ملك قطب الدين.تهيتن بعد از يدر بملك نشست وسيرتى نيكو داشت 
ميان او و بعضی برادران مخالنت افتاد و بىبى منظراتاكه مادر سيف الدين 
تسرت بود از برای بسر خود ميكوشيد تا مملکت از او متصرف کند ملك قطب 
الدين التتجا بتركان ole‏ مككةكرمان كرد و او مرتى شد وملك بر قطب إلدين 
تهمتن مقرر شد () و مدتی مككى راند و شکار فنا شد و از وی دو پسر ماند 
فبخر الدين تورانشاه و مظفر الدین hee‏ شاه الملك سيف الدين نصرت بن 
مود .حون fae‏ نمانه از يسران ملك محمود هيج )© يك استعداه 
پاشامی چون او نداشت زيركه از.-خانون. اصلی بوه بی‌بی pile‏ و بتدبير 
ماد و ترپیت او ملك شد پس مادرش تقربر داد که برادرانرا همه یکش تا ملك 
تو مستقيم شود نصرت دو أين تدبير بود قضای خدای در آن نزدیکی فر دان 
او همه بمردند وخود رنجور شد و از برادران أو مسعود مستعدتر بود با 


WN عچیشاه ا] : عجمشاء ۸ *) س محمد ۸ : محمود‎ — ON س با نقره ۸ : منظر‎ Nas: 
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جمعی از نواب متفق شد و از رام بام ببخانةٌ نصرت در آمد و برادرر با 
وجود مرض CAG‏ و بانناق برادران و سهاه سلك شدا MD‏ نار 
الدين مسعود بن محمود أندك 8 ورگاری ملکی کرد سیب آتکه قتل برادر 
مسلمان کرده بود حق تعالی اور | بر خورداری از ملك نداد و نصرت 
نيز بجهت آنکه نیت قتل برادران ده بود همین سبیل و سيف الدیین 
أصرب ر نيز غلام ترك أياز ز نام بود و ترکی دانای مستعد بود و زنی داشت 
هم كنيز ترك از آن ملك محمود. بود نام او مریم در آخر اورا بی‌بسی pire‏ 
گفتندی و این ترك از قتل خداوند خود عطي شمکین بودی Whe‏ در 
پی بى تدبیر بود تا با جمعی از کابر مرموز اتفانی کرد برانكه کین ملك نسصرت 
بخواهد و بر ملك مسعود خرو ج كردند و در روز مصاف ملك مسعود از ایاز 
نیم شد و اما بموك ماس ود و شیخ جمال این اومی کم ارل 
ملوك قيس بود در آن رزگار ملك فارس بود با لشکزی بمدد ملك «بسعود 
بدر 5 وایاز آن روز دار الملك تا بندررا خالی كرد و با جرون نقل 
Pole eee poe oy‏ ر ر oe‏ ببودند و با جرون 
تحت و مدايا و خود كردا عت [de]‏ و لشكرى برفتند ملك 
مسعود بار يناه بو كرمان برد ایا ري الحاله سدان 
Asin)‏ دم برد ۲ ملوك سیرجان م ملك مسعودرا در قيد آوردند و 1 
up‏ | داشتند و ملك مسعود با خويشان و خدم و نوکران تقربركرده 
بود که شما همه از من دور شويد و هز پیش من تيايد مدتى جنين 
بود و مسعود با شلوك سيرجان محبتی بيدا كرد و از وى أيمن شدند 
واوا ند بر داشتيد ودر شیر آند و شد دی اما شهر بند بودى تا بتدبير 
اسپی بدست آورد وكريخت و روى mee‏ قلاع مرموز نهاد كه را قلع 
كد )1( گویند که oy‏ هرچند کوشید که خود را در آن قلعه آندازد میسر میسر 
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نشد از آنجا بازگشت و بديه بارر شد (* و شهر بشهر میگشت و ازکس 
.بوى وفای نشنید «عاقبت - چون این حدیث AUS‏ شد )2( بشهر سیرجان 
ath‏ و از ملوك کرمان طلب وصلت کرد و با او وصلت کرد ند نار هم 
ازكرمان بوی دادند و باز بكرمان آمد و از وصلت ملوك کزمان دو -یسرش 
آمد یکی محمود و یکی سياوش و اوگاهی د رکرمان بودى وگامی در سيرجان 
تا وقتى که وفات كرد و امروز پسرش سیاوش مانده و هم بكرمان )0 
و هم بسيرجان متام میکنه و بهرموز گاه گاه رود و ملك قطب الدين 
acy‏ مان a‏ مک او بسيل و تحني كد و لاه Uy‏ الدين اب 
0 ستعد: بوه و دز عهد او هرمور.مصر جامع شد و با ملوك فارس 
0 « وكرمان طريق . مصادقت داشت و همدرا بيلاك و سوغات 
by ne‏ با حضرت اردو : اهم استعانت كرد و قر سال مالی عظیم 
كاف تا از باس: لشکز مفول yal‏ شدی و در عهد او رامها أيمن بود 
و مككزامكانى که بودند. ھر کزرا پر حسب مصلحت کار بسلخت pan‏ 
بلطف و بعضی بعنف و زنش بىبى مریم . مان مق بود و اجا اغ 
حضرتی برد بسر خود. و BS‏ خود جا GTS of of‏ بسلامت 
راند تا وفات كرد الملك عز الدين کزذانشاه جود ایاز نماند حق تعالی مکی 
بمرکز خود باز رسائید واين ملك از اجناد و Set‏ ملك محمود عيسى 
بود از خاندان ملك سیف الدین با نضر [sic]‏ که انتخار همه اين 
خاندان ly‏ ن End pal‏ لك خر دنراد کف نما دم بر 
ate‏ طلمت بوذ و آهل a ire‏ و جلو او عظیم خزم بودند و او با 
ملوك بشبا کا ره مان .سنوابق حقوق . محبت, قديم, , مرعی داشت و دایم) ميان 
یشان کانبات و مراسلات و تحف و مدای روان بودی و روژگارش 


ON س پاز رسد ۸ : بازر شد‎ ۱ Dans ۸ وشهر يشير ...کهنه شد‎ manque, — ۵ N ajoute 
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بسلامت بود تا زمانی كه پسر بشیخ جمال الدين نام أو عبد العزیز SGT‏ اورا 
ا ی وه بر هی سس سول فده با رشان 
كرفت بخاطر او در آمد چنانکه قيس و بحرین و قطیف و بصره از آن بن 
است مرموز نيز بابد که. او أن من باشد و بر استخلاص آن برلیغ حاصل ,کرب 
AG‏ فایس و.نشبا نکارد.و ترکمان و لشکر آن حوالی روی بهرموز نهند یهت 
لشکر در هرموز فرود آورد قرب سه سال متواتر جنك بود هر زمستان باز لشبكر 
بدر مرموز فرو آمدی وراهها “a‏ بردی و متاع هندوستان غلا كرفت يس عبد 
العزیز حيلتى أنديشيد و پیغام پیغام فرستا كه صل حکنيم بشرط آنکه ملك كرد انشاه 
با من در يك كشتى حاضر شود من تنها و او تنها ہی سلاح تا با هم حکایتی 
كه باشد ples‏ كنيم بدين قرار دادند و کردانشاه با يك سواری بی سلاح به 
ختجری بود چون مر جهار بكشتى در آمد ملك عز الدین:اشارت Ga‏ خود 
كرد تا كرد انشبادرا با کارد بزد و بگرفت ۶ در حال كشتى براند بطرف 
قيس و آن ملك بزركواز گرفتار آمد و اورا در قيس شهر بن دکردند از قضای 
خد! روز یکشتی از قيس بطرفى دیگر ميرفت ملك کردانشاه خودرا بدان كشتى 
انداخت جياتكه کسی اورا نشناخت .چون اورا هنوز دولت دركار بود باد بر 
کشتی زد و بطرف جرون برد و a‏ در كنار جرون بر ايستاد و Nol‏ 
فاقات عجب اببت که ملك کردانشاه بار بجرون افتاد و اهل جرونرا بقدم 
او شادی آفزود ۲ همه صدقات دادند و خرم ی كردند وملك .غر الد إن در آن 
زمستان, بدر هرموز بار ae‏ مواضعه صلحی رفت و بمالی مقرر 
ye ates”‏ سال کردانشاه بفارس. مبدهد و مالك Watley‏ بدت 
ڊ» [sie]‏ سال ملك بود چون وفات کرد از او چهار پسر ماند بدین تفصیل 
ely‏ عجمشاه تهمتن (!) کیقباد و بعد از کردانشاه بهرامشاه بملكى 


© N ajoute (sop 


‘At 


نست و چون يك سال :بگذشت يکي مم از خویمان hed‏ شياب 
الاين يوسف. نام خروج كرد و بهرامشاه را بقتل آورد . و حکوست مرموز 
گرفت و پسران, ديكر يعنى تهمتن() و,کیتیاد التجا بملوك قيس بردند. 
رادران ملك عز gill‏ عبد الجزيز و ملك جلال الدین عبد الكريم مدد 
شدند تا ملك از شهاپ. الدين بار ستدند و أورا پکشتند ملك عادل قطب 
الدين تهمتن مككى -خجسته calle‏ عالم عادل متفطن بود و چون از ملکی او 
دو سبال بگذشت ميان او و ملوك قيس سابته سحبتیکه از قدیم) بود 
خلل پذیرفت و ملك از ایشان بدست اين ملك آند و اين جتان بود 
كه جون امير -جؤيان ملك عز الدين عبد العزيزرا سان رسایید و حکوست 
شيراز به امير شرف الدين محمود شاه اینجو افتاد و ملك جلال الدين 
عبد afl‏ كه مردى مدبر صاحب وی بود در جزیره قيس متمكن شد 
و WL‏ حكومت آن طرف راند و چون دولت ايشان روى به تراجع نهاد 
رادرش OF‏ الدين محمودكه والى خنج و فال بود پیش برادرش عبد الكرم 
رفت بقيس و Sal‏ قيس باوی اتفا کزدند و برعيد الکزيم -خروج كردند و اورا 
بقيد آوردند و قصد قتل كردند و ميكفت مرا ميل كشيد تا نشینم 9) و تدبور 
ملک ت كم نشنيدئد و اورا LS‏ بکشتند ورکن الدين محمود شش ما 
حکومت کرد و ممان جماعت پا برآذرش فاضل اتفاق کردند و رکن 
الدین‌را بزه رکشتند و فاضل he‏ روز مككى كرد و پزحمت اسهال در 
كذبشت 5 از احناد جنال الدين غياث الدين محمد و فخر الدين احمد 
پسران ملك فخر الدين احمد wl‏ بودند که بنام و لقب يدر بود 
رغيات الدين محمد ملك شد و بعد از يك سال و چند ما که ملك قطب 
الدين تهمتن بدفع لعکر كيج و کران كه تغلبى با Sue‏ میکردند 8 از 


UN :که تغلب با هبور 69 ل بنشینم 8 : تا تشيتم ۸ ) س بهمن ۸ : همتن‎ Ns 
یز‎ by dye ينان با‎ a gh (as تغلبی تغلبی دا هیور بنشینم‎ 


AY 


جرون محایب» oy‏ غیاث الدين ميعمك وا فخر الدين اخفد اشها فرصت 0 
نموذه قعبد .جرو نکردند و با لشكرىكه هر ده کس [sic]‏ از ولایتی.برچندم 
بودند بتصد جرون آمد.ند و خلقی‌را بكشتند مالى غار ت کردند و .جمعی از 
nee‏ ملك لین کر a) eae oie or‏ ۳1 
ee ae‏ ی زبانه زد و Weel‏ 
بقيس ae ae‏ ملکان دوكانه نمز 1 0 as boul 5 we‏ 
بود 3 و oe‏ 0 احناه اخ جمال 0 وه ارد 
Ne 1‏ لدین ابراهیم پسر تا الدین عبد اارحیم باسهال 0 وتاج 
ol‏ ید hey!‏ يسري oe‏ ۰ دختر ملك سيف الدين متجمد" ا 
و مربی با جكر بود و این معنى با عم خود ملك شمس الدی ن که. در اردو 
بود بار a M3 ian‏ پادشاه 0 كه ene a’‏ 
شاه don “pe ae‏ ر بود عرضه Pe Ree Veep‏ برد 

وبا ملك غد ر کردند پیش دستی نمود ند او نی ز دفع شر ر jh gel‏ ۹۷ 
یر خود كرد قرمان حاصل شد که لشكر از در مزمز فر خیزند ملك 
شمس الدین باز اردو رفت و هم در آن سال وفات کرد د و ملك زاده نظام 
cpl‏ أحيد كا از دختر ملك شپانکاره ` بود :تحمل تدافت 
رفت والتجا lke‏ دقل سلطان محمد چوئه of‏ و دو سال آجا بود 


۱۸۸ 


5 آین: حسبت بخاك برد .و چون قطب الدين تهمتن را دولته مساعدت نموه 
و شوكت وصولت از یکی هزار .شد و قيس و بحرين همسجئان. دلحل مملکت 
او است .و :در اين عهدكه. شهور.شته ثلائه. و أربعين و سبيعمايه است 
ترك شراب solo‏ يطاعت مشغول كشت 5 هرموزرا معجور داشت و دست 
بانعام و احسان» و کرام برکشاد و-دگاه als‏ ارباب حاچات است خدا 
تعالى اوزا و مارا توفیق خیر و عدل كرانت کتاد بمتّه و فضله چ 
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Fibrist du Majma‘u-’l-Ansdd, ms. Sultan al-Quyi’i; Téhéran, et B, N., Paris, 


"کر یاوك مروز اصل این:ملوك: هم از ساجل بحرعمان.و زمين و نواحى 
کوبانست و جد بزك ایشان مرد. 1 ميان عزج () تام او درمکوه 
و baits‏ . اسامی آن ملوك قلیم pall‏ يود «أنب؛ در أبن. فهرست نيامد 
Ore‏ ول ات os ces Be‏ په ملك 
شهاب الدين محمود عیسی رسی كه فرزید ملك سيف الدين با [sic] ye‏ 
بود ملكى بعايت بزگوار برده دا بود« زن ید ارک د و العهده 
على الراوی و چون اورا بزمر از ميان برداشت زن ملك محموم قلاتي شد 

وأو , أو هم از ما ملوك 2 بود از خویشان با نضر )0 و هذا 0 
ذكر ملوك قدیم قدیم ملك درمكره « ملك كيقباد بن درسکوه ٠‏ بلك لشكري ملك 
كيقباد بن ea‏ ملك .سلیمان ملك شهاب الدين [sie] (4) Ale.‏ ملك 


الین حر سل oo eG‏ ره رز 


ست S‏ ¬ كور pers, 1978] 5 5 [= ms, Sultén al-Quri’l]‏ رت WP ds‏ 
< بن sjoute?‏ بط لث پا نصر 5 ؛ Pyar‏ (د) مت Sad Set‏ خن لداع 


۱۸۹ 


و این امیر محمود قلاتی امیر ممككت قلاتو بودی () در بى مملكت هرموز 
ملك قطبب الدین تهمتن )8 بن محمود ملك سیف الدین نصرت ( بن 
محمود ملك بها الدين اياز مملوك سيف الدين نصرة ملك عز الدين کرداتشاه 
[بن ] کردانشاه ملك قطب الدين تهمتن بن کردانشاه 3 


: تهمتن © — و قلانورا از زمين بريه عرب نهند و از phe‏ خالدات و او مدتى برد نها OY ۴ ajoute‏ 
نظر 5: نشز ۴ : نصرت ادا ل بهمن 8 زتهمن 8 


۱۹۰ 


الوثيقة الثانية ‏ فارسية 


(تاریخها ۳۷۲/ ۹۸۲م) 


اقليم كرمان ومدنه 
(ص ۱۲۳ - ۱۲۵) 


مخطوط حدود العالم من المشرق إلى المغرب 
مجهول المولف 
نقله إلى الانکليزية 
1 مينورسکي 


إبراهيم خوري 


۱۹۱ 


كرمان 


الفثقرة ۲۸ 

Je,‏ السند اقليم كرمان شرقاء و«البحر الأعظم» hye‏ واقليم فارس غربا 
ومفازة سجستان شمالاً. وتقع أرجاء هذا الأقليم القريبة من اليمّ في المنطقة الحارة 
(جروم)» وسكانها سمرء وفيها يقيم التجار» وتنتشر القفار. ومحاصيلها المحلية 
الكمون والتمور والئیل وقصب السكر والقانيد. وغذاء أهلها خبز الذرة الييضاء. أما 
نواحيه البعيدة عن البحر (الصرود) والقريبة من صحراء سجستان»ء فداخلة في المنطقة 
الباردة» ومزدهرة ولطيفة wide‏ ویتمتع أهلها بصحة جيدةء وفيها جبال كثيرة تحتوي 
علی مناجم ذهب وفضة ونحاس ورصاص وحجر مغنطيس . 

-١‏ السیرجان: مصر کرمان» Yaa,‏ السلطان (الياديشاه). وهی مدينة كبيرة 
ومصیف التجار. ومياهها من القنی الباطنية . وتشرب قراها من الآبار. والاشجار فیها 
قلیلة» وآبنیتها آزاج . 

۲ - بافت وخبر”'؟: قریتان مزدهرتان ونزهتان. 

۳- جیرفت : مدينة بعداها نصف فرسخ بنصف فرسخ. وهي مزدهرة جدآء 
وطيبة الهواء. ویخترقها نهر شدید الجرية. وله جَلَبْ) غزير المیاه» يدير ستين 
رحىء ویعثر في أقنيته على رمل فيه ذهب. 

۶ - الميزان"“: موضع على سفح أحد الجبال. تحمل منه عامة الفواكه 
والحطب والثلج إلى جيرفت . 


)١(‏ آحسن التقاسیم» ص 578 س :١‏ ناجت وخير. صورة الأرض: ص ۲۱۸ : باختة وجبر. 
۲2( نهر هری روذ. 
(۳) میزهان عند برتولد. 


۱۹۲ 


© مغون» ورشحردء ee gS‏ 230 بهروجان» المتوجان: قرى كبيرة وصغيرة» 
تنتج النيل والكمون وقصب السكر والفانيد. وغذاء سكانها الذرة البيضاء (الجاورش) » 
ولدیهم فيض من التمور ؛ ولهم Ahn‏ لا يرفعون من تمورهم ما تسقطه الريح» ویأخذه 
الضعفاء والمساکین. 

7 - البلوص: قوم ينزلون في الصحراء بين القری السابقة وبين She‏ القفص. 
حرفتهم chs‏ الطرق . وهم أصحاب نعم وشجعان» ومتعطشون لسفك الدماء. وکان 
عددهم كبيراً جدا إلا أن البويهي فنا خسرو قضى عليهم بحيل متنوعة . 

۷- القفص: سکان جبال» نازلون في جبال القفص. وهم سبعة أجيال» لكل 
جيل رئيس منهم. وهم Lal‏ قطاع طرق محترفون وززاع» وجبال القفص Shr‏ بينها 
وبين إقليم مكران مفازه. وبين جيرفت والمنوجان شريط جبلي مزدهر جداً ونزه يسمى 
قوهستان أبي غانمء تقع غربيه قرية روذبار» وغابات وأشجار ومروج. 

۸- هرموز: تبعد هرموز نصف فرسخ عن البحر الأعظم» وهذا الموضع الحار 
جداً متجر اقليم كرمان. 

٩‏ - سوروا: قرية على ساحل البحر فيها صيادو السمك. 

٠‏ السورقان» مرزقان» کسبان» رايين» خبروقان: مدن فيها العديد من الآبار 
التي تشرب منها وتسقي زروعها. وتکثر فيها اللباقات ومناخها لطیف. 

۱- کاهون» خشناباة: مدینتان OU pie‏ على طریق فارس. 

۳۲ - کفتر» وهج: مدینتان على جبل بازجان» يحمل منه إليهما ما ینتجه . 

۳ ده جوز دارجین : مدينتان بين بم وجيرفت» مزدهرتان جد ومن دارچین 
تأتی القرفة. 

٤‏ - خواش. ریقان: قریتان واقعتان بين المفازة وبين السند وکرمان. 

«ells - ۵‏ بهار ؛ ختاب غبیرا. کوغون» رایین» سروستان» دارجین : مدن 


بين السیرجان وب داخلة فى coy pall‏ مناخها جيد ومزدهرق ونزهة جداً. فیها میاه 
جارية وکثافة سکان. 


() صور: الأرض: ص ۰۲۷۳ س ۱۷ : کومیز وابهرزنکان. 


۱۹۳ 


5 پسم: مدينة مناخها صحي . وفي وسطها قلعة منيعة. وهي أكبر من 
جیرفت. وفيها DG‏ مساجد جوامع : هي مسجد الخوارج» ومسجد جامع لامل 
الجماعت ومسجد جامع في القلعة. تعمل بها ثیاب من قطنهم فاخرة» وعمائم وحجب 
نسائية . ولدیهم تمور . 

۷ - ترماسير: مديئة cae‏ مزدهرة ونزهة. فیها تجار . 

۸ - باهر؛ تقع على طرف اقليم كرمان» على المفازة. ویمر بها المسافرون 

۹ - سبه: مدينة في المفازة» بين باهر وسجستات . وهي من عمل كرمان. 

۰ - فردير» ماهان» خبیص : مدن نزهة جدآء مناخها صحي» يقع بعضها في 
الجبال وبعضها في البادية . 

۱ بردسيرء خیزروذ: قريتان على طريق BLA‏ وقوهستان» طبيعتهما جيدة» 
لکن سكانهما قلائل. 

۲- كوت ميزان» كوت ردجان» آثار: قرى نزهة جداً على طريق فارس إلى 
روذهان. 

۳- ويقع بين السيرجان وبين بردسير شريط جبلي غني جداً ونزه» فيه ۲۲۰ 
قرية مزدهرة ونزهة وكثيفة السكان. 


ويعيش في جباله شعب صحته جيدة وأعمار alt‏ طويلة. 
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الوثيقة الثالثة - صينية 
(تاريخها ۵۸۳۷/ ۳۳ ۸۱) 


ينخ - gla‏ - شنخ - لو 
أو 
الكامل في وصف سواحل المحيط 


تأليف 


قله عن المخطوطة الصيئية وحققه 
فنغ - شتغ - شون 


كتب مقدمته وحواشیه وملحقاته 


ra‏ ف. ج. میلز 


بلاد شو لو - مو سو (هرمز) 
(ص CAVY - ١١6١‏ 


ترجمة 


إبراهيم خوري 


۱۹ 


بلاد هرمز 


إذا انطلقت السفينة من بلاد كولي CO SII)‏ واتجهت إلى الشمال الغربي› 
تصل إلى بلاد هرمز بعد سفر خمسة وعشرين یوماً بريح مولمة. وتقع عاصمة هذه 
البلاد قرب البحر وعلى سفح الجبال. 

وتأتي إلى هرمز سفن من جميع البلدان. ويجيء إليها تجار غرباء يسافرون في 
البرء ويذهبون جمیعاً إلى السوق» ويشتركون في البيع والشراء. لذلك أهل هذه البلاد 
أثرياء . 

ويدين سلطان هرمز وأهلها بالإسلام. وهم وقورون ودقيقون وراسخو الإيمان. 
يصلون خمس مرات في الیوم؛ ويتوضؤون ويصومون. وتقاليدهم طاهرة وشريفة. 
وليس لديهم أسر فقيرة. وإذا افتقرت أسرة من أسرهم وهبوا لها الثياب والغذاء 
والمال. وآقالوا عثارها. وأوصالهم ووجوهم نقية ووسيمةء وبنيتهم قویة» وشكلهم 
جميل» وثيابهم وملابس رؤوسهم حسنة ومتميزة وأنيقة. ويطبقون مبادىء الإسلام في 
زواجهم ودفن موتاهم. 

وإذا أراد رجل منهم أن يعقد زواجاً على امرأة» أرسل وسيطاً يحدد بنود الاتفاق 
بين الطرفين. ثم تقيم أسرة العريس حفلة تدعو إليها الشيخ - ينفذ الشيخ أصول الشرع 
في الزواج - والمهتمین بالزفاف والوسيط الأقارب المسنين. وتخبر الأسرتان بعضهما 
بعضاً عن أصلهما ونسبهما لثلاثة أجيال. ومتى أنجز توقيع وثائق الژواج» يحدد یوم 
تنفيذ العقد. فإذا لم ينفذ» اعتبرت السلطة النکول عنه زنى» واقتصت من المذنب. 

وإذا توفي رجل منهم. ألبسوه ثوباً أبيض» ثم آخذوا إبريقآ Tbe‏ بالماء النظیف» 
وغسلوا جشمانه من الرأس إلى القدمين مرتين أو ثلاث مرات . وبعد تطهيره» يملؤون 
فمه وأنقه بالمسك والکافور. ثم یکفنونه ویضعونه على محمل ویدفتونه . 


ویبنی القبر من مداميك حجارة» ویفرش في أسفله خمسة أو ستة تسونات (ستة 


۱۹۹ 


إنشات تقريباً) من الرمل النظيف. وينزلون الجثمان وحده فيه. ثم يسقفونه بالحجارة 
ويردمون ULF‏ فوقه . 

ویستخدم أهل هرمز السمن في غذائهم ویخلطونه» ويطبخونه مع طعامهم. 
ويبيعون في الاسواق لحم الغنم مشوياً وغیره من اللحوم» وفراریج مشوية» وفطایر» 
وهرايس» وجميع jst.‏ الحبوب. ولا تطبخ بعضص الأسر القليلة العدد» المؤلفة من 
شخصين أو ثلاثة» بل تشتري طعامها من السوق. 

ويسكٌ ملكها عملة فضية» تسمى دينارء قطرها ستة فنات (سيع إنش) وعلی 
ظهرها کتابة» ووزنها أربعة فنات (۰,۰8۷۹ أونسة). وتداولها عام. 


ویکتبون خطوطهم بالاحرف العربية. 


وتضم آسواقهم جمیع أنواع المخازن» وفیها جميع آصناف السلم. لکن لیس 
لدیهم خمارات» OY‏ من يشرب الخمرة يقضي القانون بإعدامه. 

ویتفوّق فیها الموظفون المدنیون والعسکریون والاطباء والمنجمون على آمثالهم 
في البلدان» وفیها خبراء في جمیع الفنون والمهن. 

ولا شيء غير مألوف في شعوذاتهم وبهلوانياتهی سوی GLI‏ الماعز عموداً 
خشبياً. فهذا العرض طریف إلى أقصى de‏ وبستعملون فيه عموداً يبلغ طوله حوالي 
الاربعة. ویرکزون العمود في الأرض» ويثبتونه. ثم بقود رجل جديا آبیض . ویصفق 
بيديه » وینشد أغنية رتيبة . فیثب الجدي على دق الطیل » ویقترب من العمود. 


وبعد لك یضع الجدي قائمتیه الأماميتين على العمود» ثم یقفز بسرعة» ویضع 
قائمتیه الخلفیتین عليه. عندئذ» يتناول الرجل عموداً آخرء ویمیله قدّام قوائم الجدي؛ 
فینقل الجدي قائمتیه الامامیتین» ویضعهما على رأس العمود المائل» ویرفع قائمتیه 
الخلفیتین بعجلة ویثبت الرجل هذا العمود الثاني. فيصبح الجدي واتفاً على أعلى 
العمودین» ويعرض وضعات» ويقوم بحركات رقص . ويتناول الرجل عموداً ثالثاً. 
ويضيف خمسة أو ستة أطوال متتالية حتى الأعلى. فيزيد الارتفاع حوالي شنغ واحد 
(أي يصبح تقریباً ۲۰ قدما). ومتى انتهی الجدي من الرقص» يقف على العمود 
الأوسط الذي يدفعه الرجل» ويتلقى الجدي بين يديه. 


ثم يأمر الجدي أن ينبطح على الأرض» ويتظاهر بالموت» فيفعل. ويأمره أن ay‏ 
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قائمتیه الأماميتين» فيمدّهما. ثم قائمتيه الخلفيتين» فيطيع أيضاً. 

عندثذ. يأتي رجل Seen‏ وراءه حماره الأسود العريض» الذي aly‏ علوه حوالي 
ثلائة شيحات TY)‏ إنش). ويعرض ألعاباً بارعة بطرق شتى. ثم يطلب من أحد 
الحضور أن یأخذ منديلاً ويطويه عدة مرات» ويعصب به بشدة عيني حماره. ويطلب 
من رجل آخر أن يضرب الحمار خلسة على رأسه ويختبىء بين المشاهدين. بعد ذلك» 
ينزع الرجل العصابة عن عيني الحمار ويطلب منه أن يفتش عن الشخص الذي ضربه 
على رأسه. فمهما كان عدد الجمهور (nS‏ يذهب الحمار رأسا إلى الرجل الذي 
ضربه» ويشير إليه. فهذه اللعبة من أعجب الأمور. 


وينطوي مناخ هرمز على فصل بارد وفصل حار. وتتفتح الزهور في الربيع . 
وتتساقط الأوراق في الخریف . ویحصل صقیع عندهم لکن لا تثلج . ومطرهم ادر 
لكن نداهم غزير. 


وعندهم جبل واحد كبير. تؤخذ من سفوحه الأربعة أربعة مواد. فمن أحد 
السفوح» يستخرج ملح يشبه ملح البحر. لونه أحمر. ويقتلع أهل هرمز قطع الملح 
بمجرفة حديد مثلما تقتلع الحجارة. ويزن بعضها ۳۰ أو 2۰ شين (۳۰ شين = ۳۹,٤‏ 
ليبرة). ولا رطوبة في هذا الملح ويطحن مسحوقا قبل استهلاكه. ويؤخذ من السفح 
الثاني تراب أحمر لونه كلون الزنجفر. ويعطي السفح الثالث UF‏ أبيض كالكلس 
تطرش به الجدران. وفي السفح الرابع تراب أصفر يشبه لونه نبات الكركم . 

في جميع الاحوال يشرف مسؤولون على مقالع ذلك الجبل. ويأتي التجار من 
جميع الأقطار لشراء هذه المواد وبيعها. 

ومن محاصيل أرضهم الرز والقمح لكن بمقادير ضثيلة. ويشريان أيضاً من أماكن 
متفرقة» وینقلان إلى هرمز حيث يباعان بأسعار زهيدة إلى أقصى حد. 

وعندهم من الثمار والخضار: الجوز واللوز والصنوبر والرمان والأعناب والدراق 
المجفف» والتفاح والتمور والبطيخ الأخضر والخيار والبصل والكراث والقفلوط والثوم 
والبطيخ الأصفر وغيرها. ويكثر عندهم الجزر الأحمرء ويبلغ حجمه حجم جذور 
النيلوفر. والبطيخ الأصفر كبير جداً» وعلو بعضه ۲ شيح ٠٠,٤(‏ إنش). وقلب 
جوزهم أبيض» وقشره رقيق يكسر باليد. وطول حبة الصنوبر حوالي تسود واحد 
(۲ ,۱ إنش). 


وأعنابهم ثلاثة أو أربعة أصناف» يشبه أحدها التمر الجاف» ولونه أرجراني. 
والصنف الثاني بحجم بزرة النیلوفر» لا بزرة فيه ويجفف. والصنف الثالث بحجم حبة 
الفاصولياء البيضاء ولونه أبيض. ويشبه لوزهم الجوزء وهو مروّس وطويل وآبیض» 
cu,‏ نكهة أللّ من US‏ الجوز. وحجم رمانهم بحجم كأس شرب الشاي. وحجم 
تفاحهم بحجم قبضة اليدء وهو لذيذ وله أرج. 

والتمور الفارسية عندهم على ثلاثة أصناف أيضاً. يسمى النوع الأول الدشب» 
وحبته بححم الابهام وعجوته صغيرة. ويربى مثل سكر النبات. وحلاوته عالية جداء 
فلا یستساغ آکله. ویهرس النوع الثاني» ویحوّل إلى ۲۰ أو ۳۰ قطعة کبيرة. وله طعم 
مثل طعم البرسیمون المجفف الجید والتمر الممتاز . ويشبه النوع الثالث العتثاب. الا 
أنه أكبر cae‏ ومذاقه حامضء ویقدم علفاً للحیوانات. 

وتجلب إلى هرمز جمیع السلع النفيسة من جمیع الجهات . 

ولدهیم یواقیت زرقاء وحمراء وصفراء» والذراح والزمرد وجواهر اعيوت القط » 
والماس واللولو الکبیر بقدر حبة الأيدع» ووزنه شین واحد وفنان أو ثلائة )14 فمحد) 
والمرجان -عقود وأغصان وجذوع - والعنبر الاصفر وحب العنبر وخرز المسابح؛ 
والعنبر المائع والعنبر الأسود (الاصهب) وآواني الیشب والکریستال» وعشرة أصناف 
من فطع المخامل المطرزة والمزهرة (طول زثبرها فن أو cobs‏ طولها شنغهان؛ 
والعرض شنغ واحد: (۱ فن = ۰,۱ إنشء ۱۰ شنغ = عشرة أقدام وانشان). ونسیج 
صوف من جميع الأصناف» والسحلء واللبادء والکریب» والکریب المزأبرء والشاش 
المزابر» وجميع أنواع المناديل الأجنبية المطرزة بالحرير الأزرق والأحمر وغيرها. 
وتباع كل هذه السلع في هرمز. وعندهم كثير من الابل والخيول والبغال والثيران 
والماعز . 

وماعزهم أو غنمهم آربعة آجناس. الجنس الأول ضخم الالبة» Spy‏ الحیوان 
الواحد منه ٩۰-۷۰‏ شين AN)‏ لیبرة). ويزيد عرض اليته عن شیح واحد 
(۲, ۱۲ انش)» وتنجر على الأرض» وتزن AST‏ من ۲۰ شین ۲٠,۳(‏ لیبرة) وللجنس 
الثاني ذنب کذنب الکلب» ويشبه ماعز الجبل» ویزید طول اليته عن شیحین 
(4 ,۲4 |نش) والنوع الثالث العنز الناطح؛ علوه شیحان و ۷ أو ۸ تسون (۳۳ |نش). 
وشعره طویل وینجر على الارض في مقدمته. وهو نظیف في مزخرته. ويشبه الغنم 
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برأسه ووجهه وعنقه وجبهته. وتنعكف قرونه وتستدير نحو جبهته. ويعلق بها جرس 
ويربيه هواة النوادر في بيوتهم ليناطح ماعز غيرهم ویراهنون عليه بالمال. 

ويعيش في بلاد هرمز نوع من الحيوان يسمى الوشق. وحجمه بحجم القط 
الكبير . وجسمه مرقط تماما كذيل السلحفاة والذراح. وأذناه مروستات وسوداوان. وهو 
وحشي لكنه لا يژذي. وإذا رأته الأسود أو الفهود أو غيرها من الوحوش سجدت أمامه 
على الأرض لأنه ملك الحيوانات. 

وأخذ سلطان هرمز مرکباً Lal‏ وحمله أسوداً وزرائف وخیولاًء ولالیء وحجارة 
كريمة وغیرها. وذکری لعرش الصین مکتوبة على ورق من ذهب. وآرسل رسله الذین 
صحبوا مراکب الكنوز التي بعث بها الامبراطور. وكانت عائدة إلى الصین من المحیط 
الغربي . وذهبوا إلى عاصمة الصين وقدموا هداياهم. 


الوثيقة الرابعة - برتغالية 


كتاب دوارتة بربوسه 
وهو 
وصف البلداقن المطلة على بحر الهند 
والتعريف بسكانها 


05 دوارته بربوسهء وأنحزه حوالى سئة ۸۱۵۱۸ (۹۲2٩ه)‏ 
> 05 دوارته بربو نجزه حو 1 


ونشرته باللغة البرتغالية لاول مرة سنة 1877م GAVYYY)‏ الأكاديمية الملكية للعلوم في 
لشبونة في المجلد الثاني من سلسلة وثائقها المتعلقة بتاریخ آمم ماوراء البحار 
وجغرافیتها 
ونقله إلى الانكليزية وعلق عليه منسل لونفورث ديمس 


المحلد الأول 
يتضمن سواحل افريقية الشرقية وجزيرة العرب 


الفقرة 9" 7ب صور 


بعد صور یتوالی العديد من القرى المسلمة الصغيرة على طول ساحل بحر الهند 
في جزيرة العرب. ويقطن في الداخل» خلف الساحل العديد من القبائل العربية. 
ويستمر وضع الساحل والداخل البشري على هذه الحال حتى رأس الحدء الذي تبدا 
عنده مملکة هرمز وسلطنتها. وهنا تقوم قلعة لسلطان هرمز . وتسمى قلعة صور. 
ویتعطف الشاطیء بعدهاء ویأخذ بالاتجاه نحو موقع جزيرة هرمز . 

الفقرة ۰ - سلطنة هرمز فى جزيرة العرب 

وتكثر القرى والحصون التابعة لسلطان هرمز“ على الساحل العربي» وتدوم 
ویتو طنها مسلمون من علية القوم . ويعين فیها ولاة وجباة تجبي له الضرائب . وتتعاقب 
تلك المدن على الوجه التالي. 

آولاگ قلهات . وهي مدينة مسلمة كبيرة» دورها رائعة وحسنة البناء » ويقيم فیها 
العدید من أصحاب الحوائیت وتجار الجملة وغیرهم من الاثریاء. 

تليهاء بعد تجاوزهاء مدينة آخری تسمی طيبي. وهي ليست كبيرة جداً. لکن 
لدیها میاه وافرة تقصدها السفن الجارية في تلك البحار لتستعذب منها. 


ثم مدينة sel‏ على الساحل» ليست بعيدة جد تدعی القریات» يعمرها ul‏ 

)١(‏ كانت السلطنة المسماة سلطنة هرمز إمارة عربية» مرتبطة في تلك الحقبةء بمملكة فارس الصفوية الحديثة 
العهد. وكانت تمتد على ساحل جزيرة العرب من حدود حضر موت إلى عمان؛ فمضيق هرمزء فجتوبي 
الخليج (حاشية المترجم دیمس). (ارتباط هرمز بالصفویین غير دقيق - ابراهيم خوري). 
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آثرياء يروّجون لسلع تجارتها مزدهرة. وهنا في أماكن قريبة منهاء تكثر الأغذية 
والخيول الممتازة clue‏ التي تربى فيهاء ويأتي مسلمو جزيرة هرمز لشرائها وأخذها 
لأنفسهم أو لتصديرها إلى الهند. 
ومتى تجاوز المرء مدينة القريات» يصل إلى مدينة أخرى يسمونها «آیتم»۲ 
فيها قلعة لسلطات هرمز. 
وبعد هذه القلعة مباشرة» تقوم مدينة تدعى مسقط» يسكن فيها كثير من أصحاب 
المكانة الرفيعة» وتتميز بتجارتها العظيمة وبمصايد سمکها الواسعة إلى أقصى حدّء 
التي يصاد منها سمك وافر وکبیر يملّح ويجقّف. وتباع هذه الأسماك إلى بلدان عديدة. 
وبعد المرور بمسقطء والاستمرار بالاتجاه نحو جزيرة هرمزء تصادف» على 
الساحل» مديئة أخرى» يقال لها صحار» تليها مديئة أخرى تسمى «التارسكة»"ء فيها 
قلعة رائعة عائدة إلى سلطان هرمز الذي يحتفظ بها ليتمكن من الانطلاق منها لقمع 
ثورة 0 الأخرى عليه . 
ثم تأتي ili‏ تدعی مايل بعد قلعة التارسکت وتلیها قرية صغيرة تسمی 
laos eae‏ بها بساتین ومزارع كثيرة یمتلکها ی من علية القوم» يتنزهون 
فیها» ویجنون ثمارها ومحاصیلها. 
ومتی تجاوز المرء قرية خورفکان» یصل إلى قرية تدعی جلفارء بقطن فیها قوم 
آثریاء وبحارة ماهرون وتجار چملة. وفربها تقع مصاید سمك واسعة جدأًء تکثر فیها 
مخاصات اللؤلؤ الصغیر والکبیر على حد سواء. ويأتي إليها مسلمو جزيرة هرمز لشراء 
اللؤلؤ وحمله إلى الهند وإلى بلدان عديدة آخری. وتدرٌ تجارة جلفار واردات هائلة على 
سلطان هرمز » الذي يجني دخلاً عظیماً من ج جمیع المراکز البشرية الأخری Lad‏ 
وتتوزع قرى أخرى على طول jeu‏ وراء خورفکان. منها قرية رأس الخيمة 
التي تقم خلفها كليا. وفي هذه الأخيرة آشاد سلطان هرمز قلعة لحماية ممتلکاته لأن 
مسلمين كثراً شبيهين بالاعراب الخاضعين لحكم اسماعیل شاه يعيشون في أراضي 
ممتدة في الداخل وراء أراضيهء وینطلقون منهاء فيغيرون على قراهء ويقاتلونهاء 
ویخرجون عن طاعته . 


() لم يتوصل الباحثون العرب ولا المستشرقون إلى تحدید مقابلها على ساحل عمان. 
(۲) الحاشية السابقة. 


(۳) هكلا کتب إملاءها بعض المستشرقین. 


الفقرة 4١‏ سلطنة هرمز في فارس (کرمان) 


ويمتلك سلطان هرمز نفسه قرى عديدة وأراضي عامرة» على طول ساحل فارس 
(يقصد کرمان). وسوف استعرضها هنا chal sl‏ ثم أتحدث عن جزيرة هرمز» وعن 
المدينة القائمة فيها وعن السلطان وعاداته. 


فعلى ساحل فارس المتجه نحو الهندء يسيطر سلطان هرمز على مدينة هامة 
تسمى بیام(؟ آهلها قوم جلة. وهي مركز ولاته الذين يجمعون له منها واردات 
ضخمة. وتليها مدينة أخرى تقع على الساحل Lal‏ وتدعی دیفکسار 6 ثم مدينة 
أخرى تعرف باسم سکیون"". 


وتعقبها. على الساحل Lat‏ قری صغيرة کثیرة» منها نابند» التي تحمل منها 
سفن صغیرة تدعی طرادة كميات كبيرة من الماء العذب وتنقلها إلى جزيرة هرمز 
لتزوید مدینتها بمیاه الشرب OY‏ هذه الجزيرة محرومة منها. کذلك لا بد أن يحمل 
إلى هرمز من نابند ومن محال آخری» شتی آنواع الاغذية واللحوم والثمار» وأن 
تعرض فیها بکمیات وافر:. وتأتي پلدة غاندا بعدها. ومن هنا تتتابع محال كثيرةء 
یمتلکها سلطان هرمز آعني. . . . (هنا تذکر ۱۳ محلة تتوزع على ساحل جزيرة العرب 
من البحرین إلى شط العرب وعلی ساحل فارس من شط العرب إلى لنجا). وتنتشر 
بين هذه المحال قرى آخری تجارتها نشيطة رغم صفرها. ولن آشرحها هنا لاني لم 
آحصل على آخبار موثوقة عنها. فاكتفي بالقول |نها جمیعها عامرة وآهلها آثریای وان 
تجاراً مليئين یقیمون بینهم . 

ویمتلك سلطان هرمز قلاعاً clad sts‏ پستخدمها في الدفاع عن سلطنته من 
ناحية البر. وجمیمها على الساحل الفارسي (يقصد الكرماني)» مزودة جيداً بمقادیر 
كبيرة من اللحم والقمح والشعیر وشتی الثمار والاعناب والتمور المعروفة في تلك 
الاماکن. وبشرة جمیع الناس جميلة في تلك المحالٌ رجالا ونساءاً» وهم مهذبون 
ویرتدون ثیاباً طويلة قطنية وحريرية»ء وثيابا أحرى مصبوغة بالقرمز ومصنوعة من الوبر. 
وكل هذه الأراضي غنية جداً. 


(1) النقاش طويل ومسهب حول هذه الأسماء والأسماء التاليةء لا لزوم لذكره هنا الآن. 
)1( الحاشية السابقة. 
(۳) الحاشية الساپقة, 


الفقرة 4۲ - جزر مملكة (سلطنة) هرمز 
تقع الجزيرة الحالية التي E‏ هرمز بين ساحلي جزيرة العرب 
Sih‏ عند مدخل الخلیج . وتنتشر uae‏ الخليج جزر كثيرة » يمتلكها سلطان 
هرمز » وتخضع لحكمه. aoe‏ 
VWI‏ قشم. وهي جزيرة کبيرة خصبةء يؤخذ منها إلى هرمز الکثیر من الفواکه 
الطازجة والاعشاب الطبية والعطرية . وتضم آرضها قری كبيرة. 


ثم جزيرة آخری تدعی هندرابي» وأخرى بوشیر ولارك» وطمب وفرور. وتأتي 
بعد جزيرة فرور جزيرة کبری تسمی البحرین» يقيم فیها تجار كثر وأناس أجلاء 
غیرهم. وموقع هذه الجزيرة جید في وسط الخلیج فتقصدها سفن عديدة حاملة إليها 
oles‏ كبيرة من السلع. ویعثر في المیاه حولها على كثير من اللؤلؤ الصغیر والکبیر 
الممتاز أيضاً. ویعنی تجار البحرین آنفسهم بالغوص على هذه اللالیم» ویجنون منه 
آرباحاً طائلة. Jel,‏ سلطان هرمز من البحرین مقادیر ضخمة من الواردات 
والضرائب. ويجيء إليها تجار هرمز لشراء اللالیء الصغيرة والكبيرة» وینقلونها إلى 
الهند ریبیعونها هناك وتدرٌ علیهم آرباحاً ضخمة. ویقصد هولاء التجار مملكة نارستغا 
وارجاء جزيرة العرب وفارس لشراء اللالیء أيضاً. ويعثر على هذه اللالیء وعلی 
الصغیر منها في جمیع آرجاء الخلیج من البحرین إلى جانب هرمز الداخلي؛ إلا آنها 
تتوفر بکثرة في البحرین. 


الفقرة 47 ممتلکات اسماعیل شاه“ 
بعد مغادزة جزر البحرین في وسط الخلیج والتوغل قدمآء نلقی مدنا ومحالٌ 
كثيرة » أهلها مسلموث أثرياء» وأراضيها خصبة وغنية. ولا يمتلكها سلطان هرمز الذي 
تنتهي سلطنته عندها. وهنالك سلطتات آخحری» لا أعرف cles TK‏ ولست Wy‏ من 
أخبارها. وكل ما أعلمه انها تخضع لحكم اسماعيل شاه. 


وهو شاب مسلم وصل منذ عهد قريب" إلى هذا المنصب الرفيع» وأخضع 
لحكمه جانباً كبيراً من جزيرة العرب وفارس والعديد من الممالك والسلطنات 


)١(‏ مؤسس الدولة الصفوية» ملك من سنة ۱۵۰۲/۵۹۰۸ إلى ۱۵۲۶/۸٩۳۱‏ أي بعد وفاة أحمد بن ماجد 
بسنتين (٦۹۰ه/ ۱٥۰۰‏ م) . 
(۲) تحرر كتاب دوارته بربوسه سنة ۱۵۱۸ م/ AYE‏ م۰ أي بعد ۱5 عاماً من بدء حكم اسماعيل شاه . 


۳۰۵ 


المسلمة. ولم يكن ملكاء ولا سليل ملك» بل نجل شيخ يرتفع نسبه إلى علي بن أبي 
طالب . وكان طفلاً عندما توفى الله col!‏ فأخذه راهب Crest‏ ليربيه. فلما بلغ الثانية 
عشرة» هرب منهء مخافة أن يذبحه لأنه مسلم» وذهب إلى إحدى المدن الكبرى وأقام 
عند أحد علمائهاء ونال حظوة كبيرة عنده» حتى إنه عمل منه فارساً» وولاه منصباً 
رفيعاً. ومنذ ذلك الحين» أخذ يكسب تأييد الشباب المسلمء ويجمع حوله كثيراً من 
الناس . وشرع رويداً Tess‏ بالاستيلاء على القرى» وتوزيع مايجده فيها من خيرات 
وثروات على آتباعه في مجازفاته دون أن يبقي Eat‏ لنفسه. ولما رأی أن آموره نجحت 
نجاحاً dae LT‏ قرر أن يتخذ شارة خاصة لحرکته» فتبنی حياكة القبعات الحمر 
القرمزية» ووزعها على آفراد طائفته . وهکذا تجمع حوله عدد كبير من الاتباع» وبداً 
یحتل المدن الكبيرة» ویخوض العدید من الحروب. 


رغم ذلك» لم يشأ أن يسمي نفسه ملک ولا أن يبقى في مملكة واحدة. وکان 
پوزع غنائمه الحربية على الذين يساعدونه على الانتصار. وإذا وجد آناساً لا يستشمرون 
ثرواتهمء ولا يفيدون أحداً بهاء انتزعها منهمء وفرقها على المستحقين في جيشه الذين 
يعرف آنهم بحاجة إليها. وكان يبقي لأصحاب الثروة الأصليين نصيباً يعادل ما یهبه 
لأحد جنوده. لذلك لقبه بعض المسلمين ب «المساوي بين الناس». إلا أن اسمه 
الحقيقي اسماعيل شاه. 


وكان من عادته أن يبعث بسفارات إلى جميع ملوك المسلمین» ویطلب منهم 
ارتداء شارته من القبعات الحمر. وإذا لم يرتدوهاء آنذرهم بأنه سوف یلاحقهم. 
ويأخذ أراضيهمء ويضطرهم إلى الإيمان به. 


وعلى هذا النحو. أرسل سفارة إلى السلطان الأعظم وإلى زعيم الأتراك. 
فتشاوراء وحمّلا سفراءه رداً مهيناً» ضمّئاه عزمهما على الدفاع عن نفسیهما ومؤازرة 
بعضهما. فلما رأى اسماعيل شاه جوابهماء استعد للهجوم على الأتراك بجيش عرمرم 
من المشاة والخيالة. وتحرك سلطان الترك بدوره على رأس جيش ليس سيء التنظيم 
في جميع الأحوال. ونشبت بين الفريقين معركة طاحنة» انتصر فيها الأتراك بفضل 
مدفعيتهم القوية التي جلبوها معهم» وكان الصفويون يفتقرون لها ويقاتلون بقوة 
أذرعهم. وقتل في المعركة کثبر من جيش اسماعيل شاه فهرب. ولاحقه الجيش 
التركي» وأمعن في التقتيل بجنده إلى أن أعاده إلى فارس ورجع هو إلى تركيا. فكانت 


هذه الهزيمة أول انكسار يمنى به اسماعيل شاه“ الذي حزن حزناً شديداً وصمّم أن 
يعاود قتال الأتراك لكن مزوداً بالمدفعية وبقوة أعظم من القوة السابقة. 

ويحكم اسماعيل شاه بابل وأرميئية وكل فارس وجانباً عظيماً من جزيرة العرب 
Li,‏ من الهند وكمباية. وهو معتمد على السيطرة على بيت الله الحرام في مكة. وقد 
آرسل سفارة إلى نائب LK‏ وحملها شتى الهداياء وعرض عليه التحالف 
والسلام. فاستقبلت سفارته بحفاوة بالغة» ورد عليها بإرسال سفارة برتغالية وهدايا" . 

الفقرة £0 . مدينة هرمز العظيمة 

إذا عبر المرء مضيق هرمز متوغلاً في الخلیج» وجد قرب مدخله جزيرة صغيرة 
الحجم (جرون)» تقوم علیها مدينة هرمز التي لا تبدو كبيرة بقدر ما هي جميلة» 
بمنازلها الشامخة المبنية بالحجر والبلاط» المسطحة السقوف» والکثيرة النوافذ. 
ولتحاشي Ge‏ هذه الجزيرة الشدید» شیدت جمیع بیوتها بطريقة تجعل الهواء یندفع عند 
اللزوم من طوابقها العلیا إلى السفلی. وموقع هذه المدينة جيد جداً. وفیها شوارع 
وكثير من الساحات العامة. وینتصب بجوارها تل فيه ملح وبعض الکبریت. ویشکل 
الملح كتل تضاهي الصخور الكبيرة في تلال مجلودة. ویسمی هذا الملح؛ الملح 
الهندي» يؤخذ مباشرة عن وجه الأرض» عندما یکون ناصع البیاض وناعماً. 

وتشتري جمیع السفن القادمة إلى هرمز هذا الملح لحفظ توازنها» لأنه سلعة 
ثمينة مطلوبة في آماکن عديدة. وتجار هذه المدينة عرب وفرس . ویتکلم الفرس اللخة 
العربية Wy‏ أخرى تسمی الفارسية. وهم طوال القامة بحسن وبهاء. وصحة وأناقة 
رجالاً ونساءاً. وهم شجعان ویعیشون في رخا ومسلمون یرفعون le‏ شأن 
الاسلام. لکنهم یتساهلون في عدة yl‏ حتی إنهم یقتنون غلماناً لأغراض بغيضة. 
ویجیدون الموسیقی» ولديهم آلات عزف متنوعة. آما العرب» فبشرتهم داكنة وهم 
آفرب إلى السمرة. 

ویقطن تجار أثرياء في مديئة هرمز الجديدة. وفیها کثیر من المراکب الکبيرة 
جداً. Wy‏ ميناء جید جداً» يتاجر بشتی آنواع البضائع المحمولة إليه من جهات 
عديدة. ویقایضها بسلع كثيرة جداً من أرجاء الهند ویستورد تجارها التوابل بأنواعها 


() إشارة إلى معركة جالدیران في سهل آذربیجان سنة ۲۰/2۱5۱4٩ه.‏ 
(۲) المقصود البوکیرکه. 
(۳) لم يحكم اسماعیل شاه سلطنة هرمز؛ بل كان یتقاضی منها أتاوة (مالية) تسمی المقرّر . 


۳۷ 


وأصنافاً أخرى» أي الفلفل» وكبش القرنفل» والزنجبیل» وحب الهيل» والألوةء 
والصندل» وخشب البرازیل» والإهليلج» والتمر الهندي» والزعفران» والنيلة» والشمع 
والحدید والسکر والارز (بمقادیر هائلة) وجوز الهند» وکمیات وافرة من الحجارة 
الكريمة» والخزف واللبان. ویجنون آرباحاً طائلة من بيع جميع هذه السلع. وعندهم 
Lal‏ کثیر من أكسية کمباية وشول ودابول. ویجلبون من البنخال موسلین سنباقوس 
clas,‏ وهو قطني رقيق جداً ومرغوب جداً عندهم anal‏ العمائم والقمصان. ویحمل 
إليهم من عدن» النحاس والزئبق والزنجفر وماء الورد والثياب المطرزة والتفتة وقماش 
الوبر. ویأتیهم من ممتلكات اسماعيل شاه مقادير كثيرة من الحرير والمسك الجيد جداً 
وراوند بابل. وتزودهم البحرين وجلفار باللالىء الصغيرة والكبيرة» ومدن جزيرة 
العرب بكثير من الخيول التي ينقلونها إلى الهند بأعداد كبيرة» تبلغ ألف حصان وألفين 
في بعض السئين» ple‏ الواحد بحوالي ثلاثة أو أربعة آلاف کروزیدوس» حسب الطلب 
عليها. وتوسق السفنء الناقلة الخيول» بكميات وافرة من التمور والزبيب والملح 
والكبريت» واللالىء الصغيرة الخام المرغوبة عند مسلمي نارسنغا. 


ويخرج مسلمو مدينة هرمز مرتدين جلابيب القطن الناصعة البياض» الرقيقة جدا 
والطویلة» وتحتها سراويل القطن. ويلبسون US Lal‏ حريرية نفيسة وغيرها من 
الخملات المصبوغة بالقرمز. ويتمنطقون بالمآزر ويحملون فوقها خناجرهم المعقوفة 
المزينة بدقة بالذهب والفضة حسب منزلة الشخص. ويحملون Lal‏ تروساً عريضة 
مستديرة ومغطاة بالحرير الناعم» ويمسكون بأيديهم أقواسا تركية ملونة بألوان رائعة 
(لها أوتار Gur‏ يرمون بها رميات بعيدة جداً. ويصنعون هذه الأقواس من خشب 
مصقول بالبرنيق ومن قرن الجاموس. ويحمل بعضهم فؤوساً صغيرة ودبابيس حديد لها 
أشكال متنوعةء مزخرفة بالرسوم الدمشقية المتموجة المنمنمة. 


وأمثال هؤلاء الرجال أثرياء ومهذبون ولهم أناقة. ويولون لباسهم عناية فائقة 
وكذلك غذاژهم الذي يبهّر جيداً جداً ويتوفر بكثرة ويشمل اللحم وخبز القمح والارز 
الجيد جدلٌ والمحفوظات المتنوعة» والفواكه الطازجة» والتفاح والرمان والدراق 
وكميات كبيرة من المشمش والتين واللوز والعنب والبطيخ» والفجل» وخضار السلطة 
التي لها مثیل في اسبانية» وأنواع التمور والشمار غير المعروفة في اسبانية. وهم يشربون 
خمرة العنب سراء OY‏ دينهم يحظر شربها. ويمزجون ماء شربهم بقليل من صمغ 
المصطكىء ویضعونه في مكان بارد» ويستعملون طرقاً عديدة لتبريده وحفظه بارداً. 


۳۸ 


ويأخذ هؤلاء النبلاء والتجار الكبار معهم حيثما يذهبون» على الطرقات» وفي 
الأماكن العامة أو الشوارع» غلامآ يعمل في خدمتهم؛ ويحمل برميل ماء صغيراً (كيغ) 
أو قنيئة ماء مزخرفة بالفضة» ويظهرونها في العرض والاستعراض وفي طريقة حياتهم 
المترفة. وتكره النساء هذه الفئة من الناس Las‏ عظيماًء OY‏ معظمهم يصطحب معه 
عبيداً من غلمان الخصیان ويضجع معهم. 

ويمتلك هؤلاء المسلمون من أصحاب المناصب الرفيعة دوراً ريفية على البر 
الرئيسء يذهبون إليها بخاصة في فصل الصيفء» ويلهون فیها. 

ومدينة هرمز غنية إلى أقصى te‏ ومزودة جيداً بشتى أصناف الطعام إلا أن 
الحياة فيها غالية جداًء لأن كل شيء يأتيها من خارجهاء أي من جزيرة العرب وفارس 
ومن أماكن أخرى توصل إليها جميع الحاجات بسرعة. ولایمکن أخذ شيء من 
الجزيرة ذاتها (جرون) ما عدا الملح. 

وحتى ماء الشرب يجلب إليها من خارجهاء من الجزر الرئيسة ومن الجزر 
القريبة منهاء نقلاً بسفن صغيرة يسمونها طرادات» كما قلت من قبل. وتکثر في 
ساحاتها العامة جمیع الاغذية والحطب (یحمل إليها من الخارج آیضا). وتباع جميع 
السلع موزونة بأسعار محددة بقواعد دقيقة. ویجازی بصرامة شديدة کل من لا يفي 
المیزان ویخالف الأسعار المفروضة والاوامر المعطاة بشآنها. ویبیعون اللحم مطبوخاً 
أو مسلوقاً أو مشوياً وبالوزن وكذلك آصناف الطعام الأخرى. day‏ الطعام حسب 
الاصول وبنظافت حتی إن آناساً کثیرین لا یطبخون في بیوتهم بل یشترون غذاءهم من 
البازار . 

وفي مدينة هرمز يقيم سلطانها على الدوام وفي آحد القصور الكبيرة التي یمتلکها 
قرب البحرء والمقامة على آحد الرژوس الطبيعية . ویحتفظ بکنوزه فیه. ویعین ولائه 
وجباة ضرائبه في مدن ساحل فارس ومدن ساحل جزيرة العرب وفي جزر الخلیج 
العائدة لسلطنته» مثلما أشرت من قبل. وللسلطان في مدينة هرمز وال عام یحکمها 
ویحافظ على تطبیق القانون فیها. وهو اعلی من جمیع ولاة السلطنة الآخرین» 
ويأمرهم . 

ويحتفظ هذا الوالي العام بالسلطان على مقربة منه في القصر المذكورء ضمن 
حصن مخصص لهما. ولا يحكم السلطان من هذا الحصنء» ولايعرف شیناً عن 
السلطنة» لكنه يخدم جيداً ويحرس جيداً. أما إذا أراد السلطان أن يتدخل في شؤون 
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الحكم والخزينة» أو رغب في الحصول على حريته» فانه ينقل من الحصن» ويقضى 
على بصره» ویوضع في منزل حاص هو وزوجته وأنجالهء إن كان له أولادء ویبتلی 
ببلية عظيمة» ولا يقدم له سوى الطعام. ثم يؤخذ شاب من الأسرة المالكة» مثل نجله 
أو شقيقه أو ابن أخيه أو Gol‏ أنسباته بالملك» ويوضع في الحصن والقصور المشار 
إليها سابقا» ويصبح سلطان هرمز الجدید» لكي يتسنى للولاة أن ينظموا السلطنة 
ويحكموها باسمه بلا نزاع وبسلام تام. ومتى كبر باقي ورثة السلطانء وبلغوا سنآ 
تخولهم تسلم زمام الأمورء یأخذ الوالي العام كل من تراوده نفسه منهم بالتدخل في 
شؤون السلطنة» ويقضي على بصرهء ويضعه في منزل فاقدي الرؤيةء الذي يحوي 
باستمرار ما يتراوح بين عشرة وائني عشر من السلاطين العميان. ويخشى كل سلطان 
وهو في السلطنة أن يلقى المصير ذاته. ویظل رجال مسلحون» مشاة وخيالة» يراقبرن 
السلطان ويحرسونه» ويدفع لهم مرتبات ضخمة. ويذهبون إلى البلاط مدججين 
بالسلاح على الدوام. ويرسل بعضهم قيمين على مناطق السلطنة على البر الرئيس متى 
اقتضت الحاجة . 

وتسل عملة ذهبية وفضية في مدينة هرمز. وتسمى العملة الذهبية الأشرفي. 
وهي مستديرة مثل عملتنا. وتسبك من الذهب الجيد جدآء وتنقش أحرف عربية على 
وجهيهاء وتساوي حوالي ثلاثمائة رييس. ومعظم العملة الذهبية أنصاف أشرفي» يعادل 
النصف منها مائة وخمسین ريبس . أما العملة الفضيةء فمتطاولة مثل حبة الفاصولياء» 
وقد نقشت أحرف عربية على وجهيهاء وتساوي القطعة الواحدة منها حوالي ثلاث 
فنتمات» ويسمونها تنغاء وفضتها نقية جداً. والعملتان الذهبية والفضية متوفرتان بكثرة 
في مدينة هرمزء حتى إن أصحاب السفن القادمة إليها محملة بالسلع؛ يستطيعون أن 
يقبضوا ثمن بضائعهم بهماء وأن يشتروا بهما الخيول وغيرها مما يريدون حمله معهم» 
ol,‏ يأخذوا معهم ما يزيد من النقود إلى الهند WY‏ متداولة فيها وقيمتها عالية هناك . 

وذهب أسطول سيدنا الملك إلى مديئة هرمز»ء بقيادة آفونسو دالبوکیرکه الذي 
أراد أن يعقد معها صلحا يتناول جميع الأمورء لكنها رفضت. لأنها رأت أن آفونسو 
دالبوكيركه بادر السلطنة بالحرب في بنادرها على وجه التخصيص» وألحق بها أضراراً 
فادحة. لذلك توجه دالبوكيركه على رأس الأسطول لاحتلال مدينة هرمز من المیناء» 
حيث خاض معركة طاحنة مع أسطول من المراكب الكبيرة جد المليئة بالجنود 
الشجعان الحسني التسليح. إلا أن آفونسو دالبوكيركه هزم أسطول هرمزء واستولى على 
العديد من سفنه وأغرقهاء وأحرق مراكب أخرى كانت راسية قرب أسوار المدينة. ولما 
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شاهد سلطان هرمز وواليه العام القضاء على الشعب والسفن» وأدركا عجزهما عن 
الانتصار عليهء طلبا عقد صلح مع آفونسو دالبوكيركه» فقبل شريطة أن يسمح له ببناء 
قلعة في مكان معين من هرمزء فوافقا. إلا أن المسلمين ندموا عندما بدأ البناءء 
ورفضوا أن تستمر إشادة القلعة. عندئذ ألحق آفونسو دالبوكيركه أضراراً بالغة بالمدینة 
وأمعن في تقتيل أعداد كبيرة من أهلهاء إلى أن جعلها تابعة لسيده ملك البرتغال. 
وفرض عليها دفع ۱۵۰۰ أشرفي سنوياً. وقد أذتها دائماً. 

وبعد مرور عدة أعوامء بعث سلطان هرمز وولاتها سفيراً وحاشية كبيرة إلى ملك 
البرتغال. وعاد آفونسو دالبوکیرکه إلى هرمز على رأس أسطول هام جدآء ومعه جواب 
جلالته. فاستقبلوه استقبالاً سلمیا» ووافقوا على السماح له بإنجاز القلعة التي باشر 
العمل في أعلاء صرحها من قبل. فأمر أن تنهی» وتوسع كثيراًء وتجعل منيعة جدأء 
كما لو أن بناء‌ها بدأ من جديد. 

وفي ذلك الوقت» كان سلطان هرمز OMG‏ يدرك مدى تحكم الوالي العام به 
ويخشى أن يقوم بعمل شخصي لتحرير نفسه. لكنه وجد وسيلة لابلاغ القائد العسكري 
البرتغالي العام (أي آفونسو دالبوکیرکه) أنه لا يتمتع إلا بحرية محدودة جداء وأنه شبه 
سجين لدى والي مدينة هرمز العامء الذي انتزع منه حكم السلطنة قسرأء وكلف به 
آخرين يتولونه. وأخبره أنه علم أن بعض الرسائل وجهت إلى اسماعيل شاهء تعرض 
عليه تسليم سلطنة هرمز له . 

فلما اطلع القائد العسكري العام البرتغالي على هذه الأخبارء آبقاها سرية» ورتب 
لقاءاً بینه وبين سلطان هرمز واتفق معه على أن یجتمعا بتاریخ معين في احدی الدور 
الواسعة القريبة من البحر. وفي الموعد المحدده دخل آفونسو دالبوکیرکه المنزل 
المتقّق عليه يرافقه عشرة أو اثنا pte‏ من ضباطه. بعد أن ترك وراءه رجاله مرتبین 
حارج الدارء وبعد أن نظم كل شيء كما يجب» ثم أتى سلطان هرمز وواليه العام مع 
جمع غفير من الاتباع . وعندما دحل سلطان هرمز الدارء وقبل أن يدخله آي شخص 
آخرء أغلقت البوابات الخارجية فوراً. وبعد دخول الوالي العام comes‏ أمر آفونسو 
دالبوکیرکه بقتله طعناً بالخناجر المعقوفة. sali LU‏ سلطان هرمز هذا العمل» 
غضب. الا أن آفونسو قال له آلا aly cg jee‏ قصد بما آمر بفعله أن یجعله سلطاناً حراً 
مثل ساثر سلاطین المسلمین. وانه لن یقبل أن یتعرض السلطان بعد الآن إلى تحکم أي 


(۱) المقصود السلطان سیف الدین وکان عمره ۱٩‏ عاماً. 
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كان به. وسمع الرجال الباقون خارج المنزل الجلبة بداخله» فضجواء وتجمع بعض 
أشقاء الوالي العام وأتباعه وأقربائه في حشد كبير. وكانوا مسلحين تسليحاً جيداً. 
عندئذ اضطر آفونسو دالبوكيركه أن deh‏ بيد السلطان ويصعدا معا إلى سطح المنزل 
وهما مسلحان عل السلطان يستطيع أن يتحدث إليهم ويهدثهم. لكنه لم يتمكن من 
ذلك لأنهم طلبوا أن يسلّم شقيقهم وسيدهم لهم. ثم اتجهوا إلى قصر السلطان 
رحصنه قائلين بأنهم سوف ينصبّون سلطاناً جديداً عليهم. وتحدّث إليهم آفونسو 
دالبوكيركه لتخفيف روعهم» ودام اتصاله بهم دون جدوى ردحاً من النهار. فحاول 
سلطان هرمز أن يخرجهم بالقوة من حصنه فلم يفلح . في النهاية» أدرك مثيرو 
الصخب أن آفونسو دالبوكيركه صمّم أن یهاجمهم. فقبلوا التخلي عن الحصن» شريطة 
أن یغادروا هرمز والجزيرة (جرون) آنيآ مع زوجاتهم وأبنائهم وممتلكاتهم» وأن يبعد 
جميع أقرباء الوالي المقتول أو أشقائه. وتم تنفيذ هذا الشرط فوراً. ثم رافق آفونسو 
دالبوكيركه سلطان هرمز إلى قصره وحصنه بأبهة كبيرة وظفر عظيم» وصحبه جمع 
حاشد من البرتغاليين ومن شعبه. وسلمه آفونسو إلى وال جديد شغل هذا المنصب من 
قبل » واستقر السلطان في القصر والحصن ومدينة هرمز بحرية تامة» وطلب من الوالي 
أن يخدمه بکل احترام» ويتيح له الفرصة لكي يحكم سلطنته حسبما یشاء» ويقوم 
بتقديم النصح له كما هي الحال في الممالك المسلمة الأخرى. وهکذا أعاد آفونسو 
دالبوكيركه لسلطان هرمز حريته. ثم عيّن بيرو دالبوكيركه قائداً للقلعة البرتغالية في 
مديئة هرمزء وأفرز له العديد من الجنود البرتغاليين والسفن الحربية لحماية سلطان 
هرمز الذي امتنع عن اتخاذ أي إجراء دون استشارة قائد القلعة» وأصبح تابعاً لسيدنا 
ملك البرتغال هو وكل سلطنته . 

ولما أدرك آفونسو داليوكيركه أن جميع الأمور أصبحت خاضعة له وواقعة تحت 
(مرته» بادر إلى نشر تعميم يوجب التشهير باللواطيين وإبعادهم عن هرمز وعن الجزيرة 
(جرون)» حاملين آسهماً تخترق أنوفهم. وابتهج سلطان هرمز بهذا الإجراء. 


كذلك أرسل دالبوكيركه من جاء بسلاطين هرمز العميان ‏ وکان عددهم يتراوح 
بين الثلائة عشر والاربعة عشر» وأبحر بهم على ظهر مركب كبير» ونقلهم إلى الهند » 
وآسکنهم في جوة سندابور . وأمر أن يطعموا على حسابه» ویبقوا فیها» لمنعهم من 
إحداث الفوضی في سلطنة هرمز وتمکینهم من العيش بسلام وهدوء. 

انتهی نص وئيقة بربوسه. 
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وصف سواحل الخلیج العربي وسكانه 
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إبراهيم خوري 


(۷) مجلة برسيكاء ۰۱۹۷۹ ص ۱۱۳ - ۰.۱۸۰ 
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عرب سواحل الخليسج 


في سنة ۲١۷٠م‏ (١١١١ه)‏ اقترح جاكوب موسّیل المدير العام لشركة الهند 
الشرقية الهولندية (فوك) التخلي عن مؤسسة فوك في جميع أنحاء فارس. لكنه بعد 
مضي سنة واحدت ساند مشروع خارك» الذي وضعه تيدو کنبیهاوزن. واعترضت 
صعوبات جمة جاءت من قبل سلطات مدينة البصرة فون کنبیهاوزن» عندما كان فيها 
مسؤولاً عن متجر فوك. ثم اضطر أن يغادر البصرة واتجه إلى باتافيا (جاکارتا). فطلب 
منه شاهبندر ريغ» مير ناصر وغائي» أن يؤسس متجراً في جزيرة خارك. وآلحق بهذا 
الطلب طلباً Lhe‏ لجاكوب موسّيل بالمعنى ذاته. وفي باتافياء تمكن فون كنبيهاوزن أن 
يبرىء نفسه من الاتهامات التي وجهتها له سلطات البصرة. واستطاع آیضاً أن يقنع 
موسّيل ob‏ حيازة جزيرة خارك تقوّي مركز شركة فوك في الخليج العربي. وعارض 
بعض أعضاء المجلس الأعلى لشركة فوك في باتافيا مشروع جزيرة خاركء إلا أن 
موسّيل توصل إلى إقناع الأغلبية أن تقرّه. وفي شهر تشرين الثاني سنة ۳١۷٠م‏ 
Cas viv)‏ نفذ فون کنبیهاوزن مشروع جزيرة خارك الذي صدف أن مدراء فوك لم 
يصادقوا cade‏ عندما وصل هو إلى خارك ومعه ثلاث سفن» ليؤسس أربح وآمن مركز 
في الخليج العربي. 

وأجهل أنا سبب كتابة «وصف الخليج العربي»: إذ إنه لم يذكر في أي من 
المراسلات اللاحقة العائدة إلى هذه الحقبة. والواقع أن نسخة واحدة من التقرير قد 
coe‏ وهي لا تحمل لا تاريخاً ولا اسم كاتبها. وقد حصل عليها قسم محفوظات 
الدولة الهولندية في مزاد علني سنة .١1884‏ بالتالي» لا يمكن أن یمثل جزءاً من 
محفوظات شركة فوك التي ورثتها الدولة الهولندية سنة ۱۷۹۵ عندما أفلست هذه 
الشركة. مع ذلك أمكن معرفة تاريخ «الوصف» ومؤلفيه»ء اعتماداً على قرائن ذاتية 
وردت فيه. 


فالتقرير يشير فيما يشير إلى عدة أحداث تسرغ تعبين تاريخ دقيق له. فأولا؛ هو 
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يلمح إلى وجود عرض لفتح البحرین» ويبيّن ثانياً أن قضية إدارة بندر ريغ لم تسو بعد. 
وكتب عرض الفتح في أول شهر تشرين الثاني ۰۱۷۵۶ وسوّيت قضية إدارة البندر في 
5 حزيران سنة ١165‏ بقتل مير حسين على يد شقيقه مير مهنى» الذي أصبح شاهبندر 
بندر ريغ: وهذا يعني أن التقرير كتب بين التاريخين السابقين. وورد في التقرير أن 
هجوم ملا علي شاه على لافت حصل في العام الماضي. ما دام هذا الحدث قد حصل 
في شهر أيار سنة ۰۱۷۰۵ بتحتّم أن يكون التقرير قد حرّر سنة ٠۷١١‏ . 


ويُرَجّح أن التقرير كتب لتهدئة خواطر المجلس الأعلى بشأن نتائج اقتراح فتح 
البحرين. وسبق لكنبيهاوزن في شهر تشرين الثاني ۱۷۵۶ أن طمأن جاكوب موسیل 
بشأن أمن مؤسسة جزيرة خارك بإبرازه انه يعرّز علاقات الصداقة مع الحكام المحليين 
وشعبهمء وآن جميع حكام الخليج العربي مختلفون فيما بينهم. ولعلٌ معارضة اقتراح 
البحرين الذي يدعمه موسّيل» أقنعت فون کنبیهاوزن بضرورة إعطاء المجلس الأعلى 
في باتافيا فكرة أكمل عن الوضع السياسي والاجتماعي والاقتصادي في الخلیج العربي» 
لأجل التغلب على رفضه له. وهله الناحية واردة أيضاً في رسائل بعث بها فون 
کنبیهاوزن إلى مدراء فوك في هولندةء يطلب فيها منهم تأییدهم لمشروع البحرين. وقد 
حرّر إحدى هذه الرسائل جان فان در هولست» وكيل فون كتبيهاوزن» وأرسلها إلى 
جان كلكلوين» عمدة مدينة أمستردام ومدير فوكء وأشار فيها إلى أن فون کنبیهاوزن 
ينوي تقديم معلومات إضافية عن مشروع البحرين» يوضح فيها أن فتح هذه الجزيرة 
جذاب إلى حد كبير. وقد يقوم فان در هولست برحلة إلى القطيف» ويعرّج في طريقه 
على البحرين» ليجمع تلك المعلومات. وما دامت معلومات اقتراح البحرين عن الوضع 
السياسي والعسكري في الخليج العربي» تقتصر على جملتين مختصرتین» وما دام 
التقرير لا يتحدث عن البحرين ذاتهاء بل يحيل القارىء إلى اقتراح البحرین فقد 
اقتنعت بصحة التحليل السابق. ودفعتني الوقائع المذكورة إلى الاستنتاج OL‏ تيد وفون 
كنبيهاوزن وجان فون در هولست حرّرا التقرير في النصف الأول من عام ٠۷١١‏ . 


وصف سواحل الب لخلیج العربي وسکانه 
موجه إلى : 
صاحب السعادة والفضيلة» الماجد الأمر الواسع» السيد جاكرب موسّيل» قائد 
مشاة لوردات القيادة العلیا» قائد ولایات هولنده المتحدة» وبالتيابة عنها» peg‏ عام 
شركة الهند الشرقية المسجلة العامت الحاكم العام للهند الهولندية . 
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صاحب السعادةء الامر الواسع» الجزيل النبل والاحترام. 

یعرف کل إنسان معرفة كافية أن شمالي الخلیج خاضع لسلطة مملكة فارس 
وأن العرب یتوطنون القسم الجنوبي منه. من ناحية ثانية» لم يتمتّع الفرس بأدنى 
المؤهلات أو المیول إلى الملاحة منذ العصور القدیمة. لذلك نجد مستوطنات عربية 
قائمة في جمیم الأماكن على الساحل الشمالي لهذا البحر. إما لملاء‌مة موقعها الطبيعي 
أو لوجود جدول أو نهر صغیر يصب في اليم ویصلح لاستقبال السفن ویعیش مولاء 
العرب من الملاحة أو من صيد اللولو أو الأسماك. ویصرفون بعض دخلهم على آود 
حياتهم» وینفقون ما يفيض عن شراء حاجاتهم على مراکبهم» OY‏ الخشب نادر في 
الخلیج العربي؛ وبالتالي غالي الشمن . 

وکل ما یملکه العرب من الاسلحة هو سیف عریض النصل جید وترس» یحسنون 
استعمالهما جيداً Tae‏ وبمهارة» وبندقية فتیل یعرفون كيف یطلقونها بشيء من الدقة إلى 
مسافة قصيرة. وفیما عدا ذلك» نهم یتغذون بالتمر کالفقراء» والملح وخیز الشعیر . 
كذلك مستوطناتهم ومنازلهم تعيسة. وهم يعتبرون أن الأرض الجافة والمجدية التي 
یسکنون عليها لا تستحق fail Bay‏ . وهذا التصرف ليس سیثاً بالنسبة لهم» لانهم لن 
يخسروا شيئاً على الساحل» ويستطيعون مغادرة مستوطناتهم متى آزعجهم النبلاء الفرس 
والموظفون بفرض حصة نسبية عليهم وغيرها من الضرائب. فينزلون إلى سفنهم 
تصحبهم زوجاتهم وأولادهم ویذهبون إلى آقرب جزيرة إلى أن يفكروا أنهم 
یستطیعون أن یعیشوا بأمان في مستوطناتهم السابقة. 

ae) نادرشاء('؟ أول ملك فارسي يقدم على تأسيس آسطول» اشتری‎ Ang, 
بأموال باهظة من سرت( ويمياي » وجلبه له إلى بلاده بحارة هنود مسلمون. وآراد أن‎ 
يستخدم فيها الملاحين العرب الذين يختلفون عن الفرس؛ وبخاصة في تقاليدهم‎ 
وطبيعتهم وطائفتهم الدينية» ويشعرون بكره فطري حيالهم. لكنه فشل على الدوام»‎ 
لأن البحارة العرب كانوا يتفذون الأوامر المعطاة لهم تنفيذاً رديئآء أو لا يأخذون بها‎ 
إطلاقاً» حتى إن الفوضى عمّت الأسطول في النهاية. وكان العرب يقتلون أمير البحر‎ 
النبيل أو آمر البحرية» ويستولون على القطعة البحرية» ويذهبون بها إلى الساحل العربي‎ 


)\( كان نادرشاه Wiz‏ ثم دحل في خدمة حسين الصفوي . ولما سقطت آصفهان بيد الأفغان» ار عليهم وبويع 
بالملك (۱۱۸۸ - 2۷ ۱۷). 
22 بندر في جوزرات . 
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المقابل. ورأى نادرشاه أن آماله قد خابت» aly‏ لن يتمكن أبداً من جعل العرب 
يطيعونه طاعة تامة» ويخدمونه بإخلاص في البحر. فقرر تنفيذ مشروعء لا يجرؤ ملك 
آخر غيره» يحب جميع الماثر المستحيلة ظاهرياًء على تبئيه» وهو نقل جميع العرب 
المقيمين على الساحل القارسي: مع نسائهم وأطفالهمء إلى ساحل بحر قزوين» 
واستخدامهم هناك في الأسطول ضد الروس» ثم نقل السكان المقيمين على سواحل 
بحر قزوين إلى سواحل الخليج العربي» لأنهم كانوا يفضلون الروس على الفرس . إلا 
أن وفاة نادرشاه أحبطت هذا المخطط الذي يمكن أن يعتبر دليلاً على عظمة تفكيره. 

ولا يحتمل أن يحكم فارس بعد نادرشاه ملك مثله في غضون القرون العديدة 
الآتية. كذلك الأمل ضعيف برؤية أسطول فارسي في الخلیج العربي في مستقبل الأيام . 
أما السفن التي بناها نادرشاه بمبالغ طائلة» فلم يبق منها إلا قطعتان تعومان فوق الماء. 
إلا آنهما في حالة سيئة clue‏ لا يمكن معها إصلاحهما البتة. وكانت إحداهما راسية 
في بندر ریغ وهي من أفضل السفن التي ضمّها الأسطول الفارسي. لكنها غرقت العام 
الماضي » ولا سبيل لتعويمها وترمیمها. 

ونحن Gad‏ الهولندیین)» نعيش OV‏ هنا في جزيرة ALLE‏ ونجد أنفسنا 
مضطرين إلى التعامل مع سكان الساحل في معظم. الأحيان» والاختلاط بهم يومياً. 
لذلك رأيت أنه لا بد من جمع Gal‏ المعلومات عنهمء وآمل أن أنجح في إعطاء فكرة 
alls‏ عنهم . 

يبدأ الخليج العربي من رأس الحدء على يسار ساحل الهند من الجهة المقابلة. 
ولكي نتحدث بشيء من الترتيب عنهء سوف نبدأ من الجانب الأيمن منه» ثم ندور 
مجاورين شواطىء البحر إلى أن نعود من جديد إلى رأس الحد حسب التسمية العربية. 

وتعتبر غوادار آول مدينة بحرية في الخليج العربي على الساحل الشمالي. 
وسكانها طائفة من العرب يسمون البلوش"؟» يرأسهم الشيخ نور محمد» الذي يتبع 
«الأغانم»"؟ في قلهات» ويدفع لهم أتاوة. وهذه الفئة من الناس کثیرق وتمتلك سفناً 
كبيرة dae‏ تبحر فيها إلى ساحل الهند حتى مقاطعة مليبار» ثم تعود إلى مسقط. وفي 
كل سنةء يدخل الخليج العربي عشر إلى اثنتي عشرة من سفنهم» تقصد جزيرة خارك 
أو البصرة محمّلة بالارز والسلع الهندية الرديئة. ' وترجع موسوقة بالقمح والتمر. 


)١(‏ تستعمل هذه التسمية في أنحاء الخليج للدلالة على الذين تتكلم والدتهم اللغة البلوشية. 
(۷) مايزال الباحثون يتساءلون عن هذه القبيلة , 


Y\V 


والبلوش قوم مسالمون. يتمنطقون بالسيوف العريضة ويحتمون بالتروس ويشهرون 
الرماح. ولديهم قليل من بنادق الفتيل أو لا يعرفونها. 


وينزل البلوش في شريط من الارض يمتد حتى GLE‏ المسمى رأس جاسك على 
خارطاتنا (يقصد الخارطات الهولندية)» الذي يبدأ وراءه ساحل كرمان عند مدينة 
VL.‏ ويعيش سكانها من الزراعة» وليس من الملاحة (لأنهم لا يملكون إلا عدداً 
قلیلاً من الزوارق المسطحة القعر). إضافة إلى ذلك هم We‏ (أي في عام ۱۷۰۲) 
رعايا کرمان» فلا يجوز إدخالهم في عداد ملاحي الخليج العربي. ونحن نخفل ذكر 
جمبرون أو بندر عباس وجزيرتي هرمز ولارك لأننا نعرف هذه الأماكن منذ سنين 
عديدة» ونعرف Lal‏ جزيرة صري”” التي بسکنها صيادون أقوياء البنية» وتشتهر بوجود 
ضريح رجل صالح مسلم فيها.. ويمتد ساحل فارس من جمبرون وجزيرة القشم إلى 
رأس بردستان. وتقطن جماعة من العرب» يطلق عليها اسم الحولة العام» في جميع 
الأماكن الصالحة لرسو السفن. وعدد هذه السفن القوية 8٠٠‏ سفينة» منها الكبيرة 
ومنها الصغيرة. ويجري الواحد منها ٠١‏ إلى ۰۰ رجلا. وتستطيع أن تنقل ۲۰۰۰ 
مقاتل» نصفهم مسلح ببنادق فتيل. وتحمل سفنهم الكبرى مدفعين إلى أربعة مدافع؛ 
وزن قذائفها باوندان إلى ثلاثة. ووزن قذائف المدافع الصغيرة باوند إلى نصف باوند 
من الحديد. وهؤلاء العرب شجعان ومقدامون» لا ينهزمون أمام عدد مماثل .لهم من 
الأوربيين إذا كانوا مسلحين بالسيوف العريضة. إلا أنهم لا يستطيعون عمل شيء ضدنا 
(أي ضد الهولنديين) بالينادق» لآنهم يحركونها ببطء شديد. 


ولولا عيبان يضعفان العرب على وجه التخصیصء لأصبحوا أقوياء جداً في 
الخلیج . العيب الأول خلافهم على من يحكمهم. والثاني فقر زعمائهم أو شيوخهم 
الذين لا يستطيعون ful‏ أن يمدّوا أتباعهم بالغذاء والذخاثر مدة طويلة. ويصعب عليهم 
دفع أنصارهم إلى العمل في البحر. وإذا نجحوا في ذلك» یتعذر عليهم إبقاءهم معا 
لأنهم إذا احتاجوا إلى شيء ole‏ وهذا يحصل كثيراء يتخلى كل واحد منهم عن شیخه 
ويسعى لكسب أسباب عيشه من الصيد أو الغوص أو في تجارة الشحن. 


 )۱(‏ في الأصل: ساحل فارس؛ والصحيح ساحل كرمان. وميئاب في كرمان على بعد ۵۰ میلاً شرقي بندر عباس 
الحالي . 

)1( هرمز جزيرة تبعد ۱۱ ميلاً شرق جنوب شرق بندر عباس . 

(۳) قرب جزيرة قيس . 


۳۸ 


dead Lay‏ (قرب بندر لنجة القديم الشهير المدمّر TS‏ حالياً) أول مكان يسكنه 
الحولة بعد جمبرون» وقد احتلها البرتغاليون فترة من الزمن. وهي تقع خارج البقعة 
التي يشار إليها بالاسم العام «أرض الحولة» ويسمى سكان لنجة المرزوقيين. وهم 
يملكون ۵۰ سفينة كبيرة وصغيرة» وقوتهم مؤلفة من ۷۰۰ رجل» نصفهم مسلّح ببنادق 
فتيل. وهم فقراءء يعيشون من بيع الحطب والفحم المتوفرين بكثرة على مقربة منهم» 
في جميع أنحاء الخلیج . ويسمى زعيمهم الحالي الشيخ سعيد. وهو صديق حميم لتا 
sl)‏ الهولنديين) . 


وجزر فرور وطمب ونابي خالية من السكانء تمتلكها قبيلة المرزوقيبن العربية 
التي تحتمي فيها في الأيام العصيبة . 


وتوصل مجاراة الساحل من لنجة إلى جزيرة خارك» وتسكنها عشيرة من الحولة 
التي يتردد ذكرها بكثرة» ويسميها بعضهم العلي. ويسيطرون آیضاً على جزيرة خصبة 
ونزهة تقع بالجوار قرب الشاطيء. حيث ما تزال الأسوار الخارجية لإحدى القلاع 
البرتغالية القديمة قائمة. وتدعی هذه الجزيرة کیش على خارطاتنا (أي الخارطة 
الهولندية»» ویسمیها العرب قيس وهي تمتلكك ۱۰ سفينة کبیرة وصغيرة وفوة قرامها 
۰ إلى ٩۰۰‏ رجل» نصفهم في الحد الأدنى مسلح ببنادق فتیل وسیوف عريضة. 
رتعد هذه العشيرة أشجع عشاثر الحولة وتکاد حرویها مع غيرها لا تنتهي» واسم 
زعیمها الشیخ شمره. وتربطنا بهم صداقة وثيقة جداً» وهم یزودوننا طيلة العام یالحطب 
المتوفر بکثرة في جزيرة خارك. ویکاد نقل الحطب یکون سبب رزقهم الوحید. 
وتخضع لهذه العشيرة جماعة آحری آضعفتها الحروب كثيراً جداً» لا تمتلك AST‏ من 
۰ سفينة» ويتراوح عدد رجالها حوالي Sey ٠۰‏ وهي تنزل قرب خارك في 
موغو(۲۳ في جزيرة هندرابي» ویتزعمها شيخ یدعی الشیخ احمد إلا آنها تابعة كلياً إلى 
العشيرة السابق ذکرها . 


ویلقی من یستمر في اتباع الساحل جزيرة نخیلوه» التي تمتلك جزيرة الشیخ 
شعیب » المسماة جزيرة آبي شمیب(۳) على الخارطات؛ ثم جزيرة شتوار!*؟. ویزید 


 )۱(‏ لنجة بندر يبعد She ٩۱‏ عن بندر عباس من جهة الغرب. 
(x)‏ قرية واقعة غربي لنجة على بعد ۲۳ Wye‏ 

(۳) تيعد جزيرة شيخ شعيب أو أبو شعيب عشرة أميال عن نخیلوه. 
(ED‏ تبعد جزيرة شتوار ميلاً واحداً عن شيخ شعيب. 


۳۱۹ 


سكان نخیلوه على ألف من الرجال الأقوياء البنية» AST‏ من نصفهم مسلحء وهي 
تمتلك >٠١‏ سفينة» ويحكمها شيخان بآن واحد» هما محمد بن زيد ورحمة بن شاهين, 
ويعيش أهاليها من غوص اللؤلؤ بصورة رثيسية» وقد استخدمنا ۶۰ منهم في تجارة 
اللولژ في جزيرة خارك على سبيل التجربة. 


وتأتي نابند أو رأس نابند على الساحل بعد تلك الأماکن» وتضم عسلوء'') 
المجاورة لها التي يسكنها الهرمس» الذين احتلوا جزيرة البحرين مدة من الزمن» وجلوا 
عنها مكرهين منذ ثلاثة أعوام» تحت ضغط الشيخ ناصر بوشيرء بعد أن تكبد الطرفان 
خسائر فادحة. لذلك ضعف الهرمس حتى قدّرت قوتهم ب 4٠‏ سفنية و ۳۳۰ مقاتل 
فقط . ويحكثمها شیخان» هما عبد الرحمن ومحمد بن ماجد الذي قتله أحد الطاهريين 
غيلة. ویظن أن لمصرعه نتائج وخيمة على جزيرة البحرین» إذ يقال Ob‏ شيخ ye‏ 
سوف پار له. 


وتقع الطاهري وشیلو على الساحل بعد عسلوه ویسکنهما dele‏ من الحولة» 
تسمی نصّور؟ الذین پملکون ۵۰ سفينة و ٩۰۰‏ مقاتل فقطء آکثر من نصفهم مسلح. 
ویسمی زعیمهم الشيخ حاتم» وهو آغنی جمیع الحولة على الساحل» مما یعطیه بعضص 
النفوذ. الا أنه مکروه لكبريائه وغروره. وقد جنحت سفينة حربية فارسية هناء» فمکنته 
من ely‏ جلبة حیته قوة sib a,‏ هي وأداء زعیم بوشیر له ۱6۰۰۰ روبية ستوزيا من 
واردات البحرين 6 حسب الاتفاق بینهما. 


وهنا يصل المرء إلى كنجون» آخر مستوطنات الحولة. ويسمّون عرب نصور 
Lal‏ مع أنهم مستقلون US‏ ولا علاقة لهم بعرب نصّور المشار إليهم من قبل. ويقدر 
أنهم يملكون ۰۰ سفيئة وأن عندهم حوالي ألف مقاتل. وهم أكثر الحولة ميلاً إلى 
المسالمة. ويعيش هنا بعض اليهود والبانیانیین» ويشترون السلعء ويتاجرون مع داخل 
البلاد. فأنعشوا المكانء وأسهم في إنعاشه أيضاً زعيمهم الشيخ حجرء المسنّ 
والمسالم الذي بذل أقصى جهده في سبيل تحقيق هذه الغاية. 

Sol,‏ أن أبدي بعض الملاحظات عن الحولة قبل أن آختتم الحديث عنهم؛ لكي 
يُعر فوا على أفضل وجه. 


)0 تقع عسلوه شمالي نابند على بعد أربعة أميال. 


۳۳۰ 


هؤلاء القوم عرب من آنصار عمر بن الخطاب""۲» يكرهون الفرس كرهاً عظيماًء 
فلا يتزوجون منهمء بل من جماعتهم. فيحانظون على معتقدهم وعلى تقاليدهم. 
وأفضل طريقة لكسب صداقتهم» هي التعامل معهم بحب ومودّة. فالوجه المتجهم 
والمتغطرس يستدعي الاحترام والرهبة عند الفرس» أما عند العرب» فيثير الحقد 
والكره. 
وزعماء الحولة مستقلون بعضهم عن بعضء كما قلنا من قبل» ومختلفون على 
الدوام. لكن لا يحكم أحدهم مستوطنته حكماً مطلقاًء ولا يستبد فيهاء ولا يقوم بعمل 
دون تعاون المسنين والوجهاء وموافقتهم. وفیما عدا ذلك» فهم لا یجمعون حصة نسبية 
أو مساعدات من أفراد عشيرتهم» لكنهم يعيشون من دخل سفنهم. وقد یمتنع رئيس 
القبيلة عن فرض رسوم الاستيراد والتصدير في مستوطنته» إلا ذا قام بهما الأجانب . 
وإذا فقدت جماعته الثقة به. نخته عن الرعامة» وأعطتها إلى أحد أفراد أسرته» وفقد 
هو الاحترام والسلطة. 


وبعد كنجون» يندفع رأس بردستان في البحر. وهنا يسكن الفرس الشاطىء 
الرملي. ويعيشون من الزراعة وراءه» ولا يملكون سفناً. وهم قوم نهب وسلب» يخاف 
الناس الرسو عندهم. والوضع مماثل على جانب الرأس الآخر: ففيه غديران» وخور 
زیارات» وخور خویر» وجون هليلة» وسكانه فرس كسائر السابقین» يعيشون من 
السلب» ولا يملكون أي سفيئة . 

وتقع قلعة الملك“ في نهاية جون هليلة. وقد بناها البرتغاليون» ثم تهدّمت بعد 
انسحابهم من الخليج العربي» واحتلها الفرس في وقت لاحق ورممّوها. ثم هجرت من 
جدید» وهي خراب الآن» oY‏ أخشابها المصنعة أخذت منهاء ولم يبق من آثارها سوى 
الأسوار الخارجية المبتية باتقان. 

وتبعد بوشهر ساعتين عن قلعة الملك. وهي مستوطنة عربية أيضاً. لا لقبيلة 
الحولة» بل لعشيرة عربية تنزل وراء مسقط» وتسمى البومهير". وقد ازدهرت بوشهر 
بعد بناء نادرشاه الأسطول وإقامة أمير البحر فيها (كان Lego‏ نبيلاً فارسياً). وبعد وقاة 
نادرشاه» لم يتلق هذا القائد أي مال لدفع الرواتب وصيانة السفنء فغادر بوشهرء 


)0 يعني أنهم سنة. 
CY)‏ قلعة الملك قرب ریشهر . 


. يقول آخرون أن الشيخ ناصر المدور في بوشير ينتمي إلى عرب المطارش في عمان‎  )۳( 


۲١ 


وبقيت السفن» من جلبات ودنجات راسية في clay‏ وخالية من ربابنتها وبحارتها. 
وفي البدء خطر للشيخ ناصر المدكور الذي يتصف بالطموح والبخل» أن يستفيد مما 
بقي من الأسطول ليستولي على جزيرة البحرين . إلا أنه وجد أن قوته لا تكفي وحدهاء 
لأنه لا يستطيع أن يعتمد على أكثر من ٠٠١‏ مقاتل من قومه في الحد الأعظمء فاتفق 
مع مير ناصر وفائي الذي كان في بندر ey‏ ويسعه أن يجند حوالي Ore‏ مقاتل . 
فجهزا ثلاث سفن وثلاث جلبات واحتلا البحرین» وانتزعاها من الهرمس » ولم یتکبّدا 
الا خسائر طفيفة جداً. 


وتذرع مير وفائي ببعض الحجج ونجح في لقناع زعیم بوشهر بالعودة إلى 
مدینته في البدء. ت وجد diel‏ وحدة على البحرین» فامتنع عن إعطائه شيئاً من 
وارداتهاء ولم يقبل الا أن يعيد له ما تكلّفه من نفقات الحملة. وهذا أحد أسباب 
عدائهما الممیت. 


في تلك آلاثنای اضطر مير ناصر وفائي أن یستفظ معه بآفضل رجاله ومعظم 
مقاتليه ليستمر في احتلال البحرين. ففكر زعيم جنابة» قائد حيدرء ان يستغل هذا 
الوضع ليفتح بندر ریج. فلما بلغ هذا الخبر مير ناصر» اضطر أن يغادر البحرين» 
ووصل في الوقت المناسب لإنقاذ مدينته المحاصرة. 

وبذا تمكن الهرامسة من استعادة البحرین. والبقاء فيها آمنين أكثر من عامين. في 
غضون ذلكء تمكن شيخ ناصر المدكور أن يقنع العتوبي (عرب العتب) وهم عشيرة 
عربية سوف نتحدث عنها فيما يلي» بمساعدته في فتح البحرين. وقد شجعهم على 
ذلك بوعده إياهم بأنهم » إذا آزروه» سوف يسمح لهم بالغوص في أرصفة اللؤلؤ دون 
أن يؤدوا الضرائب العادية. وكان لهذا العرض أهمية ليست صغيرة بالنسبة لهم لأن 

وقوي الشيخ ناصر المدكور بهذا التحالف» فحاصر جزيرة البحرين بسفینتین 
وجلبتين» لکنه اصطدم بصعاب لم يكن يتوقعهاء OV‏ الهرمس تلقوا دعماً بالمقاتلين 
من بعض زعماء الحولة وساندتهم جلبة ملا علي cold‏ حاكم جمبرون (بندر عباس)ء 
فدافعوا عن أنفسهم دفاعاً مريراً» وخرجوا من القلعة فجأت فحاصروا ۲۰۰ مقاتل من 
مقاتلي الشيخ ناصر المدكورء وأجهزوا عليهم مع أنهم استسلموا وألقوا سلاحهم. 


)0 ريح مرفاً شمال شمال غرب بوشيرء على بعد "١‏ ميلا . 


۳۳۲ 


وبعد مضي ستة أشهرء فقد ناصر المدکور ٩/۳‏ قواته» وتعذّر عليه تتفیذ 
مخططهء واضطر أن يعد زعيم الطاهري Ob‏ يدفع له ۱۰۰۰ روبية من واردات 
البحرين سنوياًء أقنعه بها أن يتخلى عن الهرمنس ويدعمه. فوجد الهرمس آنفسهم أنهم 
ضعفوا بهذه الطريقة» فاستسلموا له» وغادروا الجزيرة. وبذا أصبح زعيم بوشهر سيد 
البحرين. فوضع أحد أشقائه فيها ومعه ۳۰ إلى 4٠‏ مقاتل» يتلقون راتباً شهریاً من 
البحرانیین. فيما عدا ذلك» تعطيه الجزيرة أقل من ربع الوارادات التي كانت تؤديها من 
قبل» oY‏ عرب العتب لا يؤدون الضرائب العادية استناداً إلى اتفاق الغوص الداخلي» 
ولان الحولة Lal‏ لا يدفعون شيئاً نظراً لمطالبتهم بحق حيازة جزيرة البحرين بأجمعها. 
بالتالي » يبقى أن تجبى الضرائب من سكان البحرين والقطيف فقط . 


من ناحية أخرى» يظل غواصو اللژلق من عشيرة العتبي والحولة أربعة آشهر 
يغوصون على مرأى من جزيرة البحرين» وينزلون bay‏ إلى ساحلهاء ويقطعون آشجار 
نخيل التمرء ويخربون الحدائق القريبة من الشاطىءء فلا يجني أصحابها شيئاً منهاء فلا 
يستطيعون دفع ضرابهم . بالتالي يهجرون أراضيهم» ويهربون إلى القطيف أو البصرة أو 
أي مکان آخز بينهما. ولا يستطيع الشيخ ناصر المدكور إيقاف هذه الغارات» التي 
يشترك ببعضها حلفاژه» وببعضها الحولة الذين ينبغي عليه احترامهم. وليس لديه في 
البحرين قوة أو سفينة تخيف هؤلاء القوم. 


وتشاهد في بوشهر في الوقت الحاضر جميع السفن الباقية من أسطول نادرشاه» 
إما غارقة أو مقلوبة» باستثناء سفينة واحدة» ينزح الماء منها كل يومين أو ثلاثة أيام. 
ولم تعد مضخات تلك السفن تعملء ولا يقدر أحد على إصلاحها. ووضعها سيء 
dae‏ وتجهيزها رديء le‏ حتى ليستحيل إجراؤها في البحر من جديد. وبقيت جلبة 
واحدة فقط يمكن أن تمخر عباب البحرء ودنجتان ينقصهما السطح» فلا يمكن 
استعمالهما إلا للشحن. وفي بوشهرء يتوزع هنا وهناك ما یقرب من 58٠٠‏ مدفع من 
المعدن أو الحديد على الشاطىء (نصفها مغمور بالرمل) ليس لعشرة منها متراس ملائم 
وسليم. على أن نقص السفن والذخائر أخف مشاكل الشيخ ناصر مدكور. فهو بحاجة 
إلى مقاتلين بالدرجة الأولى» OY‏ بعض آفراد عشيرته قتلوا في معركة البحرين» وتفرّق 
بعضهم هنا وهناك» وانتقل آخرون إلى أماكن آخری. 


في النهاية» لا يمكن أن يجتمع لديه حتى ۱۲ سفيئة و ۷۰ بحاراً أقوياء البنية. 
ومديئة بوشهر مليئة إلى حد مقبول بالتجار الفرس وباتعي المفرق والحرفيين» وان 
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كانوا كلهم ليسوا أقوياء الأبدان ولا يصلحون للعمل في البحر. 


وأراد الشيخ ناصر مدكور أن يحظى برضى التبلاء الفرس الذين كانوا في 
الأسطول في بوشهر؛ فصار شيعياً» على مذهب فارس» فكرهه العرب كرها عظيماً. ثم 
إن بندر بوشهر أحد أفضل بنادر الخليج العربي» ويمكن أن تصل السفن إلى بيوتها في 
أثناء المدّء إذا تراوح غاطسها بين ۱۲ و ۱۳ قدماً. 


Cees‏ نهر صغير في البحر بين بوشهر وبندر ريج (وراء OLS‏ من الأرض 
الوطيئة)ء ويدعى شط بني OM ged‏ الذي تقوم عليه مدينة بهيلة» التي استولى عليها 
الشيخ ناصر المدكور» لكنها الآن مستقلة عن بندر ريج. وهنا يعيش من الزراعة ۲۰۰ 
إلى ۳۰۰ أسرة عربية وفارسية» لا تملك سفناً إطلاقاً. ومن هنا يصل المرء إلى بندر 
ريج الذي يعد مستوطنة عربية لعشيرة تدعى cle sll‏ تسكن نصف إحدى الجزر الواقعة 
عند رأس مسندم » وتسمى الجزيرة الحمراء. ولا تمتلك هذه المدينة sh)‏ ریج) بندر؟ 
جيداً شبيهآ ببندر بوشهر. وتضطر السفن أن تبقى في المكلاءء المقبول إلى حدّ معين. 
إلا أن وجود جزيرة صغيرة متطاولة مقابل هذه المدینة» يجعل السفن الممكن أن ترسو 
هنا قليلة» OY‏ عمق الماء في أثناء المد بين هذه الجزيرة وبين تلك المدينةء يترواح 
بين 7 و ۸ أقدام فقط 


ومنل حوالي ماثة عام (سنة »)١505‏ كان في بندر ريج عدد كبير من السفن 
والملاحين. دفي ذلك التاريخ hd‏ وضع سكان خارك تحت حماية مير حمد» بعد 
أن کانوا يتمتعون بالاستقلال منذ ذهاب البرتغاليين. وكان مير حمد حاكماًء فوعدوه أن 
a‏ شريطة أن يقبلهم ويحميهم من غارات الملاحين العرب. 
وتقيّد زعماء بندر ريج بالجزء الأول من الاتفاق بدقة جيدة جدا. آما الجزء الثاني» 
فکان تطبيقه سيئاً جداً. فهؤلاء السكان المساکین» ظلواء منذ الاتفاق وحتى وصولنا 
يتعرضون إلى الاعتداءات اليومية. rhs‏ سعداء COVE Te‏ لانهم تخلصوا منها. وبعد 
وفاة مير حمد؛ انحط بندر ريج كثيراً جداً بسبب اغتيال خلفائه واقتتالهم ونشوب 
الحروب بينهم. ودام ذلك الوضع حتی جاء مير ناصر إلى السلطة» ثم عادت ريج إلى 
الازدهار من جديد بفضل سياسته البارعة وسيطرته الدقيقة على عشيرته وسماحته 
وكرهه حيال جميع التجار والغرباء. والآن بعد مدة قصيرة على وفاته» رجع بندر ريج 


ی A‏ سکس و ی هد تایوتحم 
)1( شط پې تمیم جون اشتق اسمه من اسم العرب الذین یقطنون فيه » وینتسبون إلى بني تمیم واسم النهر الصغیر 
رود هله. 


Y٤ 


إلى حالته القديمة» ويبدو أنه يتجه إلى الخراب الكامل. 


وقد غرقت في هذا الشتاء سفينة آسطول نادرشاه المشار إليه» وكانت راسية في 
بندر ريج» وبدنها كامل» وفي حالة جيدة لسنتين خلتا. وما تزال جائمة في مكانهاء 
وتلفت جميع أدقالها المتوسطة وعارضات أشرعتها وحبالها. وبقي حتى الآن جلبتان 
في حالة متوسطةء لكنهما سوف تصبحان عديمتي الاستعمال في مستقبل قريب lie‏ 
بسبب إهمالهما. وهنالك حوالي ۳۰ سفينة كبيرة وصغيرة وحوالي ۳۰۰ بحار أقوياء 
البلية . 


وبعد اعتناق والد مير ناصر المذهب الشيعي » تزوجت ذريته من أسر زعماء uw»‏ 
یعیشون في الداخل » فلم يعد بالامکان اعتبارهم منتمین إلى العرب. 


وتقع جنابة فوق بندر ريج» في جون. عند مجری ماء لا يصلح كثيراً لرسو 
السفن. ويسكنها فرس يعيشون من الزراعة» يصعب fae‏ الاعتماد عليهمء وهم 
جشعون. وأسم زعيمهم قايد حیدر الذي يستبد بشعبه» ويسعى لاستغلال انحطاط بندر 
ريج » باجتذاب الملاحين إلى مدينته. وهو يجهل تماما شؤون الملاحة هو وعشيرته. 
ويعمل على شراء السفن وعلى جعل مجرى الماء الواقعة مديئته عليه أفضل ملاءمة 
لرسو السفن. ويبذل كل ما في وسعه لیجتذب التجار المحلیین ويغريهم بالمجيء إلى 
مدینته . وسوف يعرف في المستقبل إذا كان سوف يستمر في هذا الاتجاه وإذا كان 
سپنجح. وفي عشيرته ۳۰۰ مقاتل مجهزون جيداً جداً ببنادق القتيل حسب الطريقة 
المحلية» وميّالون كثيراً إلى الغزو والسلب» مثلما فعلوا على الساحل حوالیهم. 


وينتهي جون جنابة بحافة بنج الناتئةء التي بقع خلفها بندر ديلم. وهو مستوطنة 
عربية لعشيرة تسمى الحليفة» التي ما تزال تدين بدينها وتحافظ على تقاليدها. وهم 
نقراء» يعيشون من الملاحة وغوص اللولق وصيد الأسماك. ومدينتهم ليست سيئة جداً 
بالنسبة للتجارة» WY‏ واقعة على مسيرة يوم واحد من بهبهان» المدينة الفارسية الغنية 
ae‏ التي تظل الطريق منها إلى أصبهان سالكة درماً تقريباً. مع ذلك يخشى كل تاجر 
أن يذهب إلى بندر دیلم OY‏ عامة الشعب فيه ميالة كثيراً جداً لسرقة الغرباء 
رازعاجهم» نظراً لفقرها. ولا پنصف آحد في پندر دیلم» الذي يترأسه عدة زعماء 
ستقلین بعضهم عن بعضهم. یعیشون في حلاف دائم ویتحاربون في الغالب . ولیندر 
دیلم BH‏ شیوخ في الوقت الحاضر؛ آولهم الشیخ cold‏ وهو فقیر لکنه یتمتع بشعبية 
كبيرة» OY‏ يسمح لكل انسان أن یسرق وأن یزعج التجار والغرباء حسبما یشاء. 
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والشيخ الثاني الشيخ طعان. وهو غني وحسّاس وتاجر» وبالتالي يحاول اجتذاب التجار 
بجميع الطرق والوسائل» ويحول دون إساءة معاملتهم» مما يدفع عامة الناس إلى 
كرهه. والشيخ الثالث الشيخ حامدء وهو فقير وضعيف النفوذ. وتمتلك مدينة ديلم 4۰ 
سفينة كبيرة وصغيرة» ولديها ٠١‏ بحار مسلح. وفي هذا الجانب من الخليج العربي» 
تعد ديلم آخر مديئة فيها ملاحة. ومن يجيء من ديلم يصل إلى هندیان» حيث يصب 
في البحر نهر عريض بعض الشيء»ء مليء بالقصب. 

وتقطن هنديان جماعة من أدعياء العرب» تسمى جرجس» تعيش من الزراعة 
(ومن تربية الأبقار في معظمها). وهنا تصبح الأرض خصبة جداً. ويحكم هذه الجماعة 
ملا طاهر جلهء الذي يأمر ۵۰ من الخيالة وأكثر من ۲۰۰ من المشاة المسلحين ببنادق 
فتيل» لكنهم لا يمتلكون chin‏ ولا يمتهنون الملاحة. 

ومن هناء متى تجاوز المرء بندر ماشور (منذ بضع سنين كان يقيم فيه لصوص 
يصعدون في مراكب صغيرة في نهر البصرة ویمعنون بالسلب» لكنهم أبيدوا كليآ الآن)» 
يصل إلى نهر درق“ الذي يصب في البحر على مسافة قريبة جداً من نهر الفرات. 
ونهر درق ليس cline‏ بل عريضاًء فلا ملاحة فيه باستثناء ۳ أو 4 سفن صغيرة» 
لا تذهب إلى آبعد من هذا المكان أو إلى بوشهرء وتموننا بالأرز والسمن المتوفرين 
بكثرة هنا. ويحكم درق شيخ خاص cle‏ يرتبط بحكومة البصرةء ويتوجب عليه دفع 
أتاوة لها. 

وما دمنا OY‏ وصلنا إلى مصب الفرات» يجب علینا أن نذكر البصرةء التي 
لا يمكن قول أي شيء خاص عن ملاحتها. ولا یجرژ ما يسمى بقوادس الباب العالي 
على عمل شيء وعلی الذهاب إلى مصب الفرات العريض نوعاً ماء لأنها عندئذ تنشطر 
Lee‏ من شدة جري الماء. بالتالي لا هدف لها إلا استيفاء الرسوم من الفلاحين على 
النهر إسمياً. ويعجزون أحياناً حتى عن تحصيلها. ويعيش البحارة في جميع الأماكن 
تقریباً بين مصب الفرات وبين اليصرةء وينقلون التمر بسفنهم إلى أرجاء الخليج 
العربي» ويصلون إلى مخافي اليمن. مع ذلك بنيتهم ليست دوماً قويةء ولا يملكون 
بنادق فتيل» وتجهيزهم سيء بالادقال والعارضات والاشرعة والحبال» يستدل به من 
بعيد على أن السفينة بصرية. وبعد مغادرة الفرات ومجاراة الساحل الغربي» يصل المرء 


(۱) خور درق فرع من حور موسى» وهو جون في البحر شرقي شط العرب. 
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إلى جزيرة فيلكة وإلى op a‏ مقابلها على الشاطىء. وفي فيلكة والقرين تسكن 
قبيلة عربية تدعى العتب» التي تحدثنا عنها من قبل» وتتبع شيخ ol penal‏ وتدفع له 
أتاوة ضتيلة جداً. وهم يملكون حوالي ۳۰۰ سفینة» معظمها صغيرة» يستخدمونها فقط 
في صيد اللؤلؤ الذي يعيشون منه ومن صيد السمك في الموسم السيء. ولديهم ٤٠٠٠‏ 
مقاتل» كلهم تقریباً مسلحون بالسيوف العريضة والتروس والرماح. لکن يندر أن 
يجهزوا ببنادق الفتیل» التي لا يعرفون حتى كيف يستعملونها. 

وتتنازع قبيلة العشب دوماً مع الحولة الذين تعتبرهم أعداءها اللدودين. لهذا 
السبب ولصغر حجم سفنهم أيضاء لا تتعدى آسفارهم البحرية آرصفة غوص اللؤلؤ في 
البحرین من جهة» ورأس بردستان من جهة ثانية. ویتزعمها عدة شیوخ یتعایشون معاً 
في وحدة مقبولة . وآهمهم مبارك بن الصیاح . وهو فقیر. وما یزال حدثاً. ویدعی أحد 
أولئنك الشیوخ محمد بن خليفة» وهو غني ومحترم ویمتلك سفناً كثيرة. ۱ 

وبعد الخضراء» تشاهد خرائب قلعة بناها البرتغاليون في غابر الزمن» ثم لا يعثر 
على مكان مأهول حتى القطيف”©. وهذه البلاد صحراء جافة» تقع مقابلها في البحر» 
بمنأى عن الأنظار ست جزر صغيرة أو رقوق خالية من السکان» لم توضع على 
خارطاتنا . 

وقد استولی البرتغالیون على القطیف في الماضي» وما تزال قلعتهم قائمة فيهاء 
وقد حوفظ علیها جيداً. والقطیف OVW‏ مدينة حسنة البناء على الطراز المحلي» وبها 
يتم آول شراء لولو من الغواصین مباشرة. وبعد انحطاط البحرین» هجرها جمیع 
تجارها والأغنياء من سکانها» وقصدوا القطیف التي تبعد خمسة آمیال عنهم. وتدشط 
في القطیف إلى جانب تجارة اللؤلؤ تجارة المفرق وتجارة آصناف السمك التي تحمل 
منها إلى الصحراء والی مدن نجد والاحساء. 

ويحكم شيخ الصحراء الفطیف» ويعين أعظم وجیه فیها نائباً له» ویسمح له 
بالإقامة في القلعة. وله فيها Lal‏ وكيل ومفوض شرعي يقوم بتحصیل الرسوم 
والضرائب. وأهالي القطيف شيعة مثل البحرانيين. وليس لديهم من یحمیهم. وهم 
جبناء وبعضهم غواصو لؤلؤء ویمتهن الباقون الزراعة. وأراضيهم حول القطیف خصبة 


() القرین اسم آخر للکویت. 
(۲) المقصود شيخ بني خالد الذي سمح للعتب بالاقامة في الکویت . 
(۳) القطیف: المدينة الرئيسية في واحة القطيف» على بعد ۲١‏ ميلاً شمالي غربي البحرین . 
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جداً. ومديئة القطيف وخيمة» بخاصة في الربيع والخريف ويصاب الغريب فيها 
بالحمى» إن لم يكن معتاداً على هوائها. ويقوم الملاحون العرب بإساءات كثيرة في 
القطيف. We,‏ ما يزور هذا الشيخ أو ذاك بساتين النخيل والفواكه في مناسبات شتى. 
فیقطعون النهر المبنية عليه القطيف عن تلك المدينة متذرعين ببعض الحجج الواهيةء 
ولا يعيدون فتح الماء إلا بعد دفع أهالي القطيف بضعة آلاف من الروبيات. 


ومتى تجاوز المرء البحرين التي تحدثنا عنها في مناسبة أخرى» نقول فقط إن 
أرصفة اللؤلؤ تصل إلى صور عند رأس مسندم. وتقع ثلاث مدن بين القطیف وبين 
صور على الساحل» هي السر وجوهر والشارقة» وتتألف كل واحدة منها من بضعة 
بيوت فقطء ويحمل إليها التمر والأرز من البصرة لتبيعهما لعرب الصحراء وغواصي 
اللؤلق. 

وصور مدينة حسنة البناء حسب الطراز المحلي» ومزودة ببعض المدافع. 
وتسکنها فئة من السکان یسمیها الحولة القواسم . وكانت تابعة لإمام مسقط في ماضي 
الایام. لكنها لا : تعترف بسلطته عليها الآن. مع أنه dale‏ بلا جدوی أن يخضعها إلى 
حكمه. وقام بعدة حملات فاشلة عليها في هذا السبيل. فهى لا يستطيع أن يفعل شيئاً 
ضد شيخ القواسم المسمى كايد القاسمي؟ أو رحمة بن a‏ الذي تدعمه عدة عشائر 
e‏ الصحراء . 


ويعتبر الشيخ رحمة بن مطر في الوقت الحاضر أقوى زعماء الحولة. ولديه 
حوالي 5٠٠‏ مقاتل مسلحون ببنادق الفتيل» كلهم من عشیرته» وله مرفأ جید» يمكن 
أن تدخله أكبر السفن. وفيها ما يزيد على ٠١‏ سفينة معظمها كبيرٌ ومجهّرٌ تجهيزاً 
hte‏ وتبحر حتى مخا. وفي صور نفسها تنشط تجارة اللؤلؤ وتجارة بعض السلع 
وضرورات الحياة. التي تحمل إلى الصحراء. 

وتقع قرب صور قطعة كبيرة من البر تندفع في الببحرء وتتحول إلى جزيرة في 
أثناء المدّء ويسميها العرب الجزيرة الحمراءء وتقطن فيها عشيرة تدعی الزعب» تعيش 
من غوص اللؤلق. وعددهم کبیر» ويمتلكون كثيراً من السفن الصغيرة. وعليهم أن 
يخضعوا لشيخ القواسم. ol,‏ يدفعوا له أتاوة ليست ضنئیلة. وفي العام الماضي 
(۰۱۷۰۵ احتل رحمة بن مطر قرية لافت"؟ وجزيرة القشمء وساعده في ذلك أمير 


() لافت قرية تقع على الجائب الغربي من التتو الكبير الخارج من الساحل الشمالي لجزيرة القسم. 


YA 


بحر جمبرون ملا علي شاه الذي تربطه به صلة قربى زواج. وطرد منها عشيرة من 
الحولة تدعى بني تمیم» كانوا يحوزونها منذ حكم نادرشاه. ودام حصار لافت التي 
كان فيها آقل من ۲۵۰ مقاتل ستة آشهر» رغم وجود سفينتي ملا علي شاه وکل قوة 
الشیخ رحمة الذي اصطحب معه بعض البدو لدعمه. وما كانت لتستسلم لولا وفاة عبد 
الشیخ الطارثة. وکان حاکمها . 

والقادم من صور ورأس مسندم» یدخل في آرض إمام مسقط. الذي كان Lise‏ 
جداً وقوياً في غابر الزمن . لکنه ضعف كثيراً جداً جداً بسبب سوء تصرف أسلافه» وثار 
عليه رعایاه بسبب (سرافه في الشراب وسوء حکمه. وحاصروه في مسقط . فترك ۰۰ 
من عبیده الزنوج في حامية قلعتهاء وآخذ البافین في آکبر سفينة come‏ وذهب إلى 
جمبرون لیستقدم مساعدة أسطول الفرس ضد رعایاه. واستغل آمیر البحر محمد تقي 
خان الشيرازي هذه الفرصة استفلالاً جيداً جداًء فدمّر معظم المدن التي یمتلکها الامام 
واستولی على کثیر من الغنائم من البلاد واحتفظ بمسقط. في غضون ذلك» توفي 
الامام من شدة pall‏ ثم تخلی الفرس عن مسقط عقب وفاة نادرشاه بعد سنوات 
قليلة. ols,‏ الامام المالك UL‏ نائب سلفه في صحار طيلة حياته. وکان حاد 
الذکاء Coby‏ السريرة» فأحبّه الناس» حتی af‏ عمل عوضاً عن الامام الراحل ضد 
مصلحة آبنائه الاحیاء حتی OY‏ وحافظ على anti‏ بقضل لطفه الخاص» لکنه كانت 
[طاعته سيثة والخوف منه ee‏ في غضون ذلك» اعترفت به مان كلها من رأس 
مسندم إلى رأس الحد. وهي تضم عدداً کبیراً من القری یسکنها صیادو السمك 
والبحارة. وفیما عدا مسقط» ليس فیها مدن تستحق الذکر سوی صحار» Me pany‏ 
MES ny‏ التي يعيش فیها بعض الاغنیاء. 


ویعرف الاوربیون مسقط جيداً. فهي واقعة في أول الخلیج. وموقعها جید جد 
لبيع السلع. وتحمل إليها السفن الاهلية من الخلیج العربي التمر والقمح وعرق السوس 
وماء الورد والأعناب واللوز والتبغ وما شابهها من البضائم التي تنقل إليها بالسفن 
المحلية من الساحل المقابل لها ومن ملیبار. أي الكتشرى والأرز وجوز الهند 
وصوف کابوك والخیزران ألخ... وتشمل تجارة مسقط الرئيسة جمیع هذه الأصناف . 


(۱) آحمد بن سعید مزسس سلالة البوسعید . 
(۲) برکة: مدينة تبعد 4۳ ميلا غربي مسقط . 
(۳) من قبائل البانتو في جنوبي افريقية . 

(4) مطرح: مدينة على بعد میلین غربي مسقط . 


آما في الأرياف التي يعيش فيها البدو أو عرب الخيم» فلا يكاد يحمل إليها أي سلع 
آخری» غير ضروريات الحياة» باستثناء بعض الرصاص والقصدير والحديد وثياب 
الكتان الخشنة الرمادية الضاربة إلى الزرقة» مثل ثياب ديول السند. وفي غضون ذلك» 
إذا رأى التجار ‏ المطلعون جيداً جداً على أسعار البضائع في الخلیج - انهم یجنون 
آرباحاً جيدة» يشترون Lal‏ جميع أنواع السلع الأخرىء ويحملونها إلى الخلیج حتى 
البصرة. مع ذلك» لا يشترون سلعة يقدرون أنهم يربحون بها أقل من ۲۵/. 

وما يزال إمام مسقط يمتلك قلعة في ممباسة انتزعت منذ أمد بعيد من البرتغاليين 
على ساحل افريقية» وتنقل إليها سفينة في كل عام التمر والقمح والمنسوجات الخشنة» 
وتعود محملة بجوز الهند والصوف وأنياب الفيلة والرقيق والعنبر. وللأسباب المذكورة 
سابقاً» يرسل نائب الامام له شيئا قليلاً جداً من واردات ممباسه» ونادراً ما يتقيد بتنفيذ 
أوامره. 

ويتألف أسطول الإمام من سفینتین صغيرتين في الوقت الحاضرء إحداهما 
لا تصلح للاستعمالء وقد أصاب بشرائه سفينة جديدة جميلة حمولتها ۰۰۰ طن من 
بومباي. ولديه Lal‏ جلبتان. ويشتهر ble,‏ الإمام بأنهم جنود سيؤون. لذلك يتألف 
جيشه من الكفار أو الزنوج الافريقيين من ممباسه التي يعد آهلها بارعين جداً في 
الحرب. وفي الماضيء كان جيش الأئمة يضم ۰۰۰: مقاتل منهمء إلا أن الامام 
الحالي لم يتمكن من جمع أكثر من ٠٠٠‏ منهم جميعهم مسلحون ببنادق فتيل وسيوف 
مستقيمة بیرعون في استعمالها. وهذه كل قوته. 

ويلم م. فلور دن هاغ (لاهاي) 
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تحفة النظار في معرفة الأمصار وعجائب الأسفار 
لابن بطوطة 


YAY - ۲۸۲ صفحة‎ 


Yeo 


السلطان تمهتن توران شاه 


وهو السلطان قطب الدين تمتهن طوران Volt‏ (وضبط اسمه بفتح التاءين 
المعلوتين وبينهما ميم مفتوح وهاء مسكنة وآخره نون). وهو من كرماء السلاطین؛ 
كثير التواضع حسن الاخلاق. وعادته أن يأتي لزيارة كل من يقدم عليه من فقيه أو 
صالح أو شريف» ويقوم بحقه. ولما دخلنا جزيرته وجدناه Ege‏ للحرب» مشغولاً بها 
مع ايني أخيه نظام الدين. فكان في كل US‏ يتيسر للقتال. والغلاء مستول على 
الجزيرة. فأتى إلينا وزيره شمس الدين محمد بن علي؛ وقاضيه عماد الدين 
الشونكاري» وجماعة من الفضلاء. فاعتذروا يما هم عليه من مباشرة الحرب. وأقمنا 
عندهم ستة عشر Ley‏ فلما أردنا الانصراف» قلت لبعض الأصحاب: كيف ننصرف» 
ولا نری هذا السلطان؟ Led‏ على الوزيرء وكانت داره في جوار الزاوية التي نزلت 
بهاء فقلت له: إني أريد السلام على الملك. فقال: بسم الله » وأخذ بيدي» فذهب بي 
إلى داره» وهي على ساحل البحر» والاجفان مجلسة عندها. فإذا شيخ عليه أقبية 
دنسة» وعلى رأسه عمامة» وهو مشدود الوسط بمندیل. فسلم عليه الوزير»ء وسلمت 
علیه» ولم أعرف أنه الملك. وكان إلى جانبه ابن أخته . وهو علي شاه بن جلال الدين 
الكيجي » وكانت بيني an,‏ معرفت فأنشأت أحادثه» Ul,‏ لا أعرف الملك» فعرفني 
الوزير بذلك. فخجلت منه لإقبالي بالحديث على ابن أخته دونه واعتذرت. ثم قام» 
فدخل دارم وتبعه الأمراء والوزراء وأرباب الدولة. ودخلت مع الوزير» فوجدناه قاعداً 
على سرير ملکه» وثيابه علیه» لم يبدلهاء وفي يده سبحة جوهرء لم تر العيون مثلهاء 
oY‏ مغاصات الجوهر تحت حكمه. فجلس أحد الأمراء إلى جانبه» وجلست إلى 
جانب ذلك الأميرء وسألني عن حالي ومقدمي» وعمن لقيته من الملوك» فأخيرته 
SUL‏ . وحضر الطعام » فأكل الحاضررث» ولم يأكل معهم » ثم cell‏ فودعته 
وانصرفت . وسبب الحرب التي بينه وبين ابني آخیه أنه رکب البحر مرة من مدینته 


)۱ الصحیح : تمهتن توران شاه. 


Yer 


الجديدة» برسم النزهة في هرمز القديمة وبساتینها. وبینهما في البحر ثلاثة فراسخ كما 
قدمناه. فخالف عليه أخوه نظام الدين» ودعا لتفسهء وبايعه أهل الجزيرة» وبايعه 
العساكر. فخاف قطب الدين على نفسه» وركب البحر إلى مدينة قلهات التي تقدم 
ذكرهاء وهي من جملة بلاده» فأقام بها شهوراً» وجهّز المراكب وأتى الجزيرة. فقاتله 
أهلها مع أخيه وهزموه وعاد إلى قلهات وفعل ذلك مراراً. فلم تكن له حيلة» إلا أن 
يراسل بعض نساء أخيه» فسمّه ومات. وأتى هو إلى الجزيرة» فدخلهاء وفر ابئا أخيه 
بالخزائن والاموال والعساكر إلى جزيرة قيس» حيث مغاص الجوهرء وصاروا يقطعون 
الطريق على من يقصد الجزيرة من أهل الهند والسند» ويغيرون على بلاده البحرية» 


۳:۷ 


المصادر والمراجع 


أولاً - المصادر والمراجع العربية 

ابراهيم بن محمد الفارسي» أبو إسحاق الأصطخري. كتاب المسالك والممالك» 
لإيدن . 

ابن الاثبر الجزري» علي بن أحمد بن علي بن أبي الكرم محمد بن محمد بن عبد 
الكريم بن عبد الواحد الشيباني» الكامل في التاريخ» ٠١‏ آجزاء» بيروت ٠۹۸۲‏ . 

ابن بطوطةء» رحلة ابن بطوطةء تحفة النظار في غرائب الأمصار وعجائب 
الأسفار» تحقيق محمد عبد المنعم العريان» مراجعة مصطفى القصاص» بيروت» 
AY‏ . 

ابن حوقل. أبو القاسم بن حوقل النصيبي » كتاب صورة الأرض» بيروت 
4 . 

ابن العبري» غريغوريوس أبو الفرح بن أحرون الطبيب الملطي» تاريخ مختصر 
الدول» بیروت» .١96٠‏ 

ابن ماجدء أحمد بن ماجد منظر الملاحة الفلكية في المحيط الهندي وبحاره 
الشاطئية في القرن التاسع الهجري/ الخامس عشر الميلاديء مولفاته في ۶ أجزاءء 
تحفیق وتحلیل اپراهیم خوري» دمشق - رأس الخيمة. 

أحمد بن ابراهیم الهمداتي المعروف بابن الفقیه. مختصر کتاب البلدان» لایدن 


6 . 
أحمد بن أبى يعقوب بن واضح المعروف باليعقوبي » Oks‏ البلدان» OLY‏ 

81 . 
آحمد بن عبد الله القلقشندي مآثر الانافة في معالم الخلافة ۳ أجزاء» الكويت 

. 6٤ 


أحمد بن عمر بن رستهء کتاب الأعلاق النفيسة» لايدن ۱۸۹۱ . 


۳:۹ 


آحمد بن یحیی بن ple‏ البلاذري» فتوح البلدان» تحقيق عبد الله أنيس الطباع» 
140¥ . 


آحمد مصطفى أبو حاكمة» تاريخ الكويت» الجزء الأول » القسم الأول» الكريت 
۷ . 

اسماعيل بن محمد بن عم المعروف بأبي الفدای تقويم البلدان» النص 
العربي » باریس ۱۸۶۰ . 

البتداري 6 تاريخ دولة آل سلجوق: القاهرة ۰۱۹۰۰ 

حوراني» جورج فضلوء العرب والملاحة في المحيط الهندي في العصور القديمة 
وأوائل القرون الوسطى» ترجمة یعقوب بكرء مراجعة يحيى الخشاب» مصر ۰۱۹۵۸ 

خالد بن محمد القاسمي. الخليج العربي في السياسة الدولية» قضاياه 
ومشکلاته ۰۱۹۸۷ 

سالم بن حمود السيابي إيضاح المعالم في تاريخ القواسم صقور البحر 
العماني» ۰۱۹۷۲ 

سلیمان التاجر وأبو زيد السيرافي» آخبار الصین والهند» تحقیق وتحلیل ابراهیم 
خوري» دمشق ۰۱۹۹۱ 

سلیمان بن آحمد بن سلیمان المهري العلوم البحرية عند العرب» القسم الأول» 
مصنفات سلیمان المهري» ۳ أجزاءء مطبوعات مجمع اللغة العربية بدمشق» ۰۱۹۷۲ 
تحقیق وتحلیل |براهیم خوري. 

سيد نوفل؛ الخلیج العربي أو الحدود الشرقية للوطن العربي» ۰۱۹۱۹ 

سیف مرزوق الشملان» تاريخ الغوص على اللؤلؤ في الکویت والخلیج العربي» 
ج ۰۱ تاريخ الغوص على اللؤلؤ في الکوبت» ٠۹۷١‏ . 

الشریف الأدريسي: آبو عبد الله محمد بن محمد بن عبد الله» نزهة المشتاق في 
اعتراق الآفاق» الطبعة الإيطالية. 

عبد الله الطيب بن عبد الله بن أحمد أبي مخرمة» تاريخ ثغر عدن» مع نخب من 
تواريخ ابن المجاور والجندي والأهدل لايدن 195. 

عبيد الله أحمد بن خرداذبه كتاب المسالك والممالك» لايدن. 

علي بن الحسین بن علي المسعودي» مروج الذهب ومعادن الجوهر» بيروت 
6 . 

عيسى أحمد التشمي الملاحة في الخليج العربي» الكويت .١959‏ 
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NAVE عيسى القطامي› كتاب دليل المحتار في علم البحارء الكويت‎ 
.١98٠ فؤاد عبد المعطي الصيادء المغول في التاريخ» ج ۰۱ بيروت‎ 
. ١1118 لبيب عبد الستار » قصة الخلیج : تفاعل دائم وصراع مستمر » بيروت‎ 
محمد بن أحمد بن أبي بکر البناء الشامي المقدسي البشاري» أحسن التقاسيم في‎ 
۰۱۹۰۰ معرفة الأقاليمء لايدن‎ 
محمد بن أبي طالب الأنصاري الدمشقي المعروف بشيخ الربوف نخبة الدهر في‎ 
N عجائب البر والبحر» لايبزغ‎ 
. ياقوت الحموي معجم البلدان بیروت خمسة آجزاء» مکتبة صادر‎ 
جزيرة العرب» تحقیق‎ dive لسان اليمن الحسن بن أحمد بن يعوب الهمداني‎ 
. AY محمد بن علي الأكرع. بيروك‎ 
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ثالثاً - المصادر والمراجع الفارسية 
رشید الدین» فضل الله بن عماد الدولة آبي الخیر » موفق الدولة» جامع التواريخ » 
نشر كاترمير» باریس › YAT“‏ . 


الشبانكاري » محمد بن علي الشيخ محمد بن الحسن بن أبي یکر» مجمع 
الأنساب» مخطوط . 


قزويني» حمد الله بن أبي بكر بن أحمد بن نصرء نزهة القلوب» نشر لوسترانج» 
لايدن ۰۱۹۱۳ 


وضاف الحضرة. أديب شرف الدين عبد الله بن فضل الله الشيرازي» تاريخ 
وصاف» بمباي ۱۲۱۹ ه. 


Yok 


الفهسارس 


١‏ - فهرس الأماكن. 

۲ - فهرس آعلام الرجال والنساء والشعوب والقبائل . 

۳ - فهرس آسماء الکتب والقصائد الواردة في النص . 

٤‏ - سلاطین هرمز من آوائل القرن السابع الهجري إلى آوائل 
القرن العاشر الهجري (۱۳ -15م). 

ه ‏ فهرس الأشكال. 


١‏ فهرس الأماكن 


55 
آسية ۱۷/۱۰۵ . 
آسية الغربية ۰۹/۱۰۸ 
آسية الوسطی ۵/۱۳۲ . 
Stoll‏ ۳۸/ ۲۹ . 
ابفان ۰۱۳/۳۸ ۱١‏ . 
الاحساء ۱٩۹/۵۱‏ ۱۷/۵۵ ۰۱۳/۵۷ ۰۱۲ 
GAY‏ ۸۷۸۷/۷/۸ ۱۳۲۷ 2.۱۸۱۰۲ 
خر ۰۱۸/۳۸ 
احتاجي ۲۷/۱۵ ۱ ,2+ 
آذربیجان ۰۸/۱۵۱ 
آراسیا ۱۶/۳۱ . 
آوردو ۲۰/۱۲ ۰۲۲/۱۶۰ 
AS‏ (الورکاء) ۵۰/ ۷. 
آرموزة 1/۱۷۷ . 
آزکی ۱۰/۱۳ ۲۲/۷۲ ۸/۱۱۲ . 
الاسکندرون ۰۲/۱۰۷ ۲ ۲ 10 . 
أصطخر ۰۱۷/۱۵ 
افريقية ۰۱۸/۱۰۵ 
افريقية الشرقية ۰۵/۲۳ 5 ۰۱۹/۱۲ 
اقلیم حراسان ۰۱۸/۲۷ 
اقليم خحوزستان وفارس وکرمان ومکران 
2-۲ 
اقلیم ديار العرب ۰۱۷/۱۱۳ 


اقلیم السند ۹۸ ٠١‏ . 

اقلیم العراق ۰۱۷/۱۱۳ 

۱۷/۷۷ ۲۱/۲۹ ۷/۲۷ 1/۵ اقليم فارس‎ 
VUJAE YT ۱ ۱ ۹ 
YY (  // AW/AM ۸ 
۰۲۱/۱۱۱ ۲/۱۰۱ ۲۰/۹۷ ۷ ۵ 

۲۲ ۰۸/۵ ۲۰/۶ ۳/۲ LS اقبسم‎ 
Ve VY ۲ o ۲ ۷ ۷۱ 
. 14 ۰۱/۱۱۲ ۱۵ ۰۸/۱۱۵ ۱۸/۸۹ ۳ 
۰۸/۲۷ اقلیم مكران‎ 

إمارة رأس الخيمة ۲۳/۵۷ . 

إمارة ریشهر ۰۱۱/۸۰ 

[مارة شبانکارة ۰۲۷/۱۱۹ 

امبراطورية الصین ۰۱۷/۱۰۵ 

امستردام ۰۲/۳۱ 

أم الکرم ۰۱/۵۶ 

الأناضول ۰۲۷/۱۱۸ 

انجفیل ۰۳/۱۰۲ 

. ١/٠٠١١ الاندلس‎ 

الاندفار ۰۱۵/۳ 

انطاكية ۲۱/۶۲ . 

انطاكية خارکس ۰۸/۵۰ 

آوال ۰1/۵۱ ۷ ۱۳/۵۲ ۰۷/۱۲۰ ۰۸ 
آورب--2 ۱۱/۷۲ ۱۸/۵۷ ۱/۹۲ ۲/۱۰۵ 
۸ ۱۰۱۰۱۹ 

ایج 3/۹ 
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ايراهستان ۰۱۱/۱۶۱ 
أيغان ۰۱۵/۷۹ ۰۲۰ ۰۲۲ ۰۲۳ 
ایک ارس ۰۱/۳۱ ۰۲ ۰۳ ۰۱۳ ۰۱۹ ۰۲۲ 
ole ۲ CA GV ۳ ۳‏ 
۲٩ ۰۲۳ ۰۲۰ GVA ۰۱۷ ۰۱۵ ۶ ۸‏ 
AT ۲۶۷ VINE YT oY 1/۹‏ 
٠١ ۸‏ ۷۱/۶۶ ۱۲/۶۵ ۱۳/۶۲ ۲۶/4۸ 
1۸/۹ مل د ا ۱۱/۵۰ 
اشارا ۱/۳۷ ۰۲۷/۳۸ ۲۸ 
أي کارا ۵/۳۷ ۰۲۸/۳۸ 
ايلود ۰۲/۸۰ 

تا = 
باب المندب ۰۱8/۱۲۲ ۶ ۱۱۸ ۱۲. 
GGL‏ ۰۲/۳۱ 
بادقلة ۰۱۳/۱۰۳ ۰۲۱ ۲۳. 
باغ زاغان ۰۱۰/۱۵۲ 
پافت ۱۰/۵ . 
باندا ۰۹/۱۰۱ ۰۱4 ۱۵ ۰۱۱/۱۰6 
البایقان ۳۶/ ۲۲ . 
بحار الشرق الأقصی ۲۰/۱۲۰ ۰۱/۱۲۷ 
البحر الاحمر ۱۱/۲۱۳ ۸/۸۸ ۰۶5/۱۰۷ ٩‏ 
NA/\VO0 YVAN VENA 1۱۸‏ 
بالا ال IF TPA AY‏ ۱ ,+ 
البحر الأسود ٤۳‏ / ۱۵ء CNT‏ ۲۸ ۲۷/۱۰۸ . 
بحر ايجه ۰۱۶/۳۹ ۲ . 
بحر العرب ۱۸-۱۷/۷۹ 5/۱۰6 ۵ 
۰ + 
بحر عمان ۱4/۷۱ ۰۸/۱۲۲ .٩‏ 
بحر فارس ۱۸/۳۰۱ ۰۶/۱۱۷ ۰۸ ۰.۱۰ 
بحر الهند ۳/۸ ۱۰/۲۳ ۰1/۷۱ ۰۱۶ ۲۰ 
۰ ۷ ۲ فلملا 
ANTE ۳ ۷‏ ۲( 
البحرین ۱۶/۳۱ ۲۷/۶۸ ۱/۵۰ ۰۵/۵۱ CV‏ 
YE CVA ۷ ۰‏ ۰۱۳/۵۲ ۲۷ ۰5/6۵۲ 
أ ۰۷ ۲۱ ۱۰/۵۷ ۰۲۲/۵۸ YE‏ 
YY/IV ۹‏ اک ١5‏ 


۳۵۸ 


Vo‏ كك AV V/A YTV PV IT‏ اما 
YY ۲۲ ٩ ۲ ١6/٠١54 ۸‏ 
cO 6 ۸‏ ۷ 2-2 ۱ "۱ 


VE CA/VYY V/NY® ۷ (۷ (4۹۷‏ ماما 
NEY ۰ 66 (۲ (/6( ۸ / ۸‏ 
الال VY SMNEE YA‏ 1/0 
II /ITA 1° ۱1‏ ۷ ,+ 

. ۱۸/١۹ برازيلية‎ 

بربرة ۰۱/۱۵ 


. ٥/٠١١ "5/95 البرتغال‎ 

برج تيرندز ۰۱/۲۱ 

برج نغصن ۰۱/۲۱ 

.75/١6١ ۱۹/۳ برخت‎ 

بردستان ۰۱۱/۹۵ 

بردسیر 6068/0 ۰.۱۰ 

بر الکویت ۰۲۳/۶۸ ۲۱ . 

بشكرد ۲۱/۲۸ . 

بر الهند الغربي ۰۱۰/۱۰۱ 

البصرة ۰۱۵/۳۱ ۱۰ ۲/۵۷ ۲۲/۵۸ 
ASME ۰‏ ۱/۱۲۲ ۱/۱۰۷ ۰۹/۱۰۸ 
۳ ۲ 2-۱ 
بغداد ۰۸/۱۰۷ ۱۱ ۰۱۳/۱۰۸ 

پلاد بابل ۱۵/۶۳ ۵۰/ ۱۰ . 

بلاد بتی ple‏ ۱۸/۷۲ . 

بلاد السند 5/٩۸‏ . 

بلاد الشام ۱۰/۱۰ ۰۱/۱۰۷ ۳ ۱۰ ۲۸ 
YY ۰۲۱/۱۰۵ 0 ۸‏ 

پلاد فارس ۰۳/۱۲۹ ۰۱۶ ۰۱۸ ۲۱. 

بلاد کرمان ۳۰/ ۱۷ . 

بلاد کنکن ۰۱۱/۱۰۳ 

AV /VE بلاد الملیبار‎ 

بلغهات ۸۹۵ ۲ . 

بم ۱۵/۲ ۸۵ ۲ ۲ ارك 
2/١‏ 

بنجالة ۲۶/۱۰ ۱۸/۹۷ ۲۰/۱1۰ . 


بندر ابراهيمي ۱۳/۲۹ . 
بندر الأمان ۱۱/۸۷ . 
بندر عباس ۳/۳ ۰6/۲۰ ANY‏ 
البندقية ۲۲/۱۰۷ ۱/۱۰۸ ۵/۱۱۵ . 
بهتکال ۹/۹۱ ۰۱۰/۱۱۳ 
بهلة ۲۶/۷۲ ۱/۷۳ ۸۷۵۰ ۵. 
پوشهر ۰۳/۵۳ ۲ ۰۱۰/۰۷ 
پوشیر ۵۳/ ۱۵. 
SLL,‏ ۰۱6/۲۸ ۱۹ ۰۱۱/۲۹ 
البیرونات ۲۲/۲۸ ۲۹/۸۹ ۰۲۷/۹۰ 
بيشة ۰۱۹/۵۱ : 
بيلوسة ۰۱۳/۳۸ ۱۷ . 
سلتا van‏ 
تاروت ۰۳/۵۲ ۰۱۰ ۰۱۳ ۱۵. 
تازیان ۰۷/۱6۲ AVE‏ 
تبریز 1/۱۷ ۲۲/۹۶ ۲۹/۱۰۸ ۰۲۷/۷۹ 
ترزح ۰۵/۲۸ Ve‏ 
ترزگ ۰1/۱4 VE‏ 
تزومن ۰۹/۱۲۲ 
تل خزنة ۲۷/۳۹ ۲۱/٤۹‏ . 
اران ۱۱/۱۰۱ ۰۸/۱۰۲ ۰۱۰ ۱۲ 
۱۶ 
تورومباك ۰۱8/۱۹ ۰۱۱ ۱۷ ۱۷/۲۰ 
۶ ۲ +( 
تیریدون ۰۱۷/۳ 
ناج ۰۱۷/4۸ 


تج 


چاسك ۲۷/۲۸ ۱۲/۸۱ ۰۱۶/۱۶۱ 
جانوسان ۰۲۷/4۸ 

جارة ۱۲/۱۰۶ ۰۱/۱۰۵ 

۰۱۱/۷۲ SM جبال‎ 

جبال البارز ۰۱۷/۳۰ ۲ . 

جبال القشم ۰۱۰/۳4 

جپال القفص ۱۱/۳۰ - ۰۱۷ ۰۲۱ 
جبال کرمان ٩۹/۹۲‏ . 


.۲۱/۳۰ المعدن‎ She 

جبال معدن الفضة ۱۷/۳۰ . 

جبل شرم ۲۰/۵۸ . 

جبل الفضة ۰۱/۳۱ 

AVIAN ججین‎ 

الچرعاء ۰۲۱/۳ 

۱2/۱۳۱ ۷/۱۱۹ ۱/۱۵۱ چسرمسیسسر‎ 
.۹/:۶ ۱۵ ۳/۱۳ ۲ ۰۵ 
۰۲۱/۸۰ ۲۰ ۰۱۵/۷۹ الجرمشیرات‎ 
۳/۲۳ ۲۵/۲۰ ۱۷ ۰۱۶/۱۷ ۹/۱۰ جرون‎ 
۰۵/۱۵۳ ۱۵/۱۵۲ ۱/۵۵ ۱۲/۲۹ ۸ 
۲۲ ۰۲۱/۱۷۱ ۱/۱۵۰ ۷ ٩۳ ۰ 
"۲۳-۱7 ۱ ۵ ۷ ۷ / ۷۱۷/۷۱۹ ۷ ۱۷۱۷۷۷ الا‎ 
۱-۸۰5۵ 4/1 YA «f ١/4 
eT ل افر‎ o NTA TT € TY 
. NET YI GA 

جزر خوریا موريا ۷/۱۷۰ . 

جزيرتا آم الكرم 76/07 , 

جزيرتا دلا وأنجو ۲۶/۱۲ ۰۱/۱۳۳ 
جزيرة ألار ۵۶/ .٠١‏ 

جزيرة ابن كاوان 5"/ ۰۱۱-۱۵ ۱ Va‏ 
جزيرة أبو موسى 7/08 ۳/۵٥١‏ . 

جزيرتا طنب الكبرى والصغرى ۵۶/ ۲۳ . 
جزيرة انجديف ٦-۵/۱١۹۳‏ . 

جزيرة الاشنیات 9/01 . 

جزيرة آوال ۰۱8/۵۱ ۰۲۱ ۲. 

جزيرة ایک ارس ۰۳/۳۲۱ ۰۱۳ ۰۱۷ ۳۶ 
۲ ۱۹/۵5 ۰۱۰/۱ 

جزيرة برخت والقشم ۰۷/۳۶ ۱۷. 

جزيرة بنی جاوان ۷/۳۶ ۰1/۱۱۳ 
جزيرة تاروت ٩ ۰۲/۵۰ ۰۵ ٩/۵۷‏ 
ل ۳ ۰ اف 
١5 ۰۱۱ ۱۱ ۵ ۶‏ . 

جزيرة جسرون ۰۳/۱۱ ۹ ۲۳ ۸۱۲ ۲۵ 
۸ ۰/۱۹ ۰۲/۲۰ ۰۷ ۱۳ ۰۱۱/۲۳ 


۳۵۹ 


۲۷/۸۹ ۰/۳۲ /۵۳۱۳/۳۶ ۵/۳۳ ۰ 
2۰-۳۳-۳۱۷۳ YE TANT. تيف ۷ 1 سن‎ 
۰۷/۱۶۰ ۱۲/۱۳۲ ۱۹ NT ۰۷۰ COLE 
۰1/۸۱ ۱/۸۰ ۲/۷۹ ۱۵/۷۷۲۱۸۱۶۸ 4 
۲۶/۸۲ ٩۹/۸۵ ۳/۸۶ ۷/۸۲ NA 
۰۲۳ ۰۲۰ ۰۱۸ ۰۱۷ ۰۱۳/۸۱۸ ۷۸ 
۱۱ ۰۲/۱۲۰ ۱۸/۱۵۹ ۹/۹۰ TT ۶ 
۳" ۰ ۴ ۳ ۲۲ ۱ 
FV AT CAY ۲ ۲ ۸ 


GN /YVY‏ 1° ۳ لايق 
ا 

جزيرة خارك ۰۱۲/۳۱ ۱۶ ۰۲۱/۵۱ ۲۲ 
۰ + 


جزيرة الخرج ۰۸/۳۸ 5. 

جزيرة سرندیب ۰۲۲/۱۰۶ 

چزيرة سقطرة ۰۷/۱7۱۵ 

جزيرة سلامة ۲/۵۶ ۱/۵۵ . 

جزيرة صيري ۲۳/۵6 ۵۵/ ۱۵ . 

جزيرة العرب ۲۰/۱۳ ۵/۲۷ ۳ م 
NN‏ ۸۷ ۱ ۱۸/۶۲ ۱۹/۶۲ ۵/47 
oY foe‏ اخ الا YE‏ ۲۳/۱۷۳ 
ANNA ۷ 1 ۰۵‏ 4 
A/\oo &/4\ Y/N N1۹۸۹‏ 
oV/V9OV YY o¥¥/94 Y/Y AN SAY‏ 
۵ ۲۶ ۲/۱۰۲ ۸/۱۰۶ ۲۰/۱۰۸ 
۵ ۲ ۷ ۰ 11/14 
APTI ۳ ۲‏ . 

جزيرة العرب الشرقية ۸/۷6 ۲۳/۷۵ -۲. 
جزيرة العرب الجئويية ۰۱۹/۱۰۱ 

جزيرة الختم ۵۶ ۲۶ ۰۱/۵۵ 

۵/۳۶ ۵ ۲۶/۲۱ جسزيرة القشسم‎ 
YE ۰۲-۱۸۸۹ ۱۱/۸۸ V/04 YY ل‎ JOE 
«۰/۸۱۷۰ ۵ ۲ ۰ 

جزيرة قيس ۰۳/۲۲ ۶4 che‏ ۱6 ۲۲ 
۳ ۲ ۳۵ ۳ ۰ ۱ "۱ 


vu 


YI ۵ 6 6 SSN 
٠١ ۲ ٩ IY NY ۸ 
VA ۵ ۲۰۵ ۷ ۷7 +1 
لطر شين‎ YY NT clo «O oA 
YEAVYV ۷۳ (۲ ۸ ۱۱ 
2-۳-۰ ۲ ۳ ۸ 
. ۱۰۱ ۰1/۱۶۱ AD CVO ۲ 

جزيرة لار ۰۷۸۰4 ۸. 

جزيرة لارك ۵۶/ ۲۶ ۰۱/۵۵ 

جزيرة نخیلوه ۲۵/۵۳ . 

جزيرة هنجام ۰۲/۵۶6 ۲۷ 00/ NY‏ 

جزيرة هندرابی ۰۱۱/۵۶ 

جزیرة هرمز 1/۲۰ ۲۳/۲۱ ۱۲/۲۵ 
ON ۰‏ ۰/۱۲۲۱ ۱۰/۱۳۹ . 

جزيرة هرموز ۲۵/۰۲ . 

جلال آباد ۳/۱۹ . 

۲۰/۲۳ ۲۶/۲۱۸ ۰1 ۰۲/۷ ۳/۲ جلفار‎ 
YU ofY of AF che ۸ ۵ 
c£/0A Yo ۷ ۳ 6 + 1/17 
۰۱۱ cA ۰۷ ۰۳ ۰۱/۵۹ ۲۶ ۰۲۳ ۹ 
۰", ۳ ۲) AA IY NT و‎ 
۸ ۰۷/۷۷ YE/VV 10 GAN CA cO ۲ 


4/171۰ 1V۷ 1/101 T1710 VIAN 
YV/9V ۳ (6 ۳ 
۱" - ۲ ۷ ( / NI ۷ ۸۹ 
ل‎ ۰۵ 

۰۲۱ /0A جلفارة‎ 

جمبرون ۲۷/ ۰۱ 


جنابة ۰۱۷/۳۱ ۲ . 

جهرون ۲۸/۱۵ ۱۳/۱۶۳ . 

چوء ۱۹/۸۷ ۹/۹۱ ۱/۱۰۸ ۰۱/۱۰۳ ۰۷ 
جوة سندابور ۰۹/۱۰۲ Ve‏ ۰۱۶ ۰۱۵ ۲۰ 
٠١/8٠١489 ۳‏ . 

جوزرات ۹/۹۱ ۲۵/۱۹۶ ۷/۱۰۱۵ ۱۷/7۲۷ 
۸ 6 ۲ 2 ۱ ۱۳ 


TINEYE ۵ ۸‏ 
جون الخبر ۲/۳ ۰۱/۷ 
جون القطیف ۲۷/۵۵ ۰۳/۵۲ 
جون مسقط ۲۰/۹۲ -۲۱. 
جون قلهات ۱۱/۲ - ۱۲ . 
جيرفت ۱۱/۳ ۲۳/۶ ۱۰/۵ ۲۰/۱۰ 
۳۰ ۳۲۱ 
جیرو ۰۱۱/۵۶ 
“C=‏ 
الحجاز 1/٠٤١‏ . 
حرق .1/۱٤١‏ 
الیحسا ١٤/١١۲‏ . 
الحصن البرتغالي ٤/۲۲‏ . 
حصن ترزك ۰۷/۱۵۰۳ 
حصن تنج زندان ٤/۱٤١‏ . 
حصن دارم ۲۵/۵۵ . 
حصن شامل ٩ - 4/١55‏ . 
حصن كرشكك 4/۱۶ - ۵ . 
حصن میناب ۱/۱۳۸ ۰۲/۱۶۲ 
حفیت ۰.۳/۵٩‏ 
حلب ۰۲/۱۰۷ ۳۴ ۰۱۳ clo‏ ۲۰ ۲۳ 
CVA ۵۵ ۲ ۷۸‏ ۲ . 
حمص ۱۸/۰۱ 1/0۸ . 
حوضة المتوسط الشرقية ۰۱۱/۲۳ 
ار ۱۳/۳۱ ۱/۳۳ ۶/۵۳ ۲/۱۰۹ 
VV ۰‏ 
الخبر ۱/۱۱ ۱۵/۳ ۵/۱۱۰ ۰۸/۱۱۷ 
SE,‏ ۱۲/6 ۹/۵ ۱۰/۷۰ ۱۹/۹۶ 
۸ ۱ لااا/رف ۱۳۵۳۸/۹۵۰ 
١ ۷‏ . 
الخرج ۰۱۰/۳۸ AY‏ 
الخط ۰۱۹/۵۱ 


Ajo YE دك‎ 24/5١ (۰ الخليج‎ 


VV /0% ۷ AV (۱ (۱۷,۰ VA NN 


VE/VAA' 


4/A امم‎ TY ole V/A YV/VV 
. 4 ۲ ادك‎ ۲ ۸ 
۰۲۱/۱۲۷ ۳/۱۳۵ خلیج عدن‎ 

۰۳ ۰۲ ۰۱/۲۷ ۲۱/۱۳ 5 /١ الخلیج العربي‎ 
۱۳/۳۸ ٩/۳۷ EIT ۱۳۲ 10 4 eA 
۰۱۸/۵۶ ۷ AY ۵ ۳ ۰ 
۶ ۷۹ ۱۰/۷۸ ۲۵/۷۵ ۲/۷۱ ۸ ۹ 


۶ ۸۹۱ ۲۷ ۸/۸۸ ۱۵/۸۷ ۰ 
cA YY ال‎ cI¥V/A4 Y۲ 15 
۶/۱۰۸۵ 6 ۳ ۷ ۸ 


VINYV ۲ ۳ ۰ 
1-۶ 6 5 ۱ ۸ 
۱۹ oV/VYY 7۹1 
YU/VVY TINT اران‎ ۳ 
+, ۷ ١5/1١54 ۳ 
۲۳/۹۰۸ ۱/٦۳ OW 4/5 خلیج عمان‎ 
YA Cc ٩ ۲ ۰۵ 
. ۱/۳۳ خليج فارس‎ 
.۲۵/۱۱۲ خلیج هرموز‎ 
۲۹/۱۳۹ ۱ ۰۱۳/۱۳۱ 4/۸4 خلج‎ 
. 6 
. ۲۱/۱۲۲ خورشيف‎ 
۲۵ ۰۲۳/۲۱ ۴/٦١ ۱۵ ۰۱۰/۲۵ خورفكان‎ 
۰*۰ (۳ CEA! 
۱۱/۸۸ ۳/۷۲ 11 ۰1/۷۰ ° ۹ 
. ۲ 
۱/۶۶ ۲ ۰۱/۶۳ وزسة ان‎ 
2 foe 
۰۱۳ /۵۸ الخیل‎ 

مس اد 
داب ول ۱۸/۹۷ ۰۹/۱۰۱ ۱۵ ۳۲/۱۰۲ 
۰ 6 2-۲ 
دارا بجرد ۲۵/۱6۵ . 
دار الإسلام ۰۹ ۶( 
دار SUM‏ ۰۱۱/۸۷ 


YU 


دبا ۲۳/۵۸ LW /OA‏ 
درفارد ۲۰/۳۰ ۰۱/۳۱ 
دشت علي ۲۱/۱٤٩‏ . 
دشت لوط ۰۸/۲۷ 
الدكن ۲۷۰/۸۰ ۱۱/۱۵۳ ۰۱۵/۱۵۶ ۲۰. 
الدکن البهمنی ۰۸/۸۶ 
الدمام ۲۱/۵۵ 
دمرت ۰۷/۱۶۲ 
دهلي VN‏ 
دوزر ۰۱۵/۲۹ ۰۲۰ ۲. 
الدییل 1/4 T/4 77/1١95‏ 1° 3 
۲۰ 
ديبل السند ۰۹/۹۸ ۱۰ ۲۳/۱۰۱ ۰۵/۸۱۰۲ 
الدیgو‏ ۰۱۲/۹۹ ۰۱4 ۰۱۵ ۰۲۰ YE‏ 
Ye ۷‏ 
دیول السند ٠۶١/۹‏ . 
age‏ 
رآس أرموزة ٦/۱۷۷‏ . 
رأس بردستان ۱۹/۱۲۳ . 
رأس التنورة ۲۵/۵۵ ۰.۳/۵۱ 
رأسر جردفون ۲۵/۱۶ ۱٤/۱۷۵‏ . 
رأس الخليج ۰۱۶/۶۳ 
رأس الخليج العربي ۷/٠١‏ . 
راس الخيمة١6/56074/5١1-وا‏ 
~VE ۵‏ 
رأس فرتك ۲/۱۷۰ . 
رأس مریا ۰۱۰/۱۰۱ 
رأس مورونا ۱۵۱/۱۳ ۰۱۳/۱۵ 
رأس مسندم ۰۱/۵۵ ۱۸ ۶۳/۱۳ ۰۵/1۵ 
۹ ۱4/1۹ ۲ + 
رأس نابند ۰۱۹/۱۲۳ 
رأس نون ۰۷/۱۷۰ 
رأس هرمز ۹/۳ ۸/۱۷۸ -۹. 
رأس كمهري ۰۱۹/۱۰۳ 
رملة کهورو ۰۹/۱۸ 


رنتافور ۰۱۱/۱۰۲ 
رودان رود ۰۲۹/۲۸ 
رود جیئو ۱۳/۲۹ . 
روذبار 0/4 ۰۲۱/۳۰ ۱۲/۱۲۵ ۰۲۱/۱۶۲ 
ریشهر ۲۸/۹۰ ۲/۹۱ ۰۱۰/۹۲ 
و 
الزارة ٠۹/٥۱‏ . 
زرون ۹/۵ ۰4/۱۱۷ ۲۱ . 
زنجیار ۱۳/۵۲ . 
زيارة الخضر ۰۱/۲۱ 
زيارة ملا ٩/۲۱‏ . 
زيلع ١/56‏ . 
زيلئده ۱/۱۳ . 
ee‏ 
ساحل افريقية الشرقية ANV/494‏ 
ساحل جزيرة العرب الجنوبي 11/99. 
ساحل جعلان 4/1۳ . 
ساحل الخليج الشرقي ۵۳/ 7. 
ساحل الدكن الغربي ۰۱۱/۹۹ 
الساحل العربي ۰۱۷/۵۵ ۵ VAAN‏ 
ساحل غّمان “18/5 ۲/۱۵ ۱۸/۷۰ 
YA/A® YE SVS‏ ام 
ساحل فارس ۰۲۳/۵۳ 
ساحل كرمان ۰۲۷/۸۰ 
ساحل OLS‏ ۰۲۷/۸۰ 
ساحل کرمان الهرمزي ۰۱۳/۱۰۹ 
سباً ۱۹/۳ . 
سبميلا ۲۵/۱۰۱ . 
سچستان ۲/۶۷ ۸/۱۰۷ ۱۹/۱۰۸ ۱۱/۱۱۷ 
1/۷ 
السر ۰.۲/۵۹ 
سرچان ۰۱۲/۱۳۰ ۰۱۶ ۰۱۷ ۱۹ ۲/۱8۵. 
سردسير ۱٤/۱۲۱‏ . 
سعد وسعيد ۱۸/۳۹ . 
سقطرة ۲/۱۷۶ ١١/1١55‏ ۰۱۰/۱۱۷ ۰۱۶ 


۳-۹۲ 


AVY 6 6 ۰‏ 
السلطانية ۰.۸/۱۳ 
سلطنة هرمز ۰۸/۱۱۹ ۰۱۰ ۰۱۳ 
سلوت ۰۳/۵٩۹‏ 
ستتاریم ۰۱۰/۲ 
سلوقية دجلة ۰ 
eA ۰۳/۹۸ ۲/۹۵ ۲۸/۹۰ idl‏ ۱۵ ۲۱ 
١ ۲‏ . 
سنددان ۰۱۰/۱۰۱ 

ی 
شاشوا ۰۱۳/۲۹ 
الشارقة ۰۱۵/۵۵ 
شبا ۰۱۱/۳ 
شبانکاره ۰۵ ۰/۸۵ ۹/۱۱۲ ۸۱۲۹ ۱۲ 
۰۹ ۷ ۲ ۲ ,+ 
شبه جزيرة الدکن ۰۷/۱۰۲ ۱۸ ۰۱۹/۱۰۳ 
شبه جزيرة العرب ۲/2۷ ۰۲۱/4۸ ۲۲ 
۷۹/۷۲ 
شبه جزيرة قطر ۰۱۸/۵۶ Ve‏ 
شبه جزيرة كاتياوار ۰۱۵/۹٩‏ 
شبه جزيرة مورونا ۹/۱۷ - ۰۱۰ 
شتوار ۱۲/۳۱ ۳/۵۶ ۰1 VE‏ 
الشیحر ۰71/۱۰۶ 
الشرق الأقصی ۱۰۹/۲۰ ٩۵/۹۸‏ 
ام 
الشرق العربي ۰۲۲/۱۰۵ 
شول مندل ۰۱۰/۱۰۶ 
شيخ شعیب ۰1/۱۱۰ 
٠١ ۱/۸۵ ۱۳/۸۰۲۷ ۰۱۶/۷۹ Sh et‏ 
ITT EMNE ۸‏ 
۹/0۹ 1۷/1۱14 ۵۵ "۱ 
۱ ۳( 5 ۲ و 
شبلاو ۱۶/۸۱ ۰۱۹/۱۳ 
شيول ۱ ۰ ۱-۲۲ 
۲ ۳ ۱۳ 


شیروه ۰۷/۳۳ 

د صسں ‏ 
صحار ۲۳/۵۸ 5ه/ ؟ ۰۱۱/۱۳ ۱۸ 10 A/‏ 
۸ ١ل ١5 VE‏ ۰2۰-۵۶ 
۰ ۹/۱۱۳ ۲۸/۱۷۰ ۱/۱۷۱ ۲۶/۱۷۲ . 
صور ۰۷/۲۱۵ ۰٩‏ ۰۱۷ ۰۱۸ ۱۹ ۶/۷۰ 6 
۷ 
صیمور ۱۸/۹۷ ۱۰/۱۰۶ ۲۰/۹۹ ۲۵/۱۰۱ 
2,۱۱۳ 
الصین ۲ YE‏ ۱۸/۵۹ ۱/۸۹۸ ۰1/۹۹ 
۰ ۰۱۷/۱۰۶ ۲۲ ۱/۱۰۵ ۰۳/۱۲۷ ۱5 
ATER ۲‏ 

ض- 
ضنك ۲/۵۹٩۹‏ ۰۳/۱۳۶ 

a 
۰۱۱/۱6 طارم‎ 
۰۲۵/۱4۵ طاروم‎ 
. ۱۲ ۰۲/۱۰۷ طرابلس‎ 
۰۷/۱۱۸ ۲۲ ۰۱۷/۱۰۷ طرابلس الشام‎ 
۰۱۹۱/۵۳ طلب‎ 
۰.۳/۵۵ ۱۱/۳۱ طنب الصغری‎ 
. ۱۳ ۰۱۲ ۰۳/۵۵ ۱۱/۳۱ طنب الکبری‎ 
. ۷/۳۶ الطويلة‎ 
۱5 ۰۱۵/۱۷ ۷/۲۱۵ ۱۸/۲۱۲ یی‎ 
` EMMY 
.۱۵5 ۲ ۰۱۱/۲۷ طيوي‎ 

b= 
۱٩ ۰۹/۱۱۲ ۲۵ ۰۱۱/۷۵ ۱۲/۲۶ ظفار‎ 
۷۹ 
۰۳۱/۵۵ الظهران‎ 

“f- 
۰۳/۹۱ ۳/۸۶ العالم الاسلامي‎ 
۰ ۱۹/۷۰ العالم العربي‎ 
۰۳/۸۶ العالم الهندي‎ 
. ۲۵/۳۸ ۹/۳۱ عبادان‎ 


yy 


۱۹/۹۷ 9/90 1١1: /۲۳ ۲۸ ۰۲۷/۱۱ عدن‎ 
0840007 YY ONA 4 ۹ 
. ١/155 ۸ 
۳/۱۱۸ ۷/۱۲۷ ۱۹/۱۰۸ ۲۰/۹۰ العراق‎ 
2-۱۶ ۲ 
۰۱۲/۱۲۹ العراق العربي‎ 
۰.۲/۵۰ السعودية‎ dy pall 
۱۵/۳۱ ۱۷/۲ YE ۰۲۳/۲۳ مان‎ 
AX ۲ ۱ ( 0 ۷ ۳۳ 
۱٩ AT ۰۹ ۰۷ ۰5۶ ۰۳/۵ A cO ۸ ۷۳/۳۲ 
ل‎ TTA TY CY! GVA ال‎ 
۰۱۲ ۰۱۱/۷۲ ٩ ۰۵ ۰۱/۷۱ ° لم كل‎ 
YE/VE AN ۵ CY ۱۷۱۳ ۷ ا‎ MA 
۳/۸۲ ۲۰ ۳/۷۹ ۱۸/۷۸ ۷۷ ۵ 
4/۱۲۲ 6 AYY 1/40 ۱ 
۱۵/۱۲۲ ۲۱/۱۱۳ ۱۸/۱۵۵ ۲۱/۱۵۰ 14 
"7۱۱۰۵ ۵ 2۵ ۵ ۵ F4 لل‎ 
Y/AV ۱/۱6 Ye AVY دوو ا‎ 
۱/۸۶ 
.۸ ۰۷ ۰۲/۱۱۲ عمان الساحلية‎ 
۰۲۱/۵۱ عين بوزیدان‎ 
.۱/۵۲ ۲۹/۵۱ عين غذار‎ 
۰۳۰۱/۵۱ عين مريغلة‎ 

sabe 
8/۳۱ ۱/۳۰ 4/۱۷ ٤/٥ 4/5 فلارس‎ 
Y/oY ۵/۸۱ Yo/v4 A/VA ۶ 
Y/N ۳ 6 ( /4NV SASAY 
۰۸۱۲ ۵ ۲ IA AY N/V 
۱۲ ۱۷۱ YE لا‎ olo 64 7 
سراف‎ ۰۰۵ ۵ ۰5۵ ۸ 
۱۳ ۱ 5 5 ۷ sey 
CVEJVYY ۲ 6 ۸ 
QANYV ۲ ot ۱ Y1 
IT 4 Ve CO/VEY ۰ 
cVE/VOY 6 ۲ ۵ ۰۵ 


Yue 


۰ ۲۱ ۰/۱۵۷ ۱۲/۱۵۹ ۰۱۲/۱۷۱۶ ۱۵. 
فارغان ۲۸ ۵ . 
فاکنور ۰۱۳/۱۰۳ ۲۱ ۵/۱۰۶. 
فال ۱/۸۱ ۲/۸۲ ۲۲/۱۳۹ ۲۸/۱۱ 
۱/۱۰۵ 
الفرات ۷/۳۰ ۳۸/ ۱٤‏ . 
فرتك ۲/۷۵ . 
فرور ۱۱/۳۱ ۱۲/۵۳ ۶ ۱ + 
فرور الصغری ۰۲۲/۵۶ ۲۰۱ . 
فرور الکبری ۰۲۲/۵۶ ۰۲۵ ۲۱ . 
فلائدر ۰۳/۱۳ 
فیجایانغارا ۹/٩۱‏ . 
فیراب ۲۱/۱۵۰ . 
فيلكة ۰۱/۳۹ ۰۸ ۰٩‏ ۲۳ ۲/۳۱ ۰۱/۳۰۱ ۲ 
OF A /PY‏ مخ كل CAE F/T IY‏ 
۹ ۲۳ ۹/41 4غ/ o£‏ ۳۳ ۰.۰۳۹۹ ۰۱۰ 
YO‏ ۰۵ ۰۲۰۰۱۱ ۲۲ ۶/۵۱ . 

-d- 
. ۱۸/۳۸ GAL) قارو‎ 
AY ۰ ۱ ۰۱۳/۱۰۳ قاليقرط‎ 
. ۵ 
. ٠١/۳۳ القامرون‎ 
. ۲۳ /۳۹ قرية الزور‎ 
۰۲۰/۲۷ ۱۷ ۰۱۵ ۰۱۱/۱۳ القریات‎ 


VE cofve ١/58 YY ذال‎ 
AFIT ة/1١١؟‎ V/VY ١5 ۰۹۰۹۰۸۱۹۸۱ 
۰ 

VE ۰5/۵۳ ۱۷/۳۶ ۱۲/۳۱ ۲۰۸/۲۱ القشم‎ 
1/1 ¥ 1/A YOo/A\ \۳ «f /0o 
.Yo/\o\ ۳ 

القصاصير 0/6 . 


۲۳ ۰۲۱/۵۵ ۲۷/۵۲ ۱۸ 2١5/801 القطيف‎ 

TV CVV ۷ ۲ ۷ ۲ ۷ 6 ۰ 
۶/۲۲ ۱۸/۱۹ ۱۳ ۰۹/۱۵ القلعة البرتغالية‎ 
clo ۲ ۲۰۲ OYY ۲ ۷۲۳ 


۷ ۰۲۱ ۰۲۲ ۰۲۳ ۲۶. 
قلعة بم ۰۱۵/۱6۲ 

قلعة سان میکیل ۰۱۰/۱۱۲ 

قلعة سرجان ۲۰/۱26۵ . 

قلعة شهرپاري ۰۱۷/۱4۵ 

قلعة غاث ۱۰/۲۸ ۷/۱۳۹ . 

قلعة فرج ۰۱۷/۱۶۵ 

YY ۰ ۳۸ ۹ ۰۲/۷ ۲/۲ قلهات‎ 
۰۱۱ ۰۱۳/۱۳ ۳/۵۸ ۱/۲۱۰ cE ۳۸۵ 
تق‎ ok V/V YY اال‎ 7 (6 ۸۸ 
۰۱۲ ۰۷ ۰۳ ۰۲ ۰۱/۲۷ ۲۲ ۰۲۲ ۹ 
۰۱۸ ۰۱۰۱/۷۰ VA CVA CVT ۱۵ 4 
۷ ۸۷۷ ۱/۷۲ Yu uve ۸/۷۱ Yo ۰ 


YY 6 Y/Y (۲ ۸ 
شرن‎ ٩ ۲ ٩ ۷ ۲ 
YY لش‎ ۰ ۱۷ ۵ 
۱۶ ۱۶۱ £ 7 ۲ 6 ۸ 
۱+۰5 ۲ ۰ 


ole ۰ ۰ ۳ ۰ 
YT ۰۱۰/۱۷۲ Ye ۵ 

قرهستان ۱۱/۲۹ ۱/۳۰ 

قنبلة ۰۱۹/۱۰۳ 

۶ ۰۳/۵۳ ۳ ۲۳۶ ۱ ۲۲/۲۱ قيس‎ 
۶/۱۲۹ ۲۳/۱۲۷ ۷/۱۱۰ ۵/۷۸ ۶ 
۱۸ ۱ APATE ۷۱ ۳ ۳ 
۵/۱۳۸ ۳ ۳ AV/NNG 
YANE ۱ 6 AT ۹ 


۸ ۲۶ ۶/۱4۱ ۷۰/۱۲ ۲۹/۱۳ 
۷۷( 
قيس تاوانه ۸/۳۳ . 


۰۱۶ ۰۱۳ ۰۱۲ ۰۵ ۰۳ ۰۱/۵۷ القطیف‎ 
۰۱۱/۷۶ ۲۲ [Ve Ye CVA ۰۷ ۰۵ 
Yo cT ۲ ۷ 6 ۲ ۵ ۳ 
۳۱ او‎ ۱۳۲۲ o/\\\ 
۱-۷ VE ۲ 6 oe AY 


۱۲ ل ل ۲ + 
a‏ 
كارزين ۲۶/۱۵ . 
GLAS‏ ۲۳/۹۶. 
كاظمة ۱/۵۷ ۰۲ 
كراتشي ۰۱۱/۹۸ 
کردستان ۰۲۱/۱۵ 
كرمان ۰۱۳/۳ ۰۱۶ ۱۱ ۰۱/۶ ۰ ۰۲۱ 
Yo YE ۳‏ ۰۱/۵ ۰۳ ۰1 1° ۰۳/۸۹ 
YN ۲۹ ۲‏ ۰۱۷/۱۰ ۰۲۰ ۲۶ ۱۲/۱۳ 


V «V/Yo Yo wvé/¥é Yo «YV/SA 
۱۲/۰۳ ۲ ۷ ۱۷۱۷ CAN SM! V/A 
۲۶/۸۹ ۲۱ ۰۱۳/۸۱ ۱۶/۷ ۸ 


YY (6  ( ۰۱ 
YeJV¥4 1 (۱ ۷ 6 ۷ ۷ ۷/۱۵ 
۱۳-۲ ۲ TI ANY ۰ 
CVV ode م‎ 1/۱۱۷ ۷ CVE F17 
۲۳ ۰۲۱ ۰۲۰ ۰۱۳/۱۲۱ ۷/۱۱۸ ۳ 
م‎ PNET YA YY AY 0 
VY ۰ ۲ YA/VEO 6۰ 
۰۹/۱۷۸ ۱۵ ۲/۱۷۷ ۳ 

۰۱/۱۷۷ ۱/۶۱ ۹/۲۷ ۱/۶ ۱۰7/۳ کر مانية‎ 
. ۹/۱۱۲ ۱۲ ۰۱۱/۲۳ ۱۱/۲۵ US 
۰۱۲/۹٩ ۱۳/۹۸ ۱۷/۹۷ ۳۲/۹۵ كمباية‎ 
1 ۲/۱۰۳ ۲۲ ۰۵/۱۰۲ ۲۱ ۰۱/۱۰۱ ۶ 
Y/110 5 ۲ ۶ 
+ ۷ 0 TT 

كنج ۰۲۵/۱۱۰ 

کنکن ۰۸/۱۰۱ ۰ ۶ ۶ ,+ 
کنئور ۱۰۳/ ۱۰۱۳ ۷۰۲۱/۱۰ ۰۹/۱۲۳ 
کهورو ۰۱۵/۱۸ ۰۱۷ ۲۲ ۰۸/۱۵۰ 
کوراشتان ۱۸/۳۷ ۰.۳/۲۸ 

کورومندیل ۰/۳ 

كوهي مبارك ۱۱/۲۹ . 

الكويت ۱۳/۳۸ ۹ . 


110 


كيش ۰۱۱/۳۳ ۰۱۸ ۲۰۰۲۱ ۰۱1/۱671 ۲ 
كيلوكري ۱۱/۹۳ . 

ل 
لاذ ۱۰/۵۶ . 
لاذاو ۱/٥٤‏ . 
لار ۱۹/۲۷ ۱۱/۳۱ ۰۳/۵۶ ۱۶ ۰۱۲/۸۰ 
clo ct ۳‏ ۱۸ ۲۰ ۲۸/۱۶۵ 
VA ۰ ۶‏ 
لارستان ۸/۳۶ ۲/۸۰ ۲/۹۱ ۰۱۰/۱۶۰ 
لارك ۱۰/۵۳ . 
لار الصغری ۰۲/۵4 
لشبولة 1/1۸ ۷/۷۰ ۲۷/۱۹ ۰۷/۱۰۰ 
لشتان ۲۷/۲۸ ۳ ۲۲ ۰۷۲6/۸۰ 
ما وراء النهر ۱۷/۶ ۱۹/۱۰۸ ۰۱۳/۱۱۵ 
المتوسط الشرقي ۰۲۱/۱۰۸ 
محمود all‏ ۰۲/۲۱ 
المحیط الهندي ۳/۱۱۸ - 5. 
مدخل الخليج Ys fog‏ 
مرباط 1/۱۷۰ . 
مسکت ۱۳/۲۱۸ . 
مسق ۱۳/۵۸ ۰۱۵/۱۳ ۱۷ ۸/۱۵ 
5ل ok TA 5 ۷ SA‏ فق 


٠٠١ /%o ۲۵ ۰۲۶ ۰۲۰ ۰۱٩ ۰۱۵ ۲ 
۱۰/۱۲۷ ۶ ۰۱۸/۱۸۲۵ ۲ 
۶ ۲ ۲ ۰ 

مشهد 1/۱۷ . 

مصر ۰۱۰/۱۰۷ 


مضیق کلارنس ۸/۳۶ -۹. 

مضیق هرمز ۱۲/۲۸ ۰۱۸/۱۱۷ ۰۲۱ 
معالی ۰۱۵/۰ ۱۸ . 

المعبر ۵/۱۳۶. 

معرید ۰۱۵/۲۰ ۱۸ . 

مغوت ۱/۱۳۷ . 

مقدشوه ۰۲۱/۱۳۸ 


Yu 


مقلط 14/¥ ۰۵/۷۰ ۰۱ ۰٩‏ ۰۱۱ ۱۸ 
۱۸۸ 6 ۲ ۱۸/۸۷۰ 
مک ۲۳/۹۹ ۲/۱۰ ۳/۱۶۷ ۱۵۰/ ۱۶ 
۱ ۳ + 
OLS‏ ۲۲/۳۰ ۱۳/۸۱ ۱/2۰ ۲/۱۳۸ ۲۰ 
۱ ۳ ۱ ,+ 
ملاقة 0/40 ۲۰/۹۹ ۲/۱۰۶ 7/۱۲۵ ۱۵. 
ملندي ۲۲/۱۱۷ . 
ملیبتار ۱۸/۹۹ ۰۱۸/۱۰۱ ۱۹ء ۲۱ 
IY ۳ CAV GAN ۸ ۱۴۲‏ 
۶ ۰۱۲ ۰۷۱۷ ۷۸ ۲۱/۱۰۶ ۲۹/۱۲۲ 
۰۵ 6 ۲ £ ۳ 
مناح ۲۳ ۸۷٩‏ ۵ . 
منج ۰۱۹/۵۸ 
منغلور ۲۸/۹۰ . 
OL ey‏ ۲۹/۲۸ ۳/۲۹ ۲۳/۳۰ ۵/۳۱ 
۶ ۷ أادا/رطا 0. 
منيبار ۰۱۱/۱۰۳ ۰۱۷ ۱۸ . 
منيبارات ۱۷/۱۳ ۰۶/۱۰۲ ۲۲ . 
مهروبان ۰۱۸/۳۱ 
مهران ۰۱/۹۹ 
المهل ٠١/١٠١٤‏ . 
موشن AVIVA‏ 
مويم اشتان ۰۱۲/۲۸ ۰-۷ ۰۷ 
CVT ۰۱۲ ۰۹/۸٩ ۱۱/۸۱ ۲۰/۷۹ ۳ ۹‏ 
حمل ۲ ۲ 2+ 
ميناب ۰۲۶/۲۸ VA‏ ۰۳/۲۹ ۱۲ ۱۰/۸۹ 
17 ۷ ۱ ۷ ۳۵ ۰۱/۷« 

ان 
نخلستان ۰۷/۱۵۰۱ 
ايند ۰۱۵/۲۹ ۸۲۶۰۱۷ ۰۱/۳۰ ۰۲ ۶ 
۹ ۶/۱۷۰ . 
نخیلوه ۶ ۲۲ ۲ JW‏ 
نرسنخا ۲۲/۹۷ ۰۷/۱۰۳ 
093 ۱۹/۵۸ ۲/۵۹ ۲/۷ ۲۲/۷۳ 


۷۵ 
نهر اتامیس Y/Y‏ ۷۱۷۷ . 
نهر انجفیل ۳/۱۰۲ . 
نهر جوه ۲۰/۱۰۲ ۰.۲۱ 
نهر سنجیسر ۰۱۳/۱۲۳ 
نهر تاشیشتی ۱۰۲/ ۰۲ 
نهر الفرات ۰۵/۳ .٠١‏ 
نهر الفلج ۰۱۹/۵۸ ۳۰ 
نهر مهران ۰۱۰/۹۸ ۲۰ . 
نهرميئاب ۰۲/۳ A oV‏ 5/75 ۱۳/۸۷/۷ 
۹ 0 ال ° TT ANY‏ 
نيسابور ۲/۱۰۹ . 

wot we 
۰۱۶/۱۱۲ 5/69 ۱۸/۵۱ هجر‎ 
۰1/۱۵۳ ۹/۱۵۲ ۲۳/۹۶ ۲۷/۷۹ همراة‎ 
11 
۰۱۸/۳۶ هرامیژ‎ 
۱۳۲ JOANN ۰ ۰ ۹ ۰۸ ۰۱/۳ هرمز‎ 
cO o£ ۰۲/۸ NE CV ۳ A/V ۹ 
۰۲ ۰۲۰ ۰۱۳ ۰٩0۵ ۰۶ ۰۳/٩ VE ۱ 
۲۰ ۰۱5۰ ۰۱/۱۱ TT AT A ۲۷۷۲۷ ۹ 
T/T ۷ ۱ ۷ ۱۷ ۳ 
YU ۰۷۱۸ ۰۱۷ ot ۰۳/۱۷ ۲٩۹ ۷ 
AI eV ENA YY ۰۲۲ ۲ ۰۷۸ 
2-۰ ۲ ۲۲ ۲ VAY“ VV 1F 
۰۲۰ ۰۱۳ ۰٩ cA ۰1 ۰۲/۲۳ VE ۲ 
oT oY ۱ ( YT VY ا ا‎ VU YY 
14 ۲ eV ۲۲ ۷ 0/515 NE 
۰۲۲ ۵ كك‎ NE CA ۸ 
۰۷ ۰۵/۳۱ ۲۳ AA ۰۱۵ cA ۰۲۳۰ ۵ 
كك‎ ۳ ۶۸۸ 
IV ۲۰ cv oT ۳ ۷ 
۱۷ ۰۱۰ ۰۳ ۰۱/11 ۲ ۰۶ ۰۲/۱۵ ۸ 
۲۱ ۰۱۸ ۰۱۶ ۰۱۰/۸۱۸ ۷ ۷ 


۸ ۲ ۷۲ لات ¢3 . 


۳۹۷ 


۰۱/۷۷ YU ۰۲۰ ۰۱5 ۰۱۳/۷۹ ۳ 
۰۲۰۱ ۰۱۷ ۰۱۵ ۶/۷۸ ۱٩ ۰۱ ۰۱۱ ۲ 
۰۲۱ AA ۰۱۷ ۰۱۳ ۰:۱۲ ۰۵ ۰۲/۷ YO 
۲۷ ۰۱۳ ۰٩ of ۰۳/۸۰ ۲۹ ۰۲۸ ۵۵ 
CVV oY oT of eV SAV 1 ۰۲ ۱ 
۲۸ ۰۷۲۳ ۰۱۹ ۰۱۵ ۰۰/۸۳ CUT ۲۴ 
YA GYM أل‎ o44 elo olf cA/AE 
VA ككل‎ GE JAT YA ء كاك‎ ۵ 
۰۱۰/۸۸ ۱۲ AI ۰٩۹ ۰۸/۸۷ & كخرك‎ 
۰۲/۹۱ ۳/۹۰ ۱۸ ۰۱/۸۹ NGA هل‎ ۳ 
۰۶/۹1 ۲ ۰۱/۹۳ ۲۱ ۰۷۹۴۲ o ۵ ۹ 
۰۱۱ ۰۱۰/۹۲ ۱۳/۹۵ YE ۰۱۱ ۰ 6۵ 
YAGYV اللي‎ A AA c13 e1 
YT CAV ۲ IF ۲ ۸ 
¥ ۲ AQ معلل‎ (۸ 
CMA ۲ ۲ AY ۷ ot ۷ ۳ 
۰۲۳ ۰۱۹/۱۷۱۱ ۱۸ ۰۱۰/۱۰۹ ۲۲ ۰ 
۲ ۰۱/۱۱۳ ۱۸ ۰۱۷ ۰۱۰۰۲۱ ۰۲/۱۱۲ ۶ 
43 (۱ ۱ ۱ (۱ ۷ 4 لاأطملاء‎ 
CVV 7 ۲ ۲ ۹ 
۰۸ ۰۵/۱۲۳ ۱/۱۲۲ ۲۶ ۰۲۲ ۰۱۳ ۲ 
clo ۰۵ ۵ YY A ۰ 135 A 
VE AY ۵ cO 0 ( YA ۳ 
2-۱۳ ۲ ۲۰ YF CVV ۸۸ 
۱۶/۱۳۶ ۳ ۰۱/۱۳۳ Yo NA ۵ 
۰۳۳/۱۳۸ ۵۲۲۳ ۵ 
cOJVYR YTV الم "الل ملل‎ oY لال‎ 
Yo ۰ YE ۰ ۵ 6 Yo AF 
che ٩ YF AT AF CV /VEY 
I۳ ۲ ٩ 6 ۳ كلل هك‎ 
۰۱۷ ۱۲ YE GVA ۷ ۷ ۵ 
لك يض‎ ۳ ۷۱ ۰ 
Vo/Voy ٩ ME 0 1/101 
oN ٩ oF ۷ oY GO/\ok 
YA ۰۲۶ ۰۱٩ ۰۱۷ ۰۱۲/۱۵۲ ۹ 


«oO ۷‏ ۷ ۲ ۲ ۲۲ كله 
cA 6 ۵ 6 ot ۷ ۷ ۱۷۱۷ AY‏ 


YO «VO A ۰۵/۱۲۲ Yo ۰۲۶ ۹ 
۰٩ ۰8/۱۸۶ NA ۰۷۷ كلل‎ ۵ 
o1 1° oN ۱1 ۳ GN 


TV NV ۰ ۰۰ cE/IIA YA بكارم‎ 
cO/AVY AV ATVI YT AFT NY 
«۰-2-۰۶ VE oV ۱۳ YE AY 
۰۱/۱۷۵ ۲۱ ۰۲۶ ۰۲۳ ۰۱۵ 64 ۵ ۳ 
۲۷ ۰۱۲ ۰۱۲/۱۷۲ ۲۹ ۲۷ ۰۲۰ oY 
AV ۲ ۲۲ م/م‎ A AYY 
1۰ ۰۲/۷ ۲/۱ ۱/۳ هرمز الجديدة‎ 
NV (6 ۳۷ OM E/N! 
1/۲۵ ۱۶ ۰۱۳/۲۰ ۲ 7۹ 
2۰-۲", ۰۶ ۵ ۰۹ 
۲۷/۸۲ ۲۶/۵۹ ۲۱-۲۰ MNE ۰۳ 
IY ٩ ۰ ۵ 6 AF /AVY 
۱۲ ۰۳/۹۲ YE ۰۱5 همه‎ ۰۲/۹۰ VV ۵۶ 
cE/AY ۳ ال‎ Y1 ار‎ TTT 
۲۲ AAA co ۱۲ ۰۱۰ كي‎ 
A oot ANE YE ۳ 
۱۶ ۲ AY ۷ 46 (۳۵ 1/10 
۵ ۶/۱۳۹ YY ۰۷ GAY ۷ 
۰۱۸/۱۶۱ ۲۲-۲ ۰ ۰ ۰ 
۵/۱۵۲ ٩۹/۱۵۰ ۲۵/۱۲ Yo ۷۲ 
مامت‎ ۳ ۲6۷ ۰۵۹ 
۱/۱۷۳ ۸ ۰۷/۱۷۲ Y1 ۵۸۰۲۷/۱۷۱ o 
۱۸۱۷ ۸۳۸۱۷۵ ا‎ 

هرمز الساحلية ۱۵/۰ ۲۶/۱۰ ۱۹/۱۱۲ 
YENI ۷‏ 

۱/۳ ۱/۲۵ ٦ ۰6/۲۰ ۲/۱۹ هرمز العتيقة‎ 
۰۱۱ che ot ۰۲/۷ Y/N ۱۵/۵ ۶4 
۲۳ ۰۶/۱۱ ٩ ۰1/۱۰ ۱۳-۱۲ ۲ 
"۰-7۰5 5 ۵ ۳ 
YY ۲۲ ۲ YY AA ۸ 


YA 


TV 6 Yo o-1 oF ۸ 
Ve ATA: 6 of ۸ 
۱۶/۱۳۲ YY ۰٩ ۰.۷ ۰۷۱ 
CVA CVE cO ۳ ۲ (۲ ۵ 
۱/۱۳۸ ۱/۱۳۷ YT ۰۲۳ ۰۲۱ ۲۰ ۹ 
۱۲۲۳۶ رتس‎ YY ° “4 Aloe 
. 11 4 ۲ 

هرمز القديمة ۳/۱۱ ٤/۲۹‏ ۸۷/۲۰۵ 
۰ ۲ ۳۲ 

هرمز الكلاسيكية ۵/۲۰ . 

هرموبولیس ۰۱۰/۳ 

۲۷/۵۲ ۲۰ ۰۱۷/۱۰ ۱۷/۲ هم رم وز‎ 
۰۲۰ ۰۱۸ ۰۱۳ ۰۱/۱۱۷ YO T/1 
.YY 

هرموزية ۰۷/۳ ۸ ۱۱/۱۷۷ ۵ ۰۸/۱۷۸ 
الهفوف ۱۹/۵۲ . 

٩/۲۰ 1/۱۹ ۷/۱۰ ۲۱/۹ ۲۰ ۰۲/۸ الهند‎ 
۲۲ ۰ ككل‎ ۰ ۶ ۳ 
۱ ۳ ۱ ۵ 
10/30 ۳ ۳ A/oe V¥ ۹ 
IY ۲۰ ۲ ۱ 6 ۰ 
T/AE YY ۷ ۵ ۵ ۵ اب‎ 
۱"-- ۱ 6 ۷ (66 ۸ 
YY ۲ ۴ YO YF كك‎ /4V 
ل رن‎ YT YY ل‎ 90 VANE ا ل‎ 
TANIA AY 1 1/1۹ ل‎ 


TAY OAV لامي‎ ۹ ۹۷1 
برضل‎ ۳ NY cde ۸ 
V/VVO YA GCA/VIY VAN ار‎ 


V/A ۰ 

۰7 ۰۳/۵۶ ۱۵/۵۰۳ ۷/۳۳ ۱۱/۳۱ هندراپی‎ 
NE 

. ۱١ /۲۲ هندستان‎ 

الهندوس (نهر) ۱۰/4 

هنور ۲۲/۱۰۳ ۰۸/۱۲۱۳ 


22-5 


واحات الاحساء ۱۱/۵۱ ۶/۷۶ . 


واحات ted‏ ۱۱/۷۵ ۰۱۲ 
واحة الخرج ۰.۳/۷ 

۰۱۶/۱4۲ متوحین رود‎ Gly 
. ۱۲/۱۲۹ واسط‎ 


yu4 


ولاشجرد ۰۱۱/۲۸ ۲۹ ۳/۲۹ ۰۱/۱۱۷ 
یزد ۱/۷۹ ۰۲۳/۱۱۹ 

يكيجاك ۲۷/۱۵ . 

NA ۰۱۳/۱۰۶ ۱۲/۳۳ اليمن‎ 


۲ - آعلام الرجال والنساء والقبائل 


شا 
آي شجاع الدین الخراساني ۱۵/۱5۲ . 
آفونسو دي البوکیرکیه ۰۱/۱۷۰ ۰۲ ۰۱ CVU‏ 
كفل YY CVV‏ الاارت 5 ۷ 2-۳-۶۳ 
۰٩ ۰۲/۱۷۲ £‏ ۰۱۶ ۰۱۵ ۰۲۰۰۱۸ ۲۷ 
CVV ۲ ۶ ۷ VA IF eA cE /NYE‏ 
YA ۰۲۷ ۰۲۲ ۰۵‏ ۰۶/۱۷۲ فق 4۱۵+ 
۸ ۲ 5 ۲. 
آفونسو لوبیز داکوستا ۰۱/۱۲۲ 
آل ايجي ۰1/۸۰ Aco‏ 
آل بغداي ۸۵/ ۰5-۳ ٤‏ . 
آل سلغر ۲۱/۱۳۲ . 
آل الطيبي ۰۱۳/۱۲۲ ۰۱۹ 
آل فالي ۰۶/۸۵ ۰۱۸ ۲۹ ۱۸/۱۵۲ 
۹ ۲( 
GU‏ ۰۱۰/۱۲۱ 
الأب برز ۰۱۹/۹۲ 
اپراهیم ۱۵/۱۰ . 
ابراهيم سلطان ۰۲۸/۱۵۰ 
ابراهيم سلطان بن شاهرخ ۲۷-۲۲/۱۵۰ 
۱/۱ 
ابن بطوطة ۱/۲۱ ۲۵/۲ ۱۰/۷۱ ۰۳/۱۱۱ 
YY ۲ ۲ ۲ ۸‏ 
N/E ۲‏ 21/۹/۵۹1۳ ۱-۵۳۵2 
yy vey‏ 


۰۲/۹۹ ple ابن‎ 

ابن حسوقل ۱۲/۳۰ ۲۶/۳۱ ۱۵/۳۶ 
۱٩ ۰۱-۳ ۸‏ ۰۲۲/۱۱۲ 

أبن خعرداذبة ۱۵/۳۱ ۲۱/۳۳ ۱۲/۱۰۱ 
و۱۸ 

ابن ماجد ۳ A‏ ۱۳/۵۶ ۱6/۱۸ ۲۱ 
۵ ۵ ۱ 2-۱ 

۰۲-۲ ۸۱۳ اسحاق (توران شاه)‎ gf 

أبو اسحاق توران شاه ۰۲۱/۱6۲ 

أو بكر الاتابك ۰۷/۱۲۱ 

آبو بكر قتلغ خان ۰۲/۱۲۰ ۱۹ ۰۳/۱۲۱ 
JN‏ 

أبو بكر قتلغ خان بن سعد الدين بن تكله بن 
زنجي ۲۲/۱۱۹ ۰۱۰/۱۲۱ 

أبو بكر اللاري ۰۱۰/۱۲۰ ۰۱۳ ۰۱۸ 

آبو الدییج اسماعیل بن آحمد دانیال 
۴۸ . 

. ۲١ /۱۰۹ سعید‎ gf 

أبو سعيد الجنابي 5/۰۷ . 

أبو العباس السفاح ۵۹ ۰۱۳-۱۲ 

أبو الفح مظفر الدين سلغرشاه الأول 
Yr ۷ cAY/\00‏ 
أبو الفتح مظفر الدين سلغر ۰۲۱/۱۵۵ 
آی.و الفداء 3/65 ۱۵/۵۷ ۲۳/۱۰۲ 
۳ ۷ ,+ 

آبولو ۲۹/6۰ ۱۸/۳۰ ۰۲۹/۶۰ 


۳۷۱ 


۰۱۶/۱۰۳ مخرمه‎ gl 

۰۱/۳ موسی الاشعري‎ gil 

أبيش خاتون ۱۳/۱۲۱ . 

الأتابك آبو بکر ۰۳/۱۲۰ ۰۶ ۰۱۱ ۰۱۲ 
mr)‏ 

الأتابك آبو بكر بن سعد الدين بن زنكي 
١ (۲‏ 
أتابكة فارس ۲۱/۱۳۲ . 

. ۲١ ۰۱۱/۱۵۰ ۲۲/۱۲۹ آتراك‎ 

اثینیسیوس ۰۱/۶۰ ۵ ۰.۷ 

أ ج ود ۰۹/۷ ۰۱۰ ۰۱۸ ۲۶ ۱٩/۱۵۵‏ 
.A (۱‏ 

آجود بن زامل ۱/۷ ۰۱۹/۱۵۵ 

آجود بن زامل بن حسين العامري ۲۶/۵۲ . 
آحباش ۰۵/۱۱۱ ۷. 

آحمد بن راشد ۰۱۱/۸۹ 

آحمد بن ماجد ۲/۲۵ ۰/۳۳ ۰۱۱/۵۱ ۱۷ 
۲ ۳( 
آحمد بن مظفر ۰۱/۱4۵ 

آحمد بن مظفر سلطان کرمان /۱٤٤‏ ۲۵۔٣۲‏ . 
آحمد خالدي زنجاني ۷-۱/۱۲۹ . 

الأخواش ۰.۲۲۳۰ 

الأدريسي ۱۱/۵۲ ۱۲/۵۷ ۹/۵۸ ۱۹/۵۹ 
۹ ۱ ۲ 2-۳ 

آرتمیس ۰۱۲/۳ ۲۹ ۰۹/4۰ ۱۰ ۰۵/4۸ 
آرتمیس توروبولس ۰۱5۵/۳۲ ۲۵. 

آرتمیس سوتیرا ۰۲/۰ NV‏ 

آرتمیس المخلصة ۰.۲/64 

آرتمیسیوس ۰1/۲ ۵. 

آردشیر الأول ۶/۳۰ . 

آرستوپولس ۱۳/۳۲ ۱۱/۳۸ . 

الارشاقیون ۱۷/۰۸ . 

ارغون شاه اخناجي ۲۷/۱٤١‏ . 

ار فخشد ۷۸/ ۲۰ . 

ارفخشدشساه ۱۹/۷۸ ۰۱۰/۱۵۶ ۲۱ 


۳۷۲ 


. 0/16 

أريان ۰۳/۳۰ V/EV ۲۷ ۰۱۱/۶۰ ٦‏ 
آسرة ايجي ۰۱۹/۱۰۳ 

۰۱۹/۱۵ SB آسرة‎ 

۱۹/۳۸ ۲۹:۱۳ ۰/۳۹ yp UT 
١٠ه‎ 64 ۰۲ تك‎ ۲ ۷ ۰ ۰ 
۷/۶۹ ۷ 

اسکندر ذو القرنين ۳/۱۷۷ ۰۷/۱۷۸ 
الاسکندر الکبیر ۰۲۰/۶۳ 

اسکندر المقدوني ۱/۳ ALOE‏ 

آسطو ۱۰/۱۳۲ . 

اسماعیل شاه ۰۱۱/۲۵ 

. ١٠/١۳١ الاشغانیون‎ 

الاصطخري ۱۷/۹۸ . 

افیینس ۰۲۱/۳۰ 

NV ۰8/۱5٩۹ ۱/۸۰ أق قویونلو‎ 

۰۲۱ ۰۱۳/۱۹ ۲۹/۱۰ ۱۰/۱۱ الب وکی رکه‎ 
۰۱۸/۷۸۵ ۲/۵۹ VT ۰۲/۸۳ ۲۸/۲۹ ۶ 
۲۱ ۰۱۲/۷ T/A VY oT ۳ VE 


۱/۳۸۳ YA/T\ FINS Yo ال‎ 
1 eV /VO% 1/10۷ ۲ ۰ 
o1 GA مكالم"‎ VT YN ۵ 
۲۲ ۰۷۲ ۰۱۰ «O ۰۲/۱۲۲ ۱ ۶ 
YU CVV كال‎ IT دل‎ 6% OY 
١ Cee re ۸ 
AA ۲ 

.۵/1٩ ۱۰/۶۸ YE ۰4/۶۷ الثايم‎ 

الثايم ستیهل ۰۲۱/4 

الجایتو ۲۱/۱۳۲ ۲۵/۱۳۳ ۱۱/۱۳۰ . 
البرختش ۰۷/۶4۱ 


المیسدا ۱۹/۱۲۲ ۲۶/۱۱۳ ۲۱/۱۲۱۶ 
۵ ۵ 2-۷ 

امام الدين يحيى بكري القزويني READS‏ 
Vo‏ ۱۰/۷۱۳۳ 

امادي وغول ۰۷/۱۱٩‏ ۰۸ 


اميان مرسيلين ۱۰/۳ ۱۰۹/۲۷ . 

الأميرة لاوديكي 77/57. 

الأمير مقرن 6// ۲۷. 

۰۱51/4۵ ۱۷ ۰۲/۳ ۲/۶۲ آناکسارخس‎ 
YY GAY ۲ ۳۹ 
Yous ۰/۱8۶۲ الانجویون‎ 

اندریا كورسالي ۲۷/۱۲ . 

انذروسئینس ۰۱۵/۳۲ 

انطونیو تنریرو ۰۲۰/۲۷ 

انطونیو دي کمبو ۰۳۸/۱۲۵ 

۰۱۳/۳ ۷/۶۹ ۱2/4۱ CSU انطیوخس‎ 
JA 

انطیوخس الثاني ۲۷/۷۲ . 

انطیوحس الرابع ۰۸/4۳ 

انیاس دي لویولا ۰۹/۱۹ 

آرغانی ۰۲۱/۱۶۳ 

اول ملوك قيس ۰۲۳/۱۲۷ 

آو. مورکهولم ۰۱۱/۵۰ ۰۱۷ 

۱۵ CVE ۰۱۰ ۰۲/۱۲۰ ۲۷ ۰۲۱/۱۲۰ GUI 
YE ۲ ۲۸۰ ۲ ۲ ۷ 6 ۹ 6 
YU ۰۴ ۵ CVE ۰ 
.۳/۱۳۶ ۳ ۷ ۲ 
۰۹/۱۲۲ الایبیریون‎ 

۰۱۱/۱47 ۲۸/۱۵ ایدکوبر لاس‎ 
۰۱/۶۳ ۲۵ ۰۵ ۰۳/۶۲ ۱۹/۶۱ ایکادیون‎ 
۲۷ ۰۶/45 YA ۰۲۱ ۰۲۳ NY ۳ 
الي ل لق‎ ۷ CNV eve oO oT / Eo 
۱۱ ۰۱۶ CVV ۰۷۰ ۰۷/۶۷ ۱۷ ۶ 
. ۲/۰ ۹ ۸ 

الایلخان أبو سعید ۰۱۰/۱۳۷ 

الایلخان الجایتو ۲۵/۱۲٩‏ . 

الاپلخان الجایتو خدابنده ۰۷/۱۳۰ 
الایلخان غازان ۲/۱۳۲ . 

الایلخان محمود غازان ۷-۷۱/۱۳۲. 


سے اس ت 
باديشاه خاتون ۰۳/۱۲۲ ۸. 
بساروس 586/١68‏ ۰۵/۲۹ ۰۱۰ ۱۰ ۱۵۵۱ 
IY ۳۳ ۲ ۲ ۰‏ 
۳۶ ۵/۷۰ 4/41 ۱۶/۱۰۱ ۶/۱۱۹ 


١١ 4/00 55 الك الال‎ 
V/VIV YE 6 ۸ ل‎ 
. ۲ 

ب. اشمول ۱۲/۳۹ . 

. ۱٦/۱۲۰ بانضر‎ 


باولو دي سانتا فيه ٩/۱۹‏ . 

. ۱١/۱۰۳ ۱۶/۱۰۱ بابرس‎ 

بايزيد ۰۱/۱۶۵ ۲. 

بايزيد بن مظفر ۲۸/۱٤٤‏ . 

ب. برد ۷/۷۳ . 

پدر الدين فاضل ۲/٠٤١‏ . 

بدرو تكسيره ۱۱۸/ ۲٤‏ . 

براس ۰۱۳/۷۰ ۱۶ . 

براس دي البوكيركيه ۲۲/۱۵ - ۲۷ ۷۰ ۱۲ 
AV ۵‏ 

بربوسه ۱۰/۲۳ ۳ ۱-۶" 
۲ 1/0 

۶ ۸۵۷ ۱۱/۲۰ ۱۰/۱۵ ۸/۱۱ البرتغاليون‎ 
۶5۶ ۲ ۱ ۱۷ ان نا‎ /N Te 
co f\V* \F co FANT YT ۷ ۱۷ ۰ 
YW ۲ ۲ 6 NAAT 1° 
YY lt cAcY/AYE 11 ۳ 
2 ANY 

برتولد ۰۲۳/۱۱۹ ۲۳ ۱۹/۱٤٩‏ . 
برزك بن شهريار ۰۲۳/۱۰۲ 

. ۲۷/٤۲ برنيكى‎ 

. ٩/۱۷۷ ۱۳/۹۸ ۱۳/۳ البلاذري‎ 

بلاق حاجب ۱۳/۱۲۰ . 

بطلميوس ۲۷/ ٩‏ 5/65 ۱/۱۷۷ ۸/۱۷۸ . 
البلوص ۲۲/۳۰ . 


۳۷۳ 


۱۲/۷۲ ۱/۸۸ ۹/۲۳ بسو جابر‎ 
۸-۷ ۲ ۰۳۷ ۳۷۳-۵۳۳ 
Ye AA ۰۱۷ ۰۱۵ ۰۱۲ ct ا‎ 0۵ 
۰ 4۲ ۵ ۵ 

. ۱۵/۵۹ سامه‎ gu 
.۲۵/۱۱۹ بنو سلغر (اتابكة فارس)‎ 

بئو قحطان ۲۳/۷۸ - ۲٤‏ . 

بنو جروان ۶ ۵/۷. 

بنو قيصر ۲۰/۱۲۷ . 

بنو نبهان ۰۱۸/۷۳ ۱۹ ۰۲/۷۵ 

بهاء ۰۲۵/۱۲۸ 

۰.۵ ۰۱/۱۲۰ ۲۳ ۰۲۲/۱۲۵ بهاء الدین ایاز‎ 
فرش‎ ۰ ۲ ٩ ۲ 6۵ ۳ 
YU ۰۲۶ ۰٩ ۰8/۱۳۰ VV ۰۱۹/۱۲۹ VE 
+, ۲ ۲ ۲ ۸ 
LYE ۰۱۷ ۰۱۳ ٩ ۰۷/۱۳۸ بهرام شاه‎ 
۱۶/۱2۰ ۲/۱6۷ ۲۱ ۰۱۸/۱ بهمنشاء‎ 
۸ (۲ 

بهمنشاه بن توران شاه 115 . 

پوتلهو ۰۱۱/۱۵ 

۰۲/۶۱ ۲۹۰۲۷ ۰۱۱ ۰۲/۶۰ بوسیدون‎ 
. ٠١۹ /٤ البویهیون‎ 

بیان تيمور بيكيجاك جان ۲۷/۱٤١‏ . 

بيبي باتوك ۱۱/۱۲۳ 1/۱۲١‏ . 

بيبى بانضر ۰۱/۱۲۶ ۱۲ . 

بیبی زینب ۰۱۲/۱۳۵ 

بيبي مریم ۲/۲۶ ۲۹/۱۳۲ ۰۱۲/۱۳4 ۱۳ 
YATA‏ 

بيبي نيتي ۱/۱۲١‏ . 

بيترو دلا فالیه ۲/۹۶ . 

بيدرو تكسيره ٩۸/۲۸‏ 7/68 . 

بيرودا البوكيركيه ۷۱/۱۳ 231١/45‏ ۱۲ . 
بيكار ۰۲۱/۶۰ 

بيبجكو ۲۰۱/۶۳ ۱۲/۵ ۰۹/۶7 ۰۱۰ ۱۱ 
۸ ۱۵4 


ت 
تاج الدين أبو بكر ۰۲/۱۱۳ 
تاج الدين خوافي ۱۱/۱۳۰ - ۰۱۲ 
تاج الدین ملك یعقوب ۰۸/۱۲ 
الترکمان ۲۲/۳۹ ۰۱۳/۱۳۹ 
تریستاو داکونها 5/155 ۰۹/۱۲۷ ۱۳ . 
تقي الدین عبد الرحمن ۲۷/۳۳ . 
تقي الدین عبد الرحمن الطيبي ۰۹/۱۲۷ 
JVM‏ 
تكسيره ۲۸/ ۱۳ . 
تنريرو ۱۶/۷۸ ۱۰/۸۲ ۵/۸۷ . 
تود ۱۳/۳۹ ۰۲/8۰ ۰۵ ۰۱۲ ۰۲۵ . 
تسوران شاه ۲۶/۱۵ ۱/۷۶ ۱۷/۷۸ 
IE (۱+۰۳ (6 ۸‏ 
ot ۰۳/۱۶۶ ۲۸ ۰۲۳ ۰۲۰ ۷‏ ۰۷ ۰۸+ 
۵ ۰۷/۱۵۳ ۰۱۱ ۰۱۷ 
توران شاه الأول ۰۱۱/۱ 
توران شاهالقالث ۷/۱۵۷ ۲۷/۱۲۰ 
٩۹ ۱‏ 
توران شاه الثاني ٠٤/۱٤۹‏ . 
توروبولس ۲۰/۳۲ . 
تومیه بایرس ۰.۱/۱۷ 
تیتولوداس رنداس ۰۱۰/۱۹ 
تیمور ۲۱/۱۱۹ ۰۲۰/۱۶۵ ۲۲. 
تیمور الاعرج ۰۱۸/۱۵۹ 
تیمورلنك ۰۷/۱4۵ 
التیموریون ۲۹/۷۹ ۸/۸۵ ۰۱۵/۱۱۹ 
تا 
ثیوکودرس ۵/4۸ . 
جان آوبین ۹/۱۱ . 
جاوو دا نوفا 5/1١55‏ 2۳/۷۵ 
جساوو دي باروس ۱/۲۹ ۸/۷۸ ۱۵/۸۲ 
۰ 2-۶ 
جبراییل ۳/ ۰۱۲ 


۳۷ 


جبراييل (مطران هرمز) ۸/۱۷۷ . 

oV/EE YA ۳ ۱۳/۶۲ جبئيسن‎ 
۱۲ ۰۱۰/8۸ ۲۶/۶۷ ۱۱/۶۲ ۱۸ CN 
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ج. تکسیدور 4/۳۷ ۰۲۸/۳۸ 

ج. تکاش ۰۱۹/۳۸ 

ج.ج . لوریمر ۲۹/4۸ ۰ 

ج.س . بوکنخهام ۱۶/۳۸ - ۱۵ . 

ج.س . ویلکنسن ۰۱۲/۰۵۸ ۱۷ . 
الجعشري ۱۰/۲۹ ۰۲۲/۱۱۹ ۳ ۲/۱۶۷ 
۲ . 

.۷ ۵۰ ۲۲/۳۹ سال‎ wee 

جلال حميد ۲۷/۱۶۵ . 

جلال الدین (ابراهیم) VA OVE T/A‏ 
۹ ۰۱۷/۱۳۳۲ ۰۲۱ ۰۲۲ ۲۶ ۰۸/۱۳۶ 
جلال الدین ابراهیم ۱ . 

جلال الدين توران شاه ۱۹/۱٤۳‏ . 

جلال الدیس سیورغتمیش ۱۷-۱۱/۱۲۳ 
۵ ۵4 1-۳۳۲ . 
جلال الدين عبد الکریم ۰۲۳/۱۳۹ °« 
۷ 

ج.ل. روبرت ۹/4۳ ۱١/٤٤‏ . 

جلندي مسعود بن جیفر بن جلندي ١/4‏ 
YT CAV Net)‏ 

ole ۰۱۱/۱۳۲ جمال الدین ابسراهیم‎ 
۱۳ ۰۱۱ ۰۸ oT ۰۵/۱۳۳ Ye ۲۵۶۵ 
۱۵ ۰۷ ۰1 ۰8/۱۳۷ ۶ 
AY ۰۲ ۵ YF of ۷ ۷ ۹ 
۳۳ 

جمال الدین ابراهيم بن محمد الطيبي 
YY of A ceNYY 1 AAT‏ 
CACY ۸‏ ۰ تأ YE CVA‏ 
f ۹‏ شق VNT VA AT cA‏ 
۰ ۱/۳۲ ۱۷-۱ . 

جمال الدین آحمد السجستاني ۰۱۰/۱۵۰ 


.1 2-۰۱ 

چمال الدین بن محمد الطيبي ۱۱/۱۶۲ . 
جمال الدين نعيم ۲۲/۱۳۰ ١١/۱۳١‏ 
۲ .2+ 

ج. مرسیه - جوبیر 8/60 ۲۲/4۳ ۱۹/55 
١ ١/44‏ . 

ج.م. كوهين ۰۲۲/46 

جهان شاه ۲۵/۱6۵ ۰۱/۱۵۶ ۰۱۸ 
الجوبانیون ۰۱۱/۱۲ 

جوهن الدرید ۰۹/۱۰۸ 

چیرولامو دا سنت ستیفانو ۱۹/۸۰ ۰1/۸۸ 
حافظ ابره ۱۷۱/۱۲۱ ۲۹/۱۲۲ ۰۷/۱۳۳ ۱۲ 
O ۶ ۷‏ . 

حسن بن سعید ۷۵/ ۲ . 

حسن سلیمان بن سلیمان النبهاني ۰۱۶/۱۵۵ 
حسین بختياري ۰۳/۲ 

حسین بغدادي ۰۲/۱۵۶ 

حمد الله المستوفی ۰۲۷/۱۳۱ 

محب الله مستوفی القزويني ۲۳/۱۲۷ . 
الخاقان تیمور ۰۳/۱۳۲ ۷. 

الخروف الأبيض ۱/۸۰ ۰۱5/۱۵٩۹‏ ۰۱۱ 
الخروف الاسود ۲۹/۷۹ . 

خلف الاحسائي ۰۹/۸۶ 

الخلافة الأموية /٤‏ ۵ . 

. ۹/١۱١۱١ ۸/۵۸ ۷/6 الخلافة العباسية‎ 
۸ عطا ۰۱/۱۷ ۲۵ ۳/۷۵ كارك‎ bel 
ش۳۲۰۵"‎ ۱-۰-7 6 ۰ ۰ 
CVA CAV ۰ ۰ ۵۷ ۹ 
۰۱۵ ۰۱۶ ۰۱۱ ۰۷/۱۸۱ TE ۰۲۰ ۹ 
۲۷/۱۰۸ ۷ ۶ ۰۱/۱۱۲ YF ۲ 
CVA 4 ۳۵ GV oA ۹7 
۰۱٩ ۰۱۶ cA ۰۱/۱۷۲ ۲۱ ۰۲۳ ۲ 
۲۲ ۰۲۱ ۰۱۵ «o ۰۲/۱۷۳ ۷۰ 


۳۲۷۵ 


NA CAM ۱‏ 1( ف 64 
۰٩4 ۰۶/۱۷۲۰ ۲۸ ۰۲۲۵ AV NE ۱‏ 
۵ . 
خواجا علي البغدادي ۱۵۰/ ۰۵-4 JAN‏ 
خواجا محب الدين ابو الخیر خنجي 
١ ١/165‏ . : 
خواجا محمد البغدادي ۲۲/۱۵۱ oi\¥/\or‏ 
E‏ 
خواجا نظام الدين فالي .١ 73٠١/65‏ 
الخوارج ۱۲/۶ ۰.4/۲4 
خوارج اباضية ۰۱۹/۱۱۷ 

س ۵ س 
دانفیل ۸/۳۸ . 
دائيال ۱۳/۱۳۱ . 
درام كو (مؤسس هرمز) ۱/۱۷۸ . 
د. غرسيادي سلفا أي فوغويرووا 
I /AY ۱۱/۷۲ ۱۷۱ ۰‏ ۲۲-۲ . 
56 فرنسیسکو دي المیدا ۹/۱۲۲ ۷/۱۱۳ 
V/A ۵‏ 
د. فلیر ٤/٤۳‏ . 
د. لورنزو ۰۲۰/۱۲۲ ۲۸ ۰۱۰/۱۱۳ 
دمشق خواجا بن أمير جوبان الدمشقي 
۹ ۱۹. 
الدمشقي ۱۳/۱۰۱ ۲ ۳( ,+ 
دوراته بربوسه ۱۷/۱۷ ۹/۲۳ ۱۷/۲ 
YAT ۳ (۸/۷ N80‏ 2 
الدولة السامانية ۶/ ۰۱۷-۱ 
الدولة الصفارية ٠١/٤‏ . 
الدولة الطاهرية ۰۱۰/۶ ٠١‏ . 
دون جاو الثالث ۱۱/۸۹ ۲۵۹/٩۹۱‏ . 
دون مانوییل ۲۱/۱۳ ۰/۹۱ ۱۱/۹۰ 
CVV ۲۲ 6 ۵ ۴‏ 
YV ۳ 5 6 YI GAY‏ 
۰/۷ 
دي البوکیر 45 ۵ ۲ ۲۱ . 


محف 


دي بيرا ۰۲۱/۱۰۱ 
دينار ۲۸/۱۳۷ ۰۲/۱۳۸ 
دي هیریدیا ۰۲/۸۸ 
دیونیسیوس ۰۱۹/۳۱ 
دییغو دو كوتو ۱۹/۷۹ . 

جو 
الرئيس ديلمي شاه ۳/۱١۲‏ . 
الرئيس شرف الدين ۰۳/۱۲ 
رئيس شيلاو .1//1١55‏ 
رئيس فال ۲۳/۱۵۵ ."/١65‏ 
رئيس نور الدين ۲٣/۱٣۵‏ . 
رئيس نورالدين شيلاوي ۰۲۲/۱۵۵ ۲۷ 
۳۳۱۵۹ 
رئيس نور الدين فالی ۰۲۷/۱۵۲ 
ر. ستيهل ۰۵/4۳ 5. 
رشيد الدين ۱۱/۱۲۲ ۰۱۲/۱۳۰ 
ركن الدين (مسعود) ۰۲۱/۱۲۵ ۲۷. 
ركن الدين أحمد (ركن الدين محمود بن 
أحمد القلهاتی) ۰۱/۸ ۷ ۲٤/۹‏ . 
رکن الدین بلاق حاجب ۰۱۷/۱۲۱ AA‏ 
ركن السدیسن محمد بن أحمد القلهاتي 
١ 11232‏ 
رکن الدین محمود ۰۲۰/۱۳۹ ۲۷ ۲/۱٤١‏ . 
ركن الدين محمود القلهاتي «Eo‏ 
VE‏ ۹2/۱۳۵ 
ركن الدين مسعود ۰۲/۱۲۵ ۵6-۶ cA‘‏ 
o0 ۳‏ ۲ ملل ۱۲۲ ۶ VE‏ 
۸ ۰۹ ۰۷۰ ۲۱ ۰۱/۱۲۹ ۰۲۰ 
۳ ۰ ۲ ۰1/۱۳۵ 
الرماة اللاریون والجلفاریون ۱/۱۷۱ ۲. 
رويشة وشروین هوايت 1/6۰ ۱۲/۱ 
۳ 6 6۵ ۸ ۱۳ 
۹ - ۱۶. 

ce 
زامل بن حصين العامري العقيلي الجابري‎ 


التجدي ۲/۷ -۳. 
زفس ۰ ode‏ 5؟. 
زفس سوتيير ۰۲/8۰ 
زفس المخلص ۲۸/۶۰ ۲/۶۱ ٠/٤١‏ 
4 . ش 
زین العابدين ملك شيراز ٠٠/٠٤٤‏ . 
زین الدين علي بن عبد السلام ۱۲/۱۳۹ 
۷ 
شت 
سال ۱/۳۷ . 
سامان خدا ۱۷/۶ . 
السبعيون ۰۲۱/۳۹ 
سبرنجر ۰۱/۳۸ Y1‏ 
سبولر ٩/۱۲۱‏ . 
a‏ بيكان EIN‏ 
ستارك ۰۱۳/۳۹ ۱۹ . 
سترابون ۹/۲۷ ۰۱۵/۳۹ 
ستیهل ۲/۶۷ ۱۱/4۸ ٥/٤۹‏ . 
السخاوي ۰۲4/۱۵۲ YR‏ 
س . روفيه ۱۱/٤۳‏ . 
س . رويغي ۲۸/۳۹ . 
س. شروين-هوايت ۲۸/۳۹ ۱/۰ 
۳ ,+ 
سعد الدین ۰۱۸/۱۱۸ 
سعید بن حماد ۰۱۱/۵۹ 
السلاجقة الترکمانیون ۰۲۱/۶ 
سلاجقة کرمان ۰۱6/۱۱۵ 
السلالة الانجية ۲۰/۱۳۹ ۲۳-۲۲/۱۶۰. 
سلالة براق حاجب ۱۱/۱۱۵ 
السلالة السامانية ۶/۳ -۵. 
السلالة الصفوية ۰۱۵/۱7۶ 
سلالة قره حتائی ۰۱۶/۱۳۲ ۰۲۱ 
سلالة هرمز ۵/۱8۲ -1. 
سلالة منغ ۰۱۹/۹۰ 
سلامة بن مسلم العتبي ۵/۵۹. 


سلجوق شاه ۰۱/۱۳۵ 

سلطان آویس ۲۰/۱۶۳ ۰۱۱/۱۶۶ 

سلطان توران شاه ۰۲/۱۶۳ 

سلطان جلال الدین ۱۲۵/ ۱4 - ٠١‏ . 

سلطان شاه جاندار ۵/۱۳ . 

السلطان سلغر ۹/۷٤‏ . 

السلطان سیف الدین ۲۱/۸۸ ۰۱/۱۷ 
السلطان شهاب الدین ۲۰/۷۸ . 

السلطان فخر الدين توران شاه الثاني 
۰ ۱ 
السلطان محمد شاه ۰.۱/۱۰ 

۰۲۱ ۰۱۵/۱۵۵ ۱۲/۱۳۵ ۱۱/۷ سلغر‎ 
+۱۸ ۰۱۵ ۱۳ cA cT ۰۵ ۶/۱۵۲۸ 
1 

سلغر بن توران شاه ؟706/65. 

۰۱۷/۱۵۲ ۲/۷۵ ۱۶ ۰۱۱/۷۶ سلفر شاه‎ 
YU ۰۲۲/۱۰۰ ۱۳2۱۲/۱۵۹ YA ۰۵ 
(۷۲ AO F1 

V/VOV ۱۰۱/۱2۹ ۲۰/۱۸ سلغر شاه الأول‎ 
۲ CAV GAY ۱° 

سلغر شاه الثانی ۲۹/۱۳ ٥/۹١۱‏ . 

۲۷ ۱۳/٤۳٩ ۲۷/٤۲ ll سلوقس‎ 
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سلوقس الثانی کلینکس VESEY‏ 

. ٠١/٤١ السلوقيون‎ 

سليمان بن سليمان ۰۱۰/۷۳ ۳ Ye‏ 
CYP (۲ 014 1°4۹ /VE‏ ا 
سليمان بن سلیمان بن نبهان ۰۲۸/۰۲ 
سليمان بن سليمان النبهائی ۰۱۱/۱۵۵ 
سليمان بن عباد ۰۱۱/۵۹ 

السمرقندي 55 ۶ ۰0/۱۰۳ 
۶ 1 1. 

السمعانی ۷/۱۷۷ 

السواملی ۰۱۷/۱۲۹/۱۲۹ ۰۲۱ 
سوغونجاق المغولي ۱/۱۴۱ ۱۲۰/۱۲۲ 


۳۷۷ 


۱ ۳ ۲ ۲۱ . 
سوتیلس YA ۰ ۰۷/۳٩‏ ۰۱/۶۰ ۰۳ ۰۷ 
۰۸/5٩ ۲۶۱/۷ ۲۰ 4 ۰۸ ۰۲/۶۱ VE‏ 
YY‏ 
سيافوش ۱۸/۱۲۰ . 
سید نور الدین أحمد ۰۲۱/۱۵۳ 
سيد نور الدین ین أحمد إيجى ۰۲/۱۵۵ 
سيف (بن زامل) ۲۸/۵۲ ۰۳/۷۶ ۰ ۰۱۸ 
۰ ۵/۸۲ . 
سيف الدين (مهار) ۰۱/۱۵۰ كل لال 
۶ ۰1/۱۵۱ ۰۲۶ 7/1 . 
سیف الدین أبو بكر خان ۰۲۱/۱۲۳ 
سیف الدين بانضر ۰۱/۱۲۰ ۰۳ ۵ ۶/۱۲۱ 
۲ ۲۶ ۵۲ 5 
سیف الدین ملك ۰۹۷/۱۲۶ ۰۱۰ ۰۲۱ 
سیف الدين مهار ۱۲۲/ ۱۱-۱۵ 4/۱8۷ 
YT VR ۲ ۹‏ ۱۱/۱6۵۱ ۱۲+ 
۰۱٩ ۰۱۷ ۸۰۱/۱۵۲ ۲۳ ۱‏ ۰۲۳ 
Vick ۱/۱۵۳ ۲۱۰۵‏ 
سیف الدین نصرت ۰۱۹/۱۲۳ YY‏ ۰۱/۷۱۲۶ 
۳ ۰ ۰۷۱ ۰۱۷-۱6۵ ۰۱۷ ۰۲۳-۲۲ 
YE ۰۱۶ ۰٩۹ ۰۷ ۰۶ ۰۲/۱۲۵ ۲۷ ۶‏ 
ode oO ۳‏ 1 
سیمباهو بوتلهو ۹/۱۵ . 
سیورغتمیش ۰۳/۱۲۵ ۵ VINEE‏ 

ن 
شادي ۱ 14 ۲ cYV oTOf/NET‏ 
AYA‏ 
شاه اسماعیل ۰ AN‏ ۸ 
6/154 . 
شاه أويس ۱/۸۱ ۰۲۲/۱۸۰ ۰۲۳ YE‏ 
لسر ا ل Noo FT‏ 11. 
شاهرخ ۱/۱۷ ۰۱4/۱۵۲ كل ۱۷ . 
شاهرخ بن تیمور ۰۱۲/۱۵۱ 
شاه شجاع ۰۱۶/۱۳ GVA‏ ۱۰/۱۶۶ 


.۲ ۶ ۲ 

شاه عباس ۷/۱۱ ۱۲/۲۰ ۲/۸۸ . 

شاه منصور ۲۷/۱٤٤‏ . 

۰۲۶/۱۳۲ ۲۲/۱۲۹ ۱۰/۱۱۵ شبانکارة‎ 
۸/۱۲۲ ۲۸/۱۲۱ ۹/۱۱۹ gol scl 
2۰۱۲ ۷ ۲ ۵ ۱ 
.۱۵/۱۳۹ ۶ 

شرف الدین علي يزدي ۱۲/۱4۵ ۱۳ . 
شرف الدین الفالي ۰۱۸/۱۵ 

شرف الدین محمود ۱۹/۱۳۹ ۲/۱۶۰ 
۱۹ . 

شرف الدين يزدي 24/١55‏ ۲۳ . 

شروين هوايت ۰۱۹/۸ 

۱۷/۵۱ ۱۰/۳۳ ۲۳/۱۰ الشريف الأدريسى‎ 
| LYY A 

ش. فورستر ۲۲/۳۸ ۱۶/۹۸ ۰۱۹/۱۱۲ 
شمس الدين ترکان شاه ۰۳/۱۲۵ ۵ 
۰/۳۵« 

شمس الدين ساعن ۰۲۳/۱۲ YA‏ 

شمس الدين محمد ۰۱۳/۱۶۰ ۷ CIA‏ 
YN‏ 

۲۸ ۰۲۵/۱۶۳ YA ۰۱۹ ۰۱1۸/۱٤١ Lt 
۶ 

شهاب الدین (بن فشر الدين تورانشاه) 
۲۱۶ 5. 

شهاب الدين أرفخشد شاه ۰۷/۱۵4 
۲۲۱ ۰۲۲-۲۲۱ ۰۲۶ ۲۸ ۳/۱۵۵. 

شهاب الدین أياز 1/۱۳۰ . 

شهاب الدین محمود عیسی ۰۱۳/۱۳۵ ۱١‏ . 
شهاب الدین یوسف ۰۱۲/۱۳۸ ۰۱8-۱۳ 
NE ۳ ۰۵‏ 

الشیخ آبو اسحاق (توران شاه) ۰۲/۱۶۲ ۵ 
۳ 

الشيخ آبو دلف ۰۱۲/۱۳۱ 

شيخ بني جابر ۷۰۵/ ۲۳ . 


۳۷۸ 


شيخ دانیسال ۰۱۱/۱۳۱ ۰۱۳ 56 4۱5 
۸ ۲ ۶ ۲ . 
شيخ نور الدین مرشدي 2/۱۱۲ 
الشيخ صقر بن محمد القاسمي ۲/۵۷. 
الشوس ۰۲۲/۱۳۰ 
الشول ۲۲/۱۲۹ . 

= ص = 
الصفويون ۰۱/۱۲۸ 
صفي الدين عبد الرحمن ۰۹/۱۵۳ 
صلاح الدین زنجیشاه ۱۳/۱۳۸ ۰ 
صوفی خلیل ۱۱۱/۱۵۹ ۰ ۳۳ o‏ 
2۸/۱۷۵ 

دض - 
ضياء الدين ۰۳/۱۰۶ ۱ YTV‏ 
ضياء الدين رستم فالي ۲۰/۱۵۳ 15 . 
ضياء الدین فالى ۰۱۰/۱۵۶ ۰۱۶-۱۳ ۱۵. 

abo 

الطارميون ۰۱۹/۱۵۰ ۰.۲۰ 
طاهر بن الحسین ۰۱۱/۶ 
العباسیون ۰۶/۶ ۰۱۳ 
عبد الرحمن الايجي ۰۲۰/۱۵۳ 
عبد الرزاق السمرقندي ۷/۲۸ ٩/۸۸‏ 
6/1 . 
عبد العزيز 76/1١5‏ . 
عبد الکریم نمديهي ۱۹/۱۱ ۸ ,+ 
عبد الله بن حميّد بن سلوم السالمي ۰۱/۵۹ 
عثمان بن أبي العاص 3/69 . 
العجم ۰۱۱/۳ 
العرب ۱/۳ ۲/۶ ۲۰/۳۶ ۰۲/۷۸ ۰ ۲۵ 
۸ ۳ ۲ ۲۲ ۱۷ 
„V/V ۱ (۳۷‏ 
عز الدين عبد العزیز ۰۳/۱۳۹ ۰۵ ۰5 ۰۷ 
۸ ككل ۱۵ Yo‏ ۰۶/۱۳۷ فق ۰۸-۷ 
۲۱ ۲ ۰۲۱ ۱۷ -۱۸. 


عز الدین توهاكسي ۰۱۱/۱۳ 
je‏ الدین کردانشاه ۸ ۵ ۲ ۱ 
o ۰۳/۱۳۰ ۱۸ ۰۱۱ ۰۱ < 4/1۳0‏ 
JVE ۰۵ 0-۷‏ 
عز الدین مظفر ۰۱۰/۱۲۹ 
عطللا١١١/؟١‏ ۰۱۸/۱۲۱ ۲ ٩/۱۶۰۳‏ 
۰«۰+۱(۱(۷(۲«+حذآ(۰«(غ۰ح«(ح۳۵(/(۷(/(/(/ ۷ (/(۳/۵ ۷ ۱۱-2۶۳27۱۰۵ 
۵( . 
عمر بن الخطاب ۱۱/۷۳ .Y/vé‏ 
عمر بن الخطاب الاباضي ۰۲/۵۲ 
عمر شيخ ۰۸/۱۹۵ ۰ ۱۸ ۰۲۰ الريك 
عمرو بن اللیث ۱/4 

~f- 
۰۱۸ ۸/۱۲۹ غازان‎ 
۰۱۱/۱۱۵ ۲۸ ۰۲۳/۶ الغرّ‎ 
۰۱/۱۱۹ غسبار دا کروژ‎ 
۰1/۱۹ غسبار دي سان برناردینو‎ 
. 2 ۸۱۷۳ ۹۱ ۱/۱۳ غسبار کوریا‎ 
. ٤/٠٤١ غياث الدین (محمد)‎ 
VANE غياث الدين محمد‎ 
SETA ۲۸۰ ۲۷/۱۳۷ غياث الدين دینار‎ 
رك‎ 


فادي ۰۲۸/۱۶۳ 

ف. الثايم 1/٤۳‏ . 

ف. بییجکو ۱۰۱/۰ ۰۲۳/۲۷ 

فخر الدین ۱۶/۱۲۸ ۰۹/۱۳۲ 

فخر الدین (أحمد) ۵/۱۳۲. 

فخر الدین (نجل جمال الدين ابراهیم) 
۱ ,2 

فخر الدین أحمد ۰۱۳/۱۲۸ ۰۱۰ ۰۱۷ ۱۸ 
۰ ۵ ۲۳/۱۳۰۹ ۱/۱۳۲ ۰۳/۱۳۶ 
فخر آلدین توران شاه ۰۱۵/۱۵۱ ۰۲۰ ۲۸ 
No ۲‏ ۲۳ ۱۵۶ ۵. 
فخر الدين توران شاه الشاني ٩/۱4۹‏ 


۳۷۹ 


oT ۵۸ ۰ 6 VE ۲ ۸‏ 
۳ ۰8۳/۱۵۳ ۰۱۲ ۰۱8۶ ۲۲ 
۵ ۱۰ 
فخر الدین عثمان ۰۱۱/۱۰۶ 
فرانسوا غسبار داکروز ۱۱/۷۸ . 
فرانسیسکو دي تافورا ۰۲۱/۱۵ 
فرامرز ۰۲/۱۵۶ ۲۰. 
فرایا ستارك ۱۱/۳۹ . 
£555 شاه ۲۱/4 . 
فریزر ۰۹/۱ 
الفرس ۰۱/۷۸ ۰۲ ۷ ۰۱۷/۸۱ ۰۲۳ YE‏ 
۸ 5 ۲ 5۵( 
۲ ۲۱۵۵۵ ۱۷/۱۵۷ . 
الفرنج ALYY‏ 
فنسنت ۲/۲۹ . 
فنسترو كيريني ۵/۱۹۵ . 
فورستر 77/78 . 
فولاذ ۲۱/۱۲۶ . 
۱/۱٤٤ ۲۸/۱۶۳ ONG‏ . 
فیروزشاه ۰۳/۱۶۷ 
فيسنتي سودریه ۰۱۹/۱۷۱ 
فیشنستی AVIAN‏ 
فيغويرووا ۷/۱۷ 
شا وت 
قاشانی ۲۲/۱۳۲ ۰۳/۱۳۷ ۲۰. 
قایدو ۰/۱۳۲ 
pls‏ آوغاني ۳/۱۶۳ ۱۹ ۲/۱٤٤‏ . 
قبائل آوغاني وجرماتي ۰۲۷/۱۶۲ 
القبائل العدنانية ۰۱/۷۷ 
قبيلة الأحمدي ۰۱۰/۲۸ 
قحطان ۰۱۹/۷۸ ۲ . 
القرامطة ۲۵/۵۲ . 
القزوینی ۰۱۵/۱۰۳ 
قطب الدین (تهتمن الثاني) ۰۱۲-۱۰/۱۶۱ 
JY ۱۶ ۳‏ 


قطب الدین آوپس ۰۱۸/۱۳ 
قطب السدین تهمتن (القاني) ۱۰/۱۳۹ 
2-۸ 
قطب الدين تهمتن ۹/۲۶ 5/ ۱-۱۳ 
NYT‏ ۳5 7۱-۰ 2۵۳ 
۰ 1. 
قطب الدین تهمتن الأول ۰۱۶/۱۲۳ ۰۱۹ 
۰ ۲۷-۰۲۵ ۰۱۵-۱8/۱۲ ۰۳۱ 
قطب الدین تهمتن الثالث فیروزشاه ۷/۱۶٩‏ 
VY ۳ A oF ۸۰‏ 
۳( 
قطب الدین تهمتن ۱٩ ۰۱۵-۱۶/۱۸ SEN‏ 
AMAT ۲ ۰‏ 
۲۳ ۰۱2۳ ۰۱۵ :۲ ۰۱۱۱۹۰۸/۱۰ 
cA ۰۷/۱۶۲ ۲۰ cA ۰۸۷ ۰۳ ۰۲/۱۶۱ YO‏ 
YY ۱۰‏ ۲۰/۱۶۳ ۲۲/۱۵۲. 
قطب الدین تهمتن الثاني توران شاه 
۱-۱ . 
قطب الدین فیروزشاه ۲۰/۱۷ . 
قطب الدین مبارز ۲۷/٤‏ . 
قظن بن قبيصة بن مخلوف الهلالي 4/ 5-7 . 
القفص ۳/ ۱۷ ۳۰ ۲۲. : 
القلهاتی (محمود) ۲۰/۱۲۲ ۰۲۷/۱۲۳ 
القلهاتیون ۰۱۳/۱۷۰ ۰۱۸ 

ah 
۰۲۳/۶۱ جبّيسن‎ . ۵ 
۰۱۸ ۰۲/۱۳۷ ۱۸/۱۳ ۵/۷۸ کردان شاه‎ 
.۹ ۰ ۲ YA ۲۷ ۲ ۱ 
. ۲۷/۱۷۲ ٩ ۰۱/۹۷ الكرمانيون‎ 
۰۱6 /۱۰۷ كريستوفر اليغريني‎ 
. ۱۲/۹۳ کروفورد‎ 
۱۰/۱۷۰ ۲۸ ۰۱/۱۲۱ ۲۲/۸۲ کستنهیدا‎ 
. ۱۳/۳۸ ۰/۳۷ کلودیوس بطلمیوس‎ 
۰۲۰/۱۳۱ ۱۷/۸۷ كرتو‎ 
. ۸/1۷ كورسالي‎ 


۳۸۰ 


کوریا ۱/۱۷ ۸/۷۲ ۱۲/۸۲ ۰۷/۹۰ ۸ 
۳ ۱۳/۱۷۵ . 
کوستاو نیوسبي ۲/۱٩‏ . 
كوهين ۲۵/4۷ ۰۵/1۵ JN‏ 
کیقباد ۰۷/۱۶۱ ۰٩‏ ۲۱ . 
کیبرت ۰۲۱/۳۸ 
-J-‏ 
اللار ۰۵/۸۱ ۱۵ ۰۲۵/۱۳۱ 
اللاریون ۸/۱۲۱ ۱۳/۱۷۲ ۰۱۹/۱۵۰ ۲۰ . 
لفیف من الآثاريين ۱۳/۳۷ ۳۸ ۰۷ 
لورنزو نیبولو ۰۲۰/۱۰۷ 
لوریمر ۲۹/٤۸‏ . 
لوكهارت 5/۶۱ . 
ل. لوكهارت ۲۱/۳۹ . 
لويس سيلفيرا ۰۱۶/۱۱ 


. ١١/٤ المأمون‎ 

مارك ۲/۹ . 

مارک و بولو ۰۱۲/۷ ۱۳ ۷/۲۶ 4/۱۰ 
۷/۷۱۱ 

مائوییل تیلس ۰۱۹/۱۷۵ 

مانویل ممبران ۱۵/۹۲ . 

مائویل تیلس برئبو ۰۱۷/۱۹۵ 

ماهوان ۳/۷۸ ۱۷/۹۱ ۰۱۸/۱۰۵ 

مبرز الدین محمد بن مظفر ۰۱۲/۱۶۲ 
مجاشع بن مسعود ۰۱۱/۳ 

محمد ۰۸/۷۸ 

محمد البغدادي ۰۲/۱۵۱ ۲۸ . 

محمد جوا ۰۲۸/۱6۰ 

محمد سلطان ۰۲۰/۱۶۱ ۲۴٤‏ . 

محمد شاه ۲/۱۷ ۰۲۱/۱۶۶ ۲۶ ۰۶/۱8۵ 
STA ۲۷۲ ۲‏ 

محمد شاه الأول ۱۳/۱۲ ۱۲/۱۸ ۰۱/۸۵ 
محمد بن نوره 68/ ۱6 . 

محمود (شاه تجو) 5/157 . 


محمود (القلهاتی) ۰۷/۱۲۲ 

محمود جافان ۱۰/۸۶ ۰۱۳۱۲/۱۵۶ CVE‏ 
۷ ۲۲ ۰۲۳ ۲۷. 

محمود غازان ۰۳/۱۳۹ ۰۶ ۷ ۰۳/۱۳۳ 
محمود بن حامد (أو أحمد) المعررف 
بمحمود القلهاتي ۲/۱۲۲ ۳ . 

cA ۰۷ ۰۲/۱۲۱ ۲۱/۱۲۰ محمود القلهاتی‎ 
CVA CA GV 4۲۲ ۲ ۵۵ 
cA ۰۱۱ ۰٩ ۰۶ ۰۱/۱۳۲۳ VE ۰۲۳ ۲ 
۲۳/۱۳ ۲۱ ۰۲۵ ۰۷ of ۰۳/۱۲ ۶ Yo 
۱/۳۵ 

محمود الكتبي ۰۲۸/۱۶ 

مرتين فرنندیز دي فیخویرووا ۱۱/۱۳ ۵/۱۷ . 
مرخوند ۰۳/۱۱۹ ۵. 

مرزوق ۰۸/۱۵۲ 

مرسيليه جوبر ۱۱/۶۹ . 

مرکیانس الهرقلي ۲۹/۳۸ . 

مریم ۰۲۳/۱۳۲ 

VEE المستعین‎ 

المستتصر ۹/۱۲۰. 

مسعود (رکن الدین) ۱۵/۱۲۵ . 
المسعودي ۱4/۵۲ ۰۳/۹۸ ۱٩‏ ۱۳/۱۰۱ 
2۳۲ 

المسقطیون ۲۲/۱۷۰ . 

مظفر الدين شبلى ۲۲/۱٤۳‏ . 
المظفریسون ۸/۸۳ ۶/۱6۲ ۰۱3 ۲3 
۳ 2۰۰ 

. ١١/٤ المعتمد‎ 

المعتضد 15/5 . 

معز الدين فولاذ ۰۱۶/۱۲۳ ۰۱۸ ۰۲۷ 
المعلم عمر ۰۱/۱۷۱ 

المعلم کرنجه ۰۱/۲۲ 

معین الدین نطنزي ۰۲۰/۱۱۹ 

معين الدین جهان شاه ۱۳/۱۵ . 

المخ سول ۰۱۵/۱۱۹ ۲۷ ٩۹/۱۳۱‏ ۱/۱۲۷ 


YA\ 
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YY ۰۱/۹۸ المقدسي‎ 

المقدسي البشاري ١/08‏ . 

. ۱۷۱٦/۱۵۵ ۲۱/۱۵۳ مقصود‎ 

مقصود بن فخر الدين توران شاه الشاني 
Yé Nor‏ 

ملك الاسلام ۲۱/۱۲۷ ۰4/۱۲۸ ۷ ۱۷ ۰ 
V4‏ وفك رش ال oY‏ ترف 
IF ۰ 6۸‏ ۰-۲" 
YT ۲ ۳‏ 
ملك دیثار ۲۳/۶ ۰۱/۱۱۷۰ 

ملك شبانكارة ۰۱/۱۳۳ 

ملك فارس «بادیشاه) ۰۹/۱۶۳ 

ملك قيس ۲۶/۱۲۷ . 

ملك المعبر ۰۱/۱۳۶ 

م. لوني ۰۱4/4۰ 

م.ن. تود ۰۲/۳۹ 

ANY AV {NOY ۱۳/۱۰۱ المههري‎ 
.Y/\00 

ميرزا أحمد الشيخ ۰۱۶/۱۶۵ ۰۱۵ 

ميرزا اسكندر ۲۷/۱۶۲ . 

میرزا اسكندر عمر شيخ ۰۲۱/۱۱۹ 

میرزا رستم ۰۲۱/۱۶۵ 

میرزا محمد ۰۲۵/۱۵ 

میرزا أحمد سلطان ۱۶۵/ ۲۳ , 

میرزا محمد سلطان بن جهانجیر ۰۱۱/۱۰ 
ميرزا مير محمود VE CYVLYY /V£0‏ 

مير شاه /١6686‏ 76, 

۰۱۰ A ۷ مير شاه آویس ۰۳/۱۵۵ م‎ 
.۲۳ ۰۱۷ APT ov oh VY /VOT YN ۵ ۰ 
۰۲/۱۶۶ مير عجب‎ 

میشیل ممبریه ۰ ۰۱۸/۸۷ 

ناعذا ۲۶/۲۹ . 

التاخوذه مثقال ٤‏ ۱۷-۰۱۷۱/۱۰. 


YAY 


نبهان ۲۸/٥۲‏ . 
نصر الثاني ۱۸/٤‏ . 
نطنزي ۸/۱۲۱ ۰۹/۱۲۲ ۰۱۳ 
نظام الدين آحمد. بن تاج الدين عبد الرحیم 
۳ الل ل ۱ ۱-* 
NV ۰۷۰ ۰/۷۱ ۶‏ 
نظام الدین شامي ۰۷/۱۲ 
نظام الدين عجمشاه ۱۳۸/ ۰۱۱-۱١‏ . 
نظام الدين كيقباد ۱/۱۳۹ ۰۷/۱۶۱ ۰۸ 
۳ ۲/۱۳ . 
نظام الدین محمود /٤‏ ۲۷ . 
نعیم ۰۱۲/۱۳۲ 
نعیم ملك قيس ۰۱۱/۱۳۲ 
نمدیهی ۷/۱۲۱ ۱۷/۹۶ ۱/۹۵ ۰۱۵/۱۲۰ 
YO Mv Not YF AA‏ 
نوح الأول 5 . 
نور الدين ۲۱/۱۵۲ . 
ور الدين أحمد ایجی ۰۱۷/۱۵ ۰۲۲ ۲۳. 
نور الدین ايجي ۷۹/۱۵۶ ۰۲۰-۱۹/۱۵۲ 
YY ۰۷۱-۰‏ 
نظام الدين آحمد ۰۱۸/۱4۰ ۲۷. 
نور الدين الفالي ۱2۱۳/۷۶ ۲۸/۱۲۱ 
۲ ۷۲ ۰1-۰۱۷۳ ۰۱۵ 
NT‏ ۰۱۰/۱۷۶ ۱۳. 
نور الدين الهرمزي ۰۲/۱۵۲ ۵ ۰۲۰ ۲۲. 
يار خاس ۰/۳ ۲۱/۶ ۱/۳۷ ۰۲۸/۶۰ ۲۹ 
۱ ۲۷۶۰۷ ۸/۵۶ ۳/۱۷۳ ۰۱۰/۱۷۸ 
نیکونو دي آورتا ریبیلو ۳/۱۸. 
نیکیتین ۱۸/۱۲ ۰۱۱/۹۶ ۲۵ ۰۱۹/۱۰ 
ييبوهر ۲۱/۳۱ ۰ 

ل سام 
هارون الرشيد ALE‏ 
الهرامزة ۲۱/۱۵ ۲۹/۱۰ ۲۲/۸۳ ۱/۸۵ 
۸ ۲ 65( ۱ 7۱/۵5۵ ۱-۱ 
AIT ۳ che VOT 1/100 ۸۱‏ 


TT ۷ ۸‏ 
هرقلیس ۲۸/۶۰ . 
هب.س . رولتسن ۰۱/۳۸ 
هولاکو ۲٣/۱۱۹‏ . 
هود ۱۸/۱۳ ۱/۸۷۷ ۰۲۱/۷۸ ۲۳. 
هونغ تشنغ ۰۱/۱۰۱ 
سا مه 
وصاف ۰۱۸/۱۱۸ ۲۰ ۱۵/۱۱۹ ۲۲/۱۲۰ 
ا ۳ ۲ E/\¥V‏ 
۰۵/۰۳/۸ 


ولیم فلور ۰۲/۱۱۰ 
ویلسن ۸۹۳ AY‏ 

دي - 
ياقوت ۱۳/۳ .١5/1١‏ 


ياقوت الحموي ۲۳/۲۳ ۲/۰۱ ۸/۵٩‏ 
۷ . 


يعقوب بن الليث الصفار ۱۶/۶ ۰۱۷/۳۱ 
اليعقوبي ۰۱۲/۱۰۱ 
الیوغائیون ۰۱۸/۱۹ 


YAY 


۳ - آسماء الكتب والقصائد الواردة في النص 


آسية ۰۱۰/۱۱۹ 

أرجوزة بر العرب ۱/۳۳ . 

آناپسیس ۰۱۷/۶۰ 

أنساب العرب ۰/0٩‏ . 

إيران (مجلة) ۶/۲۰ . 

البليغة في قياس سهیل والرامح ۰۲۱/۲۵ 
تاريخ سلاطین أو ملوك هرمز ۰۲۲/۱۱۸ 
تاريخ ملوك بني قیصر ۰۱۹/۱۱۸ 

تحفة الاعیان في سيرة أهل SUE‏ 0/04 
تقویم البلدان ۰۲۱/۱۱۷ 

جغرافية بطلمیوس ۸/۳ ۰۸/۱۷۸ 

الجغرافية التاريخية لعمان المتصالحة حتی 
مطلع القرن السادس عشر ۱۳/۵۸ . 
جغرافية جزيرة العرب التاريخية ۰۲۲/۳۸ 
حاوية الاختصار في أصول علم البحار 
7۳ . 

حوليات توران شاه ٩/۱۷۸‏ . 

رحلة اہن بطوطة ۱۸۱۷/۱۱۰ ۲۹/۲۳ 
۳ . 

روضة الصفا ۰۲/۱۱۹ 

سم ظط العلسسی 1/۱۲ 0/۱۲۳ 
2۵ 


۰1/۱46 ۲/۱۱۹ ۲ ۰۲۳/۱۱۸ الشاهنامه‎ 
AVY 

شيرازنامه ٩/۱۳۷‏ . 
صورة الأرض ۱۵/۱۰ ۰۲۲/۱۱۰ 

ظفرنامه ۰۱۲/۱6۵ ۱۵ ۳/۱۶۱ ۰1/۱۵۱ 
الكامل في وصف سواحل المحیط 
۹۵ 

کتاب التعلیقات ۲۶/۱۳ ۱۰/۲ ۰۱۷/۱۸ 
YY‏ ۲۸/۷۲۱ ۲۲/۷۵ ۰۲۶/۱۷۳ ۲۷ 
2۷۹ 

کتاب دوارته بربوسه ۵/۵۳ -۱. 

کشف الغمة الجامع لاخبار UNI‏ ۷۳/ ۱۵ . 
لنداس دا اندیا ۰4/۱۱ 

مجمع الانساب ۱۸/۱۲۶ ۲۳/۳۷ ۱۹/۱۳۰ 
2-۹ 

مختصر الشاهنامه ۰۱۵/۱۱۹ 

مطلع السعدین ۱۸/۱۱ ۰۲۸/۱۵۰ 

معجم البلدان ۵۶/ 5 ۰۹/۱۱۷ 

منتخب التواریخ المعيني ۰۲۱/۱۱۹ 

مواهب الهي ۰۱۳/۱4۲ 

نزهة المشتاق في اختراق GUY‏ ۰۳/۱۱۷ 


۳۸۵ 


4 - سلاطين هرمز 
من أوائل القرن السابع الهجري إلى أوائل القرن العاشر الهجري 
VY)‏ ۱۹ م( 


سيف الدين بانضر. 

شهاب الدين محمود بن عيسى . 

رگن الدین محمود بن حامد (آر أحمد) 
القلهاتي 

a 18)‏ ۱۷۱-۵۱۲۳ ه/ ۰۸۱۳۲۷۸ 
قطب الدین تهمتن الأول بن محمود 
۰۱۲۷۸/۸۷۲ 

سيف الدين نصرت بن محمود القلهاتي : 
كلاكه/ ۸۱۲۷۸ - ٩1۸ھ‏ 1م . 

ركن الدین مسعود بن محمود القلهاتي: 
۱۹۰۱/۹ . 

بهاء الدین آیاز» متوفى ۵۷۱۱-/۵۱۳۱۱. 


WH He 3#‏ 
عز الدين کردانشاه : 
2-۷۱ ۱۷ ۷ه/ ۰۸۱۳۱۷ 


۷ ۸۱۳۱۷ - ۱۸ ۰۱۳۱۸/۵۸۷ 
شهاب الدین یوسف 

۸۱۳۱۷۷ - ۷۹ ۰۸۱۳۲۰۱۳ 
قطب الدین تهمتن الثاني 

۹ ہھہ/ ı۱۳۱۹ہ۰‏ ۲م - 21/۷ ۱۳م. 
نظام الدين كيقباد ٤٥‏ ۷ه/ ١٤۳٠م‏ . 


توران شاه الأول 

۸۱۳۱/۷ - ۷۷۹ه-/ ۸۱۳۷۷ . 

بهمن شاه بن توران شاه 

. ۱۳۸۸/۵۷٩۱ - ۸۱۳۷۷ ۹ 

محمد شاه الأول 

. ۱۳۸۸/۵۸۰۲ 2/۲۱ 

بهمن شاه بن محمد شاه ۵۸۰۲-/۱۳۹۹م. 
wt 3 ae‏ 

قطب الدين تهمتن الشالث فيروزشاه 

۲ هم ۰ ۱۷ 

سیف الدین مهار 

۰۸۱۶۳۱ /۵۸۶۰ ۷/۰ 

فخر الدين توران شاه الشانسي 

۰۵۱۷۰ ۵۸۷۵-۳۰ 

مرزوق ۰۸۱۳۷/۸6۱ 

مقصود بن فخر الدین توران شاه الثاني : 

" آشهر من ۵ ۰+ 

شهاب الدين أرفخشدشاه 

۵ ١147م‏ - دهم EVO‏ ام. 

ميرشاه أويس: ۵ آشهر من 

۸۰ ۲۱۰ ۱۷م. 

آبو الفتح مظفر الدین سلفرشاه الأول 

۰ ۹۱۱ه/ ۰۸۱۵۰۱۵ 


YAY 


۵ فهرس الأشكال 


شکل ۱ - موقع هرمز العتيقة وهرمز الجديدة في الخلیج العربي هو و تس WSS‏ 
شکل ۲ - جزيرة هرمز (جرون) uated ROA‏ ی ۰.2 ME.‏ 
شكل ۳ - شبه جزيرة بوشير (بوشهر) a Roa TE‏ جو اواو وق بف ل وا NU‏ 
شكل 5 جزيرة ايكارس أو فيلكة امقس لقان ig SEE‏ 2 اي NOs‏ 
شكل ۵ - مجموعة ثلاث أواني عثر عليها في جلفار ع ل ا ا E‏ 
شكل ٦‏ - خزف شرق pail‏ أخضر پامت» وأدوات حجرية» 

وخزف عثر عليه في جلفار AEA ASS GE ce oes‏ ل 
شکل ۷ - رأس الخيمة وجلفار وجوارهما SS‏ ا 
شکل ۸ - ساحل OLE‏ ومدنه في سلطنة هرمز Grae‏ ونر TD.‏ 
شكل 4 تجارة سلطنة هرمز وجوزرات مجه ورج ا الاح اناه سس و Ge Concho‏ 
شكل ۱۰ - تجارة سلطنة هرمز ومليبار A AS‏ سن ري فقا 
شکل ۱۱ - انتقال البوکیرکیه من سقطرة إلى هرمز الجديدة esa ae‏ و اس او هت A‏ 


۳۸۹ 


فهرس محتويات الكتاب 


الفصل الأول: ركائز سلطنة هرمز الأساسية: 
هرمز العتيقة والحديدة. قلهات جلفار gat mite lity oe‏ و 207010 
أولاً ‏ هرمز العتيقة وهرمز الجديدة a ee eee eee‏ ا ا رای 3 


ب _ هرمز الجديدة ادح 8 eee So‏ نار راو وت د ام 
جد - وصف هرمز الجديدة عند جان أوبين ERNE SEA Sa SS‏ 
د نتائج حفريات عام ۱۹۷۹ مع اا تمض كوف ا Sakae indie‏ 
۱ - العمران att‏ ا ان een‏ ار Ne ee‏ 
(۱) الأنظمة الدفاعية تاتون نعي ان ل الوم aoe‏ اشر که 
CY)‏ الدور الخاصة فط لان ی لم ا ا Sits‏ 
(۳) المباني الديئية SOR SOLES‏ رد کی و ی 
)£( مباني معقّدة ا او ا ان ih hati a de SRSA‏ 
Co)‏ نظام خزن الماء e‏ مه اما مواد 
() المباني الخاصة SCARE‏ 
(۷) الحفریات في الحصن البرتغالي أو القلعة البرتغالية See ee‏ 
۲ الأفران ee eT OREO ES‏ ارك MERO‏ 


۳۹۱ 


أولاً ‏ أراضي سلطنة هرمز في إقليم ORS E EES OLS‏ 


ثانیاً - جزائر سلطنة هرمز في الخليج العربي NS‏ تير وام ف و Eo‏ 
| یار و مک ری و ی مخ و ویر ره 
ب - جزيرة قيس مك بن دوه رمك كو و نوا لاجو اراق oh‏ مر داجن Bas‏ هب 
ج جزيرة القشم SR NS‏ تنس ان ام SS EE‏ مم و یوسوم 
د ايكارس أو فيلكة ee,‏ امسن اق الما E‏ او ane‏ ور op‏ ا 
١‏ ايكارس تعني فيكله ماق و مت ری ee‏ امع لالع ete‏ ووو اوور 
۲ - نقوش فيلكه: تح امع مام eee‏ و ل الوا ب eee‏ ی ی ا 
)1( نقش سوتيلس ا عار تياك ا ee‏ وذ ها و ای و 
(۲) الترجمات الاولی لرسالة ايكاديون SE‏ ی ون 

RSS AS a الطبعة الأولى للرسالة‎ _ 

- الطبعة الثانية للرسالة ban fue‏ ان ا ل i EGU‏ 

- الطبعة الثالثة للرسالة الل نعي تسح وا اط ا ا 

(۳) الترجمات الجديدة لرسالة ايكاديون SERS‏ ما کیت 

ب ترجمة روشيه وشروين - هوايت ا hare AE‏ تل oa‏ 

- ترجمة بييجكو OED TRS‏ ا 

sg eh avail N OE تحليل رسالة آیکادیون‎ )( 

)0( نصوص إضافية قصيرة ونه awe‏ لبون eae‏ وی و م 
۳- آثار نقوش عربية جنوبية عن فيلكة aes‏ لامو اك و ب زج 
a‏ البحرين aoe‏ واي لطيو دياه DACA a REESE‏ نو SR‏ وه gh ilar‏ 
و - الجزر الصغيرة قرب ساحل الخليج الشرقي بين بوشهر وقيس PETE‏ 
۱ - المجموعة الأولى: جزيرة نخيلوه وجزيرتا أم الكرم SS,‏ 
۲ - المجموعة الثانية: جزر لار وشتوار وهندرابي eee ee ee‏ 
ز - الجزر الموزعة في اليم بين شبه جزيرة قطر ومدخل الخليج العربي e‏ 
ثالث - آراضي سلطنة هرمز على الساحل الغربي في الخليج العربي 52200 
7 القطيف وما يجاورها ECE‏ لو 9[ 
ب ‏ جلفار وما إليها لظ ری a cele bold Sul‏ اا مضا هر و لو بز د و E‏ 
الفصل الثالث: حوزة سلطنة هرمز في خليج عُمان ل وااو ee‏ ا 
Vl‏ - واجهة عمان البحرية التابعة لسلطنة هرمز 111101111010100 


۳۹۲ 


1 السهل العماني الساحلي بين رأس مسندم ورس الحد هه ال و ره 
ب ‏ المدن العمانية الساحلية 


اه يو4 و هاه و و و و و و و و و SQ‏ و و و و و و اه ماه هاعم هاه 


7 - صحار وخورفکان كوا ان حارم ی oc ee A‏ ی 
ج ‏ اقتصاد الساحل العماني ©0000 ا 327101013010101 
ثائياً ‏ عمان الداخلية وبنو جابر ee eae ee‏ و( 
1 مدن OLE‏ الداخلية ES RR‏ 
ب بئو جابر OS‏ ااه بج وب Ma‏ اه م لو مق Paha‏ و Die dal are‏ دو ب ا 


الفصل الرابع : سلطنة هرمز البشرية ا ا و اماس ال ال یعس 
أولاً - نظرة إجمالية إلى سلطنة هرمز البشرية eae,‏ 
ثانياً - نظام الحکم في سلطنة هرمز .. ...۰.۰ ...۰ »...۰ رن 
ثالثاً ‏ آحوال السكان في المدن في سلطنة هرمز rr eee‏ 0000 15210010 
الفصل الخامس : المرافق الاقتصادية في سلطنة هرمز الحو ود وو را لد 
آولا - البجنصار ا E‏ اا رک( 


والتبادل التجاري الدولي والاقليمي والداخلي في سلطنة هرمز 


۱ - الرسوم الجمركية SRSA‏ م و 


١‏ - رسوم وضرائب أخرى وم و و و و و وم موم هم RE‏ موم و وم و 
ج ‏ تعامل سلطنة هرمز التجاري Dane ese‏ و بر ل ات ب ara Mate‏ 


(۱) تجارة سلطنة هرمز الدولية مع السند: 

متجر ديوال أو ديبل أو ديول السند N SSA‏ 
(۲) تجارة سلطنة هرمز الدولية مع جوزرات: 

الديو وكمباية E‏ نأو سنن ا انقب لاو او وال RRS‏ 


)"1( تجارة سلطنة هرمز الدولية مع كتكن: 
شيول ودابول aioe SÎ‏ جرد الوا شط ام ام و 
)£( تجارة سلطنة هرمز الدولية مع تلوان: 
باندا وجوه سنداپور بأد وك ee ee ee eee‏ نر ام م5 
)0( تجارة سلطنة هرمز الدولية مع مليبار: 
بادقله» فاكنورء کنتور » قاليقوط ESN Sea‏ 
(0) تجارة سلطنة هرمز الدولية مع بلاد الشام: 
حلب » طرابلس» الاسکندرون SOS AS‏ 
۳ - تجارة سلطنة هرمز الاقليمية ee ee TE‏ 
۳ - تجارة سلطنة هرمز الداخلية قلطنن ee eee‏ 
انیا - صيد اللؤلؤ وصید السمك في سلطنة هرمز ee‏ و E‏ 
ثالثاً ‏ الزراعة وتربية الحيوانات في سلطنة هرمز ee a SS‏ 
رابعاً ‏ الأعمال الحرفية في سلطنة هرمز 8 ere‏ 
الفصل السادس : الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 
من آوائل القرن السابع الهجري إلى أوائل القرن الثامن الهجري : 
١ل5ه/4١15م-١الاه/‏ الام whet Reha Powe,‏ 
تمهيد 
الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 
من منتصف القرن الرابع الهجري إلى أوائل القرن السابع الهجري: 
۸۹۷۷/۷ ۸۱۲۱/۵۰۱۱ رم a eat raat ew Oem‏ 
أولاً ‏ خلاف سلطان هرمز سیف الدین «بانضر» ELEM,‏ أبي بكر قتلغ خان . 
ثانياً - السلطان شهاب الدین محمود بن عیسی والسلطان محمود القلهاتي . . 


ثالثاً - النزاع على عرش هرمز بين أنجال محمود القلهاتي بعد وفاته e‏ 
آ ‏ حكم السلطان سيف الدين نصرت ET REE‏ 
ب ‏ نزاعه مع شقيقه قطب الدين تهمتن الأول ومع الدين فولاذ E‏ 
ج - نزاع سيف الدين نصرت مع شقيقيه 

ركن الدين مسعود وشمس الدين تركان شاه ومقتله avian‏ ا sie‏ 
د حكم ركن الدين مسعود ف كام gt es tae BANE‏ مح و كا ا فيد ال 


رابعآ ‏ التزاع بين سلطان هرمز ركن الدين مسعود 


وبين حاكم قلهات بهاء الدين أياز A E oe re‏ 


خامساً ‏ الصراع بين سلطنة هرمز وجزيرة قيس: 


بهاء الدين أياز وآل الطيبي و و ام sia Sul dive. AA lant ta‏ 


آ- سيطرة آل الطيبي من جزيرة قيس على تجارة الهند 


وعلى تجارة بحار الشرق الأتصى a RS hal‏ 


١‏ نفوذ التاجر جمال الدين ابراهيم بن محمد الطيبي السواملي 


في الخليج العربي وفي فارس ؛ ۲ ه/ ۱۲۹۲م ا AOR ERR ie‏ 


¥ نفوذ شقيق جمال الدين أبراهيم » تقي الدين عبد الرحمن الطيبي 


في الهند الجنوبية: 595ه/ 1197م ا Wie Rh‏ وو 
۳ - سعي جمال الدين ابراهيم لوبقاء ازدهار جزيرة فيس AT Ce a‏ 


ب - استخلال جمال الدين ابراهیم الاضطراب السياسي 


في هرمز العتيقة للسيطرة علیها care aint:‏ کی e‏ 


۱ - اتفاق جمال الدین ابراهیم وبهاء الدين أياز 


على سلطان هرمز ركن الدين مسعود واحتلال هرمز العتيقة كم سيد 


؟ ‏ الاختلاف بين فخر الدين أحمد نجل جمال الدين ابراهيم وبين أياز 


ونتائجه» وانتصار أياز على ملك الإسلام والد فخر الدين أحمد ع 


ج ‏ حملة جمال الدين ابراهيم وركن الدين مسعود على هرمز العتيقة » 


وعقد الصلح بين جمال الدين وبين أياز منج حل کف طسو لو لالع rsd Ceol‏ 
١‏ ذهاب جمال الدين ابراهي بلاط د غازان وتم E Lae‏ 
: ين اپراهیم | محمو 


¥ تعبثة جمال الدين ابراهيم جيشاً لطرد أياز 


من هرمز العتيقة ونهب أياز جزيرة قيس ws esl GAAS e‏ 
۳ - عقد الصلح بين جمال الدین ابراهیم وبين بهاء الدین أياز ی 


ده شراء آیاز جزيرة جرون من خواجا جمال الدین نعيم القائم بمهامٌ 


فخر الدين أحمد الغائب في الصين وبناء هرمز الجديدة E‏ 

N SO دحر بهاء الدين أياز عصابات التتر‎ ١ 
ا امه‎ ASD heer جلاء بهاء الدين أياز عن هرمز العتيقة‎ - ۲ 
sim halle a x شراء بهاء الدين أياز جزيرة جرون من جمال الدين نعيم‎ - ٠ 
EE هم علاقات هرمز العتيقة بجمال الدين ابراهيم وبسلالة قره ختائي‎ 


۳۹۵ 


و - وضع جمال الدين ابراهيم السيء بدءاً من سنة ۱۲۹۸/۵1٩۷‏ م rT‏ 


الفصل السابع : الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 


من آوائل القرن الثامن الهجري إلى آوائل القرن التاسع الهجري: 
a ۸۱۳۹۹/۸۰۲ ۷۱‏ 
أولاً ‏ ملك عز الدين کردانشاه : 0۱۳۱۱/۷۱۱ - ۸۱۳۱۸/۷۱۷ eee‏ 


آ - النزاع بين سلطان هرمز العتيقة عز الدین کردانشاه 
وبين عز الدین عبد العزیز نجل جمال الدین ابراهیم» 


وخلفه في حكم فارس OT eee Cee een Tee nee‏ ( 
ب ‏ هرب عز الدین عبد العزیز من الایلخان ألجایتو خدابنده 0[ 
ج ‏ تصمیم عز الدین عبد العزیز على احتلال هرمز العتيقة ی O‏ 
د حملة عز الدین عبد العزیژ على هرمز العتيقة ees‏ ره AS‏ 
ه ‏ هجوم عز الدين عبد العزيز المتكرر على هرمز الجديدة ee ee‏ 
ثانیاً - ملك بهرامشاه (۵۷۱۷-- ۷۱۸ه) واغتصاب العرش منه ies eens‏ 
1 - اغتصاب شهاب الدين يوسف عرش هرمز aS Rok‏ سو Madan‏ و 
ب مقاومة المغتصب شهاب الدين يوسف فم Sater Wee ped‏ لاا EE‏ 
ج ‏ القضاء على المغتصب شهاب الدین یوسف واد لاق ار ادر و 
ثالثاً ملك قطب الدين تهمتن الثاني: LAVAGE‏ 119١م‏ ۰۱۳/۵۷۶۷ 
1- تآمر أمراء قيس عل قطب الدين تهمتن الثاني ee‏ نوكن رول الوم عدوا 
ب تقاتل أبناء جمال الدين ابراهيم على السلطة g‏ ولو ماو ets‏ 7[ 
ج ‏ هجوم أمراء قيس على جزيرة جرون wee‏ اع ا fale castes)‏ و OTTO‏ 
د - فشل هجوم شمس الدين محمد بن جمال الدين ابراهيم على هرمز الجديدة 
هب - تعاظم قوة قطب الدين تهمتن الثاني واتساع نفوذه N 1 1 1 [ areca‏ 


نظام الدين کیقباد وبين نجلي کیقباد وا وه هم وا مه ما وم و و وم قم 
ز - آداء قطب الدین تهمتن الخراج إلى الایلخان أبي سعید مط ( 


رابع ملك توران شاه ۳۲ سنة من 


۱۳۶۱/۷ إلى ولالاه/ ۱۳۷۷م ومح ee‏ وك او و ی رد ی 


1- دفع تورانشاه الخراج والضرائب لجهات متعددة لبك وم د و 
ب انتشار السلام في عهد تورانشاه لقا جد نك و وی Dis eine Re, aoe‏ هی عا 


خامساً ‏ ملك بهمتشاه بن تورانشاه: 

۹ھ / ۳۷۷م - ۱۳۸۸/۱ - ۳۸۹م 
Lol.‏ - حکم میحمد شاه : 

۸۱۱۰ -۱۳۹۹/۵۸۱۲ ۸۱۳۸۹ ۱۳۸۸/۱ 


الفصل الثامن : الأحداث السياسية في سلطنة هرمز 


من آوائل القرن التاسع الهجري إلى أوائل القرن العاشر الهجري : 
۲ 100/۹11م A EEA‏ 


أولاً ‏ حكم قطب الدين تهمتن الثالث فيروزشاه: 


SEE ala ةالو‎ Seige CEY /م485١-م1886/هم؟‎ 


انیا - حکم سیف الدین مهار : 


110110101 a 1 6 elev ۰ ~p EVV ۰ 


: حكم فخر الدين توران شاه الثاني‎ - WE 


۹ه / 1 مت ۷۵ ۷۰٤م A‏ علس وو da‏ اه مه لا BA‏ ی 


آ- رواية عبد الكريم نمديهي عن ثورة فخر الدين تورانشاه الثاني 


على aot‏ سيف الدين مهار مابش Bae‏ اما مكنا الاو لبج ا ال 


ب دعم شاهرخ لسيف الدين مهار الهارب 


wee 


من شقيقه فخر الدين ثم تخلیه عنه eT ee eee Tere ore‏ 


ج ‏ انتهاء الحرب الأهلية بين الشقيقين 
سيف الدين مهار وفخر الدين تورانشاه بعزل سيف الدين : 


د وفاة فخر الدين تورانشاه الثاني سنة ۸۷۵« تموز ۱۶۷۰ - حزيران ١١٤٠م‏ 
ووفاة الوزير خواجا محمد البغدادي سنة 856همرت؟ - ۱۵ pets‏ 
Ly‏ حکم مقصود بن فخر الدین تورانشاه الثاني ستة أشهر سنة ۸۷۵ه. . 


خامسا - حکم شهاب الدین آرفخشدشاه: 


۰۵ تموز ۱٤١١‏ حزيران م ماهم ام 8 ش55 


سادساً ‏ حكم ميرشاه أويس خمسة أشهر 


من عام ۰ه/ أيار ١41/6‏ نیسان ١١٤۱م SEE e‏ 


۳۹۷ 


۵ و و و و و و و و و و و عام 


آ- دفع محمد شاه الخراج إلى الديوان الإيلخاني SS‏ 


ب هجوم ميرزا عمر حسين على هرمز العتيقة وحصونها eens‏ 
ج ‏ تقدیم محمد شاه الهدايا ودفعه خراج أربع سنوات متآخرة pau eo‏ 


آ- أبو الفتح مظفر الدين سلغرشاه» حاكم قلهات 


وحموه حسن سلیمان بين سلیمان النبهاني ae ae tae BT‏ ور Sees‏ ری AE A‏ روز وبا هو 

ب - الصراع بين ميرشاه اويس وبين شقيقه أبي الفتح مظفر الدين سلغر peace‏ 
سابعاً - حكم أبي الفتح مظفر الدين سلغر شاه الأول : 

۱۷۵۰ ۹۱۱ه/ ۱۵۰۱۵م TE‏ ور اماد 


الفصل التاسع : حکم الوزیر الخواجا عطاء واجتیاح البو کی رکیه سلطنة هرمز . . 
Sl‏ - الصراع الداخلي على السلطة ومضاعفاته الخارجية 
وحكم خواجا عطا المطلق ايل eee Te‏ انار ود هی وك و 

آ - فشل صوفي خلیل. حاکم شیراز من الأق قویونلو (الخاروف الأبيض)» 

باحتلال هرمز الجديدة we‏ ا ا و و و ل 1 
ب فشل ملك اللار بتوحيد مملكته اللار وسلطنة هرمز ee eee eee!‏ 
ج ‏ التعريف بخواجا عطا eee‏ كاه الا ا Se AS‏ 
د حكم خواجا عطا المطلق ومقاومته أطماع البرتغاليين ERR as‏ 
ثانياً - هجوم البوکیرکیه على سلطنة هرمز DESÎ‏ ی ی و ا 
- تذکیر بمناعة سلطنة هرمز تكسم هرک أت و الم تو و ee‏ ور ی ی ی و 
ب - قوة أسطول البوکی رکیه وقطعَهٌ wetness‏ هر ری ی 
ج ‏ هجوم البوكيركيه على سلطنة هرمز وعلى ساحل عُمان 1 200000 
د انتصار البوكيركيه وتوقيع الصلح بين سلطنة هرمز والبرتغال 

سنة ۹۱۷ ه/ ۱۵۰۷م O ere stan nce‏ 00 
هم خلاف خواجا عطا واليوكيركيه على oly‏ قلعة هرمز الجديدة sack eee‏ 


وثائق تاريخية متفرقة خاصة بسلطنة هرمز والخليج العربي 

الوثيقة الأولى (فارسية) : سلاطين سلطنة هرمز من القرن الثالث عشر 

إلى القرن الخامس عشر 

مقتطفات من db plates‏ مجمع الانساب» تأليف الشباتكاري gaa‏ 


۳۹۸ 


الوثيقة الثانية (فارسیة) : إقليم كرمان ومدنه. 
من مخطوط حدود العالم من المشرق إلى المغرب» 


مجهول المؤلف» نقله إلى الانكليزية أ. مينورسكس eee‏ 


الوثيقة الثالثة (صينية) : بلاد شو لو - مو سو (هرمز) 
من كتاب الكامل في وصف سواحل المحيط 


(ینغ - هاي شنغ - لو)ء تأليف ماهوان ا ee‏ 


الوثيقة الرابعة (برتغالية): سلطنة هرمز من كتاب دوراته بربوسه» 


وهو وصف البلدان المطلة على بحر الهند» وتعریف بسکانها ۲ 


الوثيقة الخامسة (هولندیة) : وصف الخليج العربي وسكانه سنة اام 


لويلم م. فلور SS‏ فم الم وو الس ال 
الوثيقة السادسة (عثمانية) مقدمة کتاب المحيط» لعلى ریس i‏ بو 2 

الوثيقة السابعة (عربية): ذكر سلطان هرمز قطب الدين تهمتن توران شاه 
من رحلة ابن بطوطة re Cr ren ee eee‏ 
المصادر والمراجع ee ee See AR‏ اليد ee‏ ابه و سو 
الفهارس اوج عمد aera grade‏ ی و مجه مساجو امل اا 
۱ - فهرس الأماكن hs Sob eas Sea‏ 
۲ - فهرس آعلام الرجال والنساء والشعوب والقبائل و رت 
۳ - فهرس آسماء الكتب والقصائد الواردة في النص ا 

٤‏ - سلاطين هرمز من أوائل القرن السابع الهجري إلى أوائل 

القرن العاشر الهجري (۱۳ ۱۱ م( he SEARS‏ 
0 - فهرس الأشكال EE‏ فح الجا عب الك ل 
فهرس محتويات الکتاب eee ee ere ee eee eee‏ ا 


۳۹۹ 
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To: www.al-mostafa.com 


